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Det här är en digital kopia av en bok som har bevarats i generationer på bibliotekens hyllor innan Google omsorgsfullt skannade in 
den. Det är en del av ett projekt för att göra all världens böcker möjliga att upptäcka på nätet. 


Den har överlevt så länge att upphovsrätten har utgått och boken har blivit allmän egendom. En bok i allmän egendom är en bok 
som aldrig, har varit belagd med upphovsrätt eller vars skyddstid har löpt ut. Huruvida en bok har blivit allmän egendom eller inte 
varierar från land till land. Sådana böcker är portar till det förflutna och representerar ett överflöd av historia, kultur och kunskap 
som många gånger är svårt att upptäcka. 





Markeringar, noteringar och andra marginalanteckningar i den ursprungliga boken finns med i filen. Det är en påminnelse om bokens 
långa färd från förlaget till ett bibliotek och slutligen till dig. 


Riktlinjer för användning 


Google är stolt över att digitalisera böcker som har blivit allmän egendom i samarbete med bibliotek och göra dem tillgängliga för 
alla. Dessa böcker tillhör mänskligheten, och vi förvaltar bara kulturarvet. Men det här arbetet kostar mycket pengar, så för att vi 
ska kunna fortsätta att tillhandahålla denna resurs, har vi vidtagit åtgärder för att förhindra kommersiella företags missbruk. Vi har 
bland annat infört tekniska inskränkningar för automatiserade frågor. 


Vi ber dig även att: 


e Endast använda filerna utan ekonomisk vinning i åtanke 
Vi har tagit fram Google boksökning för att det ska användas av enskilda personer, och vi vill att du använder dessa filer för 
enskilt, ideellt bruk. 


e Avstå från automatiska frågor 
Skicka inte automatiska frågor av något slag till Googles system. Om du forskar i maskinöversättning, textigenkänning eller andra 
områden där det är intressant att få tillgång till stora mängder text, ta då kontakt med oss. Vi ser gärna att material som är 
allmän egendom används för dessa syften och kan kanske hjälpa till om du har ytterligare behov. 


e Bibehålla upphovsmärket 
Googles "vattenstämpel" som finns i varje fil är nödvändig för att informera allmänheten om det här projektet och att hjälpa 
dem att hitta ytterligare material på Google boksökning. Ta inte bort den. 


e Håll dig på rätt sida om lagen 
Oavsett vad du gör ska du komma ihåg att du bär ansvaret för att se till att det du gör är lagligt. Förutsätt inte att en bok har 
blivit allmän egendom 1 andra länder bara för att vi tror att den har blivit det för läsare i USA. Huruvida en bok skyddas av 
upphovsrätt skiljer sig åt från land till land, och vi kan inte ge dig några råd om det är tillåtet att använda en viss bok på ett 
särskilt sätt. Förutsätt inte att en bok går att använda på vilket sätt som helst var som helst i världen bara för att den dyker 
upp i Google boksökning. Skadeståndet för upphovsrättsbrott kan vara mycket högt. 


Om Google boksökning 


Googles mål är att ordna världens information och göra den användbar och tillgänglig överallt. Google boksökning hjälper läsare att 
upptäcka världens böcker och författare och förläggare att nå nya målgrupper. Du kan söka igenom all text i den här boken på webben 
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att NATET 
— af —* nele Rådets o 9 Mibbas 


rens Mm. "mm. And. Ant. von Stiernmans 
;Erenfta Lands Marftalkars Hiſtoria Ce 


i — FR 
EN —* —2 —2 — sid vi 
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— — til Bolmerid och Saigep, its⸗ 


Rådets och Riks ganetllerens CP, —* Sharres 


Ul Sundby, oc. Oreftoinnana E a Pers Hetter 
OM sn Brahes 


—— Pine 2äfare Åva ofto * Huru —* förblndetfe 
beten. hafwa devon: wår hoͤgt foͤrtjente Häfdakknare, 

DA as så tiset genom -nårmerambe aͤrkwaͤrdiga Afhand⸗ 
ling fom: bjiftvit-mig för. naͤgon tid: edan gunfligt. meddo⸗ 
Fagkan ei bättue — börjorafdenna Tredje Delen, 

* Hied, des införande haͤrſtaͤdes. Herr Cancellie⸗Raͤdet 


har fom bekant, flera — — Uggande förvige i Offer, 


Ev BAND 2. A. I. — FENA : 
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— iven få. — Bär 
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Brahes (2), fom —E har en ere ut⸗ 


rites refor ſamt frögka ec-rvöckad tunrter hos den 
ſtora Konung Dp: Adol; ph. får årwerfwat? n nåd 

och ynneft at O Må H:rte Call naktftulmåg- 
tigade hanen år 3035 til stt vara "Gubersätor ofwer 


| Kopparhandels — —— är 162 —E int 


mar⸗Raͤd: Koppar Com Sö iged hon in til är 
1628 (6); utan di — hondm til den 
foͤrſta⸗Landt⸗Marſkalk, igt. 1020 års Privile-. : 
gier pa Aiddarchuſet (c) * —* ikes Nn | 
Adel 
AR tilmår Swen ffa Hiftoria. Et ibland dem år Hi⸗ 
oaten Hm ——— ajtatnéje inpeha nde 
5 iefwernes befteifningar > —* utarbet de beſtaf⸗ 
fenhet ſes tydeltgen af nårmarande — — de 5 foͤrſta 
— ⏑ ⏑—⏑ —— 25; Job Sparre och din: ſiora Gref 
Pebr BDrahe. Denna fenare fyerres ”Ieftocene år widlyf⸗ 
tigt utfoͤrt och jnnehåler dr märkliga — rOnecdoter af 
hang tid, fåfom — * Kon Guſtaf Adolſs — 
ſuxrer b Ben och — nog betlageliga doͤdsſaͤtt 
FN SSA fr 
Ban en , -oWtilbnfas Hirt Cancellie⸗Raͤdet NF, trafs - 
vec dch sifållki, tot wgifma Ådaddirga Hſtoriſta olBeten-” 
eka långe funna tjena Ret Allmaͤnna med fina vidflrågs 
ER infigter uti Faͤderneslandets Handlingar och åden, 
(8) y.' Job. M.ſonti Theatrun' Nobilitatit Succauæx pas. Et. 
(by Se Konung Card den .XS — — Koppar⸗ 
Caempagunict du. Gocthelmid. 2y:Apr. 
0) Dateradi den & :Bunii, ehwareſt Ma vit g fås 
» ända ihda Dien vo det Att. un ala: Niddetföapers Ye/;- 
. uberätioner vc mroſtande theſtau battre Mic och otdning hol⸗ 
.las maͤtte hå wele Wi och Ware eftevkammandet on ſticuers dem 
atil hwar Riksdag eller måte en Landte Morffolt Nagen och ut⸗ 
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Weda; 7)3 T 28 
Ad; Sö dawa sitsdagen i Docholm aͤr 1627 if 
Rontech Dies br eken war fotfemlat bjötls 
och Embeiehun ſa wal vch foͤrſthreligen förde 
el han daͤruppa wardt kallad firRifers RAd, — * — 
nator Handeis Compagniet, ſamt Riks⸗ - Caminårs 
Nad, och ſamma den id Febr (+) afffidad til Ros 
nung Corte dewl ör ĩ Danmark, att erhaͤlla ſtadfg⸗ 
ſtelſe pa. den avta Kroworne Sröeriåe dh Danmurtk 
ägor förut flutna fred öm wanſtap då han under 
ſamma fit wiftande &- Kdpenhamnn ”bléf utnaͤmd år 
1629 den 25. Jan. Ce) 'tilljtg med Herr Carl Baner Q 
Secreteraten- uf: Staten Johan Adler: Salvius, fåfom = 
fullenaͤgtigt Sou bebud Peadaten i Luͤbet — 
: emelld n 
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rs och 700 årg. Regeringsu sie 37 — 478 då 
j ot aͤſwen uti ſiſgnatnda RNegirings för nus De tre et 
k | = —— foͤrbehoͤlls ſig —— — 
— —4 gy teriæas — & oral 
— 22 Mart ep 8 ⸗ 
— KARA DE. — f kl —— 
SR rå. 5 * Cbemmmitz — * Svecos —* 
- (e) Aæifeſ, förklarandes orſaterne, ſom Wongl 
—— — LA pe ae 
onung  Chriflian iv: 
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emellan Nomerſea Keiſaren och Fenungen i Danmar 
woar ber amad; men fom de IE —I Dole daͤrtil 
pophißade ei wille de GjpenffatilbemålteT porn ve 
(£) få blef dan — aͤr befald att förfoga — 
til Sverige, och under Konung Ssfaf Adolphs frånmwa- 
ro, att 5— ——— — Marja * 
gare J a Mathias oop. 1070 
de 3 4 fo föropdinad 8 bar sil —— cn 
ASEA giequi Småland: Ar 1632 måfte han på 
befallning kl Toſtland och Olet off iſtnaͤmde Konung 
förordnad til Ofmer-StathHlare. oͤfwer Ergftiftet 
—53 — ehwareſt han ſamma år dem 12 — (g) en 
för en olvgelig Zader des fin lycs 
kas 


—— Herr Joban - Sparre. blef, 7 ſin 
nddy;: år 1847'den o Maij Ch) jemte ʒ fine ia röder, 
font Afwen NN ffmnade Uppil., RIS MRäder 


Clas, Spå crawarg, — Came 
* — fil; Sundby; — forsta: Ne 
då lefioandes mligen Prafidenter £ Gdtha 


Of-KKÅ Ber Sparre! til il Enafid och Udbofslnr, o 
— Sw fn eg ala KR r 


efte —— deras” Dr say R * 
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— Lea IsCKE — 

Gift Imo mb Anni Urne til Knapstorp och 
Bolmerd t 1620. det 15 Febr, Johan ( aeſſon Urnes 
Dottir til Walſid och Gyllebo med Thala Galles Dot⸗ 

ter von Melen. 2'do med — Oxenſtierna CK) — 


(DD Med ſin foͤrra Fru hade han, 1:mo Tatbarina Sparre 
giſt ved Fåbiam Joachimsfön Bernære, Friherre til Lillien- 

« di; Herre til Hoaͤtunaholm och Hummarby, Ger. Maſor 
til haſi, och Ofwerſte för et Regemente uragoner. 2do 

— klifabetb Sparre ; Landshoͤfdingens åfroer Nyland och Ta⸗ 
naſte land, Arvid, Jöransfon Horses til Wuorentqta fenare 
"Fu. 310 Ebba Sparre til Biurna Vandshöfdingene' ofwer 
SSöntöpings Län, Benct Friciſon Ribbings til flora, Dalq, 

Saby oc Diulefoͤrs, förra Fru, föd paͤ Knapstorp I - 
Danmark 1615d. 17 Febr. gift på Walſtad 1642 den ag Fes 
. sö Fi barnfång 1644 den 29 Fusa, och begraſwen I Riddar⸗ 
kholms — i Stodholm. Se Doct Olai Lauręlii ofmer 
henne holhé och iryckta Likpredikam i Stockholm ju 4: 
1WMed ſenare Frökn hade Herr. Joban Ericifon Same, en 
Son allenaft, Joban Jobai cſon Svakre; Friherre til; Krone⸗ 
berg, Herre til Bolmeroͤ och Walſtanaͤs Aff:ffor i Teueraf 
- Commerie Colleio T 1659 20 Apr. giſt. 1656 den 48 Mais 
vred Friferrinnair — Johan) olet Bernqet HL|Srömse 
7 Berge, fömblef ſeblemera 1867. 9: FuUi RIS Rådets och 
"iu Priefidentins — Pofjes — och 16037 den 
18 Jat Oroktilig Hedvig Heohoras Hofmaſterinna I 
5 y7T7. 18-006 MNO tain varn. peini. Friherre 40 
«>: KA I6bansfomn' Ioerro; Cabtrarke's Penzrsan fö tienft IT 1689 den 
$ Of. i Corintbo t Morea ogtft oW-MPd Honom git denna 
be Feiherte gren utpå fvdrd: ſidan a: Ebbi Margaretba Spar- 
72Frihertinma xi Waklfiünaͤs Ach Bilmerd, Capirains Af 

Sdodermanlandsꝰ Reg. Ieſper Cuſafiſon Cruus til Edehy, 

Aggaroͤen och Lundby Fru, föd I Stocholm 1659 d. 1 Apr. 
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i I 


Cu 266 vv 


ter af , R. och Ev mmars Raͤdet, Friherre Gultaf Ga⸗ 
”Briglsfon Oxenitierga Hl Sihojm. od Rindeftad hsso7 
Ich is Fan. och — Axels Dotter Bielke til Hirt 
i Äter t 1624, —— 


2P Brabe GG — til Wiſ⸗ — Fri⸗ 
herre til Cajana, Herre til Ridboholm, Lind⸗ 
holm, Brahelina och B sgefund. Son af Rifg-Radet 
od: Lagman oͤfwer Waͤſtmanland od Dalarne „Gref—⸗ 
we Abraham Brahe til Wiſingsborg ?c. OM Fru Elia 
Gyllenftiernä, Riksdrotſens och Riks Cancellerens 
ER Nils Gyllenttiernas Dotter til Fuglewik och 
öggtmemföd på Ridboholyr 1602. den 18 Vebr. (b) 
har redan. i unga, åren opfört fig. ftiteligen fom en 
ko Ar temiing oͤch laglig arfringe i fi na outer 
| igt 
gif 16 6 d, 25 —* afſtäd. * 1598 das Aprakå Edeb 
"batnid8, begrafwen Re ns ſe EAT öiloer 
F se hollna och tryckta — 
I DM denna Ådle -och Ridderlige-gamta. Åttens urſprung 
F n laͤſgs Johan 65 achinget Gœiogia hrabæa tryckt uti 
6 on 16 47-58 a Ra. ĩ famt — duſtriſiæe 
fat "Fam 598 1673. —2 — in flit Den 
fö ; öch Pr — —2 Meca. Aclantica- tres 

pig. 2 I. 5 att den — dibeliga ſlaͤgten i 
J mal Brebar  HAfNWA ſitt namn af Brobvon det. år på 
waͤrt mål en Män, fom, åftoetgår alla, ondra —* 

ad memlit᷑a ge rhinger 
c Genealogia — ——— 3. * —* i — — p. 10, 
. de laudibus & — Har a BANAR Nec HON es 
— lacus GA 1. —— 8 ond F ofta ma: 
In 1003, 


ST 
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Hders mongaͤriga blämfande Fiöfdar , fåföne 





[de Forf 
til egitol honom enftylttilfallit arf, hwiftahun feder⸗ 


meramed haͤrliga dyg dens fögermerden giort annu me⸗ 
ra Iyſande. Han har igendm grundekiga ſtudlers in⸗ a 
båmtande på, atſtillige academier, i fomferhet. AS F 
la, Gieſen⸗ Strassburg, Bynn och Pådua, ſomt ſex | 
års utrifegrefor igenom beta Tyffland, Engtaud, i | 
Holland, Franktikt och Ftalien, foͤrwerfwat fig den 
ſkicklighet, at han ſtraxt efter fin hemtomſt är 1626 U 
untogs af Konung G:f iHdelph til Cammar-Herre, då 

hean famma ar den 12 Maruti Drottning Chrifrmas bes 

grafnings procelt Strengnes ledſagade Printsſeßan 

Agnes, Hoͤgſtbemaͤlte Drottnings ſyſter (c): foigde 

ſedermera den naͤſtfoͤjande 15 Junii Haͤns Maj:t på tos 

get fil Preußen, ehwareſt han efter ſtantſens intagan⸗ 

de mid Pillon den? Iunii wardt commanderad til 

Pezarga, att gå ined nigra Drabanter forut förft i 





, -. 


(.) Denna Printsfefa tom 1618 til Swerige, war född i 5 
Gattorp 573 denio Sept. fi Stockholm ogift 1627 den - 
23 Apr. begrofs ſamma år den 14: Aug. uti Köngh Gus 
ſtavianſte greftven., ehwareſt på Hennes Likkiſtas fom: 
år af Engelftt tenn, huſwudgafwel 1äfad: Amer Dvrifa. 
Siefvici Holfatia, Nata Gottorpii dis 20 Septembris A. D. 1378. 
Obut. 13 Aprilis , Anuo Cbrifli 1627... Dotter of Hertig 
'Aioctph, Stamfader för ada Furſtar af Hollſtein⸗Gott- 
torp I 15 6 den 1 02. och Chriſtina, Landt⸗Grefwe 
Philips Dotter af Hefen F 1604, UtiM. Joban Rotblöbens - 

 Sfoer Printsſeßan Arnes Hona oc tryckta Likpredikan i 
— ——— utfaͤttes hennes fådelfe år wara 1387 hwilket 
är trycfel, 


** )206*xrxx — 


land och d. E8 Aug, bid belå ringens — af: 
p Smalaͤnd⸗ 


ToormdiLidrde han förmatdfen gfen tropp & 
ſta Ryttare, —— — — | 
waruppå han blef ſtickad den naͤſtfoͤjande 14:de ĩ orde 


SR och 20 Ot&obris att holla en underhandling med nå 
gra foͤrgaͤme utſtickade Pollackar mellan Dirſchau och. 


derns lågers reſte ſeder mera fatama är med. Konungen 


til Sverige, och det foͤlliande aͤret 1027 & Mai md: 


nad tilbakars fil Pillow, ehwareſt hår Hand Maj:t 


den 23 ejusdem om nattetid med (må Bitar och lädior . 


wille bemaͤgtiga fig Dantziger fFang ;', förs mar på der 
- vag Wirder lagd gienteniof HSft, for Konungen ſieif 


"förut med fin bår, hafwandes allenaſt Grefwe Per: 


Brahe, fin. Liffnedt Erland Lindlöf, ſom war en Finſt 
Adelsman och föra Drabanter, hwilka rodde, oc når 


" båten war kommen ett halft —5 ſtqutſen AME 


Konungen . ſom fielf ſthrde, traͤffada 
ia på högra fidan ibufen tå 
Hans Maj:t däraf föll neder i båten Cd), hwaruppaͤ 
Srefwe Per ſteg til ſtyret och förde båten lyckeligen un: 
dan för Polackarne, hwilke redo efter i fiden och gaͤf⸗ 
wo aͤtſtilliga fått på dem , dock blefwo de fem dfris 
ge i i biten aldeles offadde, dår hans Broder Grefwe 
Nils Brahe på ſin Ladia fid 26 doͤda och qwaͤſta. Wid 
et dylikt olyckeligt tilfaͤlle, ſamma år den 7 Aug. når 
Hans Maj:t efter en Hålen drabbning wid — 
— — ; — | l ———— | — ip e 
(4) Herr Caucellie Radetsé Johan Pering[i köld om Brahe Fami- 
>. lien Mſer. Qęerii spbemerides , five iter. MXnicam Mucicam 


V bolonicum pag s9r,. J— 


rotzwagnar: 


1 Af en mulques fu 
nver —382 få illa, att 


— — VR BV ee 











KE. RIIS. | 

wille af en: hoͤgd med ett fårfynd > glad affefe 
endens roͤrelſe, ar in wid halſen ſtuten — 

en Muquet fula, ſaͤ att hon nandes under hoͤgra 


ffalderbladet, fatt aͤſwen Grefwe Per til HAR Konun 


gen naͤrmaſt (e). OM fom Hans Maj:t Hade kallat 
so on Dn angr st 7 BAG >> 
() Härom berattar Herr Job. Adler Salviuvs fMtded i fit bref 
til Svea: Rites Nåd, "dat. Diſchau 1627 - den 26 Aug. 
Lodet ther Med Hans Kongl. Maj:t, ty Sud baͤttre, 5 
färgad, hafwer gått in ſtraͤxt oſwan uppä-bröftbenet (fom 

Ltini talla alvickamy två tummar brett ifraͤn ſtrupen 
: "altrachaa arteris) på högra än: ſitter nu'-bat opå 
xyggen in emot (pinem dorſi, Nåftan opå der frå Hörnet of 
ubomeplata dextra eler det högra ſtulderbladet. Ty ther fys 
„nes en liten hygel, likaſom thår tågo en fierbedel af em - 
„baͤll under Huden. Sa eſter thetta Mousqueriy lodet· Hager 
noch premerar den naroum; genom hvilken 'vir animeks gifo 
wer · hoͤgra armen all ſin morsm oc fexfim';' therföre åre 
Hans Kongl. Dajt the ku minſta fingren på Hdgra- Hans 
„den NÅGOT flupider , dock ſtadar thet merui GUT fenfuisdrachit 
„intet mer. Hans Kongl. Maj:t fan och fuller ſtriſwa nås 
„gorlunda grann flyt; men efter Hans Kongl, Daj:té namn 
mOnflövus Adeipbrs måfte förifvas med en jug af Hela ars 
„men, kan Hang Maj:t thet intet gidra för lodet ſtull, fs 
ptté magna dolors, Elieft år Hans Kongt. Maj:t, Budflie 
ef! friſt och fund och fet från alla andra sceidentier, Bi 
„hoppas Och, Att lodet fall antingen per putrefactivmemy eller. 
„ellieſt, fnårt funna komma at tagas ut på ryggen. HErs 
„ren Gud wari loft fom Hans Maj:t meet til lfoei haf⸗ 
wer ſtada låtit. Den 23: Maji fick Hans Maj:t ett lod 4 
„buken, nu den 7 Ang. oppigenom halſen. Gud beware 
„Hans Kongl. Daj:t får widare farligheter, och gifwe 
Oan Kongl, Maj:t det förmer, att Hane Kongt. Draft 
Gw. BIND, 3; 2 år ve AN 
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S — Ten SeRom ett per freckiv, Kecogmefrrrads det SBR 


nd tet "2 
Ema ween Etanter Inlfammans f Siochtvln paſſlut 
af Dettaraktt waz få KE hän aͤter den: nöden att u a⸗ 
an Hunge Majch. bit förjåkrig, Få och Hans Maj:t 
SPILLA det ſolnande aret 1628 fåt gidra på — 
SNÖN j spin 


* blef få ft elf ifeå fådana få — Eſter fåfom thetta 


2. I mſtiedde:hen occsfon Nåt Hons Kengh. Mist fatt: J höften 
end 


— — sj 55 detta filfålle vil j jag ock ”Införa förenämde Adler 
a Sali heråttijfe-om Högfibemälte Konyrigs POdeligd fråns 
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ög Veg n 
falnmssgSlätt et prågtigt bröflop: åt:honom och: Hans . 


Broder — Nils hrahe 42 fom war uyß foͤrut blefs.. 


wen ſuegen til Ridonre — —— Staͤn⸗ 


derneß naͤrwara for. des ir On gwid Mere, 
År. 1623.00 17 Maji b rie Ofooerhe ie för? | 
ad j 


afw denne en p utel ige u tyudet 
Er 357 * — Ihe 


vet. af? * 

tf för fanan D —53 — —*— ver en Golf Hmmp 
| era hafwe Ware tet falrerbe I Fyårjårmte rede 
s — — — of fötenåinde —8 Nee til vcrd. 


. 4 6KCA ra sin geria rar 3, Vice Re 
| CER i align . 5 * - —5* 
,,räncio —— —* dlot, 4 ufa  fraudes > Hecbinar uitarum? 
,,bflupefcite celi! Ohim” miruk Tilt dicam, duo, Fommöde. 
— loco Achito inſinuer. Picitur — princéps å ——— 
DE fokeöv Biobboro- Saxonlaj: ockwih Aina: Cefare TI gut 
2 dam aliis magnis interfecife S. R. Mitem, Piaculum ne qui- 
„dem p gebenna piandum! egundo. Verba hic Hamburgi publi- 
vt nuper Aicta ſuuxi- cadem confilia ägitar? aditſi ut incompa- 
a —8 berwm Regni Cancellarium. O ſolutam: Diaboli licen- 
EN sån! Ro aus dem Wig geraumet bmmia fus [ponte ruitura 
Re bobent. Conſule itaque one "fvade, roga 
ör fmrin ib pRus: ue Niftakon & lomni tonperfas 
DN Alxß ſouer — avtDiabel vmptbus fariis I Eryn- 
: amin, —— — — — —— ine 
nfulteta Sed —2 så : 


Gmäilåndfra Fegementet til Här, och af Hans Maj:t 


Re fielf i Julii Månad på fettet utan för. Dirfhaw det ſam⸗ 
r 


ma foͤreſtaͤlt, dä-kan ſanuma dag hoͤlt med ſienden <a 
tapper och lyckelig —E ſawmt derefter om hoͤ⸗ 
ſten oͤfwerfoͤrde det ſamma med fig til Swerige. Wid 
„Rilsdagen, fom hoͤlts Stockholm är 1629 & Junii 
Månad, förordnade Hans Maj:t honom til Landtmar- 
fall, då dan den derpa fölliande 12 Nov. Mille affie- 
kag fil Romerſeun Keifaren i angelaͤgna apeuder, doc 
med ingen antar caractere, ån fom Gentilhömme En- 
r7oy, men denna refa gidintet för fig för ändra emei⸗ 
oo. Ian Fommeande ortafer (ull , och i fönnerbet för det, att 
andtmarffalcks ſiafwen pa hen utffrifsa Milsdogen i 
€todfholm.år:2630 Mulle honomå nyg an foͤrtros hivils 
Ten han aͤfwen då få waͤl och foͤrſichtigt förde fe), att 
ban under ivarande- Niksdag blef fallad til Rissa Nåd 
vch den 9 Juniſ til Ligaran oͤfwer Waͤſtmanland Berge 
Jagen och Dalarne t fit "Herr Faderé ålle, ſom den 
naſt föregåendg 18 Marti Cb) war tired döden afgan⸗ 


gen, fil hivilket Lagmans dbGnme federmera år'2644 


4 


tilladeg lilla Herjedalen, . nt då igenom Bromſe broi⸗ 
a freden Swerige war tilfallit. Efter waͤl ſluten Hit 
Ur Svd InftrusFion af den 12 Nov. 1629, Mjer, 
GO ? Hwad på baͤgge deße Riksdagar blef befutit, kan laͤſas 
min Samling af Rikedagars och Moͤtens Beſiut, Toma 
page 810. 822. Nog då a nl va | 
MM Budet Lexicow Tev: 1 pag. 409. Jobabnen Isccemiur 4, fitt Flis 
foria Suecana pa. «61 läget oråfté detta waro ſtiedt: 629. 
Se Job. Humis öfver R. R. Abrabam Brate HåRRA och 
trydta Lif - Sermon År 460 in QR: va rn a —R 


OR nr ( We 


dag befaltes han med fina åtta Compagnier Småländ 


fra Ryttare firart, at föllia ofwer til Pommern i), 
men ſom hans Broder, Grefwe Joachim Brahe dog fame 
ma år den 18 Sept i Gtettin, få fit han tilſtaͤnd art 
ö free fåra teg Lil til Swerige, då han federmera 1631 
iAuguſti Drånad återkom med fitt Regemente til Hans 
Majtt på Tyſta bottr, fom då belågrade Wuͤrtzburg, 


mid hwilkens formande och exoͤfrande ban hade åter den 


iydfan, att wiſa fig Hans Maj:t naͤrmaſt: derpå filt 
ban befallning ett igen reſa oͤfwer fil Swerige oc) dåre 


ſtaͤdes biwiſta raͤdſlagen i Rådet, ſamt at tillifa bifictig 


den Kongl. Hof⸗Raͤtten. Uti begynnelſen af 1633 af: 
faͤrdades han af Regeringen, att & des waͤgnar, hos 
Drottning. Maris Elconora, ſom daͤ wiſtades i Wolgaſt, 
beklaga des Gemaͤls den fore Konung Gaſtaf Adolohs 
doͤdeliga frånfälle, ſamt ſedan dfivergifira til Riks 


Cancelleren Herr Axel Oxcnſtierna derag. förklaring, 
att få långe de Fyangeliſte Chur Furſtar och Stånder i 


Tyſtland enhaͤlligt holla tilfammang, med ſamngd 
macht och råd afffudde fig Keiſarens träldfambheter, ſä 


långe wille of Swear Rife hårefter fom — 


ga dem med råd oc dåd uttalt; och intet återwånda, 
förrås en allmen frcd och får 

1634 utt Februari: Maͤnad CkI wardt ban andra gån 
gen ſtickad af Regeringen til Tyſtland, fom fullmrndig 
EE. 5 DE ST 
- (iy Oblmnäaz Hiftorta belk Sveco Germuniei Tom 1 par. 28. Pu- 
i ( — 237 de — Siucicis.i- Gt ——— aͤr 1631 


er, 5 — 
Ak) Se des: Iruclion Of den 18 Föbr. 1034 Mſer. Cbemutez — 


Akiferia belli Succo Gersnanicl Tom II, pag. 16, 


— 


erhet wopre traͤffad. Ar 


——— SK ) ia (c 

Fegat, Att: Mara förbemålte Riks Canceller. och Di⸗ 
retar wid det MG pe fredswercket tilficlp och 
underfidd uti de daͤr dageligen foͤrefallande aͤrender, 4 
fynucrdet wid den påftående Riksdagen" i Frankfurt, och 
fall nägot dodcligit Rifs Cancelleren wid kommu Atn 
de, eller ellieſt blefive hemkallad, få ffalle han tradai 
hans ſtaͤlle med ſamma wilfor oh raͤttigheter, fom Herr 
'Axel Oxenſtierna det haͤrtils fort hafwmer. Sammä är 
den 15 -Sepe. reſte han ifraͤ Frankfurt til Preußen, fom 
foͤrſte Commitlarius, att där tillika med Faͤltmarſtalcken 
oM General Gouverneuren : Herr Herman Wrangel, 
Legaten i Pommern Herr Sten Biolke,: Lagmannen 
dch Affelloren Herr Åke Axelsſon Nutt och Das Emen 
Rikes Råd, :Herr Johan Axelsfon 'Oxerifikrna, 
Kongl. Maj:ts Secrete Räd dYeSecretdråren Johan 
Nicodemi (Lillieſtrom) antingen fluta fred eller :före 
langa ſuileſtaͤndes med Polen : hwilket Han od. de med 
det eftertrychgiorde; att dot fölllande året rozy den:a 
Sept. ſloͤts och upraͤttades Stumsdorf en ˖ wapnhwila 
på ſex och tiugu är Cl. Samma är den 10. Vept. wardt 
han mål"Gereral Guverneur ofwer Preußen, men blef 
förakt därpå hemkallad; och i der ſtaͤllet 1537 : den: 27 
02, förordndd til Generål: Gouverkedi: dfider Finland 
med ſterbottn och Åland, hwilket han föreftdd in til 
år 1640, då han dårifrån kallades tik Stockholm. 3r 
bland mycket annat godt Han då daͤr utraͤttade, är bes 
ſonnerligaſt det, art.han fatte landet i god oxdning och 
politie, delte de ſtora Soknar, oppbygde flera Kyrkor, 

»utwid⸗ 
C() Ge ꝓacta induciarim boc anno cduarum. Oger il Epbetnsri. 

des pag. 3827 MR ÄR Fa RNA 
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utwirgade vch foͤrbattrade de gamla Städer, beſynner⸗ 


Tigen Åbo, -Wiborp och Helſingfors, giorde en jirds: 


weal oh ſtengard omfring hela” Åbo: Stad, opplagede 
heln A5. Slätt, brackte förft de fyffinta .Safmolar ke: 
erne til Knechteſtrifning efter gärdetalet, inrårtate meres 
keligen den foͤrfallna Kyrkio -Difeilio-t Wiborgs od 
Kexholms Laͤn (m), foͤrmaͤdde Drottning Ch tin Oct > 
låta inråtfa Trivial zScholor i Helſingfors cu); Bioͤrne⸗ 
borg, Ry⸗Warleby och to (0), ſmaͤtre Scholar i Taua⸗ 
ſtehus Anſlätt oc Kexholm, foͤrbyta Wiborgs dehg⸗ 
Ja tet: onfenljutt Gymiralium (p), ſamt är 1040 uti 22 
bo Stad appråtksa:en Academis Te, ehwareſt han blef 
dem forſte Canceller. Ar 1041 uti Aprils mäntdwardt . 
bar igenom lätttaftming SpeaRikes Drots (); och 
tillifa förordnad til Pratider € I KolNgl Sva Hef⸗Raͤtt 
CF), då han derefter aͤr 1642 In Februario på Riksda⸗ 
gen Gi Stotholm för ſamtelige Rikſens Staͤnder aflade 
ſin ed, fom Kongl. Foͤrwyndgre och Ledamot uti Rec 
geringen. Ar 1043, når kriget braſt löft de 


(m) Baaꝛii inven:ardum. æcleſiæ SviaG, pas. 234: | 
(8) Härick Forfö Difp. då Hvlfnsforfis celebri-Nylandie empo- 
tio, Part. 3 pag. 4266. J—— 
(0) Snelbnande Uloa Part, i:me pag, as. 

(p). SE RR Ce EE pas. — — — 

89 Hiſtoriæa Suec pag. I00. Wexionii Gylleuſtolpet Na- 
—2 — — — * Chronologia — ? 
(vr) Bering [köld: om Brabe: Famifin. Mſer. R 

O Imaginet Familie. Braben pag. 13: Bergenbielmis index in 
Baæcleri Hiſtoriam belli Danici in voce 'Math, Soop. 


. - 


ROSE RR 
- fid han befallning att refa til Småland och munſtra 
Krigsfolcket, fame tilholla Allmogen att gioͤra ſin ſtyl⸗ 
dighet, gick flelf ſedermera år 1944 neder til grentſen 
och Gloͤteborg med något Manſtap och dref de Danſta 
tfrån twaͤnne på Hiſingen af dem oppkaſtade Skantſar. 
Sedan Drottning Griſtiua fielf hade antagit Regemen⸗ 
tet, få forordnades ban år 1648 d. 29 Apr. andra gangen 
til General Gouverneur fwer Finland. oh Oſterbottn 
Ct), ebwareft han ſedan foͤrdroͤgde intil år ro5o, daͤ hon 
med ett rlogéfticpp til Stocholm blef afhaͤmtad att 
bewiſta Hoͤgſtbemaͤlte Drottnings Kroͤning, wid bmilt 
ken hoͤgtidelighet han hade den nåden att jämte Artic: 
Biſtopen Doctor Johaa Lenæus fåttig Kronan uppd 
Hennes Maj:t. för deßa och monga andra hang ſto⸗ 
ra foͤrtienſter blef Hennes Maj:t i nåder bewekt, att 
ſfancka och gifwa Honom år 16050 den 18 Sept. ; Fri⸗ 
— herre⸗ 
) Detta Fosrurnemento moſte Ban 1654 den 14 Fen. aftraͤda, 
= efter det då mar oundwikeligit til Sracas tindring, at Indras 
ga Gencral Gouversemenses I Finland, och under warande tis 
den anlade Han år 15650 Staden Tauaſteborg, fe Cbriſticiuus 
 Linmel dé Tavaftia Part. 4 pag, t4. 4 — 
C() Gref Axel Oxcnfliernas Beråttelfe om Drottning Chrifli- 
; nas Krönlug- Mfcr. Fr. Franciſcur & S. Aucuſtino Macedo isa 
elegantilfma diſcriptione coronationis Regina Chriſtinæ, edi- 
 $e Ulyxboneg 16N1 in.4:t0 Pag. IO0. Anonysmur Lufitanus » ceu 
> Jofepbus Pintus Pereira a Regis Portugallia conſilio E ultra 
"> mariuo, Eques Ordinit Militia Cbriſti. Commendatarin: S. An- 
duæ de Victorino & apud Aug. Reginam Sveciæ Legatus, in Co- 
rona Chriſtinæ Svecie &c. Regina Auguſtiſimæ, Potentifiska, 
Sapioutiſimæa, edits in folio pag. a, ehwareſt Grefwwe Per Bra- 
be orått kallas Comes de. BreI88. 
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herrctap Sajanaborg oc) Cajana St, famt Eu ; & 
Svenfalmi.SGofnar i Sawolqx Lån , — ee oa 


ma år låt anlaͤggia Staͤderne Cajana, Chriſtineſtad 


och aͤr 1052 Braheſtad, ſamt utom des med egen be⸗ 


koſtnad fullkomna Eajaneborgs Faͤſtningswerk och byggs 


nad:;, fom redan i Forung Carls den 1X:8 tid war anlagot 
r 1654 når Hoͤgſtbemaͤlte ant : 


-ech paͤbegynt (x). 
ning wille afdanka Regementet, har han daͤremot 
munt⸗ſom ſtrifteligen betygat en faͤrdeles ifwer o 
„batriotiſt zele, wiſandes huru det firidde mot Hud, 
at falks raͤtt, ſamt den ed, hwarmed Hon war 
„Swea Rike och fina Underfåtare förbunden ſaͤ aft det 


ide flod hennes godtndio att opprifiva det dand,fons - 


„hon in för Oud uppå fina knaͤ hade bundit fig med, 


„hwilket långt ſtarkgre och ouplöfligare borde ſtattas ån a 
får el⸗ 


„oͤchtaband, fom efter endera matang willie ide 


let fan opplåfag dirartil han iade det wara ingen Åre 


„lig man, fom gäfwe Hennes Maj:t ett fådant råd: 
„hwilka ord Hennes Maj:t daͤ fattade utt, ſaͤjande det 
„wara for midet talt, aldenſtund det torde mara mons 


„gen foͤrnaͤm Man, af hwilka oM några naͤmdes, fom 


„ſtulle jaka tif denna afdankning: Han ſtod lifa faſt wid 
„ſin mening, då han fit til ſwars, att det ſtod hos 
„Hennes Maj:t allenaft och ide hos Rikſens Staͤnder 
„att gidra haͤrutinnan, fom hon wille och behagade, 


„hwaremot bon åter inwaͤnde, aft Hennes Maj:t wo⸗ 


se bunden wid Riket, och aft Hon in för Gudi hade 
„ſwurit det ſamma att fyra , men ej att afdancka 


(X) Petras Nicolaus Metbefus dö Oftrobetbrin, 
Giw, Bibl. D. 3. A. 30 — a 


XY Ness 
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ſgen ſwarade, aft har: och de an⸗ 
flå få haͤftigt däremot, . om de 
wiſte Hennes ojåfaktiga ſtial och orſaker; hwilla intet 
nu, Men waͤl t laͤngden ſtulle blifwa witterlige: men 


I ſom denna och monga andras foͤrſtaͤllningar intet fun⸗ 
no naͤgot vum hos Drottningen, få gick denna merk⸗ 


werdiga hoͤgtid för ſig. Upſala den S Junii ſiſtnuͤmda 
år, wid hwiltet tilfaͤlle daa Drottningen fina rum 
Hade iklaͤtt ſig den Kongl. Skruden och tagit uppå fig 


den hwita Atlaſt kiortelen, ſatte han waͤl Kronan ups 


pa Hoͤgſtbemaͤlte Drottning, och ſade derjemte ſig nu 


cy andra gången det gioͤra, men foͤr ingen del wille hen⸗ 


ne den ſamma aftaga, bivarföre når Drottningen af: 
lade regaiterne; och Riks Maſtralcken Friherre Åke 


Axclsſon Natt och Dag gaf honom tefen, ſamt Drottz 


ningen ſielf äͤtſtilliga gånger winckat åt honom, gid 
han intet from, utan maͤſte hon ſielf tagg Kronan af 
„ſig, Oc wid det: hon ſaͤledes hoͤlt henne t handen, 


„ſteg han aͤndteligen fram och tog henne emot (). 


Ar 1654 den 6 Junii t Konung Carl Guſtafs Och den 


derpã följande 24:0G, Drottning Mausg Eleonoras Krås 


ning, hade han året den Indan och naͤden, att-fåttig-den 


Kongl. Srenffa Kronan på baͤgge deras Majeſtaͤters 
hufwud. Är 1657 når det fom til ett mtt wapnſtif⸗ 


fe emellan Swerige och Dinmarck, blef honom anförs 
trod flyrflen oͤfwer hela Krigsmaͤchten hemma t Riket 
både fil lands och wattn/ hwaruppã han ſielf Hen ſam⸗ 
ma i Skåne anfoͤrde,: och hade da med de Danſta at⸗ 
ſtilliga hårda nappetag, hwarwid han altid dör Mås 

| — tare, 


ru 


| VV 
ſtare, iſynnerhet wid Baͤtſtad, Laholm och Genewed 
2). År 1659 kallades Han af Konung Carl GuftafF til: 
laͤgret på Seland, aft wara Hoͤgſtbemaͤlte Konung: få 
mr det närmare til Hands, och Ar 1550 efter denna fora 
Konungens död i Göteborg, blef han andra gången 
Kongl. Förmyndare, då Han aͤfwen wiſte fin oförfallls 
de nit oc) redelighet för Faͤderneslandet, i fonnerhet 
wid den ändring, fom ſtedde med det efterlaäͤmnͤde 
Kongl. Teſtamente. Ar 16601 d. 10 Apr. oppdrogg hos 
—— — oͤfwer Raͤttwiſans handhafwande utoͤfwer 

ela Riket. | F— 
Med,ett ord Far ei obemaͤlt laͤmnas, att ſedan 
Wiſings borgs Grefſtap war Honom tilfallit igenom R. 
R. och Riksdrotſens Grefwe Magni Brahes dddeliga 
 frårfålle; fom ſtiedde år 1533 den 3 Martii (aa); få har . 
han bemaͤlte Wiſingsborg ei allenaft merkeligen förbåts 
trat, anlagt gient emot Staden Brahegrenna, utan 
ock på Wiſingsoͤ inruͤttat aͤr 1636 en allmen Schola 
eller. Symnatium. vch⸗han ſlog af ſina egna Hemman 
daͤrtil en anſenlig poſt penningar, hwarmed både Laͤra. 
re och) Laͤrjungar årligen fule underhaͤllas: til ſamma, 
Sehoſa ſͤrarte han ſedermera en wacker oc anfenlig 
Bokſamling ſamt ffidna Mathematiſta redſtap och werk⸗ 
tyg: och på det att de bokliga Wettenſtaper ſtulle fom: 
ma i få mycket baͤttre gång, få upraͤttade han daͤr ett 
fullfomligit :Bobtrydert (bb). | 
€2 — Uutdf 
(2) Loccenii Hiſtoris Suecana pag. 808. Pufendorfs Hiſtoria Caro- 
li Guſtavi pag. 328 & fegg. | ss — 
— Job, Rudbeckii $ivoer Honom hollna och tryckta Likpredi⸗ 
- 69. 
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68) Baazii Inventarium ecclefla SueoG, pac. 230 Sven Wetter 
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utrdfwer Grefwe Per. Brahes mynd har Chriſto- 
pher Gertnerus à Gartenberg ffriftvit fölliande rim ne 


— förfa. Boken af des Epigrammata pag. 6. 


: Quam cernis, forma faciem referente ; tabellam, 
Effigiem Petri tontinet iſta Brahe : i 
: Quo quaſi perpetuo Reges Tutore minores | 
Lætitiæ creſcunt, Suecia Magna» Tuæ 
Sed Pax, fed Pietas, fed Legum fumma Poteftas 
. Hune. non perperuo vivere poſſe dolent 


En annor har under hang afbildi Koppar Nur 
in folio af Sigismund Vogel, fatt följande: 


Germanici Suecique fimul pars magna Senatus, 
Gloria Braheadum confgicienda datur. 
Quem proavi jungunt eognato ſanguine Regi, 
Et decorat rarus Martis & Artis honos. 
s Ne mirare igitur virtutum præmia, eandem — 
Ambiguam ille facit, Militiæ atque Toge; 


Sem Skadepenningar ſinnas laͤmnade til denna Her⸗ 
vind I än waͤrdiga åminnelfe åt efterwerlden, af hvilka 
de tre foͤrſta åro gutna (co). Den förfta bor. på såg 

an, 


Ludes & encomis inclyta inſi SÅ —E— s Hb ROR ejusdim 

> Jacus Wetter peg. .9r Jonas Haslinus de prifcorum guondem 

Rexgum, pefeca Comitum Brabæorum * cde amenifima & 
famigeratiſſuma infula Wi fingra pag. 10, 

(ce) Von Bromelli Hiflorié R. S. Senatorum & Mådnattern Numi io 
mätica Mſer. confer Acla Literaria & Scientiarum Suecia An, 
MDCCZXX pag. 3, efnvareft Herr von Bromel! Och Herrur 
Collcctore vraͤtt — på den fecde haͤr frommanföre bes 





oo DAR 
dan, hans broͤſtbind, barhufdad, med kort haͤr, knaͤf⸗ 
welborrar, titet: pipſtiaͤgg, broͤſtharneſt; hwarunder 
ſes oppffurna raͤckaͤrmar, Mott halskraga med ſpetfar 
och dkver axlen oc) roppen ett broderad axelgehaͤng. 
Ointring laͤſes: Petrus Brahe Com. in Wiffingsborg. Utts 
der på h gra fidan: S. D. Uppå afwug ſidan flår Hans 
Grefli apn, fom år en ſyradubbel foͤrdeld Måld;: 
och mitt uti des Adeliga ſtampuu, -fonråro två ſwarta 
Srnwingar i quit fålt. Det högra dfra och nedra wen⸗ 
fira föltet år blått, hwaruti frå fem hwita Lillior, ſtaͤl⸗ 
ta.2 ofwan 1 mift utt dd 2 nedan. Det dfra wenſtra och 
hoͤgra nederſta fältet år röde, fitter i hwardeta faͤltet 
på en grå haͤſt i fullt förfprång til hoͤger en Ryttare hel 
och hollen harneſtad, hielm da hufvudet med lång: 
hängande Råder; hollandes t högra handen mot broͤſtet 
enlantg. Ofwan på ſtioͤlhen är en Grefwelig Krona. Om: 
fring läſes: Reg: Sue, "Sen, & Drotzetus Leg, Weſm. 
Monr, & Daliosr: sov tess ot a 0 —. 

2. Hans bröfibild til wenſter, harneſfad, med bart: 
hufwud, frufat hår ,. knaͤfwelborrar, och lång knuten 
halsduk: paͤ afwug ſidan laͤſes allenaft Petr. Rrahe. Co⸗, 
mes. in Wiſſingsbourg. 1005. | 

3. Den tredie foͤreſtaͤller på rått fidan Hans broͤſt⸗ 
bild, aldeles lif nåft föregående: på afwug fidanr, 
feg allenaft P. B. C. det år, Petrus Brahe Comes. : 

4. Den ferde giord af J. R. på raͤtſidan flår hang 

6 .. broͤſt⸗ 
ſtrefna Madaillens, OM hos dem N:o 23, afwuga ſida, Är⸗ 
tale: , Då den blifwit flagen , 1634 i flålle för år 1664. Lis 


kaledes låfa de på den femte Hos mig och hos dem uns 
der N:o 12 Mål, Medaileurens nomn R i ſtulle för Dr 


— 





BN. 220 .20æu 
trå Wild, med. harneſt, omſlagit gewand, bart huf⸗ 
wud, långt kruſat har, Tnänwelbormars fäng.tgen u⸗ 
ten halsdut: under vroͤſtbilden låes Medameutens 
namn J.R.- Natus; A:o 20os ocb-omfring:: Petrus. Bra⸗ 
he. Rs; S. Drotzetus Comes. in Wiſingsbourg. L. B. in 
Cajana.. På afroug: ſidan hans Srefliga wapn aldeles 
likt der föregårnde mnder N:o I utom det, att ofwan⸗ 
pa ſtioͤlden, ſes på högra. ſidan om den Grefweliga 
hielmen, fem ſaͤdann Billior ſtaͤlta paͤ amma ſaͤtt; fom t 
det högra oͤfra och waͤnſtra nedra-fåltet: på waͤnſtra ſi⸗ 
dan åter om Hielmkronan, en dylik ridande Ryttare , 
ſem Uti waͤnſtyxg oͤfra oc bågre ncdva:fåltét: hår fram⸗ 
manfoͤre beftrifwes omfring laͤſes: Verum decus in 
virtute poſitam fe RR 
on 5» Den femte ſtaͤdepenningen foͤreſtaͤller på råtfidan - 
ang brdfidild aideles lik naͤſt föregående; utom det att 


ov MacdaiVeurens namn.ftår telomdt med D. underſt. Om⸗ 


kring läſes: Petrus Brahe. R. S. Drotzetus!:9 fafmud' 
för ſtaͤr er biwaͤpnnd · man j ganunal KRomerſt draͤgt, 
Fſom med en ſtaͤng wil waͤlta en fyrkantig ſten, med oms 
ffrift: crbym. vecynque yplvas, ſtat. (dd) Ö 
: | J som CT SGrefive. 
al RE Se SÖTA, än TRE ön 
44) Uti Profefon Johan Dauiel'Köblersi Hiforsfåjer Ding bes 
Injtigung fiebender theil pas. 337 fimes dennq medailk A:s 
ritad, waͤgd, ſamt beſtrefwen jemte Hiforifla - Abrmerks 


sit, jo . 


ningar, hwiika naͤſtun beftå af eh Blått dſwerſaͤttning af 
'O nvinger Genea!ogia Brahæa, och de derutinnan begångna. 
« fel, fom intet råttos. Men om Greftwe Pm» Brate, öfmer . 
hxwilken »redai!!en ſſagen År ; wet Han beklageligen ingen ting 
: > mer-att heraͤtta pag, 24 $-år allenaſt des foͤdelſe aͤr, caracte⸗ 

re, Ach att Han aͤtſtilliga foraͤndringar i Swen Rife oͤfwer⸗ 


= J 
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Gr we Per Brahe affomnade.på fi 
- fund. — 12 Sept. (ee hwit af gr 


J— 


8 ) 23 (0 | | 
1 gård Bage⸗ 
i12 Sept: Ce | I fdr oc den 
gamla Swenſtaredeligheten, med ett allment efter fig 
laͤmnat veroͤm af Guds fruchtan, raͤtträdighet, from⸗ 
het, ofoͤrfalſtad kaͤrlek emot ſin Konung och ſitt Faͤder⸗ 
nesiand, ſamt befynnerlig foͤrfarenhet Bofeliga kon⸗ 
fler, ſynnerlig utt-Hebraiffa ſpraket, utom atfftlliga 
Europ2ifå tungomål; Lagfarenhet, Mathelis, Hilto- 
rien och Antiquiteterne. — - 


5 / ; i | 1* Gref⸗ 


leſth at, ſamt atl hans mnd koypad ſtucken finnes fpuſendorßi 


feffor Köbler. nag. 343 ganſt a ond och otålig deroͤſwer, det O n- 
wiage hat underſtaͤtt fig att haͤrleda Arabi såtteutivå Keiſer ar! 
den Store , men ei att uti des dedicarion af förenämda bot tiffis 
”Tå Tåla Srefive Per. ;fin Better , utan ; det ſtaͤllet, Tuæ ice 
memiæ fubjectifimmus nec:sion; paratsfimus fexvns: Hery Profer 
feren har förmodeligen warit okunnigt, det. utt Swerige 
hwarken år bruteligit eler tåfgifrolt., at en Bruder ,. mycket 
mindre en Slaͤgtinge, fom ej ſielf år Riks⸗Raͤd, får kalla 
den andre, fom aͤr, Riks» Råd, Broder eler Coufn i als 
menna famtal och tryta ſtrifter, undantaggnde mid trås 


fors flitande om arf, TMamenten, fordringar, förmynders 
Map dc då för Domaren moftenåmnas om N. . år Bros > 
der med Riks - Rådet N. xX. Onſteligit Hade det warit, om 


Profeſſor Köhlers tid Hade tilåtit at anſtaͤlla den omtalta ſtar⸗ 


Hda underfökningen , och aͤnnu oͤnſteligare, pm. han hehagak 
utgiftva fin färdig förefna Tradkar. de Vanitaribus Genecuios. 
menar mig funna gidra ett wackert 


gicis + til hwilken jc 
tilſtaͤtt, men maͤſt af Tyſta Herrar och Maͤn. år 
(ee) Sveno Wetter de laudibus & encomits inclyta infula Wifngia. 
Re nec nom ejuidem lacur Wefter IC, Pagan 10.. 
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Stenbock til. Hreften oh Krone 
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 Grefwe Ber Brabe , blef gift: förkla fierde 


dag Påff år 1628 på Stocholms Slätt sine ongl. 
Hof Sråten CR Cacharipa. Stenbock. bodd 


- 


Drottningholm år, 1508 tt Åbo 1650 den 14 Juniioi 


med Hvilken Han Hade allenaft 4 barn, fom dop och 
Chriſtendom hafwa undfaͤngit (FM). Dotter war Hon. 
R. NR. och Tiohaͤrads Lagman riden Guſtat Eriesfon 


"Beata Margaretha Erics Dotter Brahe. Undra gången 
gift 1653 I Julii Månad med Beata de la Gardie I 1680 


'd, 28 Octobris RN. R. Faͤlt⸗Marſtalkens Grefwe Len- 


hard Torſtenſons Enkie Grefwinna (gg) Dotter af 
N.N. och Hof⸗Raͤtts⸗Raͤdet Friherre ſohan Pons 
. tusfon de la Gardie, och deg förra Fru, Friherinnan 
" Catharina Chriftierns Hotter Oxenſtierna til Stenins 


Emo 


* 


— 2 Hand⸗ 
denna Fru hade Han 4 barn. ramo. Es Braia Kers 


* 


Potter. Brobe, Phaits⸗Grefwens wid Rhein Beijern ic. 


Adolph Jokans förra gemål, föd på Ridboholm 1629 den 
"21 Aug, gift på Stockholms Slaͤtt 1649 den 17 Funii, $ 
på Wadſtena Slätt 1693 den 7 Sept... 2:do Masdalcna Hed- 
vig Breber f0d På Vindholmen 1631 den 16 Mai f 1634 
- den 16 Jalii, : 3iäso - Abrabam. Fochim Brahe. foͤd på Vis 


en ” fingså 1634 den 19 Juli t fomma år den =& Dec. Aj hos 
"7 nom gidres orätt twaͤnne ſaͤrſtilta perſoner I Örmivinses Ge 


— 
— 


| a 


— bogis Drabea par. I. && imagines Familia Brahea pag. 6 fe Jona 
Betulanderi utferdd Sermon OM Perfonslier oͤfwer Örefolnnan 
Ehriftina Catbarina'Stonbock tryckt i Stofhkolm är 1650 in 


— 42to. -£jusdem Oraætio funebris in pompa gpulerali Chrifina 
I... - Cålbarine Stenbock EIe. Aboa i: 4:to 1651. Atto Fredric Bra- 


be» föd på Wiſingsborg 16:6 « s « Jauaris famma år 


oe > Mi Fulis Maͤnad 


(Eg) Örnbislens Visö Ponti.de la Gurdic, —— 


- . - 
.. —————— TN 


aͤck och Grefwinnan 





Vr RO af 

angående Fung ru⸗ Ng: nn 
Akerhielm. () 

da pni Anna Acd elns Lelwerne 


Krog * ana — Res — re a 









war $dbd i Vters Som voch Pråftegard i Sde - 
dermandand 5420. 18Mart: kår Fadren. —* 


oc Kyrkioherden t Nhkoͤpin gs Oſtra —8 — Ma⸗ I 


Magnus Fond. — ; da foͤr de mar 


— —— Gtafiftorialist Veranda i 





NG — waea Sivenita — Stuentiminue. bör med 
ſtaĩ · raͤrnas Jungfeu- Anna Aker hlelm vagtat man: om 
öda henne · Hittil$ föga Wetat reſa til Grekeland och , 
+ —22 Bref oc) Daeoͤcker bemifa vettatil Hen⸗ 
mes heder oc MAB: nöjer. hälla aͤtſtilliga maͤrk⸗ 
— o ) artiga Jater, na — original förmaräde 
af Ha 





ÖftwerftemarfPälkens 
KMR — 





ne, Mar gat. — — 8 där p ägrd. an 
— 'Vettd Swenſta, Biblioteket mid Det, — 
— nt framdeles hedra Dit med 'Artiltar; öf nihdee 
er 


effante än Desna, för hvnttet kd — * ofägge | - 


oddmjukaſte tackfagelſe. 
SR 2Sibl, ERA 4, basta — — — — TT 


4 


—* mans dotter "Agriconia step | 


- 


— 


nes Moder war 
Ke blo, od 


| a fa war lt och kommen på AQ 
$e. ban dem deras. foͤrſtotter, 
IR deras d — 


X 260 3 

hia Kempe, Syfler til Samnel 
nnes enda B roder. war Samu⸗ 

— jon —5 — fom ſedan blef nobiliterad 
tt! fu Cancellie Raͤd, Secrettra⸗ 





ort a — och —— — Då hon 





el 
— 9 IE er —5— 





» om ahugan om 

mand educatio Få långt » at Brodren gaf 
ing tål ot at daga f fig efter Bokwett, 

nerhet denna Jungfru Anna Agriconia 

de. befomnerlig bdöjelfe — at bon i datinite⸗ 
ten: — — framſteg, ſamt ſeder⸗ 
SS egen Han lagt fig fig efter de måte Europaͤi⸗ 


dren giordt ſine ig re or ifrån fig, 


Mår Bro 
Stef — na 671 ———— fe Cancel * 


Drefwe Magnus Ba sög igenom det 
tilfålet fom — aroma —— amt blef 
ibland. Furſtinnan M —— ofjungfrur 
— en. Der blef hon on för DAR — upförande, ſtic⸗ 
t * Bokwett fnart tänd, ni fonserieg 


—— | 





rf både | DET 
och Pra of myden er Med . Örefiwinna föl de 


a alla. hennes refor , ibland före «= 
ve —— 





nedig , och ſedan til Grekcland och Morea, der han 
äro nerneg 







början 1686 til 1688 — — Ven 
emot Fur 
, mitt under bdågrin —— 
16 
8 år dfwer denna J an — fru Anna 
im Dill ; * ſi g 


ig artig Journal, hwilken J 
icke — hel utan 
bifogade Fr 
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Sh ant an 


for del af Staden i grund ruinerades, och bragte 


Staden til upgift T de Ehriſtnas haͤnder. Uti detta 


Templets ruiner/ Font: Zungfen kerhielm et gam⸗ 


malt rärt Liradiſtt Manuſecript, fom hon ſcdan förde 

hem med fig til Swertge och ffåntte til Upfala Biblio⸗ 

— hwaroͤfwer då warande Rector Acad. Ups 
Sefper Swedberg igenom "Bref af den 5 Maiſ 1693 


Hå Aeademtens waͤgnar bety gade tacknaelſe * Bros 


dren Secreteraren Akerhielm 
Efter Grefwe Koͤuigsmarcks död, fdigde hou⸗ 


fn örefinna orft tilbaka til Benedig. der hon pas⸗ 


rade början af år 1080, och ſedan landwaͤgen —**— 
en Od) widare igenom kand til Bremm Se 


under fit wiftaride i Mored tog ön och fofråde 
upen [ten wacker Turkiſt Flicka wid samn ind 


| Orefwinnan' ade: flac 9008. 


j a ſedan blef döpt: och fallad Charlotta... Henna: 


| AA ge 
wW irde 


na ſtaͤnckte hon ſedan til Drottniug Ulricn Eleono 
rå den Aldre, de Jon ar 1001 war · hemr kb Swerige 
gt: beſoͤla fin SME: 


idſtnaͤmde år reſte hon rilbata tees öfiver PS 
bed. Daniburg til. ſin Grefwinna :$:; BY ranön; den 
— naͤgre är efter eller 1698 den 1: brum. m⸗eð 
; 0d):$lefbegvufrren' i Bad". sit 
HÖR blef med ſon giigt tilftånd af ſin Bryder ar 
— —— od Aterhielmſte namnets forande 
men vad si Ber ſtiebt, år vwiſt. aſfim vorraſpn⸗ 
Grekriand tallar Don: ſia wl —— — 
larför nannete Föra efte” dir ns 
andock aulerming at tro at det ani 
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mom 





-- ”wr a 





elm. & - 
Oennes yngre Syſt fler sfarla Sophid mång Do fe 
i åfiocnibål fallen. Spa mång 20 å mål — 


ter — * 
bemma: i -fpråferm,. ſtref likaſom Hon, en wacke 
och har lemnat efter fig.en artig Journal, fom uti Slät 


tens Genealogiſta omſtaͤndigheter -g ifwit mycken ups 


ſysning. Hon war född 1547 den ac Ottobr/ antagen af 
General ullfoͤrwaltardn Wilhelm Dratenhie im⸗ Fru⸗ 
Anna Waria Siffwerſtierna, at educera hennes doͤttrar, 


Dog derſtaͤdes och i Stodholm ogift 1672 den 3 — 


ſamt —5— — 328 unden ——— 

"Brage. der framledné Caycellie RK 
det Sanvuel: Ätvbklms inne fö kejente oiöerlgta 
dt. naͤrmare ——— ſom m cke hunnit 
få altſammans I full aͤndig ordering I bopfanlar, få lem⸗ 
nar man det cen man Bång. 


ungfex Annä Rerhieum⸗ 5 Bref ifrån 


aud fik Broder, Rongl. Secte⸗ 


——— Samuel Maͤnßon dd 
a - : 2, 4 9. Rn Broder... — J i 

oa JM "ob Brate d,. 8: Dec. 2686, — 
— — — — RN SV Ne 


år jag inid gtt den, ihckan ät — Eder * 
a MA Uref 4 wi bef gar ALI laͤngt horta ifrån "ts 


⸗ 


Mb 


- 3 * 0 
vig, od gtsbentigen uti deße 3 Månader förflätke, * är Ootov, 
— November och December, are alla dör —* eſler Sunnan⸗ 
| mwådet, for förhindrar. erpen och farkoſtarne at Jonna, ifrån 
| Venedi⸗ åt Mapotie dt Romania. Utaf de dagarue af 
October war mitt ſidſta för detta til Min K. Broder. då waͤrt 
Haf fig I et bedroͤfweligit tilftånd befan, få at jag då inte åre 





fade hwarken om ett eller annat widlyſtigt frifioa , ty fieif war 
jag ufmattad och fåg 238 på 6 (AT pina och bijta 
attind hekanta, ja och hopp —* — 


| | färtare: —** 
— —5 — 
















ma M Bidder altid part : det wigtigajte, brvitket : 
til fig Ref mål då wårat 
få mål fom of en Intet at 


ſwa eld på dem —9* Bomber — Earcaßer. —* ock * 
tt — re — det til, fom låg in wid ſoge och en 







—** att dj fo och at möta NK med hets; 
är är — ande at brin inga földt til Succurs in, Lä ven 
fe — flat ute och flur ti 

uptåg hade Turben , at dan kunde ſtaffa dem tidens. 
* laͤt om — sy — oͤfwer — ben 





foͤrhin 
dag ut | i tri 
— —— 
en oß, 
Turtarne d dertil brukade — —* Fold, Sreſwen 





— 











— Ög RR Tålt, * flod 3383 under 
ut Konung. ige tab if Setollieren förfökte —5— 
— Då fång —* Siufdomen få matt och alareda 






—*— oᷣgon at waͤre ſtulle kanna 

FA en Rp — uera 

thurrw al Orter giorde faiſtt atarm, hade li mål mål rd 
wen iden — tet, ſom eljeft ingen ſtulle koinmit. Men 
etytt Sreſwen med hons fivaga fold, faft än det tvar gp 
lydaw, ty Haſten blef ſtuten ander hanom, at fan frgnahe ne⸗ 
der: Men-Berfooen fom fig frore på en annan. Det ſtedde 
. Auguſti dagen efter fom berömlige * Bref. Carl 
afdonckade denna weri⸗ 
Staden, Jag tror at oM 


åkt honom als får Bärot til bjertat, Ru 
—— jag at —3 moͤſtedels detta förr ſtrifwit, hwilket jag 
— gjör a siger, och haͤlſt det * ör ſa —— | 


dedo wore, n. Offieerare, at det fatet omågelig 
emotſtaͤ. Hans —— — 













fro jag ngr raͤds jag det är börga 


ba —*8 — fed Ör fed Gritabogaren me 
i 


—X . s . A 


i — rose 


gt; > BV — std 
efter Eapu. Generalent tollje.at doi —— sit den 
hwart Sitikdomen tog: Skörrhåndenm- Båt: öre tilförtus mift 
Bref Earl med 3 Hans Ma NRA Capit. Elberger, bang 








Hofmaͤſtare och Kocken. Af waͤre Bolunteurer den unge Groty 


te 08 een 4 35 Pr — ifraͤn — — war $ 
ije med Gripenflycht, ⸗ — ec: iteapoli Menn. 
Royer, M —28 mm pᷣage. Gturtt, a af 5 
n 

uftru, Twaͤ Bagare ned. nägre Staldrångjår. apit. SRA 
rån Wiemar, Herr Pufendorfs · Swager, och Volunteur, war 
redan på ett Genuefer Skepp at gå til. ante, men aͤmdaͤ fjuk 
; pen -6leBar ; fom HanKe I: den förftar Wassilen för .2mgor:, 
ligen ſtuten igehom ſſtray. Men hogta ocht andra fjufdogtar 
flogs dertil', dådde'få den 3 October på Skeppet; foͤrraͤn det Inde 
utur Hamnen. Då låt Hams Ercel:ts: hämta. dep. Uijö ver låt 
Ar a honom med Mons, Royer, fom doͤdde famma hagen, den 
uti en Grekiſt Kyrkis I Reapoli. . Didde.ock m Duwarteriås 













- stäre ifrån Wismar, Volunteur hos Herr Baron Erjöin; Hets 
Pa oc tvorot mårt hus, och en Volunteur Grubb. fom. Here 
. "Lagerrantg Hade recemmenderat. Den 23 Rovember ⸗ 


querade wi på Schala Jacob; oc gå ifrån —* til "Bante, ts 
huruwaͤl det mycket — gle, at Capit. Generalen wille fåps 
på Hans Exell:z, men måfte efter Hats * iotet wiſte on 
a ſtulle hafwa Kongl, Maj:ts permißon, ar. gå: år imanen 

Tampagne. Den 29; ginge tot titt Segeis, Winden war of 


mycket Contrair wi ginge-wål den Eerigo 3 gångar förbi :, — 


"Venus fåijes waro född, och aͤter tilbata igen, Den 3 Dr 


; — hade wi ſtarkt 'motivåder: ba dodde ——RE 


Praͤſt, daͤ wore mi:mid paß wid Matapan eler: SEM blå 


—5 — der helfwetet ſaͤſes wara. Syntes warn: —— 
i Bolfo 


doͤ, få når Helfwetet. Derefter nödgades at löpa: in 


un nn? 


de Coron oc fen anar i —— di Vitullo under —— 


. 
v nd 


" ÖBO Ke 
Eelafa och täge der I 3. dagar för Motwaͤder ud, och ic 
medlectid ſamlades vår —8 fom beftod af 7 GStiepp. : 
Den ts. om Morgonen Faftade wi ankare wid Zante och 
eſter middagen desbargverade, finge ett wackert hus, fom öår 
äre rare , wål meublerat, men beklagelig, hwarken Ung eler Skårs 
ſten, hwaroͤfwer wi åre fåra modfalne. Här år intet få ſter 
tiöld af beklaga fig åfiver, men i 2 dagar Har warit få ſtarkt 
wåder , at ingen båt far kunnat kommit ifrån Skeppen til lands, — 
Haͤr gifwer man of nu ſtjona Pomeranger och Eitroner, Druſwer 
och clahanda Zrågårds Saker få wal fområtta roſer. Den 
ingen ting mötte mig kjaͤrart ån a eller 3 tnippor bref, hwaru⸗ 
ti Rin Kjära Broders fig befunno, ett af den Julii, det aps - 
dra af den 12 Auguſti, och Syſter Chriſtinas af den + Mugujtt. 
Gubdi lof fom Eder ala uppehaͤller tid Helfan och tiftvet, och toder 
Eder ſamtelig of min ytterfta förmåga, för all den tiärlek Jbår 
för mig, Om man altid med. lira fort fan wara beta't, få förs 
ſakrar jag Eder och daͤrom. Beder tienftelig haͤlſa Hoͤgt: de Fru 
Gwågerfran : beder min K. Broder wille altid I båfta måttån 
teconmendera mig 608 henne: Samtelig mina fmå Syffonr 
önffar jag den Mika Guds waͤlſignelſe. Jag beder oc haͤlſa 
S. Catrine: hugnar mig mycket om hennes får, fom K. Bror 
förmenar , löper ut til hennes ndije. Syſter Chriſtina och Smwås 
——— Spfler Sara och Swaͤger Hans Claßon, deras K. 
alleſammans aͤre af mig paͤ — aͤlſade. Bud 
ſwe Eder ala ett frågdefult godt nytt aͤhr, faſt mitt bref intef 
mmer fram förr ån t Jan. eler Febr. Jag foͤrgaͤter intet 
heler tit at Hetfa Agata, Iſrael och Greta och alla goda Wåns 
ner. Jag beder oc K. Bror wil gjöra Min excufe hos Peng, 
Nabel, men jag met Han år baͤttre tilfreds3 Han får ändå bref 
nog, men om Han wille gibra min oͤdmiuka Recommendation 
hos Fröken Delogardie, år jag Hans tjenarinna. Gudi tof! ac 
Rin meßedels —2 fin Siurdom, få lås 
ser hon fuller efter handen aftågga hos hwar och en fin Ryitlas ; 
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thet. Jag tår intet denna gång.binna Arwackta min. lille Gref⸗ 
winna Hedvig ty jag år allend ſom ps råg Ar Ape 
"nes aͤr ännu mycket ſiuk och bar warit i 3 Maͤnar. Cattina Har 
arde Bags Feber, men går. uppe der emellan: Hon tackar K. 
"Bror myſccket för goda tiender ifrån fin Swaͤger, och. hålfar 
ewenſteligen. Med. flitig helſning beder jag beråtta Fru: Borg⸗ 
maſterinan De ki Valle, at hennes Son reſte iſraͤn of I Napoli 
"den 24 Sept. taͤmmelig friſt, och nu "hår ſinner jag et hans 
"bref för mig af öen 16 Ortob.' at Hon då med: M:r Pfalgbucg 
gaͤt aͤt Napoli d'Italie: det tom tillika ned en från Wißmar 
-fom beter Klinckou. Monſ. Gripenflyckt går nu Härifrån åt Ve⸗ 
nedig. Adieu DU H. Broder . os 
. P:S, Det möter oc Haus Excell;o et: Myaͤrebref. hår , 
fom förfunmsar : Honom en diſcretivn af Republiquen, en Baßin 
dOr med 6000 Ducatt uti. Det fan fallet och göra em ma⸗ 
je tilfeeds' efter utſtaͤnden moͤda, efter man ſinner Reeomwi⸗ 
2 2. Hoͤgtaͤrade K. Broder cs ov AE 
tot oe > fen, d. "18: Ottob. 16087. 
Iffraͤn Iſtmo var mitt ſednaſte: jag erindrar mig wål of 
jag detuti beſtref wår Reſa ifrån Corintho omkring Heta Morea 
gilt för widlyftigt, få wil jag effer denna Reſan har warit tort 
ifrån Iſtins och til Athen, få mycket mindre ocd göra, Det aͤr 
nog at wi nu äre Herror uti Athen; "Ufmål Tan jag ſajq Min 
RK. Bror, oc Turkarae efter falſtt ſporgement, troddd waͤr Armee 
ga Athen förbi och til Negroponte, och 'attfå begynte några dagar 
föceån wi kommo, flytta utföre ufur .Fåftningev, och I Foͤrſia⸗ 
den igen, men i det de fågo annat, blef ehrifp qf. Wart togo fit 
laͤger uti den ſtoͤne Olivefkogen , foln år et ſthiten ljrån Stodep, 
och blefwo bittida och —— TZurtijte artier föm 
på fine fåne haͤſter förråre fig, men De fine aid NF måte of 
Hans Ercel:s Feltmarſtalken. fom nåftdir aldrig gaf få någdn 
ko, men DÅ hade de'ingen-Tuft Gf'didå3' få rraͤffade de fundom 
i — X Ja & Ar 126 fre 
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någre —— böggo haſwuhet af, och fumdoni toge de 


någon bort med fig, «ss so se 3 LÄR 
+ Giningen ligger på et Berg, ſom föjes wara det ſlem⸗ 
mafte oc bemaktigo fig ty ingen: ming kunde glöras: huru nådigt 


Hans Exell:x wille förderfiva det ſtoͤna Tempel fom uti 3000 år 


hafwer flådt och kallas Minervaͤ Tempel, men det hielpte intet, 
bomberne gjorde. fin werckan och kan det Tempel aldrig i denna 
werlden mera upraͤttas. Efter 8 dagars refiftence ſatte Turkarne 
hwit Fara. eſter Seraffieren intet Tom dem med alfwar til 
bielp ,.och - blef: bewiljat, at hwar Ac båra få mycket fom Han 
orfade intil; Marin, det ſom likwaͤl warder Hålet för 6 mils 
många låte ſin boͤrda ligga på waͤgen Ofwermaͤttan wacra 
ſydda Sater, Inklaͤder fom de bruka, hafwa de Hår haft. Stae 
den är oc haͤllre Än någondera af de andra har warit, mycket 
wackra hus, Srekernes jå waͤl fom Turkarnes. Grekerne gofs 
me fig ſtraxt under Republiqoen, når Armaden kom under Stas 


den, men hafwa alla deras aͤgodelar nedergrafwit. Ala de Anns. 


tiquiteter fom här ſinnas, at mig omdieligit at heſtrifwa. En 


. 


öranfler r Ber Of ar 1675..008 1676. Jacob Spons och en Ens 


friömend, ynes mycket Juſte derom ſtrifwit. Den ſamme 
Lonſul Girand Har oc fördt oß omkring, fom dem Hafmer be⸗ 
ledfagat, men med ffor möda, efter Han war incommoderat i 
fina fötter. — Wi befökte ock en Capaim, fom Har Demos 
ſtenes Laterna til fin kammar, hwitken tractera o6 med win, bråd, 
äplen , fifon och granataͤplen. Uti 4 eler 5 Grekeſta hus fracs 
terade de Affendina eller Affendiaſa ( få nåmna de Grefwinnan) 
med Orangiad; Amonad, friſta Mandlar, Grangataͤplen, Mar⸗ 
melader och ſaͤdant. Hans Excell:s år nu uti tankar at träffa 
Seraſkieren. Gudhewmare hevovms För 2 Dagar war: ban oc 
ute och Ag de fuler ot porti,: men. desdrogo-firart. of. - Winters 


qwärterst blifmer Hår. . Jog wille gårna weta , -Mvad Bror tv cker 
derom, at wi aro i:PHen . ſom Har giftvit Moeurs åt alle an⸗ 


dre, ja aͤt Rom ſielf, men at fåja ſanmingen, få finner man ins 
gen of Inwaͤnartua, fom eta om deras egna förfåder, få per 
— Ca a » Fe 


"ty 


⸗ 


” 
LJ 


— 
| - 


Min Hoͤgt:de K. Br — 
AO S — Syffer 


| — Agriconia. 

i orto di Pore, den 20 Junii 1538. 
J. H. K. Sr i 3 | i 

Wi hafwa warit alarmerade of Paſten, fom mr Gudi lof. 


” är fikat, och Contumagen nåftan heit och hallit uphaͤſwen. Näs 


e af dem fom warit ſiuka, hafwa ånnu Intet prattica. Hår 
nu intet anmnat än dagelig Exereitier med folket, fom år tä 
en wacker hop, nemligen 16000 man och wånta Ordreg, bwart 


de ſtola taga mågen, Jag daſwer filförene ſtriſwit at mår ae 
— — p 
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pit, Seneral är nu Hertig af ——— men blir likwaͤt hår of⸗ 





fätia , hwilket ej weder fors — Doͤgen Har warit 
» med en Romaniſt mantel af Gyllenſtycke, fom moar op: 
fnåpt på en axel, och derunder en ſtjoͤn borderat Jacka: på Hufuus ' 
det ev frjön röd ſammets myßa, fom år rund oppe på huftvudet, och 
är det hans dageliga huſwud drågt. 3I 300 hoͤlts Går Feſt med 
allahanda forwerd » til Sjös och Lands. Naͤgre nventloner mor: 
ertige nog: Uppå watnet brånde en fåfining med en Mosqvé mir 
uti. Jag met intet förmwift, om man wille dermed repreſentera 
"NMNegroponte, men efter det är aͤmu dermed ogjordt, få mil. 
jag och låta det ogißat: Rågre Galeatzer och Skepp woro med: 
någre tuſende brinnmmde lampor beprydde, lampa wid lamra, 
efter alla de foͤrnaͤmſte repen och alla flaggor, bwilket fåg rått 
mål ut, fy man kunde nett obfervera Hela Skeppets SpgnaD — 
efter lampornes fittiande. Hela Armeen gaf Salwer uti 
dagarne, 2 om dagen, men den ſidſte 3 och hela armaden til 
Sjös , allahanda Froͤgde Eldor, Nu år Dogen med Gas 
lejerne at Candſien. På 2 nätter ar han ditkommen. Om: 
Rebellionen der continurrar, fom et baſtiwent I går ankommit, 
mil confirmera , få laͤrer det ronffe tjena of til någon nytta. Hert 
Carl Sparre fom. förer de Barritiſte år med fit folk Hitkorhmen, — - 
Ma Wallenſiedt är oc MER Benong och trox jag Han Pecka 
i t3 ij odrfto 
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brrſta Blir. emplojerat. Den aͤbdſta Gyllenkrantz år HO blef⸗ 
0 sben; i Dalmatien , den andre År Här med och maͤr Mål, -' Inq 
— hafwer tait med Monſ Guftav Wallenſtedt och) lefwerccot ho⸗ 

nom Hand Syſters bref. Bror behagade ed hans Modber 

weta deras tiltånd, eller åt” Herr Ofwerſten Lindhielm. En 
Franſoͤſt Pritiz år hitkommen för Volonteur, Han heter: Hata 
court... Maltheſerne ſaͤges allareda hafwa conſungerat ſig mued 

| Fig RE cd of oo FR ER —— 


Dogen. ar nr ro ole a qv MAN ee 3 d —— 
vr P.S. J aftens fom Dogm AWen. Jmorgon IHPal.com 
fl bållad- 2 —⁊R hafwa aͤnnu intet fält föra — 
stoet Bf Steppet Sy Johannes i Cagalen för 

— — 
fr RR RR RM 
"eff feniter war iftån Poris Poros .kdan bakiort äng >). 
något från Eder, eller någon, annan. utur- &iwveaiga. am 
Barquerade i, Porto IPoro, SKI St Ne Med ein wacker 
och mied, men hegonte (anmeligen at 

Ofta. Foltet woro dock wid Gode mod; Het gingo Mile 
tur hamnen. Meſtadels:krigsfolket, belynnerlig: Off cerare och 
Volenteurer woro fördeltg på Galejerne och Goleatzerne, på det 
motwaͤdret intet ſtulle förhindra dem, fom: då mar, beghnt och 
hade warat några dagar: .. Map spifte.at det mådrst splågor wi 
den tiden warg en manad. ja och mer. ; Grefwindammtg: pã ett 
Sepp, ſom heter Sit Johahnes; Dev: kommo wi smed eps 

pen til Tap De Colonesi der måtte i: låggia iland, för Het 
ſtarka motwaͤder ſtull: wi fingo en gaͤng Åter ev ter mind. och 
inge ut, men det warade intet långe daͤ ſtungnades Skeppen 
at ſomlige gingo i denmena Hampa achaſpmlige iden andra 
ja en def guigo tilbaka til. Parto Poro fir frikaroata Mud Wi 

dvancerade och fommo i- Porte-Rarbicsdit-fom dåre GI 
ala ifrån Negroponte, fon hämtade Soſdateme af wa 

Stepp, och få maͤſte Galejerne föta haͤr och där, hwar de fin⸗ 

Mſtepren igen. Naͤr Grefwinnan och . ſolket med Grefinen 
fa | Co 
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woro lwbfregue, ga gitk Flagan an, ſom det dr alla aͤr wanligit. 
— br Ores Mojir, ä fl ot or UNG 
0; - 14 me er, ed 
tet Hille goittera -nemligen + Berg: wid Stakem, der be få bal 
wa befaͤſtat · fig; och med ſtorg —* at de flå intet lågt 
at taga daͤdan, och den andra fidan mid. Bergen ände oͤfwer 
Canaitn är em Efands at — Gounvernerar hela Staden. 
Turfarne naͤmra Hovonr Kärra Babha. ⸗Babba wil ſaja Fa⸗ 
der, och Karra betyder. Swart, ochchet år Fadren för de Ma 
Doerrerne Morea och Negroponte. Den a kemme wi cgentas 
ligen "med. ESEkeypen hit, och hwar åndå intet naͤgot begynt. 
Den 30. blefwe batterierne fårdige: fom; ſtiuta nu —— ſtara 
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in h faſt om n igger i Ca⸗ 
nalen zů andra — — ————— oy Stepp, få la —“ kom⸗ 
ma intik dem igenom Karrababbaß ——— ör wilia. Hand 


Excelis ſtal fördenffuld, fear bevåttes,. haftva t RrigéRådet, - 


ej aldeſes warit nogh med Faͤſmingens angripande på detta Ma⸗ 
neret. Men det fivårafte år , at Armeen ſuukndr mer och mer, 
få det aͤr uma: Af Ma —— —— dd 
tillika med: deras — 
alle ſuta och hafwo hetſig "fee — F tå är för waͤra 

tlakt utjernde, men det gldraw F SA F— — 
—X— i fasår-felf smed en 6 blef: — 5— 
— — Fr något. — bedja —** — at * 


MR et fömpydet: för fall pla bli * * Ta Nn —— tande 5 — 
—* bekymret niur hu —————— 
— werckan· ¶ Hans SN witle ej gerna —* i le 
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Bor öftvertala fig af Grefwinnans bön: J dag * Subil 

åra, febern wartt ån tindrigare, få at — hoppas m 2* 
Sielp » ber ſnart blifwa baͤttre. Fatiguen år for för den — 
offet arbetar continuerligen at komma naͤrmare Sta 


| Mas aftnar * Turfarna — men med ingen foͤrdel. Då 





u gamnen får NE den 
3. Sept, 1688, 
AM ml bf, fom var: al den 7. Augufti förimål 
a hvar a 7. Augu te jag at 
- Hand Exxell:s — 325 n hade * — smått Jag då, 
je * TÅ * er — haͤr aͤro — tårar far fedanut 
5 xce ade 11 och war 
-bekö utmatiat enteligen blef då em  Holft ute. ule, > | 


me68y den I Maif til 8 ani b 
J wål — —— på nere jua — jr 
; fond — & ——— bånder fot berör rmåfare rod * 
i u 6 efterviemnade pappers ” 
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—— den pig oral F 
— —*8 
mån agne , och maͤnge 
fienden blefiwo mer s 1000 00 ; af deEgrifve 


— 
des fördesfull qvictera fin of, då Pre 
igenset utaf. Bergen, men när ſecourſen fom, 
porr ser Da blef äter en haͤſt Wuten under 23 F 
He; få mål fom förra gången i ormen: När 5 
fPrnam at — ſtode få farligt, mille Han inter blifwa laͤuget 
Steppet »- ehuru ivag han war, men wille tillt « — i 
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på bono 
— båtte tre bndfer 
— det för det: koͤp, fom jog det fbe —— 


of dei bebåld matande Parade Frugmen⸗ | 
Junftu Anna fterbieknis — 
1636 Septemb. St RR, 
D. 13. Reſte Hemes Grefl. Rad 
—* Reg: 
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32. Reſte Volonteurent M:v Klindow, —*Rx 
5 5* Rome 
nare: med Brons:  Janfon fomnnr på. et annatr = 
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=. & Svnted febewm tvilja qpittern Greſwinn och 
Ecerll. war foͤrſta gången ute efter fn färsen rg —2 
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—* d: 23. — wipå CSteppet eta 
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dager Hödde på Skeppet. Salta, Herr Fabti⸗ 


Samma 
MER oͤtiben, hwilket om morgonen 


den 
| — — t forn AM * — * Då befunne wi a J 


— — vara, — kallas oceee 
8* de ana —* —X gings ſorhrtt. 
—X moiw loverade Den * — 


OM aftonen finge wi far 
— Den andra bela dagen ob den tratten 
ue Den 6. SSR IE Sr RAR 


—* få wi —— dl Cor Ruda + lagen fa 
antar * ullo, e n 
——s—— feanden. för förra —— 
der de —— KL in Coron, 3 : ha famn 
furno et af mårg Om Ul 0 

warit, och) Marſi th alla ſteppen fglabe ifrån oß, jga 
wi — 4 finge motwaͤder. 

ade wi ut * utur hamnen o⸗ fonteå winden it 






oct toi favoricera of, få oc den ena ſiunden gingo wi mår 


— UR andea åter filbgla oͤntlig der NM 
15. Öm morgonen faffade wi anfor tid och efter 
midbagen desbargoerade pi. Finge et wackert —** — 
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är Kommo under ; 
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wunne de € och bralte fienden uti en fådan confufion at 
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fom en Baryde — 
Då begont alla klock — 
— Sätt, loͤſtes 3 g⸗ 


—— — fom: til f Barqve , 
aftell Toencfe hävt gif fig fn 
——— fom bet ſtora Skeppet S:t Doo 
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Om aftonen em barguerade Dennes Gteſuga 
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må och Galeerna gingo om. fort. 
6. —2* aft och tillifa med de. aidca 


kö 7 Öm nog o Kon —X bad Corinto. "Staden 
EN arne woro dagen fiffårende. 106000 när I 
et tif [ huſtrur och barn —— — de De Fin id 

— —— 5 
De får a allena at 
ar Och Kär och fiufa. Hade Ilona rige mh Om 

— och Camperade utan fr 


$ im aft i fom ſeglandes en Barque ifrån — 
—— ar, ſom fade at Hans Ercell. både 
—* ſlafwar, och at NN teff: * 
Men Hang Excell. m —— —— 


i * Soͤndag. Bi lågg 1 mid. Coriatho 
rtid war Hans Excel. ute til Amp at beſe 
Wren ; hwilken tiffoͤrene War deghym af Barius och 
t göra graf emellan begge Golfen och Hafiva Mo⸗ 


TÅ med Ercell. och om saftonen åter til” 

i År —— — dertfter a 
landå, efter Han om natten up 
andwaͤge en åt Corintbo: Blef slå Ol andra foſket —* da 
acn J il 








G nvilfet nu mar i finne at fullborda, om der 


fumarit-gårligit ; men fom Hans Exrell. intet font det.få läte 
ont man förment , blef refolverat , at troupperne Mulle då land. 
Då n. KY andra Golfen fom år 8 mik ifrån —— - 
SEeppent och Cjaleerna ſtulle gå embring hela Morea och möta 
iltet år 600 mil, och wi måke oh-gå oms. = 
Hans Ereclk. wer maͤſtadels en *8 I 
——— på Skeppet» ehier Srefwinnan 


4 a” . —— 
F Om 












= oa stör —— — 
— ent fom 
—* b få rwaͤl. I denna natt. —* til tycka oå 





—— — * 











—* 
och lör ——— 






— ohan an 
587 or rut vitt för Mrcobien. Pla 
Naͤd liket ALT br ANNA 


wid 
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den gada winden mycket avancera, men wår 
SRA ne Erin Sr Ta Er 
mar am Gen era m 
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dera förnåm ta, men fom: accocbet Def Dem för bögt fatt 
— fnte.desaf. 3 ilna Oåstar för De de Capo br 
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San Gillan , bivila vᷣlefwe ſatte på en Marfiliann, Wi låga 
ber i hamnen ·fraͤn den 27 om middaged in tilden" > 

> 3 OM Morgonen. J ! 
et —* och wore *. n. mid C. S. Angelo 2Å efter 
woaͤdret mar of daͤr farkt emot, maͤſte wi noͤdgas ankra wid 
€ i Et Niclas port. Lago der til — 


> Bert, 3. Onadagen, då wi gingo derifrãn, men ſom när 


dagningen bißade wi Segel, finge” 
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. 


Tommendant toce.iwådret wara förftarkt., lade alla STeppad, 


2 


ägen 4 barmhen in tilden 


"55 Då Il Lade ut. 085 gingo Mätvalie Förbi. Der Hägé 


wi ordres at gã fört med de Skeppen fonrt waͤrt följe more, ” 


wife wore ros Baſtimentß. Cap. Gen. blef ſiggandes får 
albafla med Galeerna at Beffjuta det, tog:oc ae Pafender 


m 'Fylte ſtjuta bdomber; War och fommen dit med ——— 98 


emer, Tom eijeſt kreutſat i Archipelago oc) lade m 


Skenpy in i Hamnen. under Staden och gjorde fin flit at beſtju⸗ 


ta den, men ortens fans fajt, och gafs ingen iknelſe rik arcord. 
De sBarctianer hade den olycfan at et fort Skepp 'Ma-Dom 


na Dö Cielo efter de Genna, gick i brand för Rawaſia af des 


egen Eruttammare, ſom oförrdarandes  tvar Elden ibokommen. 


Vi gingo fort med mårt förre, och finge om natten mycken 
bård wind och foͤrſtraͤckelig ljungeld och blixt. 


6. Om: morgonen bittida Hade wådeet drifwit oß Först 


olfo d Egina, och woro wid Iſola kongo, bverade få :täbar 


rg igen och kaſtade ankar utan för hamnen "Porto Kione klockan 


2 eftermiddagen. Luet derefter frifte waͤdret Fig och Hennes 
Grefliga Naͤd behagade fåra ro fig in i hamnen at fe det flora 


Lejonet. Der låg och ini hamnen et litet Engelſtt Skepp, fom 


om morgonen bittida får of topp in, hwar uppå mar redan: An» 


— 


pr Fomulen utur Athen, hiwilken topade at Felunoen Mulle. 


ma til Skeppet. Med Hennes Grefl. Råd war Eavallics . 


ten mår Skeps Tapitain, Monficur Baltzar Klinkou, & eller 9 
| —— G RE ” ANDEA 
Sv, Bill, D, 34 A. 7. ee 


| 


- 


ek 


> andra Karlar på Feluqver, jag och Catrina.  Eonfiten wille 
intet flort ottra fig , huru vet flod tif i Staden , men få' mycket 
koͤrſtoge tot, at der infer alt måtte wara få ricktigt, fom wi före 
mwente, nemligen at de Athener contribuerade til de Venetianer *) 
ntlig 5 begynte Conſulen tala Tyſta, och bad at man intet mät: 
te tala annat ſpraͤk, at intet blifioa förflådder af Ckepsfottet: 
fade och ar det war 400 man i faͤſeningen Turkar. Wi ſtego då 
på landet ar beſe Lejonet ſom mar af Marmor och fatt 47 am 
högt; et framben mar 7 qvarter — det komme nä 
Greker ridandes ifraͤn Staden, då ſulen man m 
intet laͤtas förstå eler kunna annat rät än Tyfta, och tilbod fia 
om morgonen wila ufidade rit det Eugelſta Skepper, —* 
nådigt til refråffariv . efter der Intet war fåfert at någon 
* elf ginge up i. Staden. Wi rodde då flrask ut sil 


7. Finge om morgonen bittida god wind och gingo fort, 
ade anfar kt. z ont middagen uti hamnen wid Iſtmo. FN 
Råd fkickade ſtrart up tif Corintd, ar höra bur det fog nl 
vå Excell. hwilken om — frart fom, och gick 
ſamma afton åter tilbaka, oattanded de — & ”Eyfa mit, 
Hans Exeell. font dan und wan til ſteppe 
3. Kom Cap. Gen. med Saleen: ib tvål intet wun⸗ 
nit något mid Malvaſia, men contraberat med dem ifrån -Mis 
rar ſoin bewiljat ar gifwa 20000 ROr. Hans Ercell. fam 
mata dagen til Tap. Gjert. 
| ; 25. Red Cap. Gen. up til Corinto at beſe det ; och Stef 
tracterat af — Excell. med alle Capit. de Mare 
Af det titfaͤllet ar jag och lof at reſa tif Tocinro , fom att; 
nare blifwit hoͤgtbedroͤfwad, om jag intes faͤdt fåga mig warit 
i Corinto. Fru Leutnauſtan Heimb war med mig. Gaͤſterne Ke 






*) Menlngen år hår naͤgot mörk, men af det efterföljande finner mar 
—— det, at de — ej: wille ellet — xautribnera. fik 
enetiauerüe. 


— Pr 


rue rioden 
hafva Cap. Gen. —* di tala —— — 


gode 13 — 4 dn tjoca och modet höga » fin å 


, bade 
—— —— toore artipe. Y 


Efter det war reſolverat, at de til aͤf⸗ 
—————— —— — | 


raderade, 
— — föllet oh Hand Erc. gick ſent om afton på Cap. 
21. RR gingo tn i Banmen för —— 





1688. — 
Den s — Gingo tvi derifrån utur — — Culmi 
* edra br ke babe mö — bog fina — — 





gjorde ee Blef trmeen fog I Cogtumage ås Uj ig od) fom 
* ———— 16000 Man me Mallber 
| 2 


* 
- 


rr 150 , 
> Dett 7: Julli gingo. wi ut ifrå Party poro: 

9. Kommo- wi til. Cap de Colonne, hwareſt åre «2 ſtyc⸗ 
ken Colonner af fidn Marmor och en treffelig bdgp. — 
13. Kumme mi til Porto Raphti. Der är tippå ef ſtert 
Kirg fringflutit en ſtort Hild af den ſtioͤneſte hwiteſte Marmor, 
hufwudet war borra, men. ſtaturen war font ex Jupiter. 
23. Kumme til Negroponte. 

30. Wordo hattorierne fårdige och begurte den ſamma das 
gen at ſtiuta med alle tillifa. - Florentiwernk woro och ankom⸗ 
He, 4 Galer och 2 Skepp med folks. . v 
Den 4. Augufti fick Hand Exc. febern, Gud hielpe Honsnm, 

| —J— dar hade Hans Exc. febern och war mycket ſwag, 

der efter foͤrlaͤt haun honom Gudi Ipf. Imedlertid avancerade 
arbetarena under Turkarnes Palliſader, och wordo alla naͤtter 
af. wåra: många ſtadde, i ſynnerhet en. natt giorde Turkarne 
et ſtarkt utfall, och Florentinerne foͤrlaͤte fin trenchee och) lupo, 
blefwo och —— ſtadade och ˖doͤde, och låte taga fin fahna 
ifrån ſigz men få kom General Majoren Ohr, famt Sparren 
och: drefwe ut Turkarne igen utuv Trenden, hwilket koſtade 
naͤ både fidor nog. Hans Eccell. oͤnſtade gårna, at de intet få: 
mycket Hade avancerat, på det Stormen åndå Ia eller 3: dagar 
hade kunnat uppehållits, at Hang Ercell. hade hinnat låtit 
hbaͤra ſig med, ty, aͤnnu funde han knapt ſaͤttia fin fot. til. golf⸗ 

wet, men det funde inter uppehaͤllas. SAN 
— dagar: eller den 10 Auguſti doͤdde mår goda Doeta⸗ 
re på waͤrt Skepp St Johannes Evangeliften, Samma da⸗⸗ 
gen: dådde: Ofwerſt Vencdige.. — 
> 192: Kom: General: Majoren; tv han ſtulle föra Eͤmman⸗ 
43 med flere: Offfrerare och togo Hans Exc. underwiſning och 
rad. SP * 
"20 OM Morgonen för dag Begonfcd Stormen: och gof⸗ 
| 


wo Turkarne en foͤrſtraͤckelig ed uden hel tima, ſom waͤre mår 
ſte haͤlſa ut, men derefter gaf Gud dem ſeger, at Turfarne mår 








ee ON ER TST —9— 
fte wika — bieſwo många af. dest döde; wãnge Hört fö I F 
Sjön. Tillfa wore ock Skeps Ca cainetne meb deras Stari 


niers förordnade" at forma det ena Berget, hwaruppaͤ Turkar⸗ 
ne Hade er fit batterte, hwiltet och Gudi Idf waͤl lhckades. J 


ſinkten gofwe ſig — Turkarne i Sjön, få at den dagem 


ofelbart 2000 Tu av åre blefne Nan wil änn: fåga övr | 


Exrcell. hoͤlt dem ffyl på fepet, [die fr åf bereda demn 
til Aden. Da Andrea — RA ſtaſfade an gom naltin⸗ 
loͤs och rymde af Seeppet | 
23. Hand Ervell, fom war förgfällig för folfet , wille DE för 
fivag fom han war låta båra fig, et fomma.tlågret ; och mås! 
fe man med handslåden under armarne hjelpan utförs trappan, 
a Fick Hans Exrell. —* igen: of orſak, åt Han — 
förr. Hade watrit til åk och befide: alle batteri, — 
25. Begynte Negroponte ar buͤnna. F 
— dag gick Venier ut at förhindra Turfarne Sucruts, 
nun fade ſtulle wara 13 Galeer. 
od ffedde och en; oftyfelty: haͤndeiſe at av 24. pundig 
kala 73 in Srefwens Matſalſtaͤlt, der. alle Voſunteurerne ſui⸗ 
te och åte och traͤffade ea Jallener ſom i 3 Campagner hade 
worit hos Hand Ercell. honomt ſi idan, at lelben fu. ut. 
Dan om ik. dod· 


ÖR SR 266 


—X 


J - ) 46 -- 
26. Ville Turkarne fly utur Staden, men 
Karrababba fom utföre och måtte Dem på Örygg 
Ruben och efter mycenheten let mkr ec 
* 30 inden eller 
i 











fång 
» der 7 de neder — 
ban för a be Re —* 


— AN 
& fläta baͤra fig utur I | 

— — — ifrån ca fig utur lägret 
* fr bee 

sie: Höra for om fred 0.3, kocn e 









J— 1. En, —— anna 
| ok e brukade: och) blefwe Honom 4 Vehcaterier ſatte. 


— — —*— en br vs död 


ha bef te $ Hans Ereell. 
efter talade han intet irrt, Men —— 
—— ——— 
r 
— fofoer ellev åter. | * ör 
*) Man har pår uteflutit åfflilige andre, fom aft Grefwe KI: 


| ——— — doͤdt, ſaͤſom aͤtſtilize Domeſtigver AR 100r0 "rdr 





RES 


NIE . JO AGE 3 


er. War en Hård dag , och war den 13 dagen of Hans fjub 

dom: Doctatena deſeſpererade och fade at den fjortonde: more 
mer at befrufta, efter man honom nämner Eritieus : Men Gud 
waͤndet annorlunda , at febern emellan den 5 och 6 intet förnya» - 


des, Fv den 6 år nu paßerat med en flilla fömn. 


—— — Turkarne ee utfall » te) med ingen winſtz Å 


— ſract tilbat 


— och tpolded. 40 man, de båffa utur Regementerna 
fom Brf ſtulle — up. — von ERT war berad anfåe 
rare, 

—ãA fin Fana på T —3* —5— ſamlades fom 





ME mån f — H ot aftade. ST * 
ade: Ha fader ID 
rm ref aldec blef då futen aret 
—7*— 2 —— 
—* 3 blef js —— ar föras til 1 


1. Habe Hans Ercell, en foår dad, talte ine ord, börd 


set — efter bon Hal 
a . 
Men a snar RR ut; borr om og pfit 
han en fter bättring, och te Ed, Grbi ; oh 
hjelpe honom widare 
— —— ſem Gur bfwer of * 


alle eran oljad 
—* 
haſwer med Ule —5* 


⸗ 








gr vm + 


—8 .! ve “ wo... 3 v — — i. $$ 


drefne. 
Chile de foåre efter Degen 8 wihha ſlorma et Torn i 


få at de Wittember⸗ 
och * be 0.60, nt im 


— ba an i 
—7 — j äl 
på 


ev. dm SR J 


nand a. or 
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RE 


— —— Grefl. Nãd med fin-swårdige Helige nde, 26. gifwe 
Henne nad, denua fin ſtora bedroͤfwelſe med taͤlamod igenomgaͤ, 
aloe må. draga fir kors efter Guds nådige wilje. Hand Exc. 


merades deu ſamma natten. 

16. Om aftonen blef det inwertes warit, begrofwit uti en 
Greliſt Kyrka i naͤrwaro af Brigadier Sparre och andre före 
name Officerer od) Nobili VBenekiani, dan foͤrnaͤmſte Spare 


do. Hans Cregll gefwer wog 7 mr. hwilken Doctarerbe wo⸗ 


er be funne henne. få mycket. ftor, Mitt usd Hjertar. mar 


hn waͤrt, ſaͤſom hwitt Hårdt före, och når det. blef uͤpſturit den 


waͤrten war der watn uti, hwaroͤfwer Doctatena judjcerade 


"Honom intet funuat lägre lefwa. Hiertat — ika til — 
in j hroͤſtet igen. ——— wore 


Sot Begemais Koygefa fond 6 —— 


ges Råd Grefwinuan ſokte nu "ati fnart fi på möåjes 
* ina funna komma bort: Så mu Dogen fo Nobili 


> Benet, YC eſers General och de Floreminers wiſte all 


börligbet * Ao Ge tilbude få tvål Galecr fom : fine 

Skepp til är eå tjenlt tienſt om Hon behagade; men f — Hennes 

* * er ja —28 — — tilbåd ennes Nåd 

— någonfin wille; men fr nmieg Nåd 

at * EG dannes. Alle Printfarué h adeock 
ſtor ciyilue for Hennes 

4 Läte Tu rn föringa en Mirta under bvåra, 

Rö op wid Muren, men ſom hort. Intet git dem an, 

An de dar in på wåra och gjorde et utfa därpå De 

ware retirerade NS, men keutnant Gyllenkrantz +) mille intet, 

i spen 

Scher , tvåre Anng od Bråder. til Morea utreſte och 

X äldfle Btodren dod pPlefwen nåaok: sid Jorut i Dalmatien. Ala ör 


Wworv de Sån ÄN 9 vch Bie Landshoͤſdingen Jonas Gylers 
erun Sifwerſtierna. Be Herr von Stiernmans 


& 
Matr. Nod 5; . 
Ieban ba 0. de början ca bernmanraape Broder wid namn 


Raͤttelſe S. 40. & 23, laͤs 13 — 16088. — 


St 
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honm nte, ten finde Föne; 
— RESTS — 
Står 







mmligen 
tork mån Cari te, 
OA El —— fon * derefter * intet mirå tenterat, : 
13. — —— de waͤl Turkarne utfall, mer waͤre 






a — ——e at 
rg An inn, at 


; —— — 


At embarqvera S en od de & Skeppen, De 
* * — ſe —* wid — til natten emels 
an den 20 at 
2. Morgonen —— 2 "Detobi. alle wore embarquerade på 
och Galeerna och wid Solenes upgaͤnn lade ifrån lans 
aͤdret war ſtilla, och fom derfd — — d ſin — 
rde waͤrt Skepp Et ur Cana J 






id. til haͤſt 
i gålopp, fom de iv de naͤrmaſt funne, fjörde för fig 
— — Wi Hörde och någre se . ſtjutas i Staden, 


D 
Sw, Bibliot.D. g ” A. 8. 
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oo or et F 


on Wadrat war myter fila, ot tel Intet. lunde Faq långt. 


92. Aadra dagen fontes komma ſtorm och regir och blef 
haͤrdt waͤder, at — lade i en Hamn Porto Kofa fam intet 


. fr nomnkannig, hwareſt wi lågo 2 nätter och dag. 


A. Om mprgonen Hade wi .god wind och wacert måder. 
Ai lade då ut, och mid middagstiden tumme mi til Caſtel Roßo, 







— bvareR Baleecna och —8 redan lågo ,. ſom år oc 


en 
hqu mid ön Megroponte. Natt fom wi fade kaſtat ankar, fc 
ade Providiteuren Del Armata Segredo, at ala Skeppen Hule: 
färja Capit. Delle Nave til ån Specie; wi ryckte då waͤre ans 
Far flrajt och hade god wind, och kumme den. a 

«+ AF. Andra dagen uti Hamnen emellan Sidra och Morea , 
wid: Caſtellet Caftri fom ligger i Morea, 40 mil ifrån Napoli 
di Romania. Wi glugg der 3 eler 4 timar.tit landet wid Morea. 
26. War ſtilla och wackert waͤder, och wi lågo i Hamnen, 


woaͤntandes ordres, af.få ga bort. Florentinerne Hade qwitterat 


of och wore bortgångne Om natten more oc waͤre Galleer ef⸗ 
terkomne; man war lifmål i den -mening., at der gjörligit Hade 
warit, Hade Dogen welat attagvera Tiftel Roßo, at Hafwa en 
fot uppå ån; efter. man .förmente freden. wara i märket, ct haf⸗ 
ma få mycket mera anfpråk på ITegropont. Wid Capel Roßo 
kallas Hamnen Spalmadura. Od wordo få trokpparna embar⸗ 
qwerade på de Skeppen, fom Mulle foͤrlaͤggas, en del til.MNas 
fal en part til Modon och Navarin. Tiden gid få bort til den 4 
Jtovember: Imedlertid wore wi 2 gångor på landet , och mar 
der oͤfwerfloͤdigt Champignons. Prints de Turenne ſtickade til 
hennes Grefl. Nåd och laͤt fåja fig wilja gå bort om natten, 


- ty han. intet mile månta. långre efter någon Eonfoy.: frågade 


om hennes nåd Grefwinnan mille gå med; men Grefwinnan kun⸗ 

de intet dertil reſolvera, före ån Hon Hade order af Dogen, fom 

wille giſwa bref med. | ——— 
"Nod 's- Om morganen bittiga ginge gallrerna utur Hamnen, 


och Capit. delle Nave — Ten up, at man ſtulle foͤlja honom. 


8, 10; vm morgonen hißade wi ankar, men waͤdret mar, — 
| ta. ONA ow or .e 8 


* é 


RS — 
rg — —— djarve Siden ocj Deferta henreven 
6. 6 Om mm morgonen Trenne tvi -ånttig at få fe Specie, där mi 


Ater maſte wanta på order. Gauteerna Idgp då wid Bprelt; fs | 


fenmiddagen fem Dogens Seertterare Bilo och gaf et ſtoͤrt 
eller Placat af Dogen ffrifwit til Nepubligven , önfrade 


a 


Srefl. . Nåd. af Dogen ch lytligRefa. Derraͤ tvi alt mer:och mer >: 


-finge wind och gingo fort, hafwonde for oß Tre Siepp dä Tre efter, 
nemitgen de förfta Sit Anna, fom förde Prints Turenne om de 
andre förde de Tre gamle Quneburgi iſte Regementerna tit VBents - 
dig , tv deras tid war ute. . De andre förde Printzerne af Dermſiaut 
med deras folck til Modon och Navarin Winterqwarter. 
7. Om morgonen wid Solenes upgaͤng wore wi mitt , 
Rayoki ——— och hade den ſtibneſte n ind, fom wi naͤgo⸗ 
kunde oͤnſta. Om middagen woro wi mid Ectigo , : ——— 

nen: ML, 7 wid Matapan. 
8. Om morgonen. wid Prodano, och hade gadt förbi Gola 
de Coron ,; Modon:och Navarin: Om medaften : ontrade 


mi wid Jante, funne der foͤr oß Prints Tutenne form nyb ha⸗ 


de ankrat. 


9. Om morgonen komme Fruarne ut, at akta på Orefwins | 


nm: Mot aftenen ſtickade hennes Grefl. Råd mig ini fladen : 
och Catrina. Om aftonen kommo Fruarne åter ut med of at 
perfuadera Hennes Grefl. Nad at komma in i Staden Mvilket de 
aͤntelig med ſtor boͤn erhoͤle, och blef Hennes Greifl. Naͤd där fa 
BRN efter :Printferne intef före kunde komma daͤdan. 
aftonen fom Brefwirnman åter på feeopet, och gr. 
erne fölgde. tagandes Då afffed, och lyfe w 
72, KL 3 om morgonen andar. hade · en "golf wind omM 


fölade efter oß Printsen af Brunswit, Prints Tureme, Dide 


tio ot Dolfin fomt de 4 Regementer fom utgingo. Waidret 
'blef-Iuygt och gingo wi fatta. Om aftonen worb wi mitt för: 
Zefalonen paͤ wenſtra Handen, och blef of waͤdret mer mot än 
med, få ot wi fela Natten levera e 


Ha | + 


— 


OM IOC OM 


- 2* Sn fram, ody äfven — — 
—— enjwore wi långt tilbakars drefne oc om 
wenſtra ſidan vg finge. få ingom 








—— oct. Saͤge ſaͤ — om: en 
waͤre St 7 le 
bä SN — pons woro efterblefne bita fade mer 


+ 25. Om aftonen komme wi inmot Ön Eorfu. 
267 Om morgonen woro wi mit utt Tanafen bode belt-fite 
la waͤder, få as mi foͤrſt om aftonen more wid Corfu och ankrade 
eſter — wind war. Capiten med flere ginge i flupen til Cor⸗ 
:fu, men finge ingen practic, togs up anfarne igen om natten, 
——— at — ſtulle något tiltaga, men war alt fila, 
och ginge Wi aͤnnu. 
7a7. Den andra morgonen i Canalen in til middagen, då 
Wi woro utur Canalen och finge en fogelig mind, få at wi om 
aftonen wore inemot Saleno, och Hade en fort” wind om nats 
> sem, ſamt tiungeld och regn och den. 

28. Ändra dagen aͤfſwen få, men winden beghnte an⸗ 
dra fig, och bliſwa op emot, och hade intet ſtor fart helo den 


— Om fredagen Hade co fi n, ac blef derpå fila, 
——* ste fore —* —* förndmligoft efter bet oe 2 


20. finge mi en wacker wind och medaſtstid, hinte wi es 
utet Franſoͤſtt Skiepp, fom ſyntes waͤnta of, tom och deras 
"fot med en båt til oß, då Capitain flrart informerade fig hwar⸗ 
från de woro 3. de fade ifrån Smirma: DÅ gaf han dem order 
at gå bättre ifrån Skeppet, at hafwa praftigve: De Hade. lad⸗ 
ning of velanidi, hvilket man brukar til Roͤdſerga. Deras Ca⸗ 
vopitain war flut , "och de befraͤgade fig, hwar de kunde en pi⸗ 
ot; Han fade fölg mig: men de blefvo efter Wi giriga fort: 
oxh) woro om aftonen mitt för Auguſta. Hade god * om 
natten, Men tordes intet * ika — — wertiet * Har⸗ 

ns ſtuld. 
* . 5 : i au. 
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> ) er. 


25, KOM Mor morgonen woro — Ö &t * | 
bot längt Ifrån 08 på terra Bonde hand 3 Bode god tot — 
ra en; 
tet ſtark Ren finge e Honom ſtark och —— mot sflanen 
22, Andra dagen Hinte up de andra S vb Dooig 
gre förbi, och om — i Bon tid — * * 
Ar fom år. en liten Stad oh I — 
—— Mån fid & allahanda rafridement 5 — * win, *8 





på 
Skrppet ſtal wara derföre ; — et DÅ I någor 
— eppet da I någon fas 
24 


——— — —5*— - 
rt, Men ⸗ 
ätt, ty winden blef pr alt för ,. 9 

bett och Mäta — nåt Ör J * 7 ſaͤ⸗ 





waͤ⸗ 
orna, och war en koͤid. Fyra es å continuerti 
är rompen Om — kl. 3 zick AT , ja då flög 


alt det på Skeppet war g ifrån den end fidan til den 
sög st det svarade ino de innan det anden antoret tom & 
Ejlm, få blef det något baͤttre. 


26. Om onen befunne tvi of, få går utan om Porfs 
di Molamoco fota wi kunde sarg , måtte dock Hålla it 


den och dagen derpå famma måder' , ty intet Rrigeftenp fan gå - | 


ini hamnen, utan de warda indragne a af Piott i 

27. Kom wal en Plott ut, hwilken blef  befalt af ſtaff⸗ då 
fiere, men Oe ål rå hinna * ſtart Re $, Som 
3 8, | 


rm 





* 


om 
a— 


| 8 al 

F 48. Som mar —— fom en Piot utom morgonen, men 
waͤdret war för Mer ar Skeppet inget funde drogas kr; ders 

före aecorderade Srefvinnan med dem, at de före föra Hen» 


! 


os ne in, och: måfte de attfå blifwa I Contumagie med och finge 7 


Ducati om dagen. ” Wi komme få til Sanitan , der de förords 
"nade Brefwinnan utt S:t Lazare för fig och fit folt — 
— — in til den 14 Januurij om aftonen; då wi gins 
bil Vent 
* Hennes Grefi. Nåd Hade ofta vt ter I Lagzaretto. of Pros 
cutateuren Gjrimani och fela Hans Familia ,' ſamt andre of de . 
förnåme Slaͤkterne. — 
Republiqven ſtickade oc en preſent Åt Fru Grefwinnan af 
— öl. War; Ouiveteter, fiſt, Togel och glaswerck, 
uppa DO 
Oref Philip töm och til — nagre dagar efter , ſedan 


— Grefwinnan bom i Lazaretto. 


1689, 


Januarli 24, Kom — in til Venedig. Då * 
Sa der viſiter åf de. foͤrnaͤmſte Damer, 
Sr. 7. Reſte Gref Philip ifrån Venedig. 
> aa. Andades Carnavalen med ſior AUagresga. Tä gån 
fe hade jag warit ute och ſedt Masgverne, och några gångor 
i Opera. Har ock warit T Kyrkan Saluta, hwilket aͤr et if 
— iönt Te : 
Ne — UM * tl ifcån Venedig. til Padua på en bou⸗ 
— a, och ſaͤge på mågen på både ſidor om 
J 22 — * med naͤgre ſtatuer och orangeader: 
berät em Of om aftonen til Padug, hwoare Herr Grimani hade 
aͤlt in ker e' fom. méd 3 Caroper war nedre wid Sjön, 
ut ; föra Sreftöinnan I Herr Brimanis Hus, fom twar något 


Vån 
| — Bo tl tdi i Padua; sh 8 der et fölänt Palatz, hwar⸗ 
ull 10068 4 bar Tammare få Rv tillerien of 'alahanda flog 


dee « ; — 


- GC * 


oc mån: intet 78 bättre." a. flora fotar dad" bort, I 
& fallet more bilder på hwar förltflolp 
— ——— fliön re med många 








226 hän ——— så Bly fält 

ro infotte I muren wid * ena aͤndan, af * den — — 

den domen, fom för — yſthet ſtuld wardt mördar I fin. egen 

f och ehuru mål han. hoͤrdt nekadt derför 

od vått Tulide få på fonoms,. twifte kilmål Hennes 

gjorde det, och prosticerade lifvet of Honom. 

bogoe de Kl og grn 
nam e, ſom r 

Beſago och 6 Juftinå Kör Söka, .dworeft öre Munkar. af 

Bernedictiner — "Möitfa tomso alle tilſammans at behra 

— o dy betiogade. Hans. Esrcdl:$ Herr Faͤltmarſtal⸗ 

ns doͤd Dir aͤro 21 — — — 
















och hw taſte Marmor⸗ bil 
e > hæute —— IC 








— 
ere ſAda 
Gram I: bort: bakom mancoam war — ——* 


a * 


Lå 


— RACK u 
Het natt utföprit. I trå, Samla Leſtamentſens res 







—— orgor, hwiltei de och late — M, 
an mar å —— de ljufligſte Stycken. Når 
— han ſine wagnar * 





2 af 4 

St "Der åre på 33. "Gitfwerlampor, och den — 
Drottningen af Spanien Vg 

— Derefter Vv — — — perfoaderat, ef: 


— a flygen Doctare tilifa ——— — Fölgdt Hen⸗ 
ne, of gå med — deras — a alle de vår ſtuderat 

fine och utanföre, och det . 
ngr font. De fal 5 ——— 
bou fet Beorgio Gyärmftierna, — Ät 
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| ELIS Re 
«> Se få hem tjl; Mrimanis Hus, dit de lärde ;iMedfålgpe, 
ech toge der ufifed, onſtade en tydlig refa;på at. Befminnan 
wille taga den geſolution ot.Tamma tilbaka igen, PåDdet at hwar 
och en måtte.-sfter fin Hhapta åflundan; och. Sal Feltmarſfal⸗ 
tens och Hennes merite få betjena Henne. - RSA 
24. Du morgonen reſte wi derifrån til lands på Sedier 
—— — , ty Sreſwinnan wille intet bruta. Herr 
SGrimanis wagnar. War och förordnar af Republiquen 5 Ca: 
pelliſter med deras Officer at confoyera Grefwinnan förjt enom 
deras Gebieter och ſedan få längt fom Srefwinnan någonfin bes 
hagade Til middagen komme wi til Confulens —*— Pomers 
gaͤrd, hwareß Sre ſwinnan war of honom bedin til Middagsmaͤl⸗ 
tid, och Mil: Bon garu dfwer · natter vehaa Beejrwvinnan, men 
mwi.refte til Herr Lauhers gård, fom låg på andra ſidan om Dies 
ſtich, ddilfet ärsen ort, der alla friga til Sjös. ſom ifraͤn Ter⸗ 
ra Ferma wilju fil Venedig. Der voro wi oͤfwer natten, och 
efter andra dagen war et fortreffeligt regn och ſedan frå, bad 
Herr Lvauber för -Gad3 ſtu Grefniman dröja. qwar ᷣſwer anat· 
ten, hwiltet ock ſtedde xch gzinge 
26. Dagen dereſter 2 mil til TPrewvifo:, dit Hennes NEP 
hade ſtickat fit folk och bagage; derifraͤn wi ſtrax efter middagen 
ginge 3 mil til Caſtel Fraͤnco och bleſwe der om natten. 
27. Om morgonen ginge wi deriſraͤn 3 mil til Salmanich, 
det war foten of Bergen. Lilt derintil Hade wi det fMöjönafte fåta 
land, ſom ˖man fan oͤnſta fig at fe och Vigner på både (dor. He⸗ 
la landet planterat fom Ofleer af et flags rå: råftan fom Pil, 
hwaraf de betjena fig af qwiſtarne til Windruſwworne. Ifrån 
.Salmantd ginge wi eftermiddagen, och Hade den flemmafte och 
farligſte svåg och berg, at bart. här på hufwudet hade mål 
ordjat at gråna derwid. Bingo Utmål genom naͤgre ſtjone 
Wärdshus, och kommo ſent om aftonen til. Faͤſtningen ⸗⸗⸗⸗ 
bu är på Berg, hwarifraͤn de RR TG peter at uplaͤta Fda 
z mo dör ser dnr ine - 


Öv. Bibi. Dy 3, Ag 





mv > 86t we: 
tarne * —— — ſtund fil —*X och vide der 


» ev natt 
a a8. Om Mm deriftän AM > se Detrår on brygs 
hwareſt —8* —** fom hatibå Kopmanswaror, och 
i pie er år ſtilnaden og Tyrsilen och Italien. Gingo få til mids 
See til din Borgo 3 mil; der mar em Öfiverfle fom går til 
* edig er RISE Moerto. Der⸗ 


ve 
——-- . eva 





"Rett — E —— em. Gömfat 


; etta år börjar til in.) Artikek,. fom jag I dets 
ta Swenſta Biblioteket årnar framdeled tid 
; efter annan. fortfåtta. Mit (fått, at författa 
| dylika Leſwernes beffrifningar ,:: torde: wara bekant. 
NRaͤrmare fan det fed af detta fydet; :Gifom mit åns 
"Panål: med Heta Herta arbetet: endaft 'år, at fournera 
”"SRaterialter I wår Swenſta Hiftorig åt andra, fom en 
hafwa luft, at med ſammanhang och ſmak utar⸗ 
ta Ir De äl eller Stycken i —* få bar jag 
— i er lograpbics ingen — ae 
0 och fom mindre a. illiga 
tiltror jag mig dock — meddela, fom dels tilfoͤrene 
Aldrig och dels hos oß litet warit bekante. Undra åter 
Ao waͤl hos of trykte, men oftaft undangdmde: utt 
torra — eller RA dera Fettinffa Paren⸗ 
tationer. — gen aͤro gemenligen rare, pch ofta 
vbehagelige at: läfa - Ati forthet meddela derag wa⸗ 
ren e Ingehåll , torde Lan ej wara Törs 





















i ÖN Je 
& förre Setulo trodde man knapt fe 







dag Minne. Denna fördomen ivar.af flor nytta för dr 
nſa⸗ 
Fen år ej hulpen med mina, klagomaͤl, och Hiſtoriens 





( Denne förtjente Herrens Lefwerne aͤr upfatt efter Hans 
Perſonalier, fom aldrig blifvit trykte, men mig Ioriginat 
meddelte of Hr Mag, C. E. — » berömlig Kyrko⸗ 

Bride Waͤſſerlung I- Soͤdermanland. 


- 
—— - 


MISS 


WMormoder, Fru Catharina Kagg til. Linnare, och 





Moder,“ til des han 1514 blef Cammar Page hok Her⸗ 
tia Sohang af ſtergoͤtland Gemal Maria Tlifaderh. 
Han upwacktade t Hennes Hof til 1515, då ban i det 
Kongeliga blef Kammar « Junkare. Guſtaf Adolf, 
Stor Konung Åf.ven I des , at ban fånde fina underfi 
tares egenffaper, fåg den: unga Statens LÖjelfe, och 
"> Mfidade horiom 1540 med. egen recommendation och naͤ⸗ 
digt förund penſion til Holland, at där laͤra Krigswa⸗ 
fſendet i fin utoͤfning. Denna Republiken faͤgtade då 
med ny hetta för fin feihet mot Spanien , ſedan Stille⸗ 
ſtaͤndet hunnit til ända. War Swenſta Adelsman ro 
genaſt tjenſt wid Prints Morits af Orania: Vit: 
Garde, och förblef.t den med ſtor heder i half tredje 
är. 3 ſynnerhet utmärkte han fig 1522 d 19 Aug. 
wid Floreach. Spanſta Generalen Gabr. Spinola 
bloqperade Berg op Zoom. Hertig Chriſtian af Bruns: 
pl oc Gr. Eruft of Mansfeld förenade fig med ex 
dä Hoilaͤndita Troppar och marcherade til Henna Hufs 
wudfaͤſtningens undfätning. Detta wille Spanſta Ge⸗ 


neralen Gonſalez de Corduda hindra och fatte fig derföre 


med en Corps emellan Spinola och fienden wid Flores 
ed, hwareſt det fom dem emellan til en härd traͤfning. 
IS denſamma rakade Hertigen af Brunswikei Spanios 
rernas haͤnder och wånfira armen blef honom af en 
Eanonkulg afſtuten Den Swenffa Staken war dåfd 
eförfrådt, at han waͤgade fig mit ibland fienderna och 
leka den ———— — Ne —— Rå 3 
reſte Han nå fin Konu efalning "hem, bief Faͤn⸗ 
vdrick wid 38 — Reuters Regementt Sr "i 


- 


» ” 360 CC MÅ | 2 


blef ban Eornet wid Uplands Regemente til HÄ, fom 
fördes af Of J 


en honom — Shoͤfdingeddomet öfwer 
Strands Haͤrad iSmaͤland, och Hå 


då han 1631 hade fit Hufwudlaͤger wid Wuͤrben, och 


| ade honom fame 
ma år til Preufen. 'Är 1627 blef han Lieutnant oh 
1629 Ryttmaͤſtare wid Weſtgjoͤterne. Han ' betviftadg 
fin Konungs Fålttåg i Tyſtland, och ———— 
jande haͤndelſe ten utmaͤrkt nåd hos Guſtaf äl 
Denna Hielten red ut, med en liten — Cavallerie, 


råtade ofoͤrmodeugen wid Burgftall i en traͤfunz 


+ 


med några Kåjferliga Regementer. De Swe 


er RA 
tade waͤl tappert, men ſtupade til förre — 


wida oͤfwerlaͤgſna fiendeng Mott. Konungen fom pms: 


fider fielf I fara, och war ej mera ſaͤker om aͤterwaͤgen. 
3 detfamma fom et nytt fienteligit Regemente una : 


der erſte Werenſten antågande I mening, at fal 
⸗ 


la Konungens lika Droppeſidan. Guſtaſt Adol 


fom altid kaͤnkte firar det, fom borde gioͤras, Midade. 


Staken med et Compagnie Nyttare emot Hela Rege⸗ 


mentet, med de uttryckeliga ordres: at för de wil⸗ 


for, man då wore råfad uti, ingalunda ſtud⸗ 


fa, vånda eller mer komma tilbaka, fom Kos -: 


nungens egna ord wore. Staken Indde i oͤgnablecket, 
och faͤgtade med dubbel angelaͤgenhet, ty det gålde en 
Öuftaf Adolfs lif eller frihet. Han giorde wid det 
tifaͤllet alt hwad en. hederlig Officer fan gjöra, och 
Swenſte Ryttare: ſtridde med al den Tapperhet, fom 


war waͤrdig en Swenſt Konungs få nåra aͤſyn. Strap ; F 
iboͤrjan ſtjoͤt Staken "Sereniten af båften. Det wan 
— wo — | 3 ; z | Y en 





den w 


arna, ſnarare en Guds Foͤrſyn. Skuten I hufwa⸗ 
det anfoͤrde ban dock med al ſtyrka ft Compaguie och 
broͤt med detſamma flera gånger igenom det Kaͤjſerli⸗ 

a Regementet, ac det til ſluk fom I ſtoͤrſta oordning, 
lifwande dels liggande på platſen, oc dels tog det 
flytten. :: Detta Stakens tappra förhållande oͤpnade för 
onungen en. fåler retraite sil Wuͤrben, dit Hans Maj:t 
todeligen fom öd) underlaͤt ej, at iallas naͤrwaro tala om 
ſenteliga tjenſt, fom Ryttmaͤſtaren Skate gjort 

honom och Riket wid Burgſtall. Från den dagen fit 
Ban. aldrig komma från Guftaf Adolfs ſida. Arerik 
aͤrning, waͤrdig belöning. Han mar med alleſtaͤdes, 
* Konungen hade något at beſtaͤlla med fienden: Det 
bade hun ofta. Man wil endaſt naͤmna Slagen wid Leip⸗ 
g och Pågen. Ar 1534 blef han Major och bewiſtade 
Fictionerna wid Nichſtadt, Noͤrdlingen oh Hirſchfeidt. 
Ar 163 5 blef han OfwerſteLieutnant och ſpardes ej i det 
Tyſta J— ſlagen wid Doͤmitz och Witſtock. 1636 
utmaͤrkte han fig ſaͤrdeles. D. 2 Nov. ſ. aͤ. oͤfwer⸗ 
rumplade han med 300 man ſtaden Luͤben, ſom war 
fråligeninål befaͤſt, nedhoͤgg en god del af befåtningen och 
kog den der inneliggande Ofwerſten Baron Unger til⸗ 
fånga, kommande med ſtort byte fil Swenſta hüfwud⸗ 
Alagret wid Koͤpenick. Men fort efter blef han utien 
8 årmoflira af de Brandenburgſte tilfånga tagen, ſe⸗ 
dan han blifwit illa ſtuten och Deage kinbenen ſamt 
tungan genomſtungen. Kurfoͤrſten fånde hans tapper⸗ 
bet, gjorde honom efter foͤrtjenſt aͤtſtilliga hoͤſügheter 
wid fit Hof i Koͤnigsberg, och utwaͤrlade honom mot 
Vfwerſie Unger. Åren 1637 och 1638 beiviftade fn. 
— a 
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Vox 


iand tilbata. Deita war ej få fnart befålt förr 
Sehſtedt traͤngde fia dfiver Gjöta Alf och ſatte ſig 1 


Man, fom. bår 


ingade. Är 1648 | 
. Pandshåfdinge i Staraborgslån och uphoͤgdes af Drot⸗ 
ningen 1654 d. 4 Apr. ti —— Hennes efter⸗ 

r 


äs 320 — 


fon marcheroͤde utföre Gſoͤtaalf i mening, at confunge⸗ 


få fig med Sehſtedſta Corpſen. Men Staken moͤtte 
honom mid Örgryte, och fog henom taͤmmeligen utur 
aͤltet. Krabben miſte et anfenligtt partie både af folk, 
andarer och bagage, och mätte taga Angten til * 
iv 
Bimla Staden.” Men Staten fog of honom: yckeli⸗ 
gen dHan, fom han aͤfwen bemaͤgtigade fig den Pot mid 
erid Herregård, fom de Norrjfe med et' Partie fot⸗ 
folt beſatt. Från begge frållen blef fienden med får. 


Auſt ſlagen, oc maͤſte retirera fig i ſtorſta oordning åfs 


wer aͤlfwen. Efter deßa hederliga förrättningar Tom 
Genéral Majoren Lars Kaggoch förenade fig med 
Staten, De gingo oͤfwer den af fienden flagna bryg⸗ 
| ter fit ſtryk och maͤſte föta fin ſfaͤkerhet 
under Bohus ſtycken. Saledes befriade han Weſter⸗ 
grörland, och bidrog ej litet til de fördelagtiga Freds⸗ 
ilfören , fom Gris t Brömfebro ſamm̃a år fig ve⸗ 

. 29 Febr. blef tvär Ofwerſte 


rraͤdare Carl Guſtaf måte föra et. blodiat Krig I Pos 
fen, få framt X wille fitta ſaͤſom waͤrkelig — 


p Swenſta Thronen. Medan han-dår war ſtadd mit 


fiendeng land, bröt Konungen i Dannemark mot 


Biwerige 1657. J en få för — 


het utnaͤmde Carl Suſtaf Landshoͤfdingen Stake d. 9 





Lipr. til General” Major af Capalleriet, oh updrog ho-. 
nom befälet dfiver de Swenſta Iroppar , ſom ſtulle Agera 
— mo 
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— rara Sub 
rån Turbo a beftjöto de å andra fidatt * Sj ta, 
ploftade ſie iteliga 33 få at de maͤſte * 
ref 36 han ock bort de Norrffa, Tropp 

AT — * förföljande —8 
edit IA Mardes 
— na annan I tant 25* 
X sh n lämna ; 

Ag de Danile Ha 


ob mn | nd och ——— 
* 5 —5 — PR 








— * — an hs 
IL DEM nåbar. ſtatlare o med ringa: föra 
ut til en då 3* ane vide —* 
A rÉ * * Oioͤta⸗ 
* a —— 23 J 


det och belagrade 


(YR ind fen | 


ante da — —— 
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mom ar gå —— 
tom då —— 8 Riks Amiralen/ 
Guſt. Otto Stenbock från Halland) brvarpå han tili 
falmed Staken mit uti Fan. bröf! fu ] od | 
Men ſenare foͤrfoͤlgde med en del af — oc kb 
— Regerea Dragoner den undanſhende Kra mi 
Swarteborg 1000 af deg ſoldater, och 
nom aͤnda mot Hald, nudetwerldskinniga? * dricebalt 
"nr tilbakakomſten bemågtigade han fig i fohe med pf 
Mu — — ——— 
t e Denna Provincien Tom 
om freden med Dannemark —— te 19 
— ban tillifå med Faͤſtningarne Bohus o od ÅA ig 
nd vars Dart —— namu SIDE * * 
SA Tv ſammia från ft” tö 
—— Här drordnade Han Sia 


uslaͤn och d22 Apr. gjorde Hans KG honom 

til — Räd. Innan Konungen for til Dyſtlant 
Hang Maßt honom hela Defen sho pertel 
not S rrige, ſtaͤnkte honom et Landgods af 
Re Dr warde Biſtopedoͤmet Ermelaͤnd ſom n 
der da warande Polſta Krig war i de Sweuſtas han⸗ 
r tomdes med er: ORD 
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NE Mid — graͤnſen. 
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— Fel a” 





fa aͤſtningen Hald; Men då Gener 
ʒielte —* med en ſtoͤrre hopſannad magt drog 























3 fig | i 
and Ercell;tilbafa ; fatte fig ned Pafet Engedatedz 
* od då hela höften; få nigot tone. a tage 


La + jr 
— fir Vt 
& He 


in tracten. Detta or for Norrſta 

a én utt SBohuslån och trängde f fig fram til 
aͤrnande få * åt Dal: men Fä J 
a Officerare tufanga, —— 


tion-od) Bagage, Bieltken wånde altſaͤ ned 
orf fork uft om til det Danffa Morrie EDER Mir 


——— I; et nådigt bref, * ofta dr 
'eliga framgång mot. fienden 


rade aä nyo Hald od anfotte det ſa — 
—— ſjelfwe foͤrſtoͤrde Foͤrſtaden med — 4* 


LTL UD 
* ;v 


F —— — utan då det Led til vdren, mål 
te gat gtil Bohuslaͤn tilhake; tyder Norrtfe Faͤlt⸗ 


gå 3 1 mnde⸗ Sör Men od. — 


Scpt. oͤfwer — — 


: betalning före, då han t Dec. föll ved 
aken mötte Mr 
RE g honom Mö. ber fältet — — — 
dödeligen ble én W J 
—— ta delen af de —2* Artillerfej 


559, uti hwiltet han både gvatulerade I bonom. K — 
å et. — Stake foͤlgbe gy den State Lima | | — 


—— - 
—* man. Detta oagtat kunde hak ej få 


drag gemenligen om wintren, e — man Er Na : 


STU du — fen > 











MN dd ben 
dei detta Då 


| Sv 
Om MVM bytte Nefon mek zwarandrã 
5*— —— tow mes oöor Man 
| Bohns laͤn och 


ſatte ſig mid Owille. Dir. för: 

han ſig FÖRA 34 Fe —— — han 

ide bör atfillke Slipp om. Salerer Hagar ta 3 frörgåvden, 

pl gamla vekantſtaper — — ningarne, 

Stal war tu nranffar ganfta HOinna fe 

nmart tunde aitſa rag dag * — Nee 

— Suterti flat fåg:An Wrakte ke —ã Aa 
elfew: D:Araee : a 

mite — ME vafan: in: åt fare. 35 34 an af 



































— är * alt —ã 
et SA —— SC 
ayo I Bohusläns. befitning.' arföre Exrell. 
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fatte landet Han begynte frar, 
et til den aͤndun aul *— Faͤſtumgarne Carl⸗ 
* och förbåstra ag 6 lott. vr 

——— 





—— — *2 — 


(9 Se deroni mtr — enig; Mercu⸗ 
Jan. 1757, f 4465 följ > 











J - ) 27 ( — 
Tath Sieuen Ar 1664 blef han Krigs⸗Rid. $a J 
xehoͤll Swenſt mannafraͤgd in —A 8 GG 
bavile han 15767 då, efter det upfomna friget, v 
Danſte kommo med en Armee utur Rorrige oc) belaͤ⸗ 
fade Bohus. "Han git då: oagtat ſina fylda 78 är 
inuti famma Fåftning , at förfivara den, — hälla 
jan i desfiwåras tider Kronan Swerige tilhhanda. Det 
s och det gjorde han.” Hulpen — på bås 
ſten, gjorde han i egen Perſon et utfall med nå är 
100 Ryttare och bortflog de sr fom fatt ; 
frort antal utan för winbryggan och ſoͤlte komma fr 
wer Afwen under fjelfiva I ningen; foͤrfoͤljande fien⸗ 
den til få t låger, hivarpå ingen widare belaͤgrin 
slefi utaf. - Alderdomens ſwagheter nådgade: Höns 













Nåds erhoͤlt 1677 bd. 8 Apr. Han ägde 
inden eligion Wwar ganſta gtfAnild mot Praͤſter * SS 
Fattiga , och Hog med frörfta AR vå Hoͤnfaͤter 
ban oa yttad fjuf i Maj — 1077 
— 79 år och 3 månader gammal. Af det 
förra —*5 efterlaͤnnade han manliga arfiingar.. 
Hans fenare Fru oͤfwerlefde honom. Hans hu fwud⸗ 





marswårtet. ans må nde gårning i fålt år 
den, då han — vålla —— —* Adolfs lie 
— uraftall; - Ej mindre waͤſentelig mar den, at 
cdð frade — Sae flörka förfienft under Fredde 
åren beftod uti detta Bobuståns inrättning på Swenſt 
— och bed i: — fatte 2 fe Han war pen 


8 n.at föfa fit afiked , ſom han och med al Kon ; 


End —— for för fina — 


v Bub 


MR AC — | 











— LEDDE ſierne wara naͤrwo⸗ 
— rande i Han war en 20 aͤrs Raͤdsherre om 
— — "sm han. oͤfwer 20 gaͤnger prwiftat 
J ina —— Medbroͤders rådplågninger Stochoim 

"Når han ſick gjdra en: Generald ſyhla, då war Han: i 
fin råtta fretg. Med få ord , Harald Gtgle mor en af 
- föra och nyttigafts Såltkerrar, fom "arigr vaſt. 


— 2 Doct. Dawit — 
Dom⸗ Proſt FÖR rof. best. Prima. 


5 sr 1 Gödethamne, re 
reft hans Fader Peder Zoͤnßon war Handlande. 
1668 fattes han i Huppitsmalis:oM 15711 Bele 
—* Skola, —R ——— Stad Symma⸗ 
ſt — — war den amidafiy: pugiing på för tid 
vd det Fåropufet. Ar 1676 H.' 10 Ost hade Han 
aa ati SÅ ng €lören sara fidf.iöts 
terſta — « genom t ſtepobrott. Han ar 

fa. — ſimmande til lande men hans Fader. mås 
fe ſaͤtta lifvet til. R 19771kom han med: fytera 
. liga och förtienta witnesboͤrder til Artademien i 

upfala oc blef dar d. 10 Febr. Student. Dan — 


*) Denna flora och wardiga logens delwerne är t 

Dra tok wid — D. Jo, ANA 
| Sr Sommor Rivet dl Srondf * — 

ns: 

1 Latinſta SR ro 





























| ång är 40 Cjolsgl.. ön temp ig — 


I —— — 






ör — to på 
——* tä hän-t före , at m ön 
och eftertanta täta 8 Hände rigtigt f 
man af den bör fåra Theologiens Innehåll, | 
twaͤrt vm Dit: — honom I längden $i en åf 
vch ulaf blogug. Han t ned en 
Gudeftugtan moͤdan, ' åt —* diiffvg: 
Doͤrtu War of —— Upſala, en —* 
ander de En Förfitna hundrade åren beftån 
hpperſta Grove. Oan förde Theslogien Mart 
erus Bitr båd Pet, Holm. Hin nyt J 
de andra wetenſtaperna Watti: Steuchfi⸗ AN 
Bilberad , Pet. — 8, kaur. Rorrmans och ind). 
NS —— Bild I Men han wiſte Svd af 
varade han. 


b:. 40 
ör ber 

















ud .Bicrunder ſin 48 
de Adolefrenribus: od: 1685 D. 18: IDP. fiN dnidra: 
de Skäldis vet. 4 yperboreorum under Yrof: 
kagerſßf, hw —— 10 det, undſi 
Pr, FN — för —* —* 





—— 
Ragiſter, nen inbillade f fs i dirföre, ok > 


—** aſt ſom han årnade med tiden tjena 


el den 5 5* fn fn fp iden 
—3— 





MORRA —— 
— —5 


















vland dan 
gra vlfwarliga i 
—533 tta 






ſin — nte utt en 5 Theotoaid 
AN mivaseder. fört 


25 Åear BG den 0 


ue ff lighet —— —— — — aͤn — oo 


ej annat ån 
—* ſatte et — * 33 det; ——* 
och war en för Religiouen nitiſt "Konung 
åttat til — öra förmån Praͤſtetoͤndet USmwerige 
r aͤfwen efter Reformationen rifeligen doterat — 
—55*— — dam ſaͤledes har en fålla upnjunſran 

at Tbeologleny få trodde Carl sx dog, 
at Rikets. —8 — ehoͤfde framdeles Theologer af 

be infigter och den fraͤgd, at de med Fål kunde warg 
den Swenſfa Förfa famlingens HuftoydFd der , (å + Reli⸗ 
— rd fom foͤrſparande. Jil at b raͤtt 
a rer — ——— reſor ᷣdiga KA 
ingen een flöt derföre uft wid denna tiden, ar med et 
anſenligit ston ſtipendium förfe fer qwicka Snalin 

EG 









Ar, — * ulle bergs ng i 85 





— fr 5 &. ẽ Stag ———— ergenhiel 
fade fi ig. —* befordran, ſa at han ir v SR 


FREE 









MM RCS 


* mod detta —— Om bidde. M 
FART vd tagande waͤ⸗ 





23 
*3 


Ile och Brunswit fom 
öttel, ——— han af Hertigen Anton — 


Abbas o en 
til Wolfen 
oa emottc 8, och befåg det —— Biblioteket. 
— befd e ban de toleranta Theologerna, 
men RR war ſtaͤld på Wittenberg, en Acade⸗ 
fom fin ren 


mit, lårighet i ſynnerhet — recom⸗ 
menderad af den Swenſta Konungen. Isar unga: 
Theolog kom d. 3 Sept. til derma Lutherſta Modren. 
Hang arbete i des fljöte svar ej Heller utan diger frugt. 
an förbtef wid denna * olan [halft annat år och 
börde en Walther, en ———— en Loeſcher, en Deutſch⸗ 
men med flera. Han want ſäͤſdeßa Maͤnners tycke, 
at de tilboͤdo honom Doctors Graden iTheologien; 
få foͤrtjent war *— i derag daon. Han war det oc 
iwerket, men bang bhjerta war ödmjukt och wida 
filt från den fafångan, at få I förtid lnfa med en oͤf⸗ 
werdragen Hatt och gå prodeligt med en fiden Kappa. 
Han wille foͤrſt wara en Laͤrare AR amlingen och 
* giort den — tjenſt, innan baͤra 

es utmaͤrkande prydnader. Han tånkte hoͤlt 
ng Keyrkans Brad & fin ära. Han refte efter Laͤr⸗ 
dom och —* en Titel. — for efter vå — i — 

gionen 
Sw. Bibi. D. 3, 2, V 


och Småland til 


I 


— fafom i Dresden den waͤlſtzgnade Spener, med biviiken 
pan i de wigtigaſte Religſonens aͤrender talte. De 
lefwo waͤnner, ty de fågo begge Chriftendomeng för: 


VF — ſgande i Saxen blef han och bekant med en wiß annan 


— 
Nn 
' 
X 4 
a 
4 
N 
, 
LJ 
2 


nu nårmare hang mogna förfafigder idymaͤl, men 
dretta aͤr et åmne , ſom jag wil laͤmna 

förmår ei uplyſa alla en Laͤrd Mans taͤnkeſaͤtt och gjös 

romål på en RN En annan tid bör iu oc haf⸗ 

tva fine undevjökningar fig förbehållna. Men det fan 

S ; ja nu med tryghet fåga, at waͤr Djurberg då och ſe⸗ 

dan foͤrbant en werkelig Chriſtendom med en fund Ren: 

lårighet. Han wille ej hafwa det ena ſtilt ifrån det 

andra; oc få litet afwunden fan tadla hans wandel, 

få litet fan oc hang renlårighet dragas i miftankfa. 

Han hatade nyheter i Låran, try den år, Oudi lof, t 

ot svår Sutherffa. Förfamling renfad, men han fordrade 

: nyheter i Chriſterdomen, om jag får bruta:det-ordas 

ſaͤttet. Detta utgjorde hang Hufwud Caractere. — 

J 5ſom 


J 


⸗ 








F AN BC fs So oa KG 
fom Hiktoricys får: jag ej gå längre. Af woͤrdnad 


ör denna draͤpeliga Wenven har jag bordt gjöra dem"... 


f 
na beråttelfen (4); och oͤnſtar högeligen, at nu och 


framdeles må blifwa anledningar, at beffrifiva flera 


ſaͤdane Swenſte Theologer, fom en Djurberg warit. 


Men at komma til Hang refa tilbaka, få fortſatte han 


den från Dresden til Prag. Hår fåg han til gagn 


och med mifndie hela den Paͤfwiſta Gudstjenſtens 
widſtepelſer uti Faſtan och Paͤſthelgen. Han diſpu⸗ 


terade om dem med Jeſuiter och andra Munkar. Han 
-beföfte od Zudarnas Synagogor, ty han borde kaͤnna alla 
Religioner. Från Boͤmen begaf han fig til Sultzbach, 
hwareſt Bari af den regerande Pfaitzorefwen Chriſtian 
Auguſt, en I Rabbinff Lärdom förfaren Herre; med 
utmärkt ynneſt emottogs, och fom med egen hand fåntkte 
honom 1691 d. 16 Apr. den rara och fivåra boken om 


Judarnae Myſterier, lallad gobar. CHF Daͤr — 
Än RA Ro a RR a oo han. 


+) Oct är få mycket mera min Fywigher efter jag 1755 
blief mißtaͤnkt, fom hoͤlle jag Sal. D. Dj 
renlårig.- Anledningen dårfil togs af en min ofoͤrſigtiga 


utlåtafe ,:t' Stodh. Sift. Bibliot St. 3, ſ. 202. Min 


ſörklaring haͤroͤſwer får 1 £drda Tidningarne Av 1755 
N:o 85. Jag war då ofdrfaren i Tiden; nu kaͤnner jag 
den baͤtre. ; 
(**) Jag wil utur Parentation införa Hela det ſtycket, fom 
Handlar om war Djurbergs wiſtande I Sultzbach. Det 


Inder fi 25 Följ. fålunda: Hebdomadis ſeptem Pragæ inter 5 
Fac negoris conſumtis, Sultzbachium iter flexit, urbem Palatte - 


matus Superioris cui, aque ac terris bus pertinentibus Ppræ- 


fuit illa tempeflate Dux & Comes Falatinus, Chriſtiauui Am 


guſtus, per conjugem fuam Amaliam, Herm Vrangelit, ſum- 


jurberg ej⸗ foͤr 





: -ÖUCKm 
"Ban fig utt Heta Rabbinſta Gårdomen; och foͤrblef fl 
den åndan et Helt är I Sulbbach, njutande där * 


mi copiarum Svecicarum , in bello Germanico præfecti, vidu- 
z am, Suecis optime ſemper cupices, Hic vero ownes ingenii 
foai nervos iniendit Nofler in Judaorum, quorum beie Synagogs 
fuit, myſteriit & antiquitatibus, ex feriptis illorum proprits, 
& libro inprimis Zobar , eruvndis vationeque pariter ac fonii- 
bus ipfs ſaniorit doctriuæ Judaice, inde ab antiqvifisnis re- 
tro temporibus, indagandis: ufus ad hane rem, in Judais 
errorum fuorum convincendis efficacifimam, opera viri in hoe 
listerarum genere folide docti, Rabbi Mofis Bar-Jofepb, Per- 
veuerat ad aures Comitis Palatini folertio Djurbsrgiana hoc in 
negotio fama, qui cum & ipfe doctrinæ Cabbalifica peritii- 
fimus effet+ nom modo propofitum ejus tam pium » & laudabill 
zelo ſuſceptum, ſuo calculo firmavit , fed & mirum quoddam 
slementia ac amoris ful erga novum bunc advenam documentum 
oxbibuis + pulcherrimum Iſbri Zobaritiel volumen ſua ipfe-wans 
ej porrigendo & domwando. Inufitata hæc Ducis liberalitas & 
gratia Nofrum tanta voluptate per fudit, ut Swiszbachii per ins 
Begrum annum commmeraretur. itevatoque impetu omnia Judaeos 
vum menumentia excuteret, fefla sovrum frequentaret. nibilgue 
omnino > quod ad plenifimam in bis rebus lucem parandam ah 
illo conforri poffet > temere omitteret. Nes caruit optato laboris 
— smprobi fuccefu ; nam deprebenfa illi ſuerunt fapifime egregia, 
in fcriptis fudæorum, dostrina fanioris vefivia, plurimis lim 
6et vanitatibus , commentis ac fabulis adfperfs & coutaminata, 
Murimæ quoque in alienum a veritate ſenſum improbe deterta, 
Sulszbachii adbuc degens, repetita vice caput regionis Ambor- 
gom, , Danubio ſuperato, Ratiibonam, ubi deliberationes in 
communis rei falutem, per a gregatum univerfa Germania flo- 
vems. totius Imperii Majeſtatem velut in compendio intusntisesn 
eculis veprafentansom > comisiis hebitis, infitud folens,invike, 








OO 
merwiſning af den — Cabbaliſten M 
—* jom utlede ör wår Djurberg 6 AM en 
Efter han hår hade es få go get siljälle, 
dära ig futtomig uti. alla —— 
, få förblef han haͤldre hår a at J 
dagelig, men. uti hang ſtudiuni mindre. | 
til-Scrankrife och Italien. Men det fo 
eligen — ——— —— — 
nl bet D. Bandet. —— 


at ofwergifwa detta lårda et, och förs 
F med — nådiga Pfaltz cGrefwes —— 
Konun — Ix laͤmnade han aͤnteligen 
åra Sul bach, ſedan han under fit * dåre 
* tag Våg KAR och Swenſta Abgefanten mid 
Riksdagen von * Han tog waͤgen til — 
hwareſt han ej underlaͤt * beſola des vpperligen [åre 


Ceiobivm quoque — bac RR REN — 
Monachis accerrius difputans, Relbori coctus illius uibil tale jam 
oxgkesnti. covfc puritatie de&lrina Lutbsranerum,: pra 
fos” ——— ergumentoram fubltilkase expreffit, Saruorat 









ſ re videndi Pala 
vefigia legendi, accenſus, per 
= — sked Fk demum ia Terram Sanctam 
— verum Bincristam diuturni cogitationem sircumcidere- 
. jufsrunt non modo vigrum pericula varia, fed &F temporis 
—* — maximorum babende illi ratio. Qvamobrem 
bio difcedens , litevisque commendatiiis Palatini Cond- 
tis; ad Regem Svecie, Garelum datis >. ornatwms, dlidorfium & 
— ꝓetii⸗ ui, i 


— 





- "ye (om 


- wu of de Swenſte få gonnande Vagenſen. gran Nurn 
berg reſte han: til Frankfurt wid Main, hwareſt han 





des forſummades. Ofwer Maintz, Edln,; Men: och 
Bruͤßßel reſte han fil solland , — 55 — han i Amſter⸗ 
dam, Leiden, Utrecht och annorftaͤdes gjorde laͤrda be⸗ 
kantſtaper med Spaͤnheim, Poiret, Helmont, CEle—⸗ 
nius, Emborch/ Graͤvius veideger Mafirkdt o oh 
a En reſande Theolog od) Philolog. undvertåter 
allan at beföka; Angland. —— Djurberg for. altfå dit 
. Mer, begaf fig genom London til Orford, befå 
bet Wodlenanga Biblioteket och nyttiade naͤgra mår 
naders tid få det, fom en Dodwells, en Oydes, en Alix 
bd) andras lärda umgaͤnge. & Canibrigde bålfade han 
* haſtigaſt på en Brougton och en Laugton; Wid 
28 til London upwagtade han de laͤrda Prelater⸗ 
* Biſt ———— ——— fleet och Rob. Hunting⸗ 
ton, — — flerå år warit i Syrien och Pa⸗ 
Aſtina 0ch.ej utet förnågde wår Djurbergs laͤrda pv pv 
filenbet uti Öfterlånfa Giterataren. : Innan han laͤm⸗ 
nade Angelſta Oufwudſtaden, siorse —7 ſig bekant 
— des J och underlåt ej at proͤfwa 
Än byterfarnter oc Dita bygga 
na —— nt Foͤrſedd med få myc: 
Ten fård rifedom, tån ban på på hemrefan, fom togs 
| —— Holland, Weſtfalen och Bremen til VIE: 
Kjoͤp Reg befdteel — Due Windingius, Tor⸗ 
fwer Skaͤne fom ban til 
——— rg — Han hade knapt warit 
ide dagar — 2 få blef dan — pr a 











ater — — —— biviffet: —— 


EN BM ISLAR gös NA 
Upfdla Har ſtrades det ſoͤljande året f693 Med for 
—* — — ochi Konung Carlen 1 egen naͤrwa⸗ 


fe af Upfala Kyrkomoͤte. En waͤrdig Dottor Promo⸗— 
tion I Theo ogien ſtedde wid ſamma tilfålle d. 3 Mart. 
Domtyrton. Detta: r den luſtraſte Promotions 
Act; fom naͤnſin ſledt Swerige, t hroitket haͤnſeende 
iran den oc betragtar. DÅ framſtaͤlte Adjuncten Djur⸗ 
berg Doctor⸗fraͤgan, fom tydde: An Concordia Spiri- 
tuaſis poſſit exſpectari inter Lutheranos, Pontificioæ 
& Calvinianos, fom. befwarades af då Biffopen i Lin⸗ 
tjöping Hag. Spegel. . IAug. ſ. aͤ. mottog Han No — 
tariats beftaͤlningen wid Dom Capitlet f Upſala, hwar⸗ 
aͤſt han haͤldre wille foͤrblifwa än följa en kalleiſe tu 
ordentelig Theologiaͤ Profeßor mid Academien i Lund 
fom bonger Dec. tilboͤds. Upſala war et ſtoͤrre faͤlt 
för en ſaͤ ſtor Laͤrare, och han wille Hålve tjena det. 
Almaͤnna an fig fetf. Defa hederliga taͤnkeſaͤtt böo 
loͤntes 1694 d. 30 Jan. genom Hagby och Ramfia 
Paſtorater, hwilka Henom fåfom Praͤvende laͤmnades 
til widare befordran. Foͤr deras tuütraͤdande blef⸗han 
d. 1 Jun. följ. wigd til Praͤſt af ArkeB. Doct: OL 
Svehilins. Han blef tilllfta Proft oͤfwer tilliggande 
Contract. Til bewis på den laͤrdom, Han fig förmårfr 
tat utonrlande;, förfirarade han 1696. d. 13 Jun. ſit 
Specimen doctrinæ Myftice de Via Salutis, Juxta te- 
timoniurn »S- -S. & confenfum antiquitatis, Ät 1698. 
d, 18 Febr. blef Han ordinarie Theol. Profeßor, om 
förft 1704 började Han at fånta på Doctor waͤrdig⸗ 
beten I fin: wetenſtap. Han difputerade får Graden 
| gt | S d. 30 


IN 


yo des Swenſia Foͤrſamiingens Subelfelt, til åminnek > 





= ut = 





dus och — ati hwilka han ågde en —* belåfens 
bet. — —— de aͤn mera, ty han upmuntrade ſtaͤdſe 
; SR foͤrelaͤn ningar til practiſt utåfntng af. det han färs 
Han era af en Laͤrare — amlingen, Ån 

ät förfoariigen förftå fin Theologie. R - man laͤgger 
haͤrtil ARE Bibel.s Studium, grundeliga fånnedom 
vå ſterlaͤnſta Språken, och fora: gäfwor, at tala, 
ſwertyga och röra, få finnes ſnart, af hwad ſtor nyt⸗ 
20 bang Theologtffa foͤrelaͤſningar warit, fom han mid 
em Jpfalita — flitigt oͤfwer 30 år haͤllit. 
bära alla hang ån lefwande Lärjungar et ens 

far witnesboͤrd. Hans — woro talr a från 
oͤrſta — då Dan. började. — rmaͤn, 

fom fora Laͤrare gerna AA fin Prå itftot war ban 
.ej mindre grundelig ån upbyggelig. Chriſten —5* 
FSE var altid hans hufwudſat. Til des bå 





ble 











9 sr 

J > ODLA I 
uibredande hoͤlt Han tſtt hus andelige:femmanfomfer; : -- 
Upfoſtringswerket och burnalaͤran — tire drifwande 


more da +: fynderber et. föremål för hang dm omfans — - 


- 


fa. Han mar fjetf af hjertat Oudfrugtig och ef waͤr⸗ 
teligit ljus-1 wår Swenſta Foͤrſamling (*), Hans fes 
der wdoro ep granna, men hans Hierta svar vprigtigt. 
ie lefde måtteligt, hade god haͤlſa och nådde eñ h 
lder. Åt illiga. arbeten fa odeologten, — 19 — 
och Religionens utoͤfning lämnade han efter fig I Hands 
ſtrift. Fyra gånger war ban Academiens Rector. 
a —— — RAN MM. RA CR ” Den⸗ 
Af Parentationens ſ. ſ. 40, 41 98 är follfag införa når 
* hithörande ſtaͤllen, och fan' man: foiſdtra, Ted ins 
— Pebhålla. något ſmickeragtigt heråm, utan rena ſanningen. 
De iyda fålunda: Aute omnig vero curam Chriflinnismj, 
vborruptiſſimo bor ſeculq miſere collapfis majorem habendam effe > 
mej tar verbis, quam opero igfo, Cbrifit indikatorer ut Aclsro 
us > mbique inculisvit diligentifme & quo, boc xfam, are 
densiori Zolo-animätus., uſgebat fortius, co magit ad homini- 
bus .probis I celefi. Svada , kjus jufum pretium ponere' gua- 
riss dilectus fly: > --r >, Quis unguarg in geſtu. & moribut 
fjäs aſſectatum quicquam vel fimulgtum ; aut · lucri »alienjus re: 
portandi. cauſæ. saljide  effumtum,, notåvis > ac deprotocu? 
Omnia in illd foplicia > pura & ſine fraude modaatiohktm il- 
lam. prifcam atque innotontiam ſpirantis. — "= > I vitis 
ſeculi vebementi impetu femper invectus eft, hac tamen juxta 
knitate ufus, ut adfulsense feria emendatiogls fpe + tratundis 
am mon depouerx qmuens,: sundemgue dein fummå amore pro 
fequeresur. » cut sb vitiopum, lavem anteå thråxime fucret, inſe 
flur, ...2--6-.0 -Domefico antem Jaro Ljus hibil ſanctius ſuit, 
moder atius pihil. re SRA SR RR — 


* 
dte 


66, biblioh, HD. 3, Ä,1av Nn 





- 4 ** vd 3 . 


é 


.den Gedheten och 
na or bes * wåra demio. . Jag. oͤnſtar på den Swenſta 


ER 90( OR os: 


penta woͤrdade och waͤrdige Lararen dog I Upfala 1736 
d. 50 Apr. 77 år gammal, och begrofs d. 10 Fun. 


följ. i t Dom yrkan af VrkeBiſtopen D. Jo. Steuchi⸗ 
Us. Dagen efter tolkade Hiſtor. Prof. H:r EI Fron⸗ 
din, fom da tillifa war Rector, genom en Latinſt Par 
rentation :Academtens råttmåtiga forg dfiver en (4 


anſenlig foͤrluſt. Ce 

.«**) Detta är korthet Sal. Doct. Djurbetgs Leſwerne. 

.Hans Caractere Har jag ej behoͤſt atfåra widiyſtigt, eme⸗ 
dan en Hans aldeles waͤrdiga Landsman och Laͤrjunge, 


= "Hr Doct, Sven Balter, Dom Proft i IAF, haft 


på. min. begågan tilfånt mig. den, upſatt 
Lardoms —— waͤgnar af flera mile meddela dylika 
Caracterer oͤſwer Swenſta Vårda Män, fom de genom fler⸗ 
ãrigt Bella e haft tilfaͤle, at nåra känna, De ffola 
+ med ſtoͤr a både ſtyldighet och nöje af mig införas , antin⸗ 
-. gen É dgtta Swenſta Siblioteket eler den Swenſta Mer⸗ 
.xurius, alt fom filfölet ſig baͤſt paßar. Med utmaͤrkt 
> foͤrbindelſe bifogar jag na harſtaͤdes Sal. Herr Dom 
Proſtens, Doct. Dan. Diurbergs Caractere, fom lyder 
— med Herr Författarens egna ord fålunda: | 
Doctor Daniel Djurberg svar utan all twiſwel ibland de 
ſtoͤrſſa Män på fin kid, och ägde de måfenteriga egeuffas 
per, fom utgjöra en åtta åra, ſorſtaͤnd och godt tjerta. 
Hans grundeliga lärdom år Sfwer alt bekant, och Hans 
ömhet om wår Evangeliſta Laͤros bibehaͤllande I des renhet, 
maͤrktes wid alla tilfaͤllen. J ſymerhet war han ganffa 
ieen, at ungdomen måtte raͤtt Förftå arnktarne om 
Raͤttfardiggſoͤrelſen och Heigelſen. Den Student, ſom 
fulle hos Honom gloͤra naͤgon anſoͤkning, kunde foͤrat wara 
Forſakrad, at Han, wid förfta. amtalet, borde: — tik 
| : et8 om oc, < "vs * DIMA 
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bma frågä:  OQvideff Juftifeario.? Men fom Ban markie, 
et derma troͤſteliga laͤran ganſta mycket migbrufade$, lade 
— ſig all winning om, at foͤreſtaͤlla den noͤdwaͤndiga förs 
indelfe emellan Råttfärdiggjörelfen och Heigelſen. Hau 
yrkade mycket deruppå, at Pråfterne i fine predikningar 
måtte fom oftaft underråtta fina aͤhdrare, Huru Gamla 
Teftamentels prophetier och afmaͤlningar bliftvit I JEſu ful 
bordade. Af Swea Nike äffade han, ac det fule med 
-flörre alfware taͤnka uppå fina Lappars uplyſning, oh af 
den Evangeliſta Foͤrſamlingen i gemen fordrade han fåfom =. 

en ſtor ſtyldighet, ac med mera drift arbeta uppå Judar⸗ 
vas omwaͤndeiſe; hwarfoͤre Han och ofta underwiſade ung⸗ 
domen om det beqwaͤmligaſte fått, Huru en Jude borde fö” 
tas til ſanningens tunftap. Gudeliga famtal mora ide 
fällfonta åfwer Hans bord, fårdeles om Soͤn⸗ och Helges 
dagar. DÅ uprepades, hwad man lårdt af Hoͤgmaͤßo⸗ 
preditan , och den lårdofte Magiſter ſick icke undandraga 
fig at ſwara. Hans tånkefått om det Allmaͤnna och waͤrt 
Kites uphjelpande mora af den beſtaffenhet, at om han le fwat 
på denna tiden, Hade han blifvit rånad Ibland svåra: redes 
ligaſte och ifrigaſte Patrioter. Hwad Han jämt och ſamt 
önffade på Nations moͤten och i enffylta famtal, har nu 
tid efter annan begynt fåttag i — Han bewi⸗ 
ſte Fabriquers nytta I mårt land, och få ſoart Han förs 
nam, at Flors inne. Fabrique anlades, blef Han Der oͤf⸗ 
mer få bjerteligen glad, or Han tog deruti Mera lotter. 
Han underwiſade Studenterna, Huru aͤker och ång borde 
båttre anfag, I upfåt , ot de ſtulle oͤſwertala Allmogen, 
at lemna fina Foͤrfaͤders forderſwenga fedroånjor: - I fyns 
nerhet oͤmade Honom ;' ar Helfingeland led få ganſta mycket 
igenom infallande froftnåtter , Mvarföre han war omtaͤnkt 
på hwarjehanda medel til famma olyckas haͤmmande. Han 
wiſade jaͤmwaͤl nöjeligheten , at de widſtraͤcta Lappmar⸗ 

erna kunde gioͤras för Swerige nyttigare. Sifom et ſtort 
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SS" Bihder” AT toriödta upfomft, anſaͤg han det Amerfdiga 
Brannewins braͤnnandet. Det år ju ide foͤrnuftigta fade 
= > Ban, ot et tand, fom maͤſte kjoͤpa af Littånningen faͤ myc⸗ 
fen ſpannemaͤl, ſtal ſloͤſa den borg I.en bryck, fom ffadar 
både ſiaͤl och kropp Denna foͤreſtaͤlningen tprepade han 
maſt paͤ alla Nations moten för Studenterna, och had dem, 
> "at få mycket hos dem flod, bſwertyga fina Landsman, at 
hraͤnnewinet förde dem I olycka." Om Faͤderneslaodes His 
en floria war Bau mycket — den, ſom der ofi ars 
"ot betade, war honom mycket kaͤrkommen. In til Hans tid 
; uͤderabe maͤſt alle i inger. arnat upſaͤt, ån at blifwa. Prås 
"fler. Han maͤrkte hwad fölgderna, wille deraf bliva I 
längden: ty oͤſwertalade Han ungdomen , -at-tuvålio. andra 
kefnads fått, hwareſt ſtudier kommo dem ju få waͤl til paß, 
"> Tomi teer daner Pet fagnade honom derfoͤre ide lis 
ov fit, hår nit warande Aſſeſſoren 1.Swea Hof⸗Raͤtt Herr 
Sven Stillman utwalde srudiun: Juris, och Herr Kongl. 
Archiatern Abraham Back Medicinen" Meid et ord: 
Doctor Bjucberg tvär en hoͤgtberoͤmlig Laͤrare, en uprik⸗ 
> tig Chyriftén; och én Medborgare, fom af alt hierta aͤlſta⸗ 
de fit Fådernedtand. Tycktes man finna något i tjans ute 
waͤrtes alfwarſamma ſeder, fom Ide war få inrättade ef⸗ 

ter waͤr tids fina ſmak; få fåg man dock: uti alt Hang ups 

förande en raͤtt Iſraelit, 4 oktan intet ſwer war. : 


3. Stil Före Sodrke, > > 

ollaͤnſt Ofwerſte får et Regemente 
7—— JMfånkerle CA 
MS GHan 


ch Se Hans Petſonaller efter "Sini. Iſogai dfwei bo 
nom i S, Jacob i Stodholm 1683 | Dec. halno — 
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2 fovan dårflådes I 4 tryckta Sikpredikan, - 
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tom 
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an war fåpd 1654 d. 11 Dec. på Sundbyhoim. 

SS en Kongsgaͤrde Soͤdermanland. Hans —3* ; 
way Bar. Carl Sparre ,;- General af Infanteriet oh 
Öfver: Lagman i Wefter- Norrland med des undertigs 

gande Loppmarker. Hans Moder tvar Friherrinnan 
Maria Baat. Begge hand. Föräldrar: fölgde 16668 
Konung Curl Guſtaf pa des Polſta Krigkråg. 
Mobren dog i Warſchau 1656 d. io Ful Emedler⸗ 
tid upfoſtrades han hos fin Morbroders Fru Helena Fle 
ming til 1060, då hang Fader VÄ Krig hem 
fom od) hade ä nyo gift fig med Cath, Lucia: von 
Moͤnkerot. Efter nådig upfoftfan hemma, foͤlgde han 
1672 med fin. Farbroder, General Faͤlttygmaͤſtaren 
Pehr. Sparre på des Ertr. Ambaßade til Angland och 

oiland. Wid fir ankomſt til det ſenare landet, bran ” 
daͤr Kriget med Frankrike på der haͤftigaſte. Han git 

enaſt Republuens Krigstjenſt, blef Faͤndrick wid 
Hfrerfte Stockheims Regemente, men Prinſen JF De a 
ranien , den ſedan få namükunniga Konung Wilhelm 3 - 
Angland, fick et ſaͤdant tycke för den imga Baron 
Sparre , at har ſatte honom wid fit Lif⸗Garde, occh 
gaf honom 1673 Fanan wid fit egit Lif; Compagnie. 
Hed hivad utnrårkt mwårdighet han denſamma förde utt 
Bataillen wid Senef d. ir Aug 1574, tan fes af 
anmärkningen (*). Har da ej aͤnnu fylt fina a 


(+) Jag wil til denna kåda Oſwerſtens förtjenta minne ins 
föra utur Perfonalferna ſ. 327 följ. hela det waͤrkwaͤr⸗ 
biga ſtycket om hans wid detta tilfaͤlet bewiſta tapperhet. 
Det iyder ſaͤlunda: „Hans Hoͤghet, Prinſen af Oranien a 
Aſoranlaͤts av Honom ÅR 1673 MED Fanan of fis Lif 
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&r och blef för fit hurtiga upfoͤrande Capitaine med 
om wid ſamma Lif⸗Garde. Et ej — 

J pro 


Compagnie benåda, hwilken Han och med et ſaͤdant beroͤm 
bar, .at den åran ſyntes ingen tjenligare ån Honom funna 
updragas. Det han låt fe året derefter D. 11 Aug. uti 
Bataullen wid Senef, emellan de Franſyſta å den ena, 
och Kaͤjſerliga, Kongl. Spanffa famt Staternas Armee 
å den andra ſidan, dår Hans Hoͤghet Prinſens Garde af 
fiendens ſtarcka anfall blef driſwit på flygten , och Solda⸗ 
terna få bit och dit ſtingrade, at Officerarne med Fanorna 
blefwo af dem aldeles förråtna 3 då den Sal. Herren af 
manligit mod och hjerta , til at förfwara fin Naͤdiga Prins 
ſes Afs fana, förte med frårfta omſorg ſamla tilhopa de 
ygtige och ——— ſoldater, at Tomma dem til flånd, 
men detta Hans beroͤmliga upfåt blef af fiendens Cavales 
rie honom affrurit, i det den Sal, Herren blef af dem 
nedfaͤlt och af Håftarne la trampad , wid hwilken haͤndelſe 
en: ryttare Honom fanan afrycka mile, ſlaͤpande Honom efs 
ger fig. Dagtat nu den ſalige Herren få ſwaͤra blef mede 
faren, auitterade Han likwaͤl fanan intet, utan rykte 
henne igen, tag inde henne af ſtaken I mening, at hen⸗ 
ne bättre falvera funna. Men fom honom omoͤjeligit 
mar, at emotſtaͤ 5 ſtycken ryttare, fom Honom angre⸗ 
po, af hwilka den eha Hans' högra orm igenom frjöt med 
en Musquette, den andra 'hans hoͤgra fida med wårjan ges 
nområnde, få at Han, fom död nederfoͤllz och altfå noͤdga⸗ 
des fanan quittera. Emedau deßa ryttare nu twiſtade fig 
emellan , hwilken den behålla ſtulle, ſamt flåderna de Hos 
nom afdragit Hade, fom Hans Excell. Faͤltmarſtalten Br. 
Kônigsmartk, dåvarande Marechal de Camp uti den 
anſyſta Armeen, med en Eſquadron ryttare, förfåljans 

e de Hallaͤnſta, och får fe en enſam Perfon, fom emot 
5 ſtycken et få tappert motftånd gjort Hade, och fig få mana 


0 Se ot RR 
prof på förunderlig tapperhet ådagalade han uti belås 
gringen för Maftridt i.Wug.' 1676 "I, Den — 





neligen waͤrt, hwarfoͤre han ſtilla hoͤlt, at underraͤtteſe ta⸗ — 


ga om hans namn och Faͤdernesland, hwilket ſaͤ ſnart 
ban foͤrnam, Honom få mycket kaͤrare war, laͤtande Honom 
* —— „och ordres ſtaͤlte, at han til hans qwarter 
Order blef, hwareſt han icke allenaͤſt ſedan Honom mål 
ſaͤgnade, utan och al gunſt och faveur bewiſade, dragande 
om honoin och Hans ſtjoͤtſel al den omſorg, fom möjelig 
mar. Sa fnart Han af fina ſwaͤra unfaͤngna Bleffurer war - 
curerad, blef Han förmedelft Hans. Excell. Faͤltmarſtal⸗ 
kens tilhjelp:utan Ranſon, I regard at mara Hans Kongl, 
Maj:ts wår allern. Konungs underſaͤte, til den Ub 
Armeen med twaͤnne trumpetare ſaͤnd. Denna Bang lofs 


waͤrda och beroͤmliga Action blef ſtrax wid aͤterkomſten af 


Hans Hoͤghet, Prinſen af Oranien, med et Compagnie 
af Gardet ihogko mmen. m nnnn. he 
(+) Jag infoͤrer åter haͤrom ef ſiycke utur Perſonalierna, 


vagtat det år naͤgot widiyſtigt. Det förtjenar haͤrſtaͤdes 


et rum och lyder fåledes: Är 1676, når Maſtticht utaf 
Hand Hoͤghet Prinfen med de Allierades Armee belaͤgra⸗ 
des, fan han nådigt, efter et långfamt ſtadens beffjufande 
ſtorma låta en Baftion, wid namn Dauphin, hwars eråfrande. 
mycket kunde befråmja Hans förefatte deßein. Ty beordras 
des förjt 600 man af de Ängelffa daͤrwarande aurktiaie 
Trouppar, bemaͤlte Baftion Med ſtorm at angripa, hwil⸗ 
fet de tappert gjorde, och Fig nom bemaͤſtrade, men blef: 
wo ſtraxt igen utdriſne. Sedan fortfottes ſtormen med 
600 man af Hand Hoͤghets Prinſens Garde, fom och efs - 

ter hårt och ſtarpt fågtande måfte aftvita. Dagen dårefs 
ter wid middagstid blef denna Sal. Herren den tredje 
formen anförtrod , mera efter Hans aͤſtundan och längtan, 
ån efter orvning, . OM fåfom de. Angeiſte trågik anböllv , 





and 
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haͤfwas och wår Sparre fördes illa bleßerad fil Haag. 


Ar 1677 belågrade Herkigew af: Orleans Faͤſmmingen 
Sö J— S. Omer. 


at någon del hafwa I denna bletion, ty blef dem eſterlaͤtit 
med 150 man at ſtoͤta til de 309 man, fom redan af Hans 
Hoͤghet Prinfens Garde ſtodo under denna Sal, Herrens 
Commando. Mår Han nu af fin Ofwerſte, Sreftvbn af 

.- Sms, dårtil antvifles, och han Honom fåg intet med nås 
. got harneſt förfedd mwara , ty wille han den ſaͤrdeles tjtime 
pch waͤnſtap Han ſtaͤdſe för Honom drog, intet tillaͤta, at 
han fig til den Action hegifwa Male, förr ån Han ded Harz 
+. OfM På fig taga, ſtulle, Hwartil den Sal. Herren med al 
> tadfamlet fåtunda fmarade: at hans. Gud, på hwilken 
han fig förtråftade, wore hans dåfta och ſakraſte bar: 
geſt, och at han fedan intet twiflade fina underhafwande 
. få mycket ofoͤrtrutnare efterfdlja, fom de ſaͤgo honom ingen 
förre precçaution för fig taga, aͤn de ſſelfwo, hwilka ord 
på ſentiment ide ringa tankar gofwo om Honom hos Hans 

O iwerſte och Haus Högbet Prinfen fieif, fom fig de bs 
"ver hugnade, och få mycket mera fig foͤrtroͤſtc de om et lyc⸗ 
keligit utflag, fom det en få frimodig och behjertat Offices 
rare anförtrot war. Mår Han nu war utt marchen fil bes 
målte Baftion, bemannade Han fina medfoͤljande Officerare 

och gemena på et få tjenligit fått, at de intet kunde, ån 
wiſa utt Heta Armeens åfyn deras tapperhet; oc) oaktad 
fiendeng hårda och haͤſtich motſtaͤnd, angrepo de med fådan 
vigeur denna Baſtſon, ät de Honom med flormande Hand 
intogo, och fig aldeles waͤrket bemaͤſtrade. Emedlertid, 
fom denna Sal, Herren oͤfwer wallen kommen mar Hd) i 
förfta ſtrid flod, blef Hans waͤnſtra arm med en Musduet⸗ 
fula genomſtuten, oc) firar derefter den wanſtra handen, 
ide desmindre continuerade Han alt ſtadigt de ordres at flåla 

Ja, fam honom uti ofmanbemålte waͤrk törfåfra kunde fes 
dan na ſtoͤrſtu deten af fienden aldetes Redergjord mar, uti 
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toto Rjot * oc J ytan Gode ät dé” — 
ga Commendanten, fom ſamma werk befenberade, ehuru 
BÄl fan Honom tilfårene fört ar ätfriltiga gånger quarter 
budit hade vch tvänne onom ertfråt, fom aAllenaſt 

J hans klader gingo.” tta moment laͤt ßenden 


inga twanne miner, bloavmed maͤſta delen af foldaterne - 


i) SA — i luften fortingo., men dema SM. Herren 
—6 an lyckelig, unfom denna fåran på: et faſt uns. 
tt, 


Edet, oc når minerntt —— a och wallen - 


Hftes, flög det ſtycket af wal 
| —— —9 0 fet I nädeet. bling lirat — des 
indre åf atſtillige ftenar ,' fom" Honom på 'bröftet foͤllo, 
a kroßader, och hans beg af h —— fönderfagne 
— at ſelſwa pyorna migt brödte "blefwo , us 
— eft maſtadelen af Böter afftagit. Sepan denna 
Sal Herren —* genom detta 

"för war och åter igen uptommen, "fåt fan 'fådan fweda och 
mått” fig intet” oͤfwerwinna, få u Bon, fru ( täta "5 a 
| SEP Rn 2 EN : 








IN 4. . sv —— 


— 


neber fallonde fraͤ 


"4 


ö A å 
ork Går war UREA 86 








EIA 
me nſeßan Ma T t 
J —— kef han Hfwerſte Lieutnunt wid erſte 
—— egemente. Med detſamma Prag Je 


BR SINE wid S. Denis wid Bergen I 14: Au — 


cs X ſin fottade Pof at maintenera, utan få fadri Han 
4 JR hade låtit förbinda, förte han med det lus 
öfer mur, fig ännu ast famma waͤrk at betatt 
gra, til hwontet Hond oc & 500 majr fånte — 
bon ten ifödn fir giſwi hade at:biilwa fecundirar 

| kftåenoe emedlertid J den Helt ruinerade Baſtionen otait⸗ 
fiendens ſtott af ſiycken och musquetter, fom utan ap⸗ 
—* paͤ honom — afſlog och ttvånné gånger fien⸗ 
dm, fom Honom attaquerade, famma, werk igen at taga. 
Hans Hå mſen beytdrade oc, få frart Han förmans 
| Qocom få NN mycket och illa bleßerad svara, at afloͤſas — 

den Sal. Herren wille daͤrtit ej conſentera, utan bad 
honom — den aͤran måtte uv haͤnderna tagas, fö tånge 
ban. liftwet war, befallande, at alla Officerare 5 genes 
na, fom bleßerade woro och aᷣmu i liſwet, Mu aſt af 
| wagen tagas och —— wilka intet mindre ——— 
.het temoignerade, än era$ ommendeur , få myckei mera 
daͤrtil bemante, De ſaͤgo honom aͤnnu waͤrre, än. de, 
bleßerad Ward, ſiraſwade — —* ſaͤgande ex Mans 
> Spara og förlåga deny, ſom få waͤl hade dem anfört, famt 
— SM, af de wille föga me de Ande fina Cameroter uti en 
of årefull actton 14 til, Sa. ſnart nu broͤſiwaͤr⸗ 
net mot ſtaden —“—— rfaͤrdigat war, fom. honom för 
ſiendens anfall förfåkrade, och — inkommen och pd 
alla ſidor alt ſtilſa blef, låt Hans Hoͤghet aͤnteligen afloſa 
henom, då Han allnaßt afmmed ers med 27 friffå perſo⸗ 


vid Lurtneriet, 
fen. CER 










at d fit ſtin⸗ 
grade foll tildopa;. och. med: fendeng tilba adrifwande 
intog fin förra Pol; f vfveranbe mid Senfarsma 
twaͤnne anfall och ti —— —— 58 
ſi fovi — — hat med aͤgta⸗ 
til des moͤrkret flilde begge — är nar 

* den Holånfra ded vv G * ägg — £y 
ranien får föra henom i —AIn— ucé Få 

Haag, af cureras. —— —— bea — 
——— fin ålfag —— — 
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ork; iſ diken. han: då friade: Efter Sewmbmften 
til DAG Ipdrog Printa borom det Enom öde 


nir· af ot⸗ str, | — AR FRE Ne Ivata, 
. soarande de — e omfomne eller och illa bleFeradp. : 
Barr föar uttfir tått införd, och d 

på nytt lane d förbinda ſtedde honom den åran, at H 

Hoõghet tillita med på —28 af — af heis 
stigen til Honom kommp, gratulerade öfwer Hans Wcteliga förs 





såttande , därjämte betygande den medlid ande, de 


Hade oͤſwer Hans Mått. Hans Hoͤghet Prinſen temoigne⸗ 
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rade honom med nådige ——— det: ſardeles nåje han 


Atofwer Rega conduite Hade, och foͤrſaͤkrade — om bet ; 


J Roegemenit, fom, vacans bleftog. om 
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—— mentet efter paͤ Seela 
jen bd Saxen med mera, alt tus ir 1708:1 Maj 
ad då han med Konung Cack den —— 
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n mille då firart begtſfwä ig bem, me 
fippa igenom Ukraig,: för.de pder. [rå 










a Krigsmagtens frufdb; utom: Hi 
ten efter. til Pultava, der öj 
jag alle de andre, måtte 20:44 Myt: 
VDock wanrhan fort der Fin frihet; I äm 
ty Arr nu mera ef war frige råf, utan 
nad Sokne Pråft hentnva.:$ Hideerme 
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med Probſta Nul dkwer ſin Forſamlin "tb 
- bödg. —— efter: Probſten ör pt 1 
ping, at .blifter Contratts Probſt dfwer Frun — 
ſterie i Uplands nen Han undanbad ſig den hadren, $ 
anſtcende til ſin ålder ,. och öfwerſſoͤdigt befmår, med 








> eqne Förfamlingens 4 ardniug bringande ſaker, hnulket 


n fom:bonom få myget drygere uppå Sem Kyrtas 


er Brandes: Å nhe upuyggas Kules : är 1723, 
: ——— —— ben 13320h 14 Maj) ,- fl9 ſtan ne: 
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54 kunde. Em följande — fortſattes den 
riga 1 bggnaken. med med Kyrkans bivålfivande, innanrede 
Dö madra ———— ſamt —2 at 

iir 17304 Sentémbr.' "månad, mer Fyrian i måk * 
ttenneli ormté — 322 et et add 1 
go 


kom på bi ir Sofia, Äterfobo för modets, ——— 


* — — —— til 


deg Scerbhus til Korten, få —2* a 8 
8 prmeelk å a altare Fafla 5— af Sikt — 
ucteuromauſtax Proche, : ſom. bälte 
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n ORTänsa fö 
'dlef den Vccobr. — beg 
tuna Kyrka I fin- egen Graf, — ew vader iffen 
frams:i Choret ,:-på ſoͤdra om Altaret. Probſten 
cSiatom Mag. Wilholus Kainmecker hål: enpr 
— och Texten war Gf —— 111 v. 
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ergolder. d, oc begrofé I Torestuna 
Ri. ſa * Slaͤft — 
te ef ſynnerligen om detta Giftermaͤlet, aldenſtund Hon 
war af did omſt, men hun laͤt det få 
uu (ig, n —2* efter hennes * F 
ſororduade er —— SNR —— 
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upraͤttade den 26 Martii 17417, betiå försåmll 
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no At ti aens förut aftebag. Maps; Fru 
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un ef Vil * 4. foͤraͤradeo en eutare 
— anfloge —— ——— 
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* ſamten e foͤrklarades beraͤtt 
— Stipendier i u ars tid wid Kongl. 
pfa ala, — 
Oh fäledes — deße Stipendier, til ewigt 
— ar lofige Sä H egenina,r — de fyra Ru⸗ 
- MM 9 ge noder . 
5:d Curãatelen förflaradeg- til ti [pra Tilaſiſte Atten. | 
tare Taflan laͤſes föls » 





— Foten den ſtaͤnkte A 
jande Infeription, 
In Glorisos DE! ve 
T . Memoriam ſui fuorumque . > 


Nobiliſſimæ Conjugis 
Mariz Chriſtinæ Staͤlhanſk 
Monumentum — 
NHoc pofuit oe 
'Michaöl Sollenius .: 3J 
P. & in Thorestuna = 
A:o 1734. 
Uppå def I Choret — födra Alen of Ultaret Nga 
gande Grifteſten låfes 
— Magifer. oron —— 
agermanniæ. Natus. 1662. - 
Magiſter. U falig, Creatus, öd 
Concionator. miæ. Ordinatus, 10986. 
pe * 1700. 
Paftor, Legionis. Equeftris, Primarie. Def ignatus,. J 
Quo, In, Munere, — 
O — Caftra, ; 


Sw, Bibliot. D. 3, A. 14. 
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0 WMR JI6CRK 
EE RR EN RE a Sr — 
oh Daftra. Viftricia, Regis.. Auguſtiſſoi. 
" CARÖLI. XU:mi, — 


nns An Zelandiam. Livoniam; Curlandiam. 
Poloniam. Saxoniam. 
tjl” 7 ”Et.: Ulterius. per. Mufcoviani,' | | - — 
ara ?3 vc Tandem, Redux, Ip, Patriam. 
KÖ Diplomate. Regio. . = 
Paſtor. Conſtitutus. In, Torestum. 


1710. 
Ornatus, Deindeꝰ Honoribus. Præpoſiti. 
Matrimonio. Sibi. Junxit. 
VWierginem. Nobiliſſimam. 
Mariam, Chriſtinam. Staàlhanſk. 
Virtutum. Splendore. Ornatiſſimam. 
La. Fato. Defuncta. 1727. Ille. Obiit. 1732. 
8 Ambo. era at 
— Sub. Hoc. Tumulo. 
enär a Adventum. CHRISTI. 
Quiete. Expectant. 


5. Mag. ANDERS WESTERMAN, 
Proſt i Gefle EA  - 
yr war född i Stodholm 1672 d 5 Mart. och 
| war hang Fader Sven Anderſſon Weſterman 
Jarnkraͤmore. Han mot hemma, i fina Fdrådrars bug 
å — — — é — en 
.. 4*) Denna Blographie är upfatt efter framledne Her Pros 
ens e diga Leſwernesheſtrifning, ſo 4 
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MR Ore ÖRE —— 
r en laͤrgirug önge 
i Studierne och Hvar ao ; RE I 


O. DD; men fedan Cenſor Librdrum. iStockholm, | 


> —— 


Pimberg oc Gwen. Cameen aͤnda til i604. Han 
äfven. på Theologien- och de den tilhoͤrande 


. 


e n. ⸗ — 


f, — 
Vid boͤrjan af 16004 blef mig, ſom det lyder dej - 
bi vd Sal. Hr 5 É 





RT MSE ä Sr 
äl pro Renato des Cartes, hwilken jag eget Mt År 
— ite titel UN 
0 

- få m omttig bör ogilag'och ARR 8. Til jla 

il, — jag ej — en ſaͤdan Oration —— 
| J 7 — — — ir arsfenlig femman 
komſt a are, utan at koxa t papper 
| mr aftunnade. Det Heter härpå mMmdare: AX ms 





utom de beflålte Op onenter då ande Kector Magnis 
- ms SÅ. Prof. 36 — — * Magi⸗ 
er Limatius 08 —7— fris fam ce Biblio⸗ 


— op 6 de andellga gåvetnat ond a, fid VAR 
—2 til Sofpraͤſt hos Kongl. Raͤdet, Fältmarffalken 
| * Preſtd ler Kr —— —— — — 


Offret $tland. 2 — utet af 1698, blef Zn af än 
J ve — — — —* —2 i 





—— sm 40 TA 
til. ” met vid ——— * foͤrraͤttade — 
med ſardeleð traͤgenhet in n på. ſſjette aret. Ar: a då 
24 Sept. blef hån wid Academiens Invigning i Pers 
nan, hwilfen från Dorpt' då dit flöttades, | fräänwa⸗ 
ord. ————— til ——— Ar 1703 blef han 

or — Konal. Lif Gardet och förrättas 
de — tet in VOR röj året Hog. den heumawa⸗ 
rg Ci I Stocholm, År 1705 begaf 


vå ån tockholm til Wolgaſt, oc foͤlgde fedan 
med den oͤfwer Stettin genom — u Era. 
Laͤnderna in uti SÖyP olen, fame ankom oͤfwer 
den 20 JuliitulGeriken, ſt General fpl 
nanten oc) Ofiverften af Kongl. Gardet Gref Knut 
Poſſe ſiod med en del af Regementet: Dagen, dårefs 
ter, heter det, då Hans —— Maj:t war dar at be⸗ 
fe Recrutevne ; —— — den Kongl. Naͤden, at 
Hans Wujtt raͤkte m ia fn nd och mt it fådant tent 
famt naͤdigt tiltalande Höd mig wara waͤllommen $ 
Faͤlt. Han fölgde hår på — hwars ordi⸗ 
— Paſtor och Aheßor i Hof⸗Falt⸗Eonſiflorio 
rt efter ſamma är dlef, på alla des marcher iPo⸗ 

je od Lithauen och flet med ——— både ont of 
odt. Når han hade tilfålle, ac befe 

oͤrſummade han fig intet. Han fölgde med Armeen 
Regementet 1700 genom — oc Lausnitz 
in uti Kur Saxen, oc betjente ſig af tilfåker, at — 
ſoka I Wittenberg D. Joh. Ge. Neuman oihhe 
namnkunnige Coñr. Sam. Sör eiſch, 0-1 
£eipsig de betanta: —— ÖJA echenb — 












— med Gardes —— ſidle 


ME: ) 1000 NT 
| learius —— —— —— —— 
ge et fårtiga; dan — 
druter. i fäderna. r din — aa 
ter: i de (må fåder erna D PÅ; Belgern. Hau 
foͤlgde härpå den: Gwenfta D Hufonbd —5— på — 
des marche från: Saxen in uti Polen tilbata, 
til nederlaget wid Pultava 1700 J 
Prieper + ftrömen, tillifa od fajt Hela den da 
blefna håren bief piord til: Krigsfånge. Han g 
hårpå oͤwer Riorv til MN — dit han änlätide b, 
mån SÅ setet Eje n6-befa Höger 1 — 
nulg,;: ? Mli 
ſegerrika Gntåg , fom Me de pp. därnåfdljan 
1719:5; 30 San, fördesban tillifa med. 100: envenfla 
"Offret — Muftow oͤfwer Periſiaw, Rs 
amelowa, Wologda: Chimaveft 5 * 
för. fö Mm gamia wanner blond; de Swenſta 
arna från Narva och Dorpt), Uftiga och andra 
orter til Soliviguguftka , dit Han untonrd. 13 Mart. 
ſaͤſom til ſin och fit —5 — utfedda fångtvuftapg ort. 
Der dogo af-de. —5 fångarna år 1711, Capitain 
wid Soͤdermarlamds Negem, Fabian Caſp. van Tic: 
nhauſen, odretentevanten af. Sddra St nffa Cavall, 
dion Skarp; år 1712, Cupit, of Dal⸗Regem. Håkan 
Köallenfen, Faͤndr. wid LifGardet Er. Ljungfelt, 
och —5* Srombergé Regem. ob. Eörngren; 
34 7 oh 2, — yijd Dal⸗Re Warger, 
nin Gardet — Fri —8* wid Eros 
LE Wedige och Hr wid Dal⸗Reg. 
* he fwer —* alla han hoͤlt ——— 


nin⸗ 


CA 


— — 


er — 

* tklaͤde han Guds! * - 

—— Faa å 
ers tnunteligit ſamtal I 08 före 






ades 9 pov? Budelig 
och lard Man; genom —53 — — hade. 2 
ta wan ad of mit fullkomliga nde; emeban 
nom intet font en waͤn allena, utan ſom en isla — 
— jag ſtoͤrre —5*— och bewagenhet 
honom och Hans fremma.h hbaftru , ån ſom jag förmodat - 
F — J— berömina. HErren waͤlſigne dem dera 
— el mora oc nagra andra geda Ehrift: ⸗ 
ra fit goda hjertelag emot: mg förtlarade. D. 19 
Sebr. tom ban til Solivitzuguſta tiädafa. Daͤr dogo . 


och af Honom: ONDA efter —— Åt 1714 Ca⸗ J 


pitainen wid Generalen Gr m. oc 
to Ad. Richten, Lieut. wid — — 
Lieut. wid H Regem. Ad; Brant 
— Stylteubjelm och. Såndr. * — 
nte ; 
Sd beck Kooe, Sar n DR — — fore 
en 0 Pehr 
Regem. JO erb Maes; 2 Faͤndr. wid Joͤn⸗ 
föp. — Job. Rogbad; år a7 18 Fondr. wid Lif 


ob, Guft. Taube; ar 1710 Heut wid Ben. 


553 upis: Reg. Rob. Dorafelt An. 
Få Bar, nils Cvkenfrjernag Dragoner Cost Sund, 


+) Deine died war Wictiff, a äs 


vs 6 yr 


Le 


— F 


XC 


RN 3 Job. —— och Elent.wid 


ſamma Ne in; aͤr SPE fon 
ma Reg. Bar. Guſt. Xbebinder od 1722 $ 
wid Croneb. Reg; Guſt. Straͤhle. Samma 
Oct. tom —E ——— en af Czaren. uffidad Courier —* 


—— förlogning. — reſte ban d: ji Det. 


ivigugulk * ga, Totma, 
völogpa ifin 0, Petersburg I iborg od Bor⸗ 
— dit han ankom d. I Mart. 1722. Deno 


erman * 1739 * fin Graf Kyrfan 
egrafwen. ålffade ſtilihet och unſiydde alt tüfaͤlle 
il owaͤnſfap. Hans waͤſende war upriktigt och hans um⸗ 
goͤnge gr Detta gjorde honom hår allmoͤnt åls 
te war Ban flitig, och, få mycket man i 
en (å wanſtelig fat San ſtuta, mente han med GOud och 


* 
*) för. BH; Bifdlåg kallari fin Gesgraphie D. J. ſ 34 
a ſtaden — — och aa den —28 
fra Gouvernementet. 








SC KR Or CR | - 
fina åhdrare af hjertat. Under de fifta åren war han 


Blind, ten exſatie altid ſit rum genom flideligePråfts 


mån, och underlåt aldrig, at gjdra ſig vm Foͤrſamlin⸗ 
ene tilſtaͤnd underraͤttad och med goda råd befraͤm⸗ 
a des tilwaͤrt. Utom wackra Praͤſt⸗ſtudier, ågde hart 
—— Latinſta ſpraket, hwilket han. inhaͤmtat af 
n grundlaͤrde Hermelin i Dorpt. Wid hans til: 


tråde til Paftoratet, blef Kyrko⸗hwalfwet, ſom war 


nedfallit, odh flera år ſtaͤtt oreparerat, aͤntel. fatt i 
ftånd. Uf hans Strifter har jag mig bekant cn Praͤ⸗ 
dikan emot Hfoͤrſonlighet, hållen under def fångenfap 
i Ryfland på 22 Sönd. efter Trinit. Den blef tryckt 
i Salle, genom hang Waͤns, Paftor Michaelis i Ars 
changel, anſtalt. Genom nyßnaͤmde Paftor förffafs 
fade han fina med⸗faͤngar i Ryßland flera gånger wars 
frå almoſor, fom Man bland dem, efter en derofivér 
författad foͤrtekning utdelter 
Denna nyßnaͤmde Praͤdikan år, t anſeende til ut⸗ 
gifningen, ex af de beſynnerligaſte. Den år tryckt på 
GSvenffa i Halle 1716, på 64 ſ. i 8. oc har följande 
paͤſtrift: The Chriſtnas plikt och ſtyldighet til 
inbördes foͤrlaͤtelſe, eller broderlig foͤrſonlighet, för 


reſtaͤlte uti en enfaldig prådifan på den 22 Soͤnd. efter | 


H. Trefald. Soͤndag, under waͤrt fångenffap i Soli⸗ 
vitziogda d.6 Nov. år 1710. Andreas Weſterman, 
aftor Ord. told Kongl. Maj:ts af Swerige LifDarde, 


amt Kongl. Hof⸗Faͤli⸗Conſiſtorii Aſſeſſor. Den år des 


icerad til Hr. Paſtor Michaelis i Archangel. 
4. Lands⸗ 
Sw, Sibl. D. 34 2, 15, — a J 


TA TO Om 

: —— ig — 4 Je 7 > —** GS .*. 

Landshoͤfdingen Bar. Salomon vor Otters 
Lefwernes Beſtrifning )J. 


VDVins Sal. Fader mar född i Stift Bremer År 1589 ; fons 






"+ sö namn war Caſten Otter. J fin ungdom fom han Hit 4 


Riket, och 't tjenft f Konung Earl den Niondes Hof, daͤ hoͤgſt⸗ 
é —— aͤnnu mar Herlig oͤfwer Södermanland, 'MRirike : 
och Wermeland, och den tiden hade fit Reſidence på Örebro Slott, 
> Denne Konungen begåfrvade Honom med några fafta laͤgen⸗ 
Beter wid Örebro, beſtaͤende uti: aͤter och äng, fom Brefwen i 
Sterbhus⸗Handlingarne utmifa, dock ſedan alt reducerat. Nar 
Konungen genom doͤden år 161 mar afgangen, förblef. min fal, 
i SR i tjenit hos EntesDrotningen Sal. Brotniug Chriſtina af 

ollſtein, Kon. Guſtaf Adolphs ru Mor. Denne Deotningen 
dref en flor privat handel med Koppar, dem hon förfålde utom⸗ 
lands, och låt den af fina Lifgedingssråntor och Raͤnte⸗ptrſedlar 
intöpa wid Fahlun, oc fedan från Rykoͤping utſteppa  Ofs 
mer denna handelen och til def bedrifthande, förordnade Hon mix 
- fal. Fader tik fin Factor. Af Hennes bref och Order til Honom , 
funnos t Sterbhus⸗Handlingarne några 100:de, af Hroitfd nås 
gre, efter den tidens art at förifroa, woro rätt loͤjelige Då ej ans 
nat Prådicat brukades ån, Du! Han continuerade fold denna 
beſtaͤllringen, få länge Drotningen iefde, in fil år 1617, då hon 

genom döden afgick. : ; 
Efter Drotningens död, fom han i —ãA Carl Philips 
hennes Sons tjenft, fom war Konung Guſtaf Adolphe — 
| J wil⸗ 


7) Denna tilfürene aldrig trycte, och of Lr. Landshoͤſd. von Ottet ſietf 
upſatte Lefwernes beffrifning, År mig för någon tid tirfånd”af en or 
kaͤnd Gynnare , fon envaft gifwit wid handen, a det meddelte Ori⸗ 
ginalet blifwit af Foͤrfattaren ſtrifwit, och ſtickgt 1776 til förrgar åt den 
1756 afledne och förtjente Landéböfdingen i Örebro, Hr: Bör. Nils 
Reurerholm, ſom bewarat det pri ft anfenliga Bibliocek brand flera 
sil Faͤderneslandets Hiſtoria hörande Handftrifter cd Handlingar > 


4 








| yn RR SN 
"Syrottfn til fit Furflelige underhåll fick ſamma Provineler. Be⸗ 
' mått? Hertigs Bref tit honom och. allehanda Order finnes i Sterb⸗ 

HuszHandlingarne maͤngg. — 
"Hertigen aft genom döden:år 162203; och ſom Lånen då 
”Hemfölo Erontan7 och hela Raͤntan war Cronan behålen, ars 
renderade harr tillika men fin Swaͤrfader, gamla Jochim Dands 
tvardt i Nykoͤping (med hwilkens dotter han år 1620 Hade gift 

ſig, en dotter bland 29 bem:te Danckwardts Barn >, all Eronos 
:Be$ Ränta af Soͤdermanland om. Nerike, hwarmed en: god tid 
continuttades, ſattandes Han fig emedlertid neder i Örebro'ftad, 
Han war den altraförfta ,. fom-inråttade Örebro Factorie, 
.nu'fnart emot 30 år ſedan, förfåref Arbetare och Måftare ifrån 
Tyftiland, at Det efter handen Tom mera och mera i gång, och 
umdñck Privilegier, warandes fåledes Örebro det. ålfta Factoriet 
i Riket: De gamla Handlingarne I CammarsArdytoo, dem jag - 


fielf genomſett, utwiſa detta: ån i denna dog, at Hans namn fins 


neg i Cronones raͤkenſtaper, alt ifrån år 1624, til år 1654, da 
Han aftrådde Factoriet til Samuel Örn, fom fedan blef Tygmaͤ⸗ 
ſtare hår i: Stocholm, — SAC gr 
ZJ få många Negementsstider Har Han nu tient med fin Ofs 
werhets goda nöje; naͤuil. från Kon. Carl den IK:s-tid, til des 
Kon Carl Suſtaf tog wid Regementet. A Drotning Chriſtina 
undfick fan år 1616 anfenlige Donationer under Norkoͤpings Be: 
fAluts wilkor, bland annat Snaflunda Gård och Qwarn, fom raͤn⸗ 
tade 7o tumor Mjöl årligen: nu alt reducerat : 5 
3 BEStroͤmmen byggde han 2 ſt. Staͤngjaͤrns⸗Homrar och en 
Saͤgqwarn, och i ſamma Stroͤm Baͤhrhuſet, fom hörde til Öres 
bro Factorie. Han koͤpte af Gref Magnus de ta Birdie år 1650, 
för 8000 fp. Riksdal Gods til fit Brut, för ſtogen ful, fom 
altſammans blef tit Cronan reducerat, och Ho$ Hemulsmannen 
intet ot haͤnta. ? —— oo 
Ar 1644 afgid min Sal, Faders förfta Huſtru genom doͤ⸗ 
den, och år 1646 gifte Han, fig annan gången, och fit Huſtru 
aͤſwwenledes från Nyköping, Hon —* Chriſtina Hansdotter. 
Pa— Sö ne 
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leri; en ligger på Fyen, fom mar Ingenieur i förra” Danſta kri⸗ 





SS OR . 

2 orrcels Schemmelkorn från Bansig 
—— — Chriſtina mås 

bar jott, deråft hon hade fis Hefidences; oh 


milie, af biten aͤnnu or fom föra ſamma namn, finnas 
J FårmslBer geſagen, 
us Denna fenare Hufirun war min Moder. — 

> Sr 1657 afgick min Sal Fader genom doͤden, form nu tils 
rommande Marti månad blir 60 år ſedan. Han ågde med bågs 
ge fina Huſtrur 20 ft. Barn, af hwiltka jag år der 17:de barnet, 
och of dem ånnu (få långe Gud. behagar ) allena lefwer. De 
möro 10 Soͤner och 10 Doͤttrar. Soͤnerne aͤro kringſtroͤdde i 
werlden: En år begrafreen & Paris, der han doͤdde under fin 
wandring; en i Ribed , under deß Informotion at: låra Bokhaͤl⸗ 








et; en ligger i Fahlun, fom fatte. fig der neder;, en Ugger:i 
enhems Kloſter i Waͤſtergoͤthland, ſom war Cammererate på 


Poſthuſet hår i Stockholm; en dog hår i Stocholm, fom mar 


Seereterare i Bergs⸗Collegio; en ligger i Solna Kyrka, fo 

war Eapitain of Bohus Dragone Regementet; en ligger i Tyb⸗ 
ble Kyrka i Södermanland, 1 mil. från Rykoͤpivg, fom war Lien⸗ 
tenant under Cavalltriet: de oͤfrige åro-t ungdomen döde. Af 
Soͤnerne hafwa allenaſt 3 warit giſte; och af Doͤttrarne 5, fom 
alla maͤſt hafwa Haft många barn; fom til en del hafwa propa⸗ 


gerat fig til 5:ke leden exelufive Stamſadren, Emitta efter min 


ungefärlige calculation, dem jag någortunda met af, laͤra ſtiga 
til 250 Sjaͤlar tilſammans med de afſonmade och leſwande. 
Jag raͤknar för en ſtor nåd of Bud, at när mig tHfler fan 
beföra min Syſters, Dotters, Doͤttrars, Dotters, Döttrar och 
Soͤner, få långe det Bud behagar. Det jag Håker fåre iwara 
et fållan exempel; ty om min aͤldſta Syſter lefde ånnu, få mori 
Bon 95 år gammal, Mine Föräldrar tigga begrafne Örebro 
Stads Kyrka I HögEhorer told et wackert Monument, fom rg 
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Sol Zader deß liſstid låt a; och aͤr derqs namn hos 
— — och — os gatt 
Detta år ſaͤledes min, förfta RN Den jog til werd⸗ 
og emot mine Sat, Föräldrar dar yet wara min ſeyldighet 
upetpa. 


Mit lefwernes lopp har genom aids Foͤrſyn varit 
foni följer, Hälge E dl ; 


Fr 1647 d 1 Octob, är jag of förbomte mina Sal, For⸗ 
Adear föder Orebro Stad; -Så-långe min Sal. Fader lef⸗ 
de, hoͤlt Hort en Pråceptor. hemma i huſet til min oh mina Brå 
ders informatton. Når han år 1657 blef-död, VR ite min. fal. 
— mig i Tridial⸗Scholan derſammaſtaͤdes, då jog mar.9 

några månader gammal. Min fal. Moder hade mål,utl - 

6 nöeflånd ; des rundeliga utfemft.-of den modeli det. fofla, 

(öm på Hennes lost Föll, fedan: —— wordo vtei 
Men det war intet: af den indraͤgt, at Hon kunde underhållg mig 
så andra arter. til Studier. Är 1659 tom fordom Biſtopen 
theborg, Doct. Zacharias Klingenſtjerna, ſom hade en of 
Gyftrat: til Few, och Hade mwarit Faͤlt⸗Superintendent hos Saf. 
Son. Carl Guſtafs Armee i Preupen.och Dannemark » til Orsy 
bros; .med Honom fölgde jag ſamma år om Hoͤſten tit Stockholm, 
Han begick för mig bos Sal. Kongl Rédet Hr. Guſtaf Soop, 
oc jag ft ſtudera filſammans, under en Informator , med Hang - 
Brors Son Hr. Eric Soop, 'fwilen. fedan blef General Majer 
och Gowerneur i Niga. Denne unga Herren begaf fig år 106 
ot reſa i fraͤmmande land, då jag cefte bem til mir Bal. Moder 
igen; men begaf mig famma år I tjenſt hos daͤ warande Landd⸗ 
Cammereraren oͤfwer Örebro 2ån, Jacob Håål, fom ſedan HE 
m min Syſter til huſtru. 





Under denna min tfenft fit jag män, at åftva mig i ſerif⸗ 


mande och Lands⸗Bokhaͤlleri, och taga foͤrſta grund i Cammaß⸗ 
ſaker. Ar 1664 tillade son mig. Nr —— — 


am a 
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gandshåfdingen Bar. Salomon vor Hteers 
Leefwernes Beſtrifning )J. 


Din Sal. Fader war född i Stift Bremen år 1589, hans 


5 namn. war Caſten Otfer. J fin ungdom fom han Hit t 


Riket, och I tjenft F Konung Carl den Niondes Hof, vå hoͤgſt⸗ 
- bem:te Konung aͤnnu mar Hertig dfwer Soͤdermanſand, Rerike 
och Wermeland, och den tiden hade fit Reſtbence på Örebro Slott, 
Denne Konungen begåfrvade Honom med några fafta laͤgen⸗ 
Beter wid Örebro, beſtaͤende utt: åter och äng, fom Brefwen i 
Sterbhus⸗Handlingarne utwiſa, dock ſedan alt reduckrat. Naͤr 
Konungen genom döden år 161 mar afgången, foͤrblef min fal, 
i En ĩ tjenſt hos Ente⸗Drotningen Sal. Drotniug Ehriftina af 

oflftein, Kon. Guſtaf Adolphs Fru Mor, Denne Drotningen 
dref en flor privat handel med Koppar, dem hon förfdide utom⸗ 
lands, och låt den af fina Lifgedings⸗raͤntor och Häntispetfedtar 
" intöpa wid Fahlun, oc fedan från Rykoͤping utſteppa Of⸗ 
wer denna handelen och til def bedriftbande, förordnade Hon mix 
ſal. Fader tik fin Factor. Af Hennes bref och Order til Honom, 
fannos t Sterbhus⸗Handlingarne några 100:de, af hwitka nås 
gre, efter den tidens art at ſtrifwa, woro rätt loͤjelige, Då ej ans 
nat Prådicat brukades ån, Du! Han continuerade sid denna 
beftållringem, få länge Drottningen Isfde, in fil år 1617, då Hon 
genom ddden afgice. 

Efter Drotningens dåd, fom han i Hertig Carl Philips 
hennes Sons tjenft, fom war Konung Guſtaf Adolphe rr 
LR Lag dwil⸗ 
2) Denna tilförene aldrig tryckte och of Lr. Landshoͤſd. von Orter ferk 
upſatte Lefwernes beffrifning, år mig ör ndgon tid tirfånd "af em o⸗ 
kand BGynnare , fom endaſt gifwit wid handen, at det meddelta Ori⸗ 
ginalet blifwit af Foͤrfattaren ſtrifwit, och ſtickgt 1716 tu formar Åt den 
1756 afledne och förtjente Landshöfdingen i Örebro, Hr: Bar. Nils 
Reuterholm, fom bewarat det pri ſit anſenliga Bibltocek bland flera 

sil Faͤderneslandets Hiſtoria hörande Handsfrifter cd Handiinggp, 


* 
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Hhwnin fil —— e underhåll fick ſamma Provineler. Bes 
målte Hertigs Bref tit honom oc) allehanda Order finnes i Sterb⸗ 
hus⸗Handlingarne maͤngga. WERN 
Hertigen afqgick genom döden :år 15223 och ſom Lånen då 
hemfoͤllo Eroran; och hela Raͤntan war Cronan behållen, ars 

renderade Hart tillika meo fin Swaͤrfader, gamla Jochim Danck⸗ 
wardt i Nykoͤping (med vilkens dotter han år 1620 Hade gift 
ſig, en dotter bland 29 bem:te Danckwardts Barn +, all Crono⸗ 
nes Raͤnta of Soͤdermanland oc Nerike, hwarmed en god tid 
continuetades, ſattandes Han fig emedlertid neder Hrebro ſtad. 
Han war den alraförfta,. fom-inråttade Örebro Factorie, 
nu ſnart emot 30 år ſedan, foͤrſttef Arbetare och Maͤſtare ifrån 
Tyftland, at Pet eſter handen fom mera och mera i gång, och 
undfick Privilegier, warandes fåledes Örebro det. ålfta Factoriet 
i Riket: De gamka Handlingarne i Cammar⸗Archivo, dem jag - 
ſtelf genomſett, utwiſa detta ån i denna dog, at hans namn fins 
neg i Cronones raͤkenſtaper, alt irån år 1624, til år 1654, då 
han aftrådde Factoriet til Samuel Örn, fom fedan blef Tygmaͤ⸗ 
ſtare haͤr 1. Btocttokm. ——— ARG RE 

3Z ſa många NRegementsstider Har Han na tjent med fin Ofs 
werhets goda nåje; nån, från Kon. Carl den 1Xx:s tid, til -desd 
Kon. Earl-Buftaf tog wid Regementet. A; Drotning Chriſtina 
undfick han år 1616 anfenlige Donationer under Norkoͤpings Be: 


fluts wilkor, bland annat Snaflunda Bård och Qwarn, fom råns — 


fade 70 tumor Mjöl årligen: nu alt reducerat ; 

. 3 Strömmen bygde han 2 ft. Staͤngiaͤrns⸗Homrar och en 
Sagqwarn. och i famma Stråm Båhrhufet, fom hörde til Ores 
bro Factorie: Han köpte af Gref Magnus de ta Gardie år 1650, 
för 8000 fp. Riksdal Gods til fit Bruk, får ſtogen ſtul, ſom 
altſammans blef tit Cronan reducerat, och hos Hemulsmannen 
intet af haͤmta. 

Ar 1644 afgick min Sal, Faders foͤrſta Huſtru genom doͤ⸗ 
den, och år 1646 gifte Han, fig annan gången, och fit Huſtru 
aͤſwenledes från Nyköping, hon vr Chriſtina Hansdotter, — 
| Pa . — ne 
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nes Fader Har warit Hans Bertels Schemmelkorn från Danzig 
bördig, och bar warit gamie Drotning Chriſtinaͤ Huegeraͤdsmo⸗ 
ſtare på Nykoͤpings Slott, deraͤſt hon hade fit Hefidence; oh 
Hennes Moder Elifabet Baſtiansdotter Geyer, en Sachſiſt Fas 
milie, of hwilken aͤnnu rt fom föra ſamma nomn, finnas 
eꝛi Jarn⸗Bergslagen, til hwilken profeßion de fig måg haſwa Häls 
dit Denna fenare Huſirun war min Moder, 00000 
»At 1657 afgick min Sal Fader genom doͤden, forn nu täs 
kommande Marti månad blir 60 år fedan. . Han ågde med båge 
ge fina Huſtrur 20 ft. Bars, aſf hwilla jag år det 17:de barnet, 
och of dem ånnu (få — Sud. behagar ) allena lefwer. 
moro :o Böner och 10 Doͤttrar. Soͤnerne åro kringſtroͤdde i 
mwerlden: En år begrafwen & Paris, der Han doͤdde under fin 
wandring; en i Ribed , under def Informotlon at laͤra 
-beriz en ligger på Fyen, fom mar Ingemeur i förra Danffa kris 
et; em ligger i Fahlun, fom fatte.fig der neder;, en ligger:i 
enhems Klofter i Waͤſtergoͤthland, fom war Cammertrart på 
Poſthuſet hår i Stockholm; em dog hår i Stocholm, fom war 
Seereterare i Bergs⸗Collegio; em ligger i Solna Kyrka, fo 
war Eapitain af Bohus Dragone Regementet; en lager i Tyb⸗ 
ble Kyrka I Södermanland, 1 mil. från Nykdpiog, fom war Litas 
tenant under Cavalleriet: de oͤfrige åro-+ ungdomen döde. Af 
Soͤnerne hafwa allenaſt 3 warit giſte; och af Doͤttrarne 5, fom 
ala maͤſt hafwa Haft många barn; fom til en del hafwa propa⸗ 
gerat fig til 5:te leden exelufive Stamfadren, Emitka efter min 
umngefaͤrllge calculation, dem jag naͤgorlunda met af, lära ſtiga 
til 250 Sjaͤhar tilſammans med de affommade och leſwande. 


Jaag råfnar får en ſtor nåd of Bud, af när mig tyfler fan 
beföra min Syſters, Dotters Doͤttrars, Dotters, Döttrar och 
Soͤner, få långe det Bud behagar. Det jag Håker foͤre warn 
et fållan exempel; ty om min —— lefde uͤnnu, få worv 
Bon 95 år gammal, Mine Föräldrar ligga begrafne t' Örebro 
Stads Kyrka I HögEhorer told et wackert Monument, fom SN 
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t Fader:1 def liſstid låt aͤr der 
ige r — låt uprättar — Deras norr fos gar 
Ä ——— åt ſaledes min, första uprinnetfe, den jog til mötde 
— — mine Sat, Söråtdrar har — wara min ſeyldighet 
Mit lefwernes lopp har genom. aids Sörfyn warit, 
fom föl jer, nemligen: vd 


Är 1647 d i Octob, år jag of rbem:te mina Sal. öv 
— — — * — min. Sal. 50 





Syn begid för mig: hos Sal. Songl Rådet Hr. fa Goop, 
of ju fid ſtudera tilſa — under en Informator, med bang | 
Brors Son Hr. Eric Soop, hwuren ſedan blef General Majer 
oc) Gorwerneur I Riga. Denne unga Herren begaf fig år 1665 
ot refa i främmande land, då jag reſte hem til mir Ga Moder 
igen; men begaf mig famma år i tjenft hos daͤ warande Landd ⸗ 
Cammereraren oͤfwer Örebro ån, Jacob Haͤal, ſom fedan fe. 
em min Syſter til huftru. 
Under denna min tjenft fit jag HFanö, at oͤſwa mig i ſtrif⸗ 
wvande vc) Lands⸗Bokhaͤlleri, och tago tel grund i ammar. 
ft, Ar 1664 tilde ge mig 8 SS Sk aicadnen, —— wid 
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Wands⸗Contoiret beſtods på Staten. Med min egen hand Har 
jag renſtriſwit 1664, 1063, 1664 och 1865 aͤvs Merike "och Wer⸗ 
melands Lands⸗ Boͤcker, jemwaͤl der ſiſta aret ſielf flöte i min 
Swaͤgers fraͤnwarande, hwilka Boͤcker sänd finnas til wederma⸗ 
Te i Cammar⸗Archivo. Naͤr jag år 1667 i Febr. månad reſte til 
. Gtocholm:med 1665 års Bok, at inleſwerera den I Kongl. Cam: 
mar⸗Colleglo, Då blef mig af daͤ warande CammereraretMili⸗ 
tie sTontoiret, Lars Arfvidſſon, en ledig Cammar⸗Skri ſware 
tjenft.] bemaͤne Contoit anbuden, "den jag antogioch Pnträdde d. 
28 Martu år 1657; . Är :1569 anholt då warande StåtssEomwr- 
miſſarien, ſedermera Cammat⸗Raͤdet SM: Hr. Guſtaſ Palms 
qiſt uti Kongl. Cammaͤr⸗Collegio, at ſaͤ mig tit fig I Kongl. 
StatsASontviret, hwilfet oc blef. bewiljat, aͤtnjutandes jog der 
förre Jon. Denne Palmawiſt war en makaloͤs arbetsfam, och 
genomdriſwen Man· den Swenſta Staten och Deconemien, och 
brukade mig mycket. Den grundeiliga underraͤtietſen jag der 
Tunde inhårmta om heta Ritets och derunder liggande Provinciers 
'Stater, egenſtaper, Revenuers art, ſamt annat tntereffe, har 
agnat mig mycket, och fimer jag mig aͤnnu] många. tiltden 
i a rylta deraf, och esntinuerade: jag mid tjenſten iTetta Con⸗ 
foir. til.år 16>5, då Kriget begyntes med Brandeburg och Duns 
nemark. Samma är om Hoͤſten månde Huns Kongl. Maj:t, 
—— Kon. Earl KI för. godt finna, ot förordna 
en Commißlon til Pommern I under Praͤſidio af Bal. Ku. Rås 
Pet Hr. Idhan Gyllenſt jernal och Kgl. Rådet Hr. Tord. Bonde, 
at hålla 'en imndet dening några hoͤgt angelaͤgna aͤrender, hwil⸗ 
Tå Herrar några flere Perſoner bleffoo adjungerade” :A3id denne 
Commißionen blef jag foͤrordnader tit€ammererare. Men Kris 
gets widriga lopd t Pommern, fedan Armeen blef flagen mid 
Fehrbellin, oc Wißmar oͤfwergick til Konungen i Danmark, hins 
drade Reſan, pt der Oler intet af. Wid famma tid om Hoͤſten 
År 1676, formerades en Armee af några Negementer. I Jemtland, 
sil Defenſion emot-MNorrige och Trundhems fidan, under Genes 
alens Or, Carl Sparres commando. Jag blef altſaͤ een, Kgl. 
—— Lam⸗ 


go tä Jm ru l KR 
⸗Collegii. Fullmagꝭ of d. 17 Juar⸗: i576 förordna 
—— —— org, fom —F deße iper 
Pall Ofwer⸗Krigs⸗Eom̃miſſarius, faſtaͤn der, hela dejta Fris 
get, ej har ſtaͤtt merg ån et Regemente, men det farkt, mål 40co 
Man och ſtundom mera. Jag foͤrblef mid. denna tjenftgn få lån 
ge Kriget warade, al intil år 1680. Under derma siden. bar jag 
giordt wid Armeen Trenne Tåg oͤfwer Fjällen in I — Det 
Thao ſtedde år 16775 1ſtarfaſte Winterenn under Sal. Föltmarffala 
kens Hr. Henrich Horns commando, då mi fuller i 3 weckors tid 
marchtrade der ingen menniſta bodde, och woro komne några. 
mil up i de höga Fiållen; men, fom der mötte of 2 a 3 alnaré 
djup End, maͤſte man efter haͤllit Krigg⸗Raͤd waͤnda tilbaka, ſe⸗ 
dan en hoper folk och haͤſtar woro undergaͤngne; ty At komma, 
fort en Half mil i 24 timar, det war mycket, och mera proviſion 
kunde ej föras, ån den kaͤſt hwar Soldat bar på ryggen och Ryt⸗ 
taren Hafra i wåtfåden: Hus eler Taͤlt wiſte man ej hwad det 
war, utan ſtaͤ, gå och låga I bagö ſnon. Det 2:dra Tåget ſted⸗ 
de år 1678, under Generalen Tarl Sparres commandd i Julig 
månad når Roͤtmaͤnahen begyntes, då mi fuller med ſtor weder⸗ 
möda kommo öſwer Fiålen på 4 mil när. Trundhems Stad, ſe⸗ 
dan wi flagit of genom åtflilige Paf; men fom wi ej kunde föras 
ſwaͤrare Artikerie ån 4 ſt. 3pundige Skrotſtycken, fom måfte bås 
ras på HåjftDbårar, ſaͤ kunde wi mot Skantſarne mid Poßen, in⸗ 
om. hwjlta Trundhems Stad ligger inneſluten, intet utraͤtta: ff»: 
go jå waͤr måg utmed SKNroggen til deras Kopparberg, och flax, 
den Mörrsos, den wi efter Konungens Order plundrade och ups 
brände, ſamt ruinerade Grufman och ala dertil hoͤrande märk ,. 
brånde Hufen fom funnos naͤgra och 20 mil waͤg, och kommo tils. 
bafas in i Haͤrjedalarne, feday mi miſtat en hoper foll och Hä. 
et 3: die Tåget, Fedde aͤr 1079, under Sal. Beneral Mgjas:. 
ren Anders Plantings anförande mid ſamma tid af aͤret, då mar. 
en aman waͤg inbroͤt; men blef oc då af ſamma orſaker inger 
ting mera utraͤttat, än at man af dm ſwaͤra marchen fårlorgge Ls 
| ; Mm 
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en hoper med folk och haſtar, ſardeles wid deras maͤnga GStråms 


F mat, och ſwara PaF, der so Man kunde hindra rood; ty Ingen 


attaqvera dem. —— 
Wid denne tjenſten förblef jag til år 1680, då Troupperne, 


ku 
vg Freden war ſluten, derutur landet afmarcherade och ſedan 
9 


bade liquiderat Qwarteren, begaf jag mig til Stock holm 
om Hoſten. Är 1681 blef jag Häita med några Aſſeſſorer af 


Kongl. Hof⸗Raͤtten. under Sal. Vice Praͤſidenten Fackenbergs 
Praͤſidio, af Sal. Konungen deputerad til en Commißion, fom 


hoͤlts Öfwer ala Bruten i Hela Roſlags Bergslagen, fom maras 
de til ſamma års flut, hwaroͤſwer Commißionen I Januarii må: 


nad 1682 def underdånige RNetation för Hans Maj:t aflade. Jag 
mar altſa efter Kriget ännu utan tjenft; derföre blef jag anmo⸗ 
dat af Sal. Koͤngl. Skattmaͤſtaren Hyr. Sten Bjelke och de ans 
dra AR Cammar⸗Collegii Ledamoͤter, at antaga mig på bes 
m:te Collegii waͤgnar, at utarbeta Förklaringar oͤfwer de obſer⸗ 
vationer, fom en Cammererare, Georg Guthrie benåmd, hade 
jordt åftver deras förde difpofitton åfrver Medlen under Krigs⸗ 
n, ifrån 1674. til 1680, hwarutinnan han rs bl dem för 
26 Zunnor Guld; fom de fule hafwa Tårit utbetala til gammal 
gåld, utom Hans Kongl. Maj:ts ordres Jag waͤgtade mig dets 
ta arbetet — i befaran det ſtulle wara mig et hinder I min 
tyda. Men de begingo likwaͤl få mycket genom Salt, Hr. Claes 
Fleming, at Hans Maj:t gaf dem en oͤpen Reſolutivn, pt det 
intet ſtulle lånda mig til något hinder, utan Ag fom et meri- 
tum, ſom ſtulle lånda mig til befordran, lita fom'fag waͤrkeli⸗ 
gen wore i ordinarie tjenft. Haͤrpaͤſtog jag detta arbetet an, et 


widiyftigt och intricat waͤrk; emedan hwar Special <Poft ſtulle 


förflaras , hwarpaͤ jag oͤfwer halfttinnat år måfte arbetas; dock 
med den fyfan, at bem:te Cammar⸗Collegium uti Stora Com⸗ 


mißion blef libererat från oll demla-gravatfon, Samma aͤr 108 2 


rådde jag I ågtenffap med min K. Huſtru Barbara Schaey, fors 
Tom Kongl. Factoren oͤfwer Jåders Brut Peter Schaeys dotter, 


hwilkens Swoaͤrfader HAns Kruusbarth benrte Bruk och Nanu⸗ 


factor 
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facterit alrafdeſt Har upbyat och upraͤttat, och Ad bem:te Bruk 
med Ströannen och tillydande laͤgenheter af Drotring Chri⸗ 


- 
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lg 
stef Aſſeſſor i Fönkdpings Hofs Nått, efter ingen annan dp⸗ 
Re war för Handen, den jag och ant 
m 


og. Jag hade derwid 
ꝓgfaldiga Commißioner, få af Hoͤgſtſal. Kongl. Maj:t ſieif, 


fom of Tollegio, både Hår och dår Provincierne. Wid dens 
na tjenflén continuerade jag alt til år. 1687, då jag af KYC 
Cammar⸗Reviſion blef kallader at wara der Secreterare, och 
tillita derfammaflådes -fårråtta Cammererare tienſten. Fog 
wedertog och detta, emedan den förra tienſten Hade ſyſlor me 
fig, dem jag e mydet aͤlſtade; foͤrblifwandes derwid til Jus 
nil månad 1689, . ; a . 
Da Hoͤgſtſal. Kongl. Maj:t förmedeljt deg nådige Full⸗ 
magt af db. ro Junit ſamma år, utan någon min anfökning, 
behagade förordna mig til Commererare mid Ammiralitets⸗Sta⸗ 
ten i Carlscrona, dit jag flracst derpå afreſte och ankom d. 10 
Mugufti. Då warande Ofwer⸗Commiſſarius wid eimmiralite⸗ 
tet blef 5 weckor ofter min ditkomſt död. OM fom det war 
"em ftor oreda wid AmiralitetssStaten, Så waͤl uti Oeconomien 
fom med Medlen, Raͤkenſtaperne och Betjenterne, hwilka ſe⸗ 


Är 1684 anböd Kongl. Cammar /Colegiuen mig Viee⸗ 
tjenten i bem:te Colegio efter Paul Ehrenbjelte, fond 


LÅ 


-, 


8“ 


nare ej wiſte hwad de Mulle goͤra eler låta, efter de inga for⸗ 


roningar Hade at tefiwa efter. Ty månde Maj:t ſam⸗ 
må är — en Commißlon af 'wiga — ſamt nd 


ra 
Cammar⸗Eollegii Ledamoͤter, hwilka jag blef adjungerad, * 


fule underſoͤta ala fel och irringar, jemwaͤl oͤfwerlaͤgga 
författa projecter til en rått ſtyrelſe och Oeconomie, tillika 






med. ge uctioner för alla få Högre fom ringare Bes 

tjente, på hwad fått de då ialla de mål fom wid deras tjens 

ſiers förråttande —— förhålla ſtulle. Deputatio⸗ 
nen 


Sw. Bibl. D,3, A; 16. 
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oo en updrog mig i ſynnethet at inhaͤmta undeerätteffe om altſan⸗ 





mans, och författa. projeeterne til deras widare oͤſwerſeende och 
åenfurs gaf mig et ottodigit arbite, det jag fTe allenaſi 
eraminerade hwar och en tjenſts egenſtap och beſtaffenhet, och 
- fidde ſyſlorna ifraͤn hwarannan, utan och maͤſte eſtertaͤnka och 
projectera på hwad fått hwar och en ſyſia, mid få många flags 
tjenfler, ſom der wid Staten åro; Mulle foͤrraͤttas. Til at fin⸗ 
na harwid den renaſte och klaraſte waͤgen, maͤſte jag bruka en får 
dan methode, at jaͤg r) ofwer Hvar och en tjenſt och alla de förs 
 tilltningar derunder hoͤrde, foͤrfattade en Relation, Bed mina 
anmaͤrkningar oͤfwer de fel fom funnos, famt alt hwad fom bes 
"de correction och förändring. 2) Mit fentiment och betaͤn⸗ 
ande paͤ hwad färt faͤdant borde foͤraͤndras och förbättras, och 
2) Projecter iw forma til Infiractioner för hwar och en Berjent 
r ſynnerhet. Med detta arbetet, och innan det nsfammans af 
de andre Deputerade kunde blifwa oͤſwerſett, tilbragtes maͤſt Her 
ta aͤret 1690, J Decemb. månad farmma är. reſte mar⸗Raͤ⸗ 
Pet Schnack, ſom och mar en af de Deputerade, med bem:te ars 
bete til Stockholm, detfomma hos Hans Maj:t ar oͤfwergiſwa, 
ſom oc ſtedde. Hoͤgſtbemete Gal, Kongl. Maj:t behagade tår 
ta detta arbetet Tomma widare under hela deg Cammar⸗Collegu 
Sfwerfeende, och derfoͤre lät afgå til mig def egne nådigt ordres 
af d. 23 Decemb. 1690, at flvart tomma up til Stockhoim, ac 
wara tilftådes wid detta märkets företagande. Är 1691 den 6 
Januar. anfom jag til Stocholm, då Cammar- Eolegisun: efs 
ter handen Eommiftonse arbetet företog, . Bem:te. mitt arbete 
hade den lyeckün, at det want derſammaͤſtaͤdes bifall , och fåt £ 
Aprilis månad def underdaͤnige Relatidn derom til Hans Kongk 
Maj:t afgaͤ. Den Hans Kongl. Maj:t wille altſammans ſielf 
in pleno Senaiu widare fMårfråda. -D. F$ AMptilts biefidet I Hans 
Maj:ts och ala Kongt. Raͤdans tillira med: Sal. Amiuirel ene⸗ 
ralen Gref Wachtmeiſters hårivara- företagit, Humiwih jag och 
maͤſte wara tilſtaͤdes. Der continuerodfor Men Sp pra 2 das 
gar å rad til d. 18 Aprilis. Jag hade då aͤſwen den lyckan, ac 
i 2B0 RE IA Alt⸗ 
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) izi· Sa — 
ekjulnst mer Hans Majs goda nhje want eh nån. oppr 
Batigd, Na wid Mute 34 — 
Föfl a: 3 eller 2 fv. få pratticera Be nu oͤfwerſedoe Forordni 
some, fötr'ån de oc Hans Kongl Makt ſtadfaſtes då iman f& > 
anycket nogare funde erfara om widare något wore fom behöfde 
förbittring ,: hwildet och bewiljades. Når nu detta der war åns So. 
dat, låt Hano Mojt, genom då svarande Tancelie Rådet Bref 
Piper mid mitt: aftrådande, defala-mig at förmånta I Förmarek 
til widare· När nu famtel Kongl. Raͤden woro utgångne., Tong 
Sreſwe Piper ut til mig, oh bragte mig ala Acterne tilbåkas, 
med befalning, at upfåtta alla Foͤrordningarne ar forma til Hans 
MRajts widare Interims underſtrift: beraͤttandes derjemte, det 
Hans Kongl. Majt Hode af altſammans funnit et nådigt nöje, 
sh. derjemte anbefalt honom , at tåta- för wig upfåtta Skoͤlde⸗ 

Beef, fom: dlef deterat d. 28 Apr. år 1691, Sedan detta war 

beſtaͤlt och Foͤrordningarne efter några weckors foͤrlopp I Kongl, 
Eancelljet mlefwererade, och af Hans Maj:t sd inserim under⸗ 
föreför, och mig igen tilftålte, ſant Hans Maj:t för nådigt at > | 
låta wid Amwiralitetet invåfta et Stats⸗ Contoir, i få måtto, = 
at Collegium vch des Ledamöter Herrar Ammiralerne, fule ats I 
deles blifwa licentierade ifrån Medlens diſpoſition, raͤkenſtaper 

pch alt hwad fom Cammar⸗waͤrket oc) Oeconomie⸗waͤſendet til⸗ 

börde:; och aUlena hafwa heſtaͤlla med hwad Commando⸗Saker, 
Krigs⸗Raͤtten och — angick; Men det foͤrra alt⸗ 

ſammans fulle bedriſwas i bem:te Stats⸗Contoir under Amm⸗ 

rat Generalens och Ofwer⸗Commiſſariens foͤrſorg och diſpoſition 

allena, under hwilkens enſtylta Jurisdiction ala Cammarz oh 
Upboͤrds⸗Betjente Höra fule. ' Det blef mig altfå befalt at gås 

ra projecter til det Conſtitutorial, ſamt andre Förordningar, — —- 
fom waͤrkſtaͤlandet deraf woro noͤdige. Denna ſyſlan fatte 
mig nog goͤra, haͤlſt det funne fig aͤtſtillige förnåme Maͤn, fom 
derid på alt fått ſoͤkte at contracarera. Jag blef wid den bes: 
falning jag en gång hade fått, utarbetade projecterne och oͤſwer⸗ 
gaf dem, De bleſwo aͤfwen — de foͤrre remitterade til Sgt. — 
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. efter til Earlserona , och ankom dit d. I Aug. och fålte okt efs 
ter handen i mårket, Är 1693 d. 10 Martit månde då warande 
Oſwer⸗Commiffarius mid Ammiralitetet Lagercrang genom do⸗ 
den afgå. Jag underflad mig intet at: gåra någon on g om 
—5 — er jag få nyg war avancerar, Men få ös 






en derefter från Stod holm, fom Hans Maj:ts Fulmagt på den 
jenften mig tiljanda, dateraf d. 21 Martil 2693, D. 16 Julü 
famma år andfid jag Hans Maj:ts ſtriftelige Order at refa til 
Pommern, at ut: Tyſkland mråtta den utrikes Eshardeten tå 
Skeps⸗byggeriet och Flottans wid magt haͤllande i Eartscrona, 
D. 3 Sug: antraͤdde jag reſan til ſtoͤs och landſteg mid eft, 
reſte fedan kring i Pommern och Meklenburg, inrättade den Hans 
delen på en faſt fot genom Ensreprencarer, hwartil mig Atflillix 
se af Adelen i landet , famt andre Ståndsperfoner , fom efter en 
wiß och fladigmwarande Tara och waͤrdering $fmer hwar fört ef⸗ 
ter deß långd, bredd och tjoklek, antogs fig at anflaffa, alles 
Banda nådigt Skeys⸗ byggnings Etrmirke ruter Pommern, Debs 
lenburg, —— Schleſien Id) Podlen, fom: der 
fule låta fålla, tiljugga, framföra och framflotta på En egen 





got 


| va ömt - 


— ad) omfoftand, til de Dem. ompiöle Dad Baader 
— Wolgaſt, Divenou , — — nd och Wismar, varife 
det fedan med fummiralitetets egne — e Rule —* — 

hwarsm jag ed dem ingid ladigarande G Contracter. 
Octob. maͤnad ſamma aͤr kom jag tilbafas från EG til. 
—— Jag författade ſtraͤxt efter min Dem? 
EO SEE m denna min få — öm 
aj: åfroerfånde, — Q —— — 
J —— frvad åa kr ſutit at än —** gr 
— docörlen altſedan år drifwen, uton någ 
elen förändring in til år 1700, då den. Dante a — 
ren begyntes, i 17 års tid, lil xoooo Rito dal. årligen, fom Hand 
Maj:t dertil i Staten låt bejtå. 
MIA d. Ag frn - förre. * Jitene 
e Foͤrordningarne något Öfwer et 
warit practicerade, och jag Hade formerat mina anmaͤrknin 
pᷣſwer et och annat fmått fom taͤlte n förening. — sa 
åter efter befalning från Carlscrona til Stockholm. 
na anmärfningar bleftvo ſtraxt efter min antoaf | * 
mar⸗Tollegio — —6 och deg betåntand ör 
wit til Hans M Hwarpaͤ fö Igde fullkomlig approbatiori >. 
altſemmans — regierat, och af Hans Maj:t underſtrifwit. 
Efter deja Förordningar har nu Ammiralitets Cammar⸗waͤrket 





Haft fin jämna gång, alt intil den fifta dagen jag afträda 


er⸗Tommiſſarie Beſtaͤlningen, fom war d. 7 Aug. 1711. 
Delta år 1694 begynte Hoͤoſtſal. Kongl. Maj:t at låta convojera 
des undecfåtares TCooppaerdies Skepp, fom hade fin — sd 
Spanien, Portugal, Frankrike oc Engeland. 
Hans Majt giſwa mig enſtylt i commifion om de 
rens utredande, fom fil deße convoy⸗ reſor — —2 
jog intet hade någon dependence af Ammiralitetet, ytan aflade 
mina — ——— Ar derföre til Kongl. Draj:ts Stat toit. 

r 1695. reſte jag åter i Jannarii — til Stockholm för 
— ſtul med — Jag badg och A— 


— 
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TRA: andra ſoter Den jag babe underſdet, och författat 


pöbjecker til. Prhattring och rittighet: ſaͤſomn i) Amnueslitets 
—9 ⸗Caffan, fom toäctellger hat Haft'et anfentigid Ehpis 
od) skpguae Bes 


FF contahte Henihgar:; mår zenom waͤrdsſoͤfe 


> jenter; våtad i'en'fådan oriktighet, at der war ingerreda af 


finnb; — Medel på vᷣwißa Panter utlante och dels. etjeft förs 


flingra e; of orfat ut DBitjenkerne , ſom Have Mevlen under haͤn⸗ 


difponetade 'derrised efter: eåit-bejag , och war hwarten 


| —— ——— ; —* den ſi under ind 


gen gnnans än Ainmiraliters sEHNegiidifpofittons fom. mora Mi: 
Utarft Perſoner, och intet kunde fe derefter: Jag tog mig före 
at underföra denna Caſſans beffaffenket alt ifrån år 1531, fom 
nu år 75 år fedan, då den förft Har tagit én ringaibegörmelfe, 
—— en omſtaͤndelig Relatſon, hwad fom nd denſam⸗ 

under hwaͤr "od en: Regements⸗tid war paſſerat, vch Hui 


den Här ſi ARE " Jag projecterade och derhos Reglemen⸗ 
ans 


in forma ti Maj:ts widare approbation, Huru Medlen 
haͤdaneter med den ſaͤkerheten ſtulle ——— , At De:af ine 
Ser ER eller någon amnan ſtulle funna foͤrryckas, gifwandes 
erjeinte naͤßre reele Foͤrflag wid handen, på hwad fårt def im 
komſter årligen til et maͤrkeligit unde foͤrmeras: författade vc 
— en Foͤrordning dfwer ola de tilfaͤlen, genom Hitta Dis 
cerare och gemene ſamt Civil⸗Betjente kunde blifwa beraͤttiga⸗ 
de Kd val fom deras Ankor och omyndige barn; at njuta någon 
grän af bem:te' Krigsmans⸗Egſſa, ſamt Stat Huru ſtor gra⸗ 
ale på hwar och fr Garge om månader bdr beſtaͤs. Cammar⸗ 


3 


Cohlegium måfte ock, Ifroer alt detta, inkomma med def betaͤn⸗ 


kande, Mina projecter — af Cammar⸗Collegio ſom Hans 
Maj:t felf: til: aka pimcter och omſtaͤndigheter approberade , of 
Hans Kongl. Maj:t underſtrefne och af Trycket publicerade år 
1696 b.Apri. — 


77 Utom detta inſmerade jag et annat underdånigt Memorial 


 Srigsmons-EMfa Haden I de nåftförflutne åren infamlat ans 


kort Herefter ; hwarutinnan jag gaf tilfänna, at fom oſtabem:te 
ſenli⸗ 
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fn måft ſtaͤ rd 


tr Calla på 
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— * aggpgera . 9 5* Berna DeG Afriftelige 
— RTR 5* * alt ed den — 





* HN Sntereffet —* til 30, T: — 


inn Silita på-fådant föfre Panter hafva w —48 
lånte, åå ondngen So flora -commoditet och fördel; men, ” 
förnummit, for t — Laͤne⸗l an fvara förfallen, —* 
ög fom tom derifrån, Foͤrberoͤrde mine underdanige projecker och : 


forſtag, Ammirolisets Srigémansdbofjan Angående, — * — 


Halv. Kongl. Maj:t; få. nådigt ot 06 tajt aa ÅG I. 
min begaͤran eler -anföfning, sneddelt te mig. Deg ulls 
mage, okimwara Inſpector oͤſwer — Krigemans 

der under hoͤrande Betjente, fom Mulle få under min: a e ' 
difpofitian, stillåggandes mig der foͤre 400 dal. S:mt årbg ön, 
atom min OfperCommiffarig (ån. Under den. tiden målte > 
Caſſa mar under, win infrestion, ;förkofrape fig deß inkomſter 
får et mr jaga på nytt aftraͤde hos Caſſeurerne låt inven⸗ 


sera, —* at i Laͤnt⸗ Banco msg infatt på Jotereſſe emott 
302800 dal. S:mt, dem jag til en flor del fick dit in genom det 


erpedientet jog iar koͤpa. Läns Banco fedlar af dem ſom bd 
- taga utrderas — frog mot 100000 dal, S 
— * — pia SfE Fog —*— År * 

R ' — 
2* worn afketatte. ; — mia qxet xxo⸗ 


st. jo pr ejoet a NR jag de, a SR not — I 


Ammi⸗ 


MA > MR Jr: VR - 
AUnmmiralitets Upbords⸗Betjent fick obfervationer * fig T€am: 
IE, — oc blef eiterad at comparera för Cammar⸗ 
oo Hattar i Stocholm, hwareſt arbetet år mycket , da det på 
Maaga år intet tundé Tomma til ffut, och mången: under: Ace 
tionen doͤdde, ———— den anklagandes ſaker och foͤrraͤtt⸗ 
magar wid tjenſten I Earlécrona raͤkade ännu I förre confus 
Jag författade derhos et project til en Cammar⸗Maͤtts 
Mråktande wid Ammiraritetet , ſom intet Hade något gemen⸗ 
fp med Krigs⸗Raͤtten, under hwilken alla fafer; ſom angins 
K Upboͤrder och Raͤkningar, ſamt Betjenternes brott och förs 
feelfer, få i Civit fom Criminal mål, kunde uptagas och af⸗ 
doͤmmas. — Sedan detta årendet I Kongl, Cammar⸗Collegio 
08 Cammar-Nroffion war ett, blef mit project af Hans 
Moajit I nåder approberat , ſamt med dej underförift auctori⸗ 
ferat, Bwarrid det altſedan Har förblifreit. Medaws jag nu 
" för dee ofwantoͤrde Handlingars ful, mig Heta året 1695 i 
Stockholm maͤſte uppehålla, månde: Kongl. Liqvidationss Ecom 
mißion hos Hans Kongl. Maj:t anhålla, at emedan de wid⸗ 
”Tyftige" råkningar ; föm woro emellan Cronan och Cammar⸗ 
Radet Oripenſtjerua på få maͤnga millioner, och Dä: 14 är has 
De legat under tigvdation ,: ämu wors oſlutne: attfå begärte 
Liquidations⸗Commißion; det Hans Maj:t taͤktes anbefala mig 
Bem:te Liqvidation —— och til flut bringa, efter fom jag 
andaͤ någon tid -måfte wara i Stockholm qwar, -för de avdre 
'Ammiralifets affairernes ſtul. Detta ftedde nu mig Helt owet⸗ 
kerligen; men Hans Drajt Behagade deras vegaͤran bifalla, och 
>; fif Pe ſtriſte ige Order dertii, mig denna förrättningen antas 
"gå I Sulil månad år 1698. Denna Commißionen gaf mig 
et otvoligt arbete, efter ſom underſoͤkningen ſtraͤckte fig för få 
maͤnga är kiibakas, och berörde Man få många millioner Has 
"Fe höft under fina Händer och difpofition, fom Hade luptt Eros 
non: od) honom tmelan, Jag grep der widiyftiga märket an, 
- SÅ bragte det inom 10 månader tit flut.  Haw fölke Benef- 
sigm Revifönts emot min Nåkning, fom honom bewiljades; 
| | men 
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a det fåtter fl flåpp I j ——— Ifrån — 
denna n— är "1656. Junii maͤnad, ſedan jag Hade. — 








uppehålla mig der ihalftannat dvd td för oſwanroͤrde orſaler 
srul 3 men emediertid ſyrde mna beftå — I Goclserona 
genom correſpondence. Jag. ſick ej långee den ortem 


ån til d. 20 Januar. 1697 , då jag för ——— Ammiralté 
tets Stats svårt ſtul, måfte följa. Sal. Ammiral Generalen 
—* Re til Stocholm , hwilket och "några gången 
Seen Men. Hans Maj:t blef ſtraxt dere ut och 
— beghnneiſen af Dipr. manch, hwarfoͤre jag ock dö 
be någor der qwar til d. 6 Maji, fom mar dagen: förr kn Kong? 
Slottet: bran af, då blef jog uptalader-t' Kongt, Senaten oh 
Regeringen, hwareſt mig anbefaltes, ot ſtraxt utan. uppeHål-fårs 
ſaga mig fil Cartscerond, at gåra anftal pit för Jöntbépinga Infanq 
terie — — ſtulle tranſporteras til — — 
a ärad Mickor derefter, och blef, från Earl 
fame ſtrarxt dfwerfört med ra ft. Örlogsfåepp. + Men. om Hoſten 
fmma år wid Staͤndernes fammantomft, maͤſte jag åter til 
Stockholm igen ; förblifgvandes der til des Hans Gäl. Kongl 
Mdj:$s Begrafning och wår naͤdigſte Konungs'S ielfes Ack 
wors förbi, och ſehan jag hade beftålt om 1698 års Ammirali⸗ 
triss Stat , reſie jag 1698 I April månad kil Carlscrona igen; 
Gamma år iĩECluguſſi maͤnad anfem Hans Kongl. Maj tilila 
vard ** Hoͤgſißal. Maj:t Anke⸗Drotningen, Hertigen af 
Hoiſtein, bågge Kongl, ögleterne, gamla Hertigirtnan al se od : 


ev, Bibl, D.3 2A, 17, — 


—— nitta 
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HOans Durvjk-mi — 
Hela Deraz HofStoren, IF: pen 
månad blef. — Herrſtapet —— — och; 
miera Faler .åfnäTföra tik Kiel E Holfein , under 22 
—— —— 55— — Sör 
an 
du Hans Maj:t afreſte fick jag fer Kongl: — — 










ommein uti: Myntetvdftudet: woro inweiore ———— jag 
ſtulle Hålla en underſoͤknind, ſamt eljeft rogtera någa ſaker uti 
den uttideå Gkehandelen. Jag. antrådde Tefoir Micharlis dock 

och efter fran förvättning'änfom til: Gorlsorosa titbua ten: å 
Becembi iindrvad .famsin är, 


. Sedan fid.jag något liten — frige, ot at.fe på mina egna: 
EGnbeite2sfyflor ; alt til:dr:1699 I Hogufti.måndd, då fc jog ås 
fiv.en enſthit Commißion, at ſtraxt göra anſtalt tit ea soasfeork 
af 4. National Jofanterit Regementer, fom under då warande 
uieral Maigrens, hu: mera Kongl. Rådets och Prifidentens 
— Mirs Sttombergs commanda Ruler: owerfoͤras til Poni⸗ 

mån. I Septemb:. månad gick od denna oͤſwerfoͤrſſlen — 
för. fig med 18 18 ök Ortogbföepp; uodir Sal. Pemmiicaten dine 


få Da * fe nu Ht. rig — ark, ——5 
| fårfla bfwer 1) n Dei 
8 J—— för hela ———— — ver sa reſte 
2 Januar. med Gal Ammiral Generaben til Stockholm, 
3 åförrgaf til Hans Maj:t Forflagen. I Dark maͤnad bief 
jog affårdad med. en del:ansedningar, — ſic — göra 
st kddiy. ARA "heta: Fitdan, fom. då befton 
M:38 Ray » förutmr&regäster, JFålder,: Brånnavé och Bafis 
dragare 0.7 a 'gade- tf Urjälning a of 'Batsmån och Soldater 
til 18000 Man; 'Hand.Konget; Braj:t dom ffetf eilBurlseromact 
Maji månad, och d, 15 Junn gick Stostan til fås... — fe ” 
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inta CE On; t wera wid 
Äg —— — a vid hauden FER 


:previftrande d 
annat —3 Joʒ upråtsade. 55 
wir, nemt. "et i Mad; —— * tt I Hetflägborg, vd 
Contoſret Dalmo der jag war ſielf, titföttjandes en 
liten — på —— ſtaͤlet, gjorde occord med Mas 
giſtraterne vch Borgerſt at hwad han paͤtrallade, fMuke de 
- Raffå, An —— platſet något Sepp anton, 
Ret * deras ·Eſp 78— få unfingo de —— de påfordrade. 
: gufti måndd blef Freden ſiuten, och d. 31 Nug. Tom 
Heta Stotten til Earlscrona Sibata igen. Det mar intet min⸗ 





dre arbete, at komma al ting i Mlid igen, ån med ſielfwa teres 


dandet. Dertil med fid fag mera göra mid: Armeens dfwerfös 
rande från Cattfhanm.oM Carlscrona til Pernon och Revel, fom 
intét gof mindre betémnrer. och arbete .- Dr Octob. fomma år 
id —* fielf med Armetn til Segels från Carlshamn, 
ommandes — Tranſport⸗ffeppen ſamma Hoͤſt tilbaka 
igen. Når Sjoͤ⸗Mi iticen war gången i Ovarter igen, begynte . 
jag nea nen men det warade lr långe, th åk 1701 
d. a8 Septemb gaf Kongl. Senaten mig en enftylt dommißion Is 
grön dt" antaga omforgen vm Soͤdra Skaͤnſta Cavallerie 
Regementets 40 mig. om til Curland, under daͤ warande Ge⸗ 
neral Majoren Alexander Strömbergs conmandp, fom effective 
med Trofstlirpare beftod af 1600 Häftar. Denna tranſporten, 
fom war boſwer 30 fraftade Ritföe och anföra. —— Forto⸗ 
ſtar ſamt ⸗ ſt, Convoj⸗ſtepp af Flottan, —— 10 Novemb. 
fe 1702 1Aprij månad fid jag åter Order, Vt goͤra anſtalt och 
låta öftverföra: en. hoper manſtap och Reeruter fil Pommern, fom 
och ſtedde. Den 28 Maji ſamma aͤr haͤnde mig den flora olycs 
Pan, at jag broͤt mit månfira ben kwaͤrt af, på'en reſa, Kär jag. 
ville falvera kn utur * nen då haͤſtarne ſtete hwarefter jag 
få når et Helt hålla wid fi ängen och är m Reg til 
fo — få inge — Sh bjurfen aſi 
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mis Regemente tt Danzig. Fv 1704 — des, at d⸗⸗ 
woſmerfoͤra/ den —— varbjeg Rectuter til 
ſamma ort. Sedan. Ryßen detta aͤret Hade fåttsbortMNbtHgborg 
död), Rettufarioch: begynte at bygga monderade Fartyg och wi⸗ 
Nſa fig til Hos: begyntes det året at: Hålla en Flotta på waͤr fida 
A det Jarwatnet, förft alenaft med några Skepp odh Brigantiner; 
men ſtdan efter Hand, fom Ryßens ſſoͤmagt tiiteg, * och wår 
Fhotta på Pen kuſten bli. förftårkt til & a 10 ſtorn Hrlogskepp, 
. foro:bave:befåttning. til: 3000 och några undrade Man om bord. 
: Denna Commenderingen, fom altid ſtulle wara far i Maji mås 
nads begynnelſe at affegla, Har altſedan år 1704 Årligen conti⸗ 
nuwerat få laͤnge jag war wid Ammiralitetet, warandes derwid 
det fwårafte, at: mer ſtadigt hela året igenom har maͤſt oͤfwer⸗ 
-fånda proviſton til dem från Carlscrona, emedan: deg maͤſte Hålla 
fån til Deverod: månad. : Är 1709 , då Daomark begynte rufta 
ſig til londſtigningen på Skaͤne, maͤſte åter Hela Flottan om Hoͤ⸗ 
: fen: bliſwa utruſtad, ſom ock waͤrkeligen ſtedde, och war aldeles 
Elar; men gick dock icke til ſids: emedlertid ſtedde landſtigningen 
n Skaͤne d. Nabeb. Ar a quo fivart om Bårm-blef äter igen 
Hela Flottan uituſtad. J Drartik månad, utgſck en Eſcadron ef 
44: Oriozeſt epp men. om: ſtrart tilbaka igen. ; 3-Moji mångd 
Wgick uten Efcadron af 128 Skepp, fom hade den Indan, at ups 
«taga oͤfwer 30. ſtycken Danſka prifer, och convojerade alla Pom⸗ 
merſta Eoopvaerdie Farkoſtar med mera aͤn d0000 tunnor Span⸗ 
mål In i Riket, hwilka kommo mål tik paß i den dyra tiden. J 
September mångd ſamma aͤr gick aͤnteligen hela Hufwud⸗Flot⸗ 
tan til ſios, då de Danfle retirerade ſig eller jagades in I Koͤge⸗ 

bucht, och wi der mifte a fore nya capitale Skepp, - . 
dhlr 1712 foͤrſt Zanuarit månad, refte jag med Sal. Ammi⸗ 
| .sal- Beneralen Gref Wachtmeiſter til Arboga, bwareft Kongl. 
Sexyaten för Peſten ftil:fig då uppehålt, och kunde ej blifwa ders 
Ifrån expedierad förr ån d. 23 April, då 104. begaf. mig derifraͤn 
xa reſan til Earlserond3 men Ammiral Seneralen-blef.der qwar 
2 för fin flullighet föul, Detta året maͤſte aͤter bågge PjivErpedi 
é iQs 
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tronimt gå. för fig, få waͤl den til Nyenffe oc) Finſke Fuftetild; — 
ma ed Hu ottan & Oſterſion. Den Nyenffe-erpedierade J 
ag förft, at den i Maji war aldeles klar och afſeglade. FIr 
SHuftoudfiottan drog jag den förforg , at alt hwad dertil mar. nä 
digt, war d, 1 Juni i beredſtap. Men fom Matroſer sil en Het 
fattades, fom förbenfbul dermed at droja långre from. Ems. 
lertid har Hans Kongl. Maj:t, förmedelft nådig Fullmagt dal. 
mid Bender d. 9 Januar. 1711, behagat förordna mig til Cam⸗ 
mar⸗Raͤd i Kongt. Cammar⸗ oc) Commerce « Eolegierne; fom > 
den tiden gjorde et Collegium tilſamman. Men til Swerige 
tom inga tidningar Härom , förr än i Julii månad bem:te år. 
Aitſa aftrådde jag min Ofwer⸗Commiſſarie Beſtaͤlning den 
2 Aug 1711, med ſtort nåje, at jag fom från den Staten, Sås 
lunda har jag ſom en trål måft ti a min tid wid Amurras»  : 
ltets «Staten in. på det a3:dje året, dock genom Guds mid ſaͤ, 
.ot ingen råttfinnig Man hor mig något oredeligit eler oanfran⸗ 
digt kunnat tilwita. Jag anfer och det för en faͤrdeles handelſe 
Gt jag war den förfta Oſwer⸗Commiſſarius, fom Har kommit 
från Ammiralitetet med lifwet; tv ala mine Anteceſſorer äro't 
den. tjenſten döde bᷣlefne. E åt jag nu ſaͤledes war aldebes 
-friider från Ammiralitetet och deß beftålningar , fd jag ändå sj 
långe Hafda”någon ros 29 Septemb. månad ſamma år ſtref 
Kongl. Stats⸗Contoiret och Cammar⸗Collegium mig conjunetim 
til, och beråttade , at fom de ej funna få far och utlåtelfe af 
Ammiralitets Stats⸗Contoiret om det fom behoͤfdes til 4000 
Mans 'underhåld, form ſtulle den Hoͤſten blifwa oͤfwerfoͤrde til 
Pommern; 2) anmodades mig at beſtaͤlla derom, och de dertil: 
noͤdige perfedlar der nedre up⸗negotiera, och derhos gifva mit 
betaͤnkande, på hwad fått det kunde werkſtaͤllas Jag giorde 
haͤrwid til, alt hwad jag kunde och borde, hwaroͤfwer de bety⸗ 
gode i fine bref godt nåje, - | 
Är 1712 i Februarii månad begaf jag mig med Hela min 
hushaͤlning på refan från Carlscrona til Stocholm, och ankom 
dit d, 24 i fomma månad. — jag hade mig Hos YA | 
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— Cet datum, — afetrig f ſedan — | 

3 5 y. hiwiſtandes fedan dageligen Schienerne vbaͤgge 
Regtecne. r 1712 d. 9 Septunb. har Hays Kon L Mojt 
— — behagat goͤra med mig en foͤraͤndring, al edelſt 
Fullmagt af vberoͤrde dato foͤrordna mig til Krigö 

—* i —— oCoegio. Men Fullmagten Tom ej Hit 
 åfiper til ige förr ån år 1713 I Febr. månad, DÅ jag 
| —5* derpaͤ d. 12 i ſamma månad tog antväde i bem:te Kgl. 
Collegio. D. ar Martii derpåföljande behagade den Kongl. 
——— genom deß til mig afgaͤngne bref af bem:te dato an⸗ 
befalla mig, — antaga omfergen och bedrifwandet af den då 
a tranfporten , fom beftod. af 12000. Man til 

haſi vå) fot, f fom ſtulle til den Pommreſte Armeens foͤrſtaͤrr⸗ 
ning dit. RS 3 famma bref anbefaltes mig oc at 
—5 mig fom Vice Landshåfdinge, förvaltningen: oſtwer Bit: 
— ——— efter Sal. Landshoͤfdingen Adlers 

.10 Martii war genom — afgången, och det 

Fan —** widare förordning. Den a: Upril begaf jag 
mig på eefom dit neder. Anflalten til tranſporten med: prodi⸗ 
Fon om) nddige Farkoſtars befeåNande och klargorande blef 
grörd: men fom Faͤſtningen Toͤmingen i —— of Maji 
månad gick oͤſwer, bleftvo de upbådade Regementerne contra⸗ 
moenderode. och det ſtaͤhet anbefalt, at låta Tranſport⸗ſter⸗ 
pen gaͤ til Hoiſten. til Kongt. Rådet" och Faͤltmarſtalten Or. 
Stenbocks underhaſwande Munees :afhämtande. Detta btef oc 
ſtraxt efterrommit, — Tranſport⸗Flottan från Carls⸗ 
"hamn d. 16 Junii 17133 men foͤrmedelſt de Danſtas hinder 
och inwaͤndningar, bleſwo alle Tranſport⸗ſteppen liggandes wid 
| —— ſa når i 6 månader, och kommo alleſammans tils 
"bota til Carlshanm :den 28 Novemb. famma ar, dot utan 
Manſtap. Fick jag altfå & nyo nog at göra, til at låta ut 
4 och ublagga til — inlaftade provifion får 
20000 
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* nr Rn "ute fat nådige Fart hwnket 

”aftfarimans” af mig eſterkommit. 5 — glade 
Sälen tilfö:tnQ bem:?e Proviant -fMepp från Hand. Su 
dan ne Hade:l Garlshamn och rn ſtaͤlt attfammang . 
I ritfigbtt eſter mig, reſte Sept. vån Carlscrona, 
D 5 Octod.: antom jag tu oitbotm. och ſtaͤlte SS 
mi Kongl. Krigs⸗Collegio —*2 
— Herrar — utſe mig, at — Full⸗ 
a i — på Ridderſtapets och Adelsſtaͤndets waͤgnar, 
des mig. derpå. än — det jag icke. kunde aß⸗ 
* —5 — a sö a 
a eta aͤret genom ha at gåra 
de Arender , fom It Nowal. KrigssEolegio förefalla 3 fyunecs 
kt åre förråttrin — — Colegio mycket biefne föråns 
drade detta aret —— derigenom, at Hans Kongl. Mit 
nåder har behagat tåra förlägga få waͤl Militia ——— 
— fom Militiq Hufwadboks⸗Contoiret under Kri 

i Furisdiction. med: alla: de ſyſtor och förräktninga 















* 
a, fom altſammans tilfoͤrene har hörde — 


Kongl. Cammar⸗Collegium, ſaͤſom ac: derjemde låt 

aͤſtilige andré: ;yörordningat fom Collegtisfyfter brå —* 
ca får of . Canal hu fåledes Hela detta året Hade 
fått ſtoͤta mina. ordinarie Ambetssfyftor I Kongl. Krigs⸗Col-⸗· 
legio, få föreföll dock wid flutet af året en haͤndelſe, hwilken 

ba tommer ihag, vch font anmoterad t min — 


— ⸗ se, ? ef 
, a 


ner — 
— 


SS | Ne 36 c RR 
förandes dinſanima ickt för Bes waͤrde, utan Mera Moro fruls 
Syd. 8 Deeemb. når jag ——— middagen til wåltid, och ha⸗ 
de några mina goda mwårmer Hos mig, mfåndes til mig et förs 
ſeglat bref med Stockhoims Stads bes Kyrkas Sigill före: 
när jag det öpnhde, war det ec kalleiſe⸗bref af — 
. ÅRdfta och Förmyndare: eller. Föreftåndare, at blifwa en bland 
deras Kyrko Råd: då kunde jag ej annat ån: drifwa Mimt om 
mig ſielf med mina waͤnner, act mit oͤde ſtulle mara:etl-ac 
blifva få maͤngahanda ſlags Råd, och tyrte det war nu intet 
mera dfrigit, ån at bli Skogs Råd. Men hår jag taͤnkte nårs 
medan jag mar Vice Laadshoͤfdinge i Bletinge, låt Kgl. 
ar⸗Collegium afgå Circulaire/bref til:ala Landshoͤfdin⸗ 
ar, ot inkomma med deras råd och betaͤnkande, på hwad 
st Skogarne I Ritet båft ſtulle kunna blifwa conferverade , 
ardftver jag jemwaͤl maͤſte gifwa min mening, fom en rede⸗ 
lig Skogss Råd mid handen: men alralaͤngſt har jag: warit 
GjösRåd. Haͤrpa fålgde Jule⸗Hoͤgtiden. Är 1716, fom år 
det nu innevarande året, har jag ifrån begynnelfen af Janua⸗ 
. til månad, efter all moͤjelighet bedriftvit ming förrättningar i 


— mare efter g fom jag ihog , at jag od har warit Slog Råd; 


Kongl. Krigs⸗Collegio; men ukwal Hände det d. Doji, af 


Hans Kongl. Maj:t förmedelft dej oͤpne Conſtitutoriale dat. 
Huſwud/⸗ qvarteret Swineſund bem:te dato, I nåder behagat 
förordna mig til en Ledamot uti Kongl. Uphendlingds Depus 
tation, hwareſt jag wißa dagar i weckan femte min ordinarie 


ag 

tjenſt måfte bitraͤda, få långe Sud och Hans Maj:t behagar, 

ſamt haͤlſan och krafterne Det tillaͤta. Lilt haͤrtil Har HER | 

ten Hulpit Mig! a | — 

Stkrifwit i Stodbholm : | | 
| d. 30 Janii 16. 


Den Aldre. 
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— ÄGG — 51 ———— be ån 
& ER FN mig pc ot det 
tjena —X jess Jen mar förnöjelfe.. oh —— 
tes åtlåjö. "Det år atan Titel eler subrique, allen 
faldig antefning, ot efter tiden. ihogkommit. Der finnes wår 
ibtand något, aldeles intet: går min perfon an, utan am 
dras men deras, för rtſenſt har vungit mig pct;nämna; dem, MF 
ibland aͤr influtit naͤgot, ſom år. — och nåflan off 0 J 
at frå deribland, det raͤdet jaͤg intet före: th det år haͤndt och 
ſtedt i min tid, åre och allena haͤndelſer uti villa jag Har 
baft del. Hwaͤd fmått tkaͤmt på et sier annat ſtaͤlle i denna 
förift Tan finnas, derdil-år jag ide Det ringaſte ſtuld, utan mist 
gamla finnes båjelfe och anin oftyriga penna; fom jag deruti 
ej fan twinga, 'faft more jag än få gaͤnmal. Icke är min 
fanta, at tilggna mig: något beröm, AV det jag lärige har -tjent, 
och i få ſtiljaktige —5 — har marie brukad; men det Fan DE 
minna mig at tacka Bud, det jag hit intil Har Haft den * 
kan, at gaͤ min werld —* utan ſtada til min åra. 


Sud unnar lifvet ånnu- I & Mängder, då tråder jag I 
Fö rg 


mitt 70de gåt, och befitter et roigt finne, jog 
min tifstid aldrig änn Har Haft hågen privat” eller tn 
traͤta, för brilten jag warit — för någon rått, eller ſielf 
låtit flömma någon: annan. Andre od I — och vden 

äro haͤnde, de — nod — een 
na bättre. ot, förfålja. mid talas 
oſtyrig penna. ag, betygar på min —* dd * 'ö kt "så 
gon afförift af detta mit a tj eRer år. det of sågen fet, 
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Nag: om. ide en så uprjtlg god mån, fom min 2, * 
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ſeurance de la mienne envers Vous, vous priant Ju 
me vouloir continuer voftre amitié & nie fondant (ud 
celle .;efpere que mes ſuceeſ vous feront agreables; 
VOys: dechuvrañt librement Je cows de mon .vayages 
änt tvoujours: cenfume le temps de: quelques ſemuines 
puis mon. arriv&.en Allemagnie en attendant:1e reſto 
des mos cheveaux, les quelſes eſtants arrives hier ici 
je fis —— daler Of plaiſt a Diet le phuß fur 
chemine Patrtber;, ayam 5— de; I 50 ka 
—— conduirpnt a Parmée, — 
eſtre bientolt &: regarder des a&tions fun — G 
erfa que — Mi, le —— —— pour elire 
a ka de miſſanee & par | 
fatis fure ry — * —* uroir rendrö: gu * 
burnbles ſervices a Sa! Majeſte kh: Heyne de" & 
ma patrie, Vous priant de: role que ce föra. mott plus 
grand contemtenienic de fe pouxoir aoflivoft. rv 
ue de ke dire, ce qui vous. crojkt tant —— — 
* onime de bien a bien expliquer. | q actions &.d av ot 
ma perſonne topt reconsmnendable” ert touttes oocuren 
ces, eſperant que mes imenticũs & inclinations vous 
font de:tnut cognus —* m'ayant honté toujourg 
depuis beaueoup de de quoy je vous nia oblj? 
ge & damesielay"  Könficar 
— i. Valtre:tres affeuonne & oblge 
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vitt mg —35 dadtes chnt widote görå i 
— RE SALA wfiörrg få ng 6 
feng förntattger * ndéra Af * Mislanator 'förh. frös. 
dhen Aahi.Öjnibruck Wrådiradi ofta måtte ' och bewiſta 
miflitia trädtare och fåtives jgenom theras information hutu- 
tedes alt tilfoeene debarivrade 'år- ter difcouroradr uppå et får 
Bank Får Med: Stabderna maͤtte fukna' njuta theraf Men 
— — ER "at jagh måtte: bekemma om ett och 

bdör od) nadige wie hurutedes med: afdant⸗ 
—* 6 huſwa hauit och hwadh HK: Mo intonriore. år tå 
; forn saNfå meriterar thet ſamma en widiuftig 

föreflarka dch frulle wara migh kaet vm en Scmstor Razni O 
efwe uthut: Sſverſe medh· ſamma "mformarton' hijt uutſtickat 
och widh * Jada aan se ordna & få tunde wij: rr 

menſumt och! nidh ſtoͤere biäpa: thenna fa 

ſom . — och Rilfens — — * renitution til thet 
ſtorſta anhenger, ty Herr. Faͤltmarſtalken MWimeel til lijtg 
med min: ev Gref Magno och migh allena themma ſaten 
At hanterd - * lär falla för ſwaͤrdt, Th oͤnſte wij 
naͤſt . X. M. nadige⸗ He andre gode Herrars aff iſtence til 
6. A&M. isak daͤttre befremjölfe och til: waͤtt eget :fåra 

fwar, job får min: perfon moſte betånna. ickt hafva" hante⸗ 
rat fådant fater och traäerar, myctet minder mitt finne then 
begripa klagan haſwer fatt -mind actioner uppå Krigswr⸗ 
fendet, hwilket förr: Gudhi NT loſ nu en godh endr hafper, ty 

Haftvir SÅ ——— — —— waͤnligen — we⸗ 
ad på: ? tilbörliga.måtte blifwa ramöu. 
förerat 0 33 —— ärna waͤr imrentioms befråmjan, jagh 
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Sok myt MiNÖE NÅGON vthut: Swerge ty ſakens beſtaffen⸗ 
bet. och beſwatlighet swdersjean noghſaint mar H. K. MW, 
ord wåiftv! te wål —— * wille jagly! germa harmodh pran 
tævera Hafa mm deidsfärnt N.N: M. ordre ide måtte alt 
rativnibus ſom Fi. —X inwanda detomrnerade och faͤlrdes — 
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tio comferera. lita fom thet fon hända til DH: K. M. xget gagse 

båfta. — Hec funs publica MtÖUr roilta jogb gerna fåge migh 
exerypt men efter thet nu få hofligt ite fe ta tan möte jagh ſtreß⸗ 
«190 AR prafra Det * finnet ach troftsynn vfterlata 
in waͤnder jagh mighad ripare och gil then betanta fak. 
> Hj. Tons —*——* —*— begripa on uti 
- fvårhet jagh faber, emedan H. K. M. ſume ——— uti 
chenno ſaken bekaͤndt år. och huruledes jagb beftvårlighen fan. för: 
hoppas en Få odh och fullkomligh re/olutson :s« « måltt appribere 
våera"en: ynſteligh utbgång af het hopp ſom jagh ifraͤn — 
men . ⸗un haßyer en gång at nå, lagh fan noghjamt pe 


aietrera At jagh cᷣntli Pull bli. obligerar Somma til Sveti 


thet mitt förra Lefwerne och atval aͤter tager en bes 
— Unger jagh uti owißheet — och buftver oltfå thet 

waͤrre ån thet förfta, ther foͤre et Jagh tånte medd ther 
ſe faͤ radher pr<orenpera altſaͤdant och Eders Ahrewyrdigheet oͤr 
Dm om at föenlat fe RM. nit jogg fu LE H. K. 
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Fotia Hof H. K. M. til at bliftva omplojerad uthomlands och 
ide til Sverige vocersd + hwilken reſa jagh aldeles C(medä 


mindre Sudh taͤcktes roͤhra H. K. M. bjerta til en: wiß oh 
ſavorable reſolutien eſter min aͤſtundan) undwika mil, ty Er 
ders Ahrewyrdigheet fan nogſamt judicera hwadh incomvenisncer 
jagh uti alt laͤr för migh finna och huru mitt förra lefwerne 
får förnyas medh en continuerligh oroo och qwal hwilket jagh 
bettre ab aula conſpectu remotur uti enfligheet måfte beflita 
migh om at fördraga och utſlaͤckia, år altfå min waͤnliga br. 
gåran til Eders Ährewyrdigheet thet Han taͤcktes fådane mina 


tantar Ukaſom. af figh ſielf H. K. M. uti underdånigheet .re» 


snonfirera oc) i fal H. K. M. fom jagh befruchtar ide meli- 
werar efter wår åftundan thet Eders ÅÄreryrdigheet wille ſoria 
remedium uppå hwadh ſaͤtt jagh här uthe kunde refers och om 
H. K. M. få behageligit wore utt H. K.M. tienſt Hår uthe men 
ide voceras til Swerige, vilket jagh uppå ef fådant fått als 
deles rerxuſera och undwika lår, jagh met nogſamt at H. K. M. 
widh thenna min begåran ſtai ofenderas oſwer migh, men når 


X 


H. K. M. går fielf uti fitt finne och beſtaͤdhar huruledes jagh 


med min prefentis H. K. M. hafwer warit efomoftaft molef 
och Suruledes mina paſſoner Mera hafwa förorenar H. K. M. 
wreede emoot migh til min deiavantage, få bör migh biligt 
efterftråftvå et remedium oanſedt thet år durum och extremun 


at affåndra migh medh min perfon ifrån the tilfållen fom kun⸗ 
na resonvellera Witt förra lefwernes tilftånd hwilket Eders Ah⸗ 


rewyrdigheet wål fånt hafwer och ſedt, jagh fåtter therfoͤre 
min tilflydt allena til Gudh fom alt regera och aͤndra fan 


Har Hof förlåter jagh migh til Eders Ahrewyrdigheets gode 


dexterise' och beftåndige waͤnſtap och förbliftver 
Eders Ahrewyrdigheets 


Zuttenberg, ar! Guftaf 
AES oo SPfalbgrefive, 
7T BReve⸗ 


Sw, Sibl. D.3. A.ig. — I 


waͤnwillige bågffdrobligerads pch beftåndige waͤn 
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Reverendiffime D:ne Epifcope. 

&ör några dagar fedan blef migh Eders Ahrewoͤrdigheets 
2 ffriftvelfe av then «7 Febr. leſwereradt jag förnimmer nog⸗ 
ſamt ehwadh aftvågar H. K. M. brukar at gifwa någon wiß 
ʒeſolution aͤth Stånderne om then bekaͤnda ſaken utan sempori- 
erar I tet H K. M. dilutorie ſwarar, at propoſitio de ſucceſſio- 
we år morden dfusderad af Enckie Drotningen theroͤfwer är 
zjagh gladh och Hoppas at H. K. M. Enckie Drotningen lår drif⸗ 
wa then bekante ſaken deſto mehra hoß Reg. Kegnante och om 
thet icke hielper perfusdera Gtaͤnderne al urgera tt carberorsföt 
ſwar om matrimonio och blifva therom particulariter forſakrat 
och arreflerar, hwilket om thet nu icke ffedt är, få är foͤgha 
hopp widare för migh, och ditsorifbe eller conditionerade reſo- 
Jutioner Tunna icke annat än fom firmers mitt mißhopp ſom 
jagh altidh buhrit hafwer och Eders Ahrewyrdigheet nogſamt 
witterligit är, jagh maͤſte bekaͤnna ot jagh nogſamt altidh får 
dant befarat hafwer doch Fan jagh ide flråfma emot Guds 
mwilja utan aͤrkenner thes ſtickelſe nogſamt, ty maͤſte Jagh ånts 
lich begwemmia Guds wilja med taͤlamodh, ſaͤdane och föres 
gögne motiver bewekd migh aldeles at icke mehra wara H. K. 
mißhagelig medh min ordinaire ſollicitation, jagh ſörwaͤn⸗ 
tar och icke annat ſwar medh Gref Magno. ån fom et dato. 
riſtt ſwar, hwilket migh foͤrorſakar at ſtaͤlla mina ſaker ther⸗ 
- efter at wiſtas haͤruthe och ide begifwe migh til Swerige ej 
eller widare laͤte bruka migh uthi thes tienfr ſedan afdanck⸗ 
ningen år ſtedd. Jag beder Eders ÄAhrewyrdigheet at difpo- 
wera H. K. M.athet H K. M. migh ide wille många uti £re- 
sniffe och Pommerſte waͤſenders inraͤttande, jagh befinner migh 
thertil aldeles incapabel OM förmår te, contentera allom, jagh 
laͤngtar af alt Hierta at blifwa ifrån afairer undfriad, — 
jagh wiſt för thetta ehwad thet hafwer af inuebåhra Hade jagh 
aldrigh ſaͤdant antagit haͤlſt nu medh executiont märket, jagh 
gör. migh foͤrfaͤtradh hooß hwar och een och fan thet 
ÄG i sor, TT 174. R: s 








K. M:s tienft ſtul ej annat wara, jagh Hoppas at få wid 
afdanckningen en bosorable dimiſſion at K. D:t Hvor medg 
jagh wil svara comrant och låta fara alla andra mina aͤſtun⸗ 

dar hwarmedh jagh haſwer warit H. K. M:t mißhageligh oh 
migh ſtadat hafwer i thet 5 K. Mts inclination ſadane haf⸗ 
ma emotſtraͤfwat, Eders Ahrewyrdigheet wille oh uti baͤſte 
måttan ſoͤrekomma thet jagh ide måtte vocera⸗ til Swerige 
blefwe jagh foͤrorſakad at thet ſamma difficultera och tan jagh 
uti — ej annat förmodha ån fom mitt förra qwals förs 
nying, jagh: aͤrkaͤmer nogſamt aifferentien af förtråftningar och 
ſtohle the ide divertera migh, jagh feer at haͤrutinnan år ice 
ke annat til gåra ån fom at en fådan afföndring af min sm. 
tension Måtte ſte medh mancer OC) begges reputation, jagh år 
iacapæbel it fåtta naͤgon tro til något mehra til thenna ſakens 
fulbordan , fy then iden af thet ſoͤrra haſwer migh nogſamt 


uplyſt, Eders Ahrewyrdigheet år jagh för theß godhe upfåt fom ' 


ban haſwer dragit til thenna ſakens befråmjelfe uti doͤdhen 
försbligerar med al tackſamhet och tienſt, jagh feer at Gudh 
ide haſwer welat waͤlſignat få fan jagh aͤrſpoͤrja theſto baͤttre 
Guds wihja, jagh år ſinnader at ſaͤttia migh haͤruthe widh 
flöfanten och föra en frilla far, Eders Ährewyrdigheet wille 
laͤta ſigh wara angelaͤgit ſaͤdant uti baͤſta måtto hielpa jafti- 
fre Boo H. K. M. och at thet ſamma cum applauſu Af H. 
K. M. måtte ſte tender thet til baͤgges wår reputasion och med - 
maneer> ſagh undrar at H. K. M. låter maͤrkia figh at jag 
fule bewiſta Kråningen at tHet ſamma kunde ſte med godh 
maneer och utan någons foͤrklening kan jagh ide fee min bros 
ders perſon recommenderar jag til Eders Ahrewyrdigheets bes 
flåndiga waͤnſtap och at Han. Hoof'H. K. M. på båfta ſaͤttet 
måtte blifva comfidererad och ihogkommen, få ſnart nu alt rik⸗ 
tigt bufwer med afdantningen och orternas rvsckarion ſtal 
jagh per expreſſum ärfökla min dimiſſon Oc thenna Commifion 
oflåggia medh H. K. M. permifion ÅH H. K. M 2 
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Fadh m åro fladde och ſtrifteligen miue ac 
— * ———— jagh —9 3 referera 


Eders Ahrewyrdigheets 
 tvånwillige och foͤrobligerade beſtaͤndige godhe wån 


— ——— tpen ʒ Mani: Carl Guſtav Pfaltzgrefwe. 


Reverendiſſime D:ne Epifcope. 
HMedh hwadh perprexites jagh Eders Ahrewyrdigheets Mrif: 
N welfe af then so Maris laͤſit hafwer kan Eders uͤhre⸗ 
wyrdigheet laͤtt taͤnkia och befinner jagh mitt finne helt raͤde⸗ 
zoͤſt och tet och ide qu0 me vertam, thet Hade warit at åns 
fa thet H. K. M. ite haͤrutinnan fåledes Haftat Hade och om 


iidhen haͤrom pro & comtra Några widare difcourfer föredrager 


jogh betaͤnkiande Haft Håljt emedan ſaͤdane tiender migh alde⸗ 


les confunderar hafwa ty maͤſte jagh hwarken uti -xrefs eler 


defectu pexera, jagh aͤkallar min Gudh thet Hon migh wille 
wiſa then waͤg ſom jagh haͤrutinnan wandra maͤtte och mitt 
finne ſaͤledes ſiyrkia at jagh och medh ofoͤraͤndrat finne & .<- 
quo animo MÅtte ferre forrunam meam och ide låta igenom nås 
gon vanitet emporsera Mitt finne fom få waͤl framdeles en och 
annan prejudicerligit (fom migh ſtadeligit kunde falla, jagh 


fruktar at lila fom H. K. M. hafwer behagar få haͤrdt få ups 
på thenne ſaken hooß Staͤnderne at nå theras conſentement 


thet och H. K. M. migh laͤter ſaken communicera at weta min 


- mening nu foͤrhanden hooß hwilket jagh en gång helt rådlös 


warder ⸗⸗2, och emedan jagh foͤrnimmer at haͤrom uts 


foͤrligt warder beflutit widh Chroͤningen hwilken nu ſnart nal⸗ 
Jar, få wore thet baͤſt at migh haͤrom ingen mor:ficarion och 


communication gordes än fom om then tiden , ty hoppas ja 
til thes blifva riktigh medh execkutions warket haͤruthe, beder 


foͤrthenſtul Eders Ahrewyrdigheet til thet hoͤgſta han Håruthins 


nan wille wara migh behielpeligh at jagh ite fåledes 


- 
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blifva med en få wiktigh fa? at refolvera OM öſwerilad, ty H. 
K:. M. fan ſielf taͤnkia med hwad tankar och confiderationer jagh 
hatuthiman maͤſte comporsera migh, Eders Ahrewyrdigheet wile 
ſaͤdant widh legenhet wederlaͤgga och hooß H. K. M. förmå thet 
jagh måtte winna någon refpit DÅ) particulariter copfulera. en 
och annan thaͤrom, hwilket H. K. M. ſielf fan biliga når Gow 
fafen rått beſtaͤdar, ehwadh wanhopp jagh nu hafwer om min 
intention PAN man fått taͤnkia, medh Gref Maeno får jagh tvi 
flut och dalcterifte s s Hvilken Han migh fielf igenom ſtrif⸗ 
weiſe Ultaͤnna gifwit. Men thet må gå ehurd thet roll, få ” 
maͤſte jagh wånte the båfte rådhen af wår HErre. Jagh refer 
nu åth Nurenberg at afhielpa fredens execmrion ju för ju. ſnara⸗ 
te och af jagh kommer uthur thenna Jsbyrintbrs, utaf. Ederd 
Ahrewyrdigheets bref anſeer jagh nogfamt huru Han år tll modh 
uti then bekante foten, jagh år Eders Ahrewyrdigheet uti allo 
måtto til thet hoͤgſte foͤrob/ gerat och bliſwer få långe jagh leſwer 


Eders Ahrewyrdigheets 
| i obligerad 
Signarum Wuͤrtzburg, waͤnwillige och förobligerade 


— beßaͤndige mån 
bsärilabag. Carl Guft af Palggrefive: i 


Reverendiſſime D:ne Epilcope." 
Vou⸗s Ahrewyrdighet warder uthan al twiſwel befommit hafſ⸗ 
toa mitt bref härifrån Norimberg tit Eders Ahrewyrdjg⸗ 
bet ofgångit , jagh förmodar wißerligen ånnu widare Eders 
rewyrdighets afffence til befråmjelfe af min åftundan få mycket 
fom Eders ÄAhrewyrdighet nu finner prabficebelt tara, fy wet 
jagh icke ehuru jagh år > « s jagh haſwer af min Swaͤger 
inga Feer re med 3 poſter, Han hafwer warit uti Heanborg NÄS 
doſten gid bort hitaͤth, M:r Eckebie/m ſammaledes men ingen 
baftver ſtrifwit migh något til jagh år theroͤſwer temlig perplak 
och forwaͤntar of them bägge VS ſom lår hughno 89, fo 
| i 43 Ez lej⸗ 
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teftorW jagh möre:/ölNio få långe Gudh wil, alt hopp uti then 
hekante ſaken faller af fig. ſielſt och Högen mwifar s .s — ⸗ 
thet fom jagh altidh til min diavaniage hefahrat Haftwer, then⸗ 
ne tractaten Når. foͤrorſakar mig allehanda ˖ wedermoͤda och förs 
kret, kunde jagh för min perſon weckla migh med aͤhra therut 
attade jagh migh lyckeligh, diverſttetenm Of Conſilier OM re ſolu- 
riönerſom jagh årfar: förvrfata migh allehanda inronvcmienticr 
och wet jagh icke hwarutinnan jagh går mål eRer ej, maͤſte 
altfå' warg hwar och ens judieso underkaſtad, emedan Chroͤ⸗ 
ningen år upſtuten twiflar jagh at Tommå i år-tit Swerige, 
emedan Executionrra s 2 går mehra långfamt.för fish 
- Od) fler: fidfta cveckxatiomerne" ke för förån in' Sep, Jag förs 
blifver Bårmedfj "a 
oc CGders Ahrewyrdighets 
— — illige robligerade 0M beſtaͤn⸗ 
Viåcnbird, sänviniar peffdeobligerade 086 BeRäws. 


| V — Ae 
d Juni 16490 Cari Guſtasf Pfaltzgtefwe. 


Reverendistime D:ne Epifcope. 
Ra är för några weckor fedan Hit aͤntelicha kommen och fes 

dan jagh någon liten guſtalt om marchen foͤrraͤttadt haf⸗ 
wer jag upwacktat H. K. M. Enke Drotningen brviiten maͤch⸗ 
ta laͤngtar få ſet H. K. M fin Hoͤgtaͤrade kaͤre Dotter H. K. 
M. sesmoiztrierade en ſior froͤgdh at fee utaf then -förifroelfe fom 
jagh HK. M. på: min nådige Drotnings waͤgnar oͤfwerlefwe⸗ 
vade huruledes jagh; bliſwer uppå baͤſta ſaͤttet ihogkommen, H. 
RM, Ente Drotningen sesmoignerede en ſaͤrdeles afeétion til 
min aventages :befråmjelfe och at föria befraͤmja min åftundan, 
vch beklagade thet Hon icke hafwer warit Hemma foͤraͤn jagh 
Orogh haͤn och ſtola Enke Drotningen icke allenaſt haſwa förs 
Hindrat min uthreefa utan ha fullborda thet andra , Eders 
dkycemyrdigigt fan, icii jantia Buralsdes jogg mit ftvar. mår 
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flé medetera 8 migh ide förblåtta:. utan vvrörsRerdera: folk 
til H. & Mers bågges nåde och yndeſt. H. K; M. loſwade 
ännu Jtterigare at willa gåre et med Eders Ahrewyrdighet 
och icke laͤtat flanna utan til en utgång befråmja ;; af 
thet hoͤre Gudh, H K. M. EnkeDrotningen år och ſinnader 
Qt degåra maͤſta parten "af fin Vifgeding til den aͤndan jagh 
. K. M. offererade at aſſtaͤ Ailtuuns Vålnr oh. Ræſmæi och 
ſtall migh ide kaͤrare warg än at mitt camperremert Måtte fal- 
la H. K. M. behagellgit, jag bryter i morgon upp -och tagher 
1 Guds namn: mm må cte. Åt fitnden Gudh giftve fin waͤlſig⸗ 
nelfe och uffoͤre det til en god ende. : Freden nattos maͤckta, 
Gudh gifwe och at en god riktighet gordes haͤrpaͤ på thet.jagh 
efter min åftundan mätte hafiba ther nädfje af Gudh at fe-en 
fullbordan af mitt upfaͤt ty thet är min. endafte begaͤran ſom 
jagh hoͤgſt åftundar Håruthi werlden, Eders ÄAhrewyrbighet kan 
ſigh förfökra at jagh min ſtoͤrſta tuft til. Eders Ahrewyrdig⸗ 
hets comfervstion fåtter, ty blifwer jagö Eders Ahrewyrðvighet 
til al tienſt förbunden, min Swaͤger Gref Magnus lår och ite 
— henna fotens befetmjälje 08) erfrår nogjamt hans gode a 
thenna is befremjelſe o r nogſamt hans godhe 
ſection til mitt baͤſta. Jag foͤrbiiſwer * — 
Eders Ahrewyrdighet) 
waͤnwillige och hoͤgſtfoͤrobligetade waͤn 
EN Carl Gu af i 
Pfaltzgrefwe. 
se .7 ET il Cs — 
Reverendisſime Domine Epifcopes; >... 
RAG hafwer befomini. tvänne: Eders ÄAhrewytdighets Mä 
mwelfer daserade utt Srockbolm tty Befinner jagh migh aͤthes 
igen til Eders Ahrewyrdighets tienft förobigördd si thet han Hafs 
ver icke låtit tomma i foͤrgaͤtenhet then bekanta foten. utan me 
alu frit förler theuſamma At :promovcrin, UtNörftd EDER IÖLHrOr 
— wijr⸗ 


Wol Db. 10 4 — 
— SN 


— AK) I 
dighets föriftvetfe: giftver intet annat Hopp är fom thet fom 


vwhe 
wanligit år och jag för thetta tvål weet allenaſt gifwet thet 


Fidfia ſtrifwelſe af d. 11 Novembr, migh (6 mehra underråts 
telfe i thet Eders Ährewyrdighet något u ligen ſakens bes 
ſtaffenhet H. K. M. remon ſtrerat hafwer haͤlſt Öfver then 
terien de ſucceſſone hwilken aldeles ide practicable år, jagh fråögs 
dhar migh högeligen oͤſwer then nåden H. K. M. Enkie Drot⸗ 
ningen migh bether och Hoppas om hon något foͤrmaͤhr hos res 
gerande Drotningen at thet mycket godt waͤrka kan. Eders 
hrewyrdighets goda inraͤdande Mall jagh gerna följa och afs 
waͤnta hwad fom widh thenna Riksdagh pafferat uti thetta äs 
rendet, jagh förfeer migh aldeles widare til E. Ahrewyrdighets 
cooperation och at han ide tår troͤna ſamma waͤrk widare hiel⸗ 
pa befraͤmja fy förbinder jagh migh Igen til all tackſamhet es 
- mot E. Ahrewyrdighet, Hår hooß kan jagh ide Eders Ähre⸗ 
wyrdighet obemaͤlt låta huruledes jagh år foͤrorſakad blefwen 
endeles af andras inraͤdande fom eljeſt för then tienſt fom Bref 
AMagnus foͤrmaͤhr gioͤra hooß H. K. M. oc Riket en exact re- 
Jation om ſakernas tilſtaͤnd haͤrute at foͤrſticka Honom emedan 
dan. fielf thertil inclinerar aͤth Swerige medh en fårdeles com- 
miſſion in publicis, E. Ahrewyrdighet Tan nogſamt tåndia at 
jagh I beghnnelſe ide hafwer waͤl kunnat refolvera migh ther⸗ 
til haͤlſt emedan Hans perſon migh få ſaͤrdeles hafwer warit 
æadjungeradtil afffance in comfiliis » På thet at ingen malvolant 
framdeles ſtulle funna taga axfam at carpera migh thet jagh 
ſaͤdana perſoner ſaͤledes ifrån migh elomgerade, men aͤntlich haf⸗ 
ver jagh retsomibus maͤſt laͤthe oſwerwinna migh fom Feltmar⸗ 
ſtalken få waͤl ſom Han. ſielf och the andre migh remonflrerade 
jagh förhoppas at” thet ju bliſwer⸗ mål uptagit af H. K. M. 
Ita fom jagh intet annat tror ån fom H. K. M. ſielf lår bes 
finna thet reifomabols ,: Bref Magnus hafwer och lofwmadt migh 
at förta nå en wiß refolution OM mina privas årender och hiels 
på flyrkat fil en god aͤndſtap hwilket gifwe en gång mår HEr⸗ 
se, men jagh Ar. auudh en Thomas, Gudh gifwe thet eljeft blef: 
Rö SA we 


+, —F 
—R I 


—E Vägg c än 
We eß godh utgång: mid ſtedens oxecarion Wille agh fedan le⸗ 


fe bekymra migh om något uthan wara tik fredh canms-mes — 


disione theraf jagh kommer at ther wiſtas us rumore , Ebers 


Ahrewyrdighets begåran ſtal jagh geing Nora — ” 


ſorbliſtwer få långe Jag · leſwer — 
——— Eders Adrewyrdighets· FE 


J ES | månjvilige frobölrade oe öM bes 
— 


Cari Guftaf — ER 


Prag ; d.12 Decemh, 
Aꝛo 1648, 


Bref — — Sedvig Eleonora til 


Riksaͤdet Bar. Jör. Fleming ). 


Sexi⸗ ig Eieonoba von Gottes Gnaden der Schweden, Go⸗ 
then und Wenden Konigin, Brosyurftin in Finland? m. mö 
Unſern gnådigen Sruß und gang wohlgeneſgten willen zwor, 


Wohlgebohrner ———— SER Herr ReichsRath und: — 


ordinair Amba ſadeur 


Wir haben Ehret beſben Schrelden hus London don 18 
Jun, und G Ful, gugterd) wohl einpfangen, und thun Ung we⸗ 
gen ertheilter —— mſonderheit wegen gehab er behijung” 
der von Unß bejgetegter Sachen halber gang — bedane⸗ 
fen, werden auch fo bald der Major Fobax Oloſſſon Borgb ſich 
damit bej Ung einfinden und (wie fir Hoffen) den Preis da⸗ 
fir zugleich mitbringem wirdt, auf die wiedererſtattang in Gna⸗ 
den — ſein, imgleichen die Gnadige Verfuͤgung thun, 


daß Ihr mit ünferm Contrefais wieder ſollet verſehen werden. 


Weil Wir auch vernehmen, daß Unſers Hochſeeligſten 
Heren natuͤrlicher Sohn — Curlſon = in Eurer Cd 


”) Det meddelad efter variginalet. 
Sw. Bibl. D.3, A. 20; 





— 
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befindef ; fo-ift- Und ſolches inſonderheit angenehm und ver⸗ 
langen Wir gar ſehr su wißen, was Ihr von Seiner Perſon 
VP profeckibys IN ſeiner fudieg judiciset, und wozu Ihr mei⸗ 
Cu Les: SR 4 .om. fuglichſten koͤnge gehalten cherden. 
Unſere Gedancken gehen stvar dahin, daß Er, fo lagge Ior 
aus ſeydt, folte bej Euch verbleihen, nachgehends/ aber wieder 
zuruͤck ins Reich kommen, und von der: Ailice entweder gu 
Landt oder ju Waßer profefiom machen, und alſo ſuchen Sich 
mit der seit Darin zu edertuiren. Dieſes aber geſinnen Wir ins 
ſonderheit an Euch gong gnaͤdich, im fall gedachter Gufer 
Carlſon etwa gat ju viel auf ſeine Wahre folte Halten, und 
twa einige mehr time als Ihm sutommen fan, in feinen ein⸗ 
ildungen haben, daß Ihr Ihn ſolche mit allem fleiß zu bes 
nehmen und hingegen imprimiren möget, daß Er Sid gebuh⸗ 
crender Submiſſſon und: csviliter ſtets muͤße befleißigen, und das 
hero durch die Ehrerbietungen, die Ihm etwa außerhalb Lan⸗ 
des geſchehen (worin Wir doch gleich wohl auch ein maderas 
sjön wunſchen moͤchten) Sich nicht: muͤße zu hoffuaͤrtigen Bes 
dancken und Einbildungen verleiten laßen, weil Er dadurch 
Sich nur wurde unwerth und die gute Inicution, die Bit ſei⸗ 
nentwegen haben, unkraͤftig machen, welches alles Wir aus 
Ce antentien UND zu ſeinem, beften melden, Ihr auch nach 
urer beßern dijudication gebrauchen, ſuchen werdet, ver⸗ 
ſichern Euch im uͤbrigen Unſerer beſtaͤndigen Gnaͤdigen Gewo⸗ 
genheit bej allen occafionen » unſchen Euch und Turen. Colle- 
SM So 4 Er unter —— ge Uber bef — — 
einen glüchl. vortgang, und thun Euch, Goͤtlicher bef tigung. 
hiemit gang gnådig empfehlen 4 — | 
ockholm/ d:r Seyt. .. sl 
— Arno 1666, 


Hedevig Eleonora. 


Hiſchenſtiern- 
— F Bref 


så 








SM IR OR 
Bref från Eric Lindeman, ſedan Rongl Rid 
Gr. Lindſchjoͤld, til XR. RB. Bar. 3 
ming och Math. Bjoͤrnklou ). oa 
Iiuxtriſſimi atque Excelentiffimi Domimi, 
Domini ac Patroni Gratioſſſ mi. 
P methodo illa genérali ſtudiorum, —— in patria 
mi cenſuræque veſtræ, Iuftrifimi Domini, quard 
fapienti tam benevolæ, ſubmiſſa, prolixe ſatis de uni- 
verſa ſtudiorum ratione diſſerui; eo magis conſilio, ut 
univerſæ literature politioris plenam quaſi tractationem 
relinquerem, ex qua deinde pro arbitrio, præcipua, & 
neceſſaria maximo, & profutura olim Domino Carlſonio, 
decerperem; quam ut arbitrarer omnia, omnino fecun- 
J sc dum 
+) Detta Brefwet år meddelt af en Fornaͤm och Witter 
game fö behagat wid des oͤſwerſaͤndande bifoga följande 
mmarkningar: —— 
Carl Öuftaf, Konung I Smwerige , bade en naturtig Son, 
kaͤnd under namn of Sr. Guſtaf Carlffon. Deme Herren, 
född 1647 , dog 1708 på Slottet Ter Hoorne i'Fristand, fås 
fom Sen. Åeutenant i de Förenta Nederländernas tjenft. Hr. 
von Stiernman talar om honom widlyftigt utt. fina Genealo⸗ 
* Taflor oͤfwer Swenſta IA från Guſtaf I a), 
om 





? 
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i 








å framför den af honom 1745 utgifna K. Johan 3:dje$ 


€hrdyita of A. Girs, Det år en allmaͤn fågn, at Gr. Carls⸗ 
ſons moder hetat Brigitta Ellers, fom efter Ht, Palms 
ſchiold b) mår en Kopmansdoter c) från Stockholm, oh en 
menniffa af maͤttelig dygd. Den unga Carlßon btef I boͤtjan 
upfoftead ntt Riks⸗Amiralen Bar, Syllenhielms Hus — 
— fan 


a) Tab, XVIL, 6) Handftr. Anmärkningar. — <) Andra fåga, om Faͤlt⸗ 
års deter. å ve tre — — F 


” 
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gum, ordinem um & modum quem-definivi, propomi 
aytpoffes. Ber enim res ingshaufti laboris, 
utm vel fulcipere. vel fuftinere nemo poſſet, nif qui 
eliciffimo præditus ingenio a primis ſtatim annis, ad 
Auterum Jettionem cum cura fuiſſet admotus, ætatem- 
que confumere in illo ftudiorum-genere aut poffet aut 
xellet, quorum alterum in illo fieri non poteſt, qui poſt 
— um fortaſſis in — negotiorum Cquod 
elix fauſtumque jubeat .Dens ter optimus Maximus) 
— FR ſcho- 
ſedan hos Biſtop Sam. Enander i Linkoͤping. Mot ſlutet 
uf 1658 uthaͤmde Konungen hans fader den lårdg Er. Lins 
deman til des Informator, hwilken ſedan, kaͤnd under namn 
' af Lindſchioͤld, blef Grefwwe och Kal. Råd under K. Carl 17, 
Chriſt. Juncker, ſom på Latin ſtrifwit den namnkunniga Job. 
Ludolfs Leſwerne, ſaͤger d), sat Carl Guſtaf wille 1659 haf⸗ 
= wa denna lårda Manner til den unga Carlßons Hofmaͤſtare, 
34. pä föreflagare. å des utlaͤnſta reſor; hwartil han laͤgger, at 
det aͤr troligt, faſt man ej wet det med ſaͤkerhet, at Ludolf 
någon td foreſtaͤtt denna ſyſlan. ? . von Stiernman tilftår, 
At han ej med wißhet wet, om Ludolf mottog tilbudet eler ej. 
« Jag tror fnaraft det ſenare; och åro mina troiftvelsmål i fyns 
.. nerhet grundade på et bref, fom Lindeman ſtref från Stras⸗ 
burg-d. 4 Aug. 1662 til H. H. Fleming och Bidentlou, den 
. unga Grefwens Förmyndare, och af hwilket det klarligen fys 
: nes, at Lindeman alt från 1658 enſam ftyrt Br. Carlßons 
ſtudier. Jag meddelar nu haͤrmedelſt ſamma Bref efter Ori. 
ginalet, Man. fer åftoen derutaf, på hwad fått man den tis 
den upfoſtrade unga Herrar af börd, och huru Lindeman i 
fonnerbet ej underlaͤt agot⸗ fom kunde giftva Gr. Carlßon 
ſmak för laͤrdom och ——— ban oc lår haſwa iyc⸗ 
kats, ot döma efter det ſtjoͤna Bibliotek, fom Grefwen läms 

—— F neg 7. . AD 
" I) Vda J. Ludolti, Liph hio, får — sl 


. 
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fcholam deducendus eft, aliis quam me & melioribus : 
tune magiſtris uſurus: alterum vero fa&tum non eſt, 
quia eum circa prima adventus mei initia (erat tune 
Lincopiæ in domo Reverendill, Epiſcop. M:r Sam. Enandri) 
tam inopem verborum, quod inter primas curas eſſe ſo- 
let, deprehendi, ut vix ulitatioris ſuppellectilis domeſti- 
ce, & partium corporis nomenclaturam haberet; in ce- 
teris denique adeo rudem, ut ad quamvis flexionem vel 
verbi vel nominis, vagus ac incert tubaret. Et ta- 
men undecimum, ni fallor, annum impleverat. Adeo 
multum temporis nihil vel vana agendo perierat ipfi3 
. e : ego” . 
cujus jam irreparabilis jactura eft. Ego tamen, ne vis 
dear officio meo vel defuiffe vel deeffe velle, reddam 
hic quam fieri poteſt breviſſime, rationem eorum, que 
poſtquam ego ſpei ejus admovebar, aut legerat, aut me 

monitore porro lecturus ſit. — 
Opes 


us . | 
nade efter fin doͤd, och på hwilket en tryckt foͤrtekning ånnu 
finnes e). Jag tvil oc hår anmärka, at Förf. til Nouveaux 
Interets des Princes, tt. i Coͤln 1685 I 12,/f. 341, berättar us. 
tan någon grund, at Carl 11, då han fatte fig före, at åter 
förena med Kronan de den afhaͤnda Gods, Hade få liten akt⸗ 
ning för Gr. Carlßon, fin naturliga Broder, que celuici, fom 
orden lyda, fur obligé de venir chercher foriune dans un au- 
tre pais, ou, ſi le Prince d” Orango nm cut eu pitib de fa mifes 
fe, om lui dounant de 2!” emploi, pour Iui sider” fubfifler, il 
ſeroit mors de faim & de pauvreté, Aregirigheten mar råts 
ta orſaken, hwarfoͤre Gr. Carlßon 1680 laͤmnade K. Carl 11:8 
Hof och det Swenſta Infanterie Regemente , hwargf Han 
mar Ofwerſte f)J. 
e) Des paͤſtrift år: Bibliorheca Carlfoniana , Regum & Principum ocalis 
— — — RA SRS Ad — — a | 
1711 diltrahenda, Hagæ Com, per Pet, Huilon , , | 
f) Oe Or. von Slicruman på aft = J — 


, 
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Operæ pretium duxi, non quidem Grammatico- 
rum tricis diu immorari, fed flexiones tamen vocum 
& præcipuas regulas de conſtructione partium oratio- 
nis, de diferimine generum, determinatione & compa- 
ratione Adjectivorum &c. in tabella quadam, que ſem- 
per in manibus eſſet & oculis, ipſi proponere, ante- 
— ad alia & graviora progrederemur. Verborum 
einde copiam ex puerilibus Colloquiis, aut Vocabula- 
riis (ut fit ommiter & præpoſtere quidem) parare 
illum nolebam? vel quia barbara & illatina ibi invenian- 
tur multa3 vol quia minus commodum & neceſſarium 
duxi, onerare tenellam memoriam nudis vocabulorum 
myriadibus, que ad uſum transferri neutiquam poſſent, 
maturo nondum judicio & rerum cognitione defecto id- 
eoque eodem negotio excidere poffunt quo imprimun- 
tur, Ut ergo res & verba fimul haberet, ad boni alicu- 
jus feriptoris lectionem protinus admittendum cenfui, 
ut a primis elementis, candori elegantiæque Latini fer- 
monis aſſveſceret. Placuit pre ceteris Cornelius Nepos, 
cujus præterquam quod purus & caſtigatus ſtylus eft, 
argumenti quoque jucunditate diſcentem affecit refecit- 
ue adeo, ut excitatus cognitione rerum cumprimis mi- 
ktarium animus ejus faftidire velle videbatur omnes, qui 
bella & arma non creparent, Ideoque poſt hunc ſtatim 
Cefarem de bello Gallico aſſumpſimus, jucundiſſimæ le- 
ctionis ſeriptorem, poft hunc Phædri Fabulas; quâs ex- 
plicare primum, deinde vertere, mox claufo libro bre- 
vem quarumlibet fummam exponere, interdum Latine 
interdum Svetice de nimia loquendi difficultas aut po- 
tius verecundia dediſceretur) confrev erat. Adjunximus 
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his Tencium, jucunde lectionis & fermoni quotidiano 
proximum: ſimulque ex copra verborum E Roterode. 
mi, virgula notatas ſelectiores loquendi formulas ac ſen- 
tentias memoriter ediſcendas primo mane propoſui. Pla- 
eebat poſt hæc Curtius, cum ſupplementis freinshemii; 
cui Ciceremss lihrum de ſenectute adjunximus; illi totum 
tempus matutinum deputantes, huic horam unam po- 
meridianam. Reliquum enim tempus pomeridianuma 
ut poftea videbitur, excepta una hora, que Compoſi- 
tivni aut Verſioni deſtinatur, exercitiis debetur impen- 
diturque. —— — — 
His Juſtinss ſuccedebat, & conjunctus illi horis pa- 
meridianis Giceronis liber de amicitia item ejus Parado- 
xa. Horis deinde ſubeeſivis ex hiftoria univerſali Phi- 
lippi Melanchtonis legimus multa, multa etiam ex.4 Mo- 
parchiis Gachofredi, Germanice ſcriptum Iconibus illu- 
ſtratum opus eft, In quibus porro pergimus, fed non 
nifi boris ut dixi fubfecivis, donec ætatis & profectuum 
major fiat acceffio. | — 


Porro in Globo, præcipue terreſtri, Circulos, Zo- 
nas, Climata, Meridianos & Parailelos diſtinguere præ- 
cipuumque eorum uſum monſtrare novit; ut etiam in 
mappis Geographicis 4 orbis partium, & præcipuorum 
deinde in Europa Regnorum, Provinciarumque limites, 
nobiliores Ruvios, montes, urbes, Academias &c, no- 
minare a oſtendere. Singularum orbis partium Choro · 
graphias, hactenus conſulto omiſi, ne turbaretur con- 
fundereturque memoria in iis, que minus remota & ſci- 
tu magis illi ſunt neceſſari, — — 

— | ; Ia 
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In facris denique, Synopfin primo D. D. Taarelit, 
'deinde Epitomen Catechet. Dieterici, & his abfolutis E- 
pitomen Credendorum Hounnii, Germanice ſcriptam, 


»perlegimus, cs. oc 
Nxæc funt, que excurfu trium cum dimidio anno: 


rum perlegimus, & quanquam primo itinere noftro e 
Patria in Daniam, & fatis in commoda ftudiis mora illic 
noſtra, mox itinere in Ducatum Bremenſem, ubi iterum 
intra novas dilationes pofiti, donec Argentoratum eundi 
fieret poteſtas, multa & temporis, & eorum quæ inta 
quietam induſtriam didicimus fat&a fit jactura, ſpero 


tcamen abunde & officio noſtro & bonorum judiciis, his 


Iaboribus & his incrementis fore ſatisfactum. 
Nunc in Lectione Livif ſumus, & quidem decadis 


tertiæ, primam enim tribunitiis rogationibus & infinitis 


patrum ac plebis diſſenſionibus (inter alia quidem nuv 
ta illie præclara & ſcitu digna) plenam conſulto in tem- 
pus aliud diſtuli. Huic adjungemus Tuſcuhnas quæ- 
ſtiones Ciceronis, deinde Officia ejus; difficilia quidem 
adhuc fi plenum eorum intellectum uſumque cogitemus, 
fed tamen ob ſtylum & rerum quas tractat dignitatem 
Omni ætati utilia videntur ac apta, Et unius quidem 
anni hic futurus labor eft, gp fig 
Poſtea firmandæ in Romana hiſtoria memoriæ cau- 
fa breviores ejus ſeriptores Jegendi ſunt, ut Florus, Eu- 
tropins , Sex, Aurel, Victor, item Valerius Maximus Ob ex- 
emplorum dignitatem ac copiam. His addi poſſunt lis 
bri Ciceronis de leg, & de finibus boni ac mali, item ſim- 
liciores ac elegantiores fahulæ ex libb. Metam. Ovid, 
& ejusdem libb, triſtium maximopere —— 
— | ; . - oft 
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Poſt hos Swesomiws 30-Sallyftiw, Gmniqué Orationes Catiu- 
nariæ Gceronis. Quihus omnibus G intercedat interdum, 


vel adjungatur lectio brevis alicujus Manualis Phyſici- 
Echici & Politiei, arbitroy triennii' ad minimum. exeur-, 
ſum requiri, ad hæc evolvenda. sn är 

Quarto deinde & quinto anno (nam in quinquenꝰ 
nium exigitur inſtitutionis ratio) .Corselism Tacitum & 
Politica Lipki, cum monitis & exemplis ejus, item ſerip- 
ta nonnulla cjdem de militia Romana» item de Ma 
chinis, tormentis, telis, quos Poliorceticer libros appel⸗ 
lar. Deinde etiam Vegetium de re militari, Ælian. de in- 
ſtr. aciehus, item ſtratagemata Polyesi' ac Frontini. 
Poft hos prout profectu valemus opus Grotii de. Jure 
Belli & Pacis tractabimus. Qui liber, omnium erudi- 
torum .confenfu ac judicio, commendatiſſimus effe de, 
bet fingulis, qui aliquam veræ prudentiæ civilis glo- 


riam aſſequi contendunt. Addo ego lectos mihi mul. 


toties fine faſtidio, relegendosque nunquam fine nova 
aliquo fructu libros /Eneido Virgilii, & Argenidem 


ON 


Barcluii partemque quartam Satyrici ejus, quam Icon 


Animorum inſcripſit. Hec omnia 5 vel 6 omnino an- 


nes requirune. 


In Sacris adhue femel Epitome illa Credendorum j 


He»nii, quia pura eft & ætati huic Dn. Carlſonii omnis 
no apta: Catecheſin Dieterici majorem, aut forte locos 
communes Haffenrefferi proponam, quanquam pre hoc 
pheet ille, quia adverfariorum argumenta etiam addu- 
cit, & refutat, Fa ene omnes breviter per- 
ſtringit, Conjungemus de 


[d ? . 9 . och. nä dör — tor 
Sv, Bibi. D. 3, 2, al . 


inde cum hoc ftudio fagro Hi: . 
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föörlam Dedleftaltivnin: Sulpcii Severi, idque ſemel, In- 
tẽrdum etiam his ſingulis ſeptimanis. Exorcitia denique 
ſtyli, ſingulisſdiebus unam fibi horam vindſeant, pro- 
cũdente ætate fortaſſis etiam duas. Nam in intelligen- 
dis éxplicandisque feriptoribus , egregie quidem hacte- 
nus pro ætate ſua profecerat —— 
erviam: ſuo Marte interpretatur; res etiam obſervatu di- 
nås Facile: capit & fideliter tenet:judicioque ſatis proho 
—** examinat: fed in ſetmone, imb & ſcripto, diffi- 
eliltas adhuc ingens & error plerumque eum verſat, et 
jam puerilis, ut ſcire non poſſim, poft tot auctorum le- 
ctionem tam frequentem, repititinnem tam multam, ver- 
fionem ac compoſitionem ſatis diligentem, cur tamen 
eanta cum difficultate vel lquatur vel.feribat. linpedite 
quidem linguæ non eft, fed non nihil tardæ, fi enim quid 
proferendum: fit Latine, ad fingulas pene voces etiam 
uas noffe illum fcio, velut cogitahundus hæret; quod 

& pariter in componendo fit, :.Credo tantam in illo judi- 
cii vim effe tantamque rerum ipfarum curain, ut in illo 
occupatum animum minus ad verha ipfa advertere pos- 
fit, Nos vero in legendis explicandisgue autoribus eri- 
mus diligentes, puritateque & candore ipfo fermonis la. 
tini, vui alluefeit, conſolabimur leviores bos errores3 qui 
acerefcentibus annis, omnino dedifci poſſunt ac debent. 
Hec funt que egometipfe.proponere eonſtituerim 

hoc. quinquenni excurfu, fide quanta maxima: poffum 
ac dißgentia ; rogans interne ereleſtem conatibus noftris 
benedittionosammm. og 
Alivrum Vero opera, in erudiendo Dino Carlfonio, 

utar cumprimis in Matheli ac Fortificatoria, cujus rei 
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aufpicia-hic quoque fatta ſunt· Annum enim intogrum. 
feribendo & numerando, Germanice hic ſeſe exercuerat, 
Altero vero anno, quendam Gals» conduxi; qui pariter 
Gallice feripture ſeu etiam Latinæ, quia idem chara- 
&eres. font, eum aſſuefaceret, & Arichmeticam fimul 
continuaret. Nuper etiam in Geometria ab eodem eru- 
diri cœpit; & intra fimpliciores propoſitiones menſu- 
randique modos, adhuc ſubſiſtit illud ſtudii genus; quod 
tamen Heidelbergæ, fi commodus haberi poteſt Magiſter 
continuabitur; fin minus, differendum forte donec ig 
Galzas aut Belgium ite nobis licebit. Gallicæ linguæ Ma- 
giſtro integrũm quoque annum ufus eft; fed quia iſte 
aliud vitæ dfficũque genus jamdudum elegit, & alter 
qui hic eft, nec natione Gallus eft, ideoque minus utilis, 
nec horam habet commodam, qua nobis vacet, diu eft 
quod intermittitur hæc cura, Heidelbergæ tanto majori 
cum diligentia iterum fufcipienda, quanto ibi frequen- 
tior inter aulicos eft ſermo Gallicus, Et forte in lingua 
Germanica cogor-Magiftrum quoque illi adbibere per 
menſes aliquot;' ut. geniumsinguz & uſum cumprimis 
articulorum, ip quibus adbuc fluctuat, melius percipiat. 
in arte palæſtrica ſeu athletiea, & ſaltatoria pariter 
inſttruitur. Arti tornatoriæ integrum quoque annum vg- 
caverat; ſed quia iſtius nec ſtudio multo tenebatur nec 
£um cura rem egit, conſultius duxi aut omittere aut in 
aliud tempus diferre. In pulfanda teſtudine operam 
oque navat, & procedentibus annis egregie hic pro» 
iet, fi eam porro quam hactenus adhibuerit curam ac 
diligentiam, Difficilimum quidem omnium, poft ſtudia, 
excteitiorum hoc eft, fed & omni atati aptum, Omni æ- 
tati jucundum eſt. T2 Hæc 
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+ He fult, que pöralios docetur docebiturque porro. 


Nunc que meta temporis, & quam illa: his noſtris 
adequata lit, dicetur. Libenter enim'labotatur; fi tem- 


diſtinctum; dividi ergo dies & in horas certas deferibi 
Hbores ita curavimus. Hora 6 matutina furgit D:nus 
Carlſonius, induit ſe, lavat, lectioni deinde Biblieæ va⸗ 
eat, & Deo fe ac ſtudia ſua piis precibus commendar, 
"Tres inde horas, a feptima nimirum ad decimam in ex- 
Plicandis — auctoribus occupamur, inſtiruta, 

oft explicationen, brevr eorum, que lecta ſunt, repe- 
titione, Hora decima fidicen advenit, & quia mos hic 
eft, unicuique Schoharium: (ut appellant) dimidium ho- 
re fpatium indulgere, per vices , ambos nos, informat ad 
undecimam. Inftat tunc prandii tempus, quo peracto, 


deves lahori induciæ conceduntur, usque fonum horæ 


— que cempofitioni aut verfioni deputata eft ha- 
ctenus. Hora fecunhda Arithmeticam & Geometriam 


monſtrante, ut dictum eſt, Gallo quodam, quantum fert 


ætas ejüs, tractat. Hora tertfaadveniunt ſimul Pahæſtrita & 
Cinædus feu faltator & per vices informamur D:nus Carl: 
fonius, ego, & duo parvi nobiles Sveci Silfwerlåås 
& Palmqvif , qui ſtudivrum exercitiorumque fere omni- 
um funt ſocii. Ille ætate ſuperat, bie non æquat, fed in- 
genio ætatis defectim probe ſupplet, & Domino Carls 
fonio Comminiſtroque fuo fe præbet parem. Unius ho- 
re cum dimidia ſpatium transigitur hae cura, deinde 
dimidium horæ, valetudinis cauſa, datur fudori deter- 


gendo & recolligendis ſpiritibus impetu motuque effu- 


fis, Hora quinea lingux Gallicæ Pr oleſſor i dari ſolita > 


pollt- 
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(lea ad alios aus ſumi cœperat; legebatur ſaterdum; 
53 ex Hiſtoria Univerfali, interdum aliquid in Map- 
pis Geographicis monſtrabatur aut in Globo, Hora ſex- 
ta ex Eirtroass Icriptis aliquid legimas. Septima hora equ- 
namus. Poft cœnam, cx Bibliis Sacris legitur iterum, 
— Deo funduntur. Poſtea integrum ipfi eft, ve- 
ſtatim lectum petere, an confabulationi non nihål 
temporis, facit plerumque, dare, Hic procedendi mo» 
dus hactenus fuit, hic erit in poſterum, donet Vos ali; 
ter juſſeritis, Iluſtriſſimi Domini, aut; &tatis Av — 
ctuumque ratio mutare nonnulla ſvaſerit. 


Atque fc omnino ftudiis 5 horas — in fin 
gulos dies, miſi quod diem: Sabbati pot, meridiem libe- 
rum habet & diem Solis, reliquum quod ———— ex 


ercitiig honeſtis impenditur. — 


Hæe eft breviffin m ,& quäm — dare poffum, o- 
ptima inftitutionis noftre ratio, in qua quid mutandum 
quidve tenendum fit, ab imperiis — lhultriſiimi * 


mini, follicitus expebto. föturus | 
ilefirYfimis. a Nominibas beftris J 
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4 Aug, 16c23. — ſemper conungenda, paratiſſmm 
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Vreſ från Ev.Lindeman”) til RitoRÅdet Bar. 
Joͤr. Sleming — 


Doͤgwaͤlborne Her Rike Rad i Andaſidein, 
Maãdige Herre om Matige Patron. 


Se softa, fom war: ifrån — blef i fådan heſt ſtrif⸗ 
wit, at jag hade Haft orſak foarare at. NE ån. ſtic⸗ 
4 — om. ige hela ömpagniet h hade forcerat mi —— 
vpitainen Hålré en fådan Tort ån alsingen veratte de ne 
mår refa, och tillika dc — affurance fn Evers Excell — 
om allas wår reſpect och hotrfamhet. "Sedan Haftve twi-pouffi erat 
wår reſa RE — * ge förbi, för peſtens ſtul, genom Gent, 
——— Dordrecht, Rotterdam och Delft dit Hk Haag dog 
aͤſt wi ——— vch —z hos Bjålborge Hr 
Ffanten: Vippelbom fövfpprt: ach. undfaͤtt hafwe, oh — ej alles 
naſt mycket waͤl warit ———— Hos honom. 'utan oc genom 
hans anledning — AA 0 —— til de ſoͤrnaͤmſte & dens 
na pesens än — — Mombas, Grotii dot⸗ 
ger, oc ſedan Mad. rles ban Sommersdykt. Hos Ma⸗ 
dem. den bu wi oc gaͤrna aflagt Wär ſtyldighet, 
men efter hon pa Target, fe mi ——— tin Hennes amfomſt 
anſtaͤ låta. Hos Den 5 Ambaſſadeuten wore wi och, 
fom temo — Hr. G —— F) ſtor åra oh affection, och 
efter han fletf ay iſaie, at talo om Kriget och de deraf fly⸗ 
tande maximer och intriguer de part & d autres laͤtandes ecla⸗ 
tera 





+) Ron. * — — Son, med hwilken * — då res 

fe utomande vå Tan det anmaͤrkas ac RNifsRådet Bar. Idrau Fie⸗ 

ming war en af Hans Förmyndare. Detta RiksRaͤdet war då Midad 
A Ambaſſadeut til RN € märka fred emellan Angland och Holland. 
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Tetå ans faffön: brtreag får Sollandarne, tande jå 
mindre jag något de — — infer —— — mig ia 
uran: fſom par oui Angtuandaten * 
nen. 1) —& — wore intet til oc bives håg — 
nu på lång tid; ty Konungen i Angeland iracterar Hollaͤnd 
öm fina poltar, och wil troinga dem ej allenaſt at ſeparera 2 
mn find Alferadé, utan oc at. tåla och infmålta GM denivé 
— de of föm ol delar el och — aret 
” mo ringate år, 
66 —x* Bb 


drurer ajöra fig baͤttre hopp om freden ån få; och fore i 
 omte f na —* z få go 2 0 oh —* Enen 
ten dognoͤdigt och niyftigt waͤrk ot befor Vr eljelt wort 0 od 









net net fig diveks utlåta ller — qvantum —— *— —— 


tåndarne mitja feparera Hollandarne från Frankrike, ſter intet 


til 4 förloga de eller ba fra pacis: univerſalis, utan allend 


och intet fom 
Eijeſt oc Hoff 
kounna vr 
vite —— 





Hand — — t af — p Mål rarione —— dem 
* tontribuerar, fom rariove impedimenti I undea hans vu 
med det — invåttonde aux, Indes, ;fafi fr 
nᷣe år är concetterat wordet. Jag förfäktade: oc ot de 
geland mer de —** — —— st de 
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zardeiat ot gå dit, om det ide hade warit Hans a 
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obligånte bref och Hårda reprocher intet tractera Haus Pajt 
2 Britannien * dignitase ;, Meſt tzore och hela werlder 


kunnigt, hipad för en Sfyermåtton god, och civil Konung Han 
wore, od) altderfoͤre oförmodeligit af honom, ot Han. frulle tracs 


tera en fouveraive Puiſſance annorledes ån fig borde, om de ide 


förft Hade kanſte manquerat, al hafwa den deference för Hans 
ejt, fom de wore ſtyldige. 2) Sade Han, Aat i mår låra 
taterne bringa Afwer 100 fMepp I fiön,.Frankrife några och 
fo, Dannemark 40, oh altſo låra de wäl bringa Ängetändar- 
ne in: extremum, DÅ fav? jag, at de Angland fulromligen 
tro, at intet åhnu Har warit och nåppeligen tårer- blifwa Konun⸗ 
eng i Frankrike alfware, at engagera fin flotta i någon Com⸗ 
at; derpå han ſwarade, at rerum.teflimonia adſunt, med det 
de ſtoſt waͤggde fig at:gå in mot Angelſte kuſterne med 43 ſtepp 
och 19q00. Man, dem Kongl. Maj:t & Frankrike — — 
wart. Hwad 

Dannemark anbelangar, få gifwer det alt hwad det fan, når 
det giſwer 20 ſtepp, och år ånnu owiſt, om de komma precifes 
ment når de behåfwas. An tous, cars fade jag, trox jag at Has 
gelaͤndarne får 20 eller 30 ſtepp mer eller mindre. intet låra uns 
draga fig gt Mås, om Haͤllaͤndarne man en gång. gripa dem on i 
ing fördelar , fom de hafwa gjort Hollaͤndarne, de der altid fs 
a at hafwa abantagen af winden. Daͤ fade Han, at Angelaͤn⸗ 
darne intet wore fådana maͤſtare til ſjoͤs, fom de foregifwa; och 


- det år bonteux för dem fade han, at de Ruyter Har flagits mot 


24 deras ſtepp med 5 fina i 6 funder, och de hafwa intet kun⸗ 
nat Mtvernögligad. Da fade jag, at de Ängelfte få gärna til 
ot de Ruyter har traͤffeligen fåttat, men de aumero navium 
duratione pusne conveniera de intet, ütan fåga, at Hela Toms 
katten warade man 2 ſtunder, och om ide Ruͤyter bare haft 
gvpntage af inden, få Hade Han kanſke intet gått få. 

nom... 3) Begynte Han tala om den ſtarka Alliance, fom na 
Staterne fluta med Dannémark, Chur Eåln, Chur⸗Brandeburg 
oc Pdncbjrga 00) mente ac Ängelåndarne decemot ialet Hade 


aͤtt ig⸗⸗ 
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Hi fade jag, of det än wore obekant, hwad för Alllerade An⸗ 
gelåndarne. Hade, eller ån Innan Waͤren bekomma kunde; ty 
Swerige, fom nu bar la paix generale pour but, Oc Spanien 
hafwer aͤnnu intet tagit partie, ite eller ſtoͤrſta delen af Tyſta 
Furſtarna, och der de ſtulle maͤrka, at en alt för ſtor Lis 
ga jig hopbinder med deras Excluſion, få lära de oc waͤl 
tanfre wara betaͤnkta fådant at contreminera; allenaſt oͤnſtade 
wi, at altid maͤtte emellan Kronorne Swerige och Frankrike 
blifwa och durera det. wanliga och goda förtroende, hwilken 
zuſtan Hans Excellence mer behagade ån alt det förra jag: 
ſagt fade. Sedan kommo. tvi och til at. tala om elden, då 
jag förtog Honom den tankan, fom Hår ordinaire "år, at ſta⸗ 
dan ej år aldeles få ſtor, fom det utfprides; til Hus och Kyr⸗ 
for wål, men til waror och mobilier intet... Och då jag fade 
ot man ſpoͤrjer ide det ringafte, at mod eller courage derige⸗ 
nom hos Angelaͤndarne ſtad wara fait, trodde Han det mål, 
och fade, at Han eftimerade den parten ju få ſtor, när en - 
Konung förlorat en bataille, och fådant hafwa roi ofta ſedt 
handa, fade han, en och annorftådsg, och man Har derfoͤre ins 
tet sålt: modet eler kommit aldeles på kneken. Detta år det 
förnåmfta af Heta mår diſconurs, och rått egenteligen des fors 
Kuldire. IF alt lät Hans Excellence foͤrſpoͤrja en oͤfwermaͤt⸗ 
tan ſior paffion för Hollaͤndarne, och jag åter igen, få mycket 
jag moͤrkte han kunde tåla och modeſtien medgaf, för Ange⸗ 
jandaren, på hwilkas fentiment och relationer jag mig och bes 
ropade, få ofta jag toucherade Konungens i Frankrike eler 
andrag intereſſe och intriguer. Den frihet jag tagit mig Es 
Ercellenee fådant at berätta, Hoppas jag mig i nåder förtåten 

blifva. - Jag tycker ot diſcourſen är capable at divertera E⸗ 

ders Ereelence , när någon ſtund ifrån andra ſwaͤra affairer 
Ed. Ercel, ledig bliſwer, derföre Har jag haͤlre detta än nås 
got amat af mindre importance welat referera. OM efter 
jag långe nog Har nu mißbrukat Ed, Excell:s tid och — 

RE ——— wi 


Sv, Bibl. D.3, A.22. 
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wil jag allenaſt detta om mår reſa tillagga, at wi, få fnart 
"från Hr, Ochs, den. jag i förgår derom tilffref, medlen inkom⸗ 
ma, låra gjöra en tour på Leiden, Alcmar, Harlem, Amſter⸗ 
dam, Utrecht, och få til Haag tilbaka, och) ſtract i JEfu Namn 
ät Paris fort; aldenſtund hwarken nådigt eler nyttigt ſynes 
wara mwidare at & åt Nort Holland, på Hoorn, Enckhuyſen ꝛc. 
och derifrån åt Groningen; ty reſan år moͤdoſam och koſtſam, 
och jag finner ingen profit deraf, ån bara til at fe huſen och 
ſtaͤderne, och fedan wi hafwe ſedt ſtoͤrſta delen Af dem, kunna 
wi laͤtteligen efter mit gamla principium inbilla of Guru de ans 
dra ut, och epargnera både denna möda och penningar, fom 
dertil kulle requirerad. Wi hafwe redan föpt några boͤcker; 
fom Fæderatum Belgium Scbekiis Libsrtas Publica Scholii; les In 
torets d”Hollande &c, dem wi tåfa, och ſedan derjämte wele tas 
ga tilfaͤlle at difcourera derom, och gjöra of den Staten få 
mydet bekant fom fe tan, hoppas och mål nog deri reuffera, 
foͤrmedelſt Waͤlborne Hr. Abgeſantens goda inſtructioner och 
anledningar, fom jag oc hoppas laͤrer wiſa of naͤgorleds waͤ⸗ 
til ac funna penetrera i affairerne, och at meta de grep, 
I fom han jemte fin egen capacite Har Haft at revffera I fin chars 
e, med få ſtor fin åra och Faͤderneslandets nytta. Den tons 
fi huru man ffal funna blifva få acttf och arbetſam, fom 
an, bar jag ej eler aͤnnu laͤrdt, och lärer den mål koſta maͤſta 
mõdan at practicera. Huru alt mer lårer gå of & denna och 
andra orter Hår I Holland, ſtal jag för wår afreſa haͤrifraͤn åf 
Paris beraͤtta, med hwilken ännu 14 dagar, fom jag maͤrker, 
atminſtone lårer anſtaͤ. Zog ht låtit reſa dit REG 
dels afſtedat från 06 M:r Rappicon, fom för detta Hr. Sus 
ſtaf Carlſon I Matheſin och Italienſtan font Franſyſtan ups 
mwattat haſwer; och tog Han fin måg från Antwerpen på Bruͤſſel 
och få widare, årnande aldeleg at finna någon emploj i Paris. 
Til reſan och en liten Handpenning gaf jag honom med Herr 
SGuſtaf Carlſons bewiljande 40 R:dir, Hoppas at Eders Ers 
cellence fådang I nåder foͤrmaͤrker och behagar, efter Han — 
F . + 8 
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tig är , dock tiftvål en draͤng af goda qualiteter och fnctinakig, 
ner.” Derföre Douglas ſtickade oc Pagen Roos med Honom 
åt Paris. Nu år Han och Hr. Marfkalken refta åt Amſter⸗ 
dam, oc) komma efter 8 dagar igen. Wi Hafive Haft en träfs 
felig koſtſam reſa, och hafwa maͤſt för en Skuta från Nieu⸗ 


port fil Gent giftva 40 R:dir, aldenſtund de ordinarie Sus 


tor intet gå för peſten ſtul. Oſtwwer land Har och koſtat myc 
fet, ot denna reſan kommer of fnart a gånger få mycket, fom 
från Sedan til London. Men få år waͤr troͤſt, at wi åra. 
mål och med haͤlſan oͤfwerkomne, och at of alt ännu mål går. 
Bud låte of oc hugneliga tidender ifrån Eders Excellence, 
Hennes Måde, Hans Excellence Hr. Coijet, Jungfru Catha⸗ 
vina Lind, J. Anna Fleming och Hela följet förnimma, hwil⸗ 
fa wi ala mycket godt af hjertat oͤnſta, och ſaͤrdeles Eders 
Excellence, hwars jag ſtaͤdſe foͤrblifwer med hoͤgſta reſpect 
och woͤrdnad | | 


underdaͤnige trognaſte och horſamſle tjenare 
Lindeman. 


Til Drotning Chriſtina v). 


Stormaͤgtigſta Drotning, 
Allernaͤdigſta Froͤken. 


Zders Kongl. Maj:ts allernaͤdigſte ſtriſwelſe af d. 19 Nov, 
hafwer jag d. 5 Decembris med underdånig aͤrewyrdning 
undfaͤngit, och deraf förftådt at Eders Kongl. Maj:t gaͤrna fer 
Landtgref Wilhelm 5:tes Troppars conjunction med Eders 
Kongl Maj:ts Faͤltmarſtalkar, befallandes mig allernaͤdigſt at 
jag den paͤ behoͤrlige orter fordra och driſwa ſtal. Til under⸗ 
dånigt ſwar met jag Ice annorlunda, än at bemaͤlte Landt⸗ 
Greſwiſte Troppar aͤro allaredo til Hr. Baner och Hr — 
2 e, 
3) Detta oc de följande 13 Brefwen aͤro mig i original Re uj 

ſcſoren i Bergs» Cotlegio, Waͤlb. Hr. Erland Fr. Giårne. 
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ſtoͤtte, efter fom jag haſwer dem laͤngeſedan derom. adyertetat 


och det i de allmaͤnne Aviſorne conficmeres. Jag ſtal icke 
deſto mindre i dag påminna dem derom och derhos ar de haͤl⸗ 
re behålla Hennes Maj:ts troppar härefter under deras come 


mando, ån ac de ſtulle fånda några af deras Armee under 


H. N:des. Jag fick i går tidende fraͤ Bremen, at Landtgref⸗ 
sven ſral annu wara der, och ſtal hafwa fordrat Cratzenſiein 


och Aſtan til fig: Ty aldenſtund Hr. Baner förföljer ånnu 


alt fienden, och denne fig retirerar in aͤt Waldeck och Weſt⸗ 

balen, få hafwer H. F. N. ånnu ej tords måga fig igenom, 
Belibererar nu, utan twifwel, med bemaͤlte Cratzenſtein, hur 
ru de funna. convojera H. F. Råde til waͤre Armeer. Jag Mal 


: altfå oc:t.dag frriftva til H. F. N. och Eders Kongl. Maj:ts 


befalning I Nifa måtto der ettertomma. Siſta ſtrifweiſen fom 
jag haſwer från Faͤltmarſtalkarne af d. 19 Rovemb. ur Eiſe⸗ 
nach, hwad deras tilftånd och intent då war, tåltes Eders 
Maj:t allernaͤdigſt förnimma af imelagde Copier, Sedan Hafs 
wer jag flri;tvelfe ur Frankfurt am Mayn ar d. 28 Novem⸗ 
ber. at Hr. Baner haſwer warit i Caßel och der ſJagit en 
brygga oͤſwer Fulda, at tomma efter fienden, fom fig has 
de i WMarpurg med Hertig Georg af Darmſtads troppar 
conjungerat, och war derpå gången at Weſtphalen; hwad ders 
efter år paſſerat, förnimmer man med nåfta poſt. Doc, mes 
dan det begynner här nu taͤmmeligen ſtarkt fryfa, år likt, at 
de warda fig nu mera å båda fidor efter warma herbergen 
omſeendes. Chur⸗Sachſen ſitter under alt fila oc beder 
Gud baͤttra; Tan waͤl tånba, hwad honom haͤrnaͤſt foͤreſtaͤr. 
Mansfeldern i Schleſien ſtaͤrker fig maͤgta ting: och år tis 
tan all twiſwel taͤdaneſter et taͤmmeligit dunderwaͤder emot ſom⸗ 
maren at foͤrmoda, ſaͤ framt icke Hr. Wrangel ock med ſtoͤr⸗ 
ſta iſwer och alſwar ſtaͤrker fig oͤwer winteren Satler gjör 


taͤmmeligen goda förflog dertil, hwilka jag Intet twiflar han 


uti innelagde förifmelfe til Riks⸗Cantzlerens Excell. uptaͤcker. 
och mare godt, at de med all flit ju förr iu haͤlre —— 
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Jag intet. dal fela at driſwa. Hm Gallaffen ned 
tag ſtriſwer Grefwen af Buffy, Commendant i Uleztereg ti 
Bilderbeck i Coͤln of den 35 November, at Gallas hofwer 
förlorat alt. fit Infanterie och 5 Regementer Eavaleriez o 
2 Regem. Cavallerie äro desfoͤrutan ſtoͤtte til Hertig Berndt, 
item 100 Munittons⸗ wagnar och 130 Bagage⸗wagnar, ſamt 
60 Stycken och 20 flora Stycken, fom Salas ſielf under 
mågen hafwer fprångt, effer Han: intet hafwer kunnat falvera 
dem. Dock wele en part mena, at detta intet hafwer warit 
gl heta , utan allenaſt en utcommenderat Armee af 6 
eler 2000 Mun, fom ſtulle attaquera St. "Jean de Laume 
(och den år ſaͤdedes Helt bleſwen,; men: ot den dfrige Hans 
Corps retirevar fig: aͤt KRheinſtroͤmmen, och ſtulle alaredo 
warit 3 mil ofwan Baſel wid Rheinfeld, fåfom Bilderbeck 
flriftver: De 300 Stkottar; dels af Frans Ruthwens des 
Stubarts Regemente, ſam från, Gotenburg hit ankomne är 
to, hafwer jag maͤſt tåtit upſtiga t Grefſtapet Pinnenberg 
(oanſedt de Hade: Eders Majrets ſalva Garde och: neutralitet), 
och woro I foͤrgaͤr om natt soo Boͤnder tilhopa in gewaͤr, Has 
de aͤnteligen welat ſlagit neder bemaͤlte Stottar. Och hafwer 
jag haft moͤda at ſtilla den tumulten; men til min lyda war 
Greſwen fielf jGrefſtapet, och blef alt: mål bilagt. Stkottari 
ne fingo 3 nattlaͤger frie, til des de fingo. waͤrma wp ſi 
få flor och ſtrumpor. Jag hafwer måft bevara den 0 
fråta dem något i bara penningar derofrvanpå. Ar: tt förs. 
treteligtt folk at fås mid, od Gud met, at maͤſt det derpaͤ an⸗ 
waͤndes år halft förlorat: de då dock bort och foͤrtrymma, få: 
at åt året ſtal litet wara igen deraf. Sohendorff fit. här” 
od i Embden"f en Haft 800 Tyffa' Knecktar, fom mar för” 
Gud et mycket annat foll : och der waͤrfwe⸗peyningar wore 
för handen , finge man ånnu fuller Tyſt a Knecktar haͤromkring; 
men jag fan taͤnka, at man måfte doc något Af hwar Mas: . 
tion hafva. — Bsfallandes Härmed Eders Doj:t I dena Sågs; 


— —— 
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beſtäͤrm til au Kongl. waͤlgaͤng och 15 hnueſt och når 
mig ganſta underdaͤmgſt oͤdmjukeligen. 
b | | F F —* 
b. —e - underdånigfte te. 


J. 4. Salvius. 


Stormaͤgtigſta Drotning, 
Allernaädigſta Iröken, 

ert Johan Oxenſtierna år lyckeligen kommen tl Stral⸗ 
fund, Haftver ſtraxt faͤndt Toͤrneſchoͤld til mig at notis 
fleerat, fordra de anordnade froop R:dal. och mig dit til fig, 
Jag hafwer ſtraxt kungjort Hans ankomſt fiendens Miniſtris, 
Mediatorerne och /fecderatis,. Min reſa til Stralſund år nu 
fuller wid deße femma och farliga waͤgar och forta dagar bes 

rlig, jag fan och ide tomma hädan får ån fuccurfen år 
waͤl I Armeen oc Konungen i Dannemark hitkommen, at man 
met om Frids⸗Tractaten Pan ſaͤttjas eler ej3 men fedan wil 
jog reſa dis. Imedlertid kan al communication fee, få waͤl 
ſtriſtlig ſom perſonligen, hwaruppaͤ jag ſtal intet Hos mig fes 
la laͤta. Faͤltmarſtalken år méd ſuccurſen kommen til Bout⸗ 
zenburg Ae NRove, hafwer ala dagar welat rycka up aͤt Ars 
meen. ——— hafwer efter Muͤndens, Duderſtadts 
och Feichsbergs intagande belaͤgrat Göttingen, oh Hatzfelt 


I 


Erfurt beraͤnt. Sifta bref ur Paris förmåla, at Seufft åns 


vå inga ordres Hade ur Hoſwet om Winter⸗ſubſidiers four⸗ 
necandg. Jag Mal pouſſera d Avaux. Det fan: ingen tro hus 
vu beſynnerligen dethår tilgår maͤſt med ſaͤdane flora poſters 
avancerande. Doc får Faͤltmarſtalken utan. faute, och år reſt 
Åt Armeen med alt fit tilordnade i flåder och penningar. Gud 
giftve Honom widare lyda och framgaͤng. Med Frids⸗Trac⸗ 
taten. år intet närmare nu ån mid förre poſt. Om den Ooß⸗ 
lariſte Tractaten hores intet. Komungen I Dannemart or 
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haſwa der Sottlieb von Gagén:pro Mediatore, Atzou fvt 
Lybeck, man menar Hon refer undan at tralnera mår Tractat, . 
til des de funna fluta den Goßlariſte. Jag fMref Honom tik 
om Hr. Johan Orenſtiernas ankomſt, får fe om han ſwa⸗ 


ror eler huru det lyder, J Skottland är en ny Conjura⸗ 
tion uppenbarat, fom fruttas icke aflöpa utan blods den Gref 


Craffordt, fom år en Principal deri, hafwer långe tjent Köj: 


ſaren. Dilationen af den Pfaltziſte Tractaten från Regens⸗ 
burg til Wien, fruktas hafwa funderat fig på denne conſpi⸗ 
ration , och torde nu deroͤſwer aldeles blittwa til intet, De 
Kejſerlige och Spanfte års farlige practicanter. Lågou är 
I dag igenkommen; fånde på timman til mig, at han wil &. 
morgon beſticka mig oc widare tåta tala wid mig om Frids⸗ 
ſokerne. Konungen waͤntas I dag eler morgon I Glådftadt; 
Befaller Eders Kongl, Maj:t ꝛc. J så 
Hamburg, d. 6 Nov 16.424 AE 
Til Stockholm. a 


— 
Til Riks⸗Cancelleren Gr. Arel Oxenſtierna. 
Waͤlborne Herre, Hoͤgtaͤrade Patron. 
zaͤſt min waͤlwillige tjenſts tilbjudelſe, och til all ſtadig långe 
— —— —— lyckoͤnſtan, tan jag E. Exeellence 
hirmed tjenſteligen ide förhålla mig effer mår Allernaͤdigſte 
Konungs Herres hoͤgloflige I åminnelfe gifne Inſtruction, 
ſedan jag med mina Colleger de befalte waͤrf Hos Staͤnderne 
i Polen Hade aflagt, min refa'tilbafa Hit til Stettin tagit 
hafva, och uti mim förra Charge Hår wara intraͤdt. Och fås 
fom mig hår mötte åro de högftbedråfmwelige tidningar , om mår 
Mlernådigfte Allerlofligſte Konimg och) Herred, ſamt alrakaͤra⸗ 
ſte Fiderneslands Faders doͤdlige afgaͤngz altfå ſtal jag med 
deſts ſtoͤrre alfwar, iſwer och aͤhͤga nig. låra wara augelågit, | 
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ar det ſocn utt denna farliga” oy ſorgeliga kiben fil denne 
Stats conſervation kan lända', och efter ſamma 'conferpation 
förnåmligaft. Deftår uti alla Garniſoners foͤrſtaͤrkande, ſaͤlunda 
at de emot alla in⸗ och utwaͤrtes Accidenter funna. wara förs 
aͤkrade Sedan at ſamma SGarniſoner noͤdtor fteligen blifwa 
erhaͤlne; der foͤre gaͤr jag nu dermed om at ſtaͤrka de Stet⸗ 
tinſte Colbergiſte vch Landsbergiſte Garniſoner af de nys 
waͤrſwade troppar jag. titförene befalning på gifwit hafwer, och 
på det. man fig defto mera på fådane troppar Fan haſwa fil at 
— emplojerar jag alla de medel jag naͤgonſin taͤnka kan, 
jamma. nywaͤrfwade folk nu ſiraxt oc mönfira, ſamt Sweriges 
Krona och. sil deras Fanor ſwaͤrja låta, allenaſt remanerar 
nig dema Strupulur, at ſaͤdane troppar Hår waͤrfwade äro, 
och: måft af detta lands inbyggare componerade. Hwar laͤ⸗ 
genheten derföre få tilfade, at et par tuſende Man Swenfre, 
eller annorſtaͤdes waͤrfwade fraͤmmande Hit neder åt til deße or⸗ 
ters foͤrnaͤmlig Sjörankens beſaͤttning kunde depecheras, och der⸗ 
emot deße Pommerfte troppar åt Schleſien ſortfaͤndas, wo⸗ 
re det maͤrkeligen til Bägge Staters foͤrſaͤkring låndandes. Gar⸗ 
niſonernes underhåll anbetangande, få Harmer Oſwerſie Drum⸗ 
mondt E. Exell. derom för min ankomſt widlyftigt tilſtriſwit, 
hwarpaͤ jag mig och tienſteligen, Kr RR korthet ſtul wil 
hafwa refererat. Dock emedtertid . förfåtrat, at hwad 
medel och finnes; jag mål denne Staten intil Myaͤret fal haͤl⸗ 
Ja gåendes. ' Emedlertid. förmåntar jag E. Er. oͤrdre om ala 
fater- hwad beſtaͤlas Mal, och. tvil mig nu denna gången alle⸗ 
naſt om efterfötiande Puncter hos E. Erc. tjenfteligen haſwa 
foͤrfraͤgat? Foͤrſt, uti hwilkens namn ala Placater oc Mans 
dater Härefter ſtola blifwa utſtrefne och hwem Soldaterne med 
deras Ed foͤrbindes? Jag kunde waͤl något få når. tånka hwad 
E. Er. mening haͤrutinnan måtte wara, men mig bår intet ix 
ve tanti momenti. Mina Oftverberrar, hwilkas direction jag år 
undergifwen, ot föregripa. Til det andra om E. Er, befals 
ning År , at jag någor inſpection oͤſwer den rena 
sn J tat 
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efter mit ringa betaͤnkande få Gériäner jag in⸗ 

*3 pericolis undertaſtad än I — 

Lä mig intet "obekant och dagtat maͤſte⸗ 

—9 Stra — fuller Keſſarens ok deteſtera, äte 

IK 9 * med blidare oͤgon ſe Waͤ⸗ 

öre Intet * noͤdigare tvara ', 

* On krat. u år ſamma plats til 

— — Hg Gripswald hafwer til 

ine. Qui hincy hoc tempore, fecuritas 

af fin” hoͤgſta diſcretion och förftånd 

u jag någon tid ſtriſwa. Jaͤg hafwer 

| tilffrifiolt ,; at han hit komma wille, 

en god communication och deliberation 

u8 tjenft a unde, » mig tilbjudandes til 
tens om til den —55* laͤnda kunde. 

ankomſt dagellgen, Men når jag intet 

brejarge —— —* jag nödgad uti 

SA ,; och mycket underlaͤta, fom el⸗ 
3 af mig unde förmodas och fordras. Til det 
ES * FJ Excl. wilje år at jag mig den Schleſiſte 
Ya SRA 1 går oc) t dag, fedan jag 
6. a, ätſtilliga ſtrifwelſer den Stat at 
— Duwalt bekommit, hwilket jag och gjaͤr⸗ 
Fmed råd och daͤd aſſiſterandes fåfom och 
v ammunition tilfåndandes , och ifrån Pryßen 
t det —— med Gen. Commiſſario Johanne 
efter detta och annat belangande 
RR för aſſiſtens utt många ſaker 
e tvara —* noͤden, foͤrmente jag ſynnerligen godt 


taͤcktes oftabemaͤlle Herr Nicodemi fådant 
8 * dounſt⸗ 
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e ifmer ja 
rond — — til —* a någ 
ja förlvmmat; taft fordrat. Fil 
ct, om T:s Erp mår Hår hi hafva Al 

dh.om Es Eyck, tv at det fee fPulle, om Es, Cycle 
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och uti fn sve —— enar 


I Er od a fig låta wara befallt, — 
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da tifetid varar, mig forn en trogen och Slmjål 
och beflita » at hwar jag Ice förmår 
— a dignom at praeſtera ifroål på mit 
ne Kd hjerta aldrig något fel eller brått 
Polnife Erpeditton tillkommer ; få de det 

net jorda, men efter det, at infet ale få 
ännu några dagar med def 

2 * aͤr en nöden imedlertid, af 
eceetariug benaͤmd Prsylenfly med 


ögloflig I åminneffe, utaf 

isla ad — år affaͤrdad, ut hwi⸗ 
* Ewangeliſte Polhift * rar foͤrnam, 

—— til bear —5* ——— ud - 
Indviterat. Nu håfma f te Ewangeliſte 
begaͤrat at man —* ſtulle, det med 
intet blefwe traeterat uti någon Confidence, ef⸗ 

Ladiſlai egen witja, igenom den Hſterri⸗ 
offtune anhållande denne med brefwet år blef⸗ 


rfåndt et * denne Przyle til ntyrs 
* Ext * warder angifardet lag Intet bafmer ffös 


; t foͤrmaͤla. d jag Eders 

rd vilke 63 till vår fördämlte troͤſt oc Faͤ⸗ 
nestandfene C * ſamt med beta fina Fåra « «ss 

ude Deng ſtas nådige beffodd och beffårm til al 

RN tv ör Droferilk och waͤlmaͤga troligen —— 
* * Edets Excellences 


ca " NR EN S. Bielke. 
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— HY — waͤlborne Naͤdige Herre 
——— jag, at ſag war af 


intention til at beſoͤkla H. Salvium, fåfom den 
M 8 2 daͤt 








erercera fit wald. ar Gut 
et få rent och. fat fammet, åt * atet b 
åra. fara för något -åfommande , mycket mindre ' fö 
Nr båset base ckaͤn — — likwaͤl heller ert J 
Rod år jag honom Obligen 
Ye rum "äl ar un dankomma, ehuruvål «< alt blef 
EN Dår åre nine Elåder, någre re pappers Dd den gul! 
n oc tingen, fom jag af Frankrike - bekomn 
300 - Riksdaler reſepenningar wid paf. — I eten i 
— mine private frifter, och af inget for wigtighet, DOM de 
M ot importera år det ingom högre angeläget, at De 
e blifva i andras haͤnder, ån Eders Eycellences. Reften äre 
a beneficia, — e cl. ſtaͤli Mp laͤta —* * 

, år ingen naͤrmare at diſppnera dår om ån J. 4 jetf, 
* ingen den jag heller unnar Det. Jag år undEo [ 
nats än blott och naken, ide behållandes —38 2 R Pedal. 
Beder oͤdmſukeli 5 at E. Excl. rd tecktes föra indoor 

mås. mit tilftånd » och låta med förfta poſt fi 


iga reſolution så de twaͤnne ſtycken/ E. Excl. jag i 
och de förre omtalte penningarne, fåfom och 










































irg af Den Z:de. hujus underdånigeft ”tilferef, nåtnl.o F 
ti 

allet, der Salvius mig mit wil förhålla, förordna ot & uf 

' Iver mig teftituerat. Jag beder då det ödmjukelig jag 
hår uti E Eycl, nådige refolution cum effé&u må förnimin Å 


ämfeerdam hos Mathias venff innom AR mkv 
dato t taͤrnade · 


nm oc SEE AOL rkind 
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a Gudar. E.E * * * oͤgſt — 39 
i] en han | ång förta mig utföre', rå och a 
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der j cum honoré (& 
I —* "Men år mine — 
oe til alt protefterar jag in för Guds dom oͤfwer 
bod & erit 5* ubi —2 * NS 
nnu en gång; a gt ofwerjföyg 
Ba andra föra gjöra krokot D 
"mina dagar hafwer warit 199.006 
Eder —— 


Män n Sur sjvå 
bden 30 zepi. ådmjufafie, ar och hoͤrſamfle 
e | — Ch | 


Lö fem Nädige Herre, 


9 he afwe * ſom den Hoͤgloflige Konungflige Re⸗ 
3 +) Rå hafwer taͤckts mig bemifa med deras ypne 

ef af d. 3 > Ofanua oͤdmjuktligen NEN fåfom af E. Ercl, 
— den ringaſte af def favor. Betackar Ed. 
—— kaſte, och År derpå reſter til mine Foͤraͤl⸗ 
il-der SAS Sang Ed. Excl. widare befalningar , nåt 
5* mig taͤckes kundgoͤra. Jag hafwer 
E Exel. på en ringa Pr på det jag måtte 
unga 2* in perpetuum. 4 aͤr det en Gud, ſom ſer 
Ön ” ir Aetioner > han met, at jag för lång tid fes 
hafwer I mit biesta ' ſwaͤr aͤnnu, at den ſtund / 












nöd ne jag 
Bana T ; Sr * hod REST men af får frågd som). 
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* gloͤra LU Ed J Er I. ”Cconten 
— jag eta, f un 99* | 
föra (ag —9— paſſe 
— —* > ifrån mig, atan nådigt tär 
; ov fre. om At —7* — baͤttre wet del m 9 Tan fi 


fonnerhet beder jag. oͤdm Sen at I 2 

MER —2*— a det ſom mig tilfommer,t 20 of ee vid 
I Samburg , och eljeft mig tilftålt bufwa, På di ja 
och hållet må lefwa alidrom til laſt; bemftåller I OC 


. mans Eder Excellences rp Be md Öud 
; alger beware och uppehälle — 


uf ölngäbera. —2 
den 19 Febr 
ob. O a, 
en —— — Oe 
-Oåginälborne Here. Ambaßadeut 
gu bom:tåt den 6 é korpar Fire ån hag: fl — — 
—* förbered må id mig — ut mörk) 
35 sr, ie 


opa med 3 —ã * —* 
ER 34 1 ** —— 
uteblifivahde — 
1. Ofa se öres Qube, 
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bort, VB 
S ; 0 pd Kg —6 pä 
fröer V Lufitani recomimenderade mig 
a ing EK * WE e mätte. Kr 
i ey at alle 
[e Ser I ormen til ——— sa O 
ting lunda förmoda af fin nård. pe ty 
Mighet emellan blodsſorwanter, och thet 
Najs od Sweriges Krono haſwer hårtil opbygt, 
Vommetn.; 0 


rförften håller alt annat, ja flifroet 
—* OS 5—353* Riket Rejfaren, ; 
s J—— dande Bad —J— 
8: Jag ntet hafwa derom p 
bör. biligt mare fet — gong Twiflade 
at Kongl. Maj:t och Kronan 
RR A igenom the 
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"bujug waͤl tilfjanda kommit, off deraf med ie 
ögd förnummit , det H. K. Maj:t, vår Aller⸗ 

ung och Herre, min underdaͤnige tjenft NRadigaſt 
bagar den Aldrahoͤgſte låte der få långe wara, hwil⸗ 
— och hierteligen bedja mil, mig fin Heuge 
Q, det jag Ytterlige mitt ringa fund” få anwaͤnda 
och fråmft fan landa Hans Gudommeliget 
Pri Ara, dernåft min Allernaͤdigſte Kos 


| et nådigt behag, och fedan mit tjära Gås 
derneskand: tik. nytto och — 


























eſter jag ſaͤlunda Rome | 
men Dag Gud fe lår en MAR —— 
wer jag SAR. underdånigt oͤrhopning, at det min un ec; 
nige, begäran om Bôreſi få mycket mer befordra ſtal, ven 
Hj i fådant I underdånighet at andraga, och 
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Het 49 
| Sri — Har haͤrutinnan wara på mitt båfte, 
ein ja 
be — hiwad Hanſe⸗Staͤderne Lybech, Ham. 
remen hos Sctraiſund genom deras Gefanter ſoͤkt 
Eran jag, det de dermed omgå, at der de 
de H. K. Maj:t wår Alſernaͤdigſte Konung 
ve er * beweka, det H. K. Maj:t fin Garniſon dee 
uttago wiſle, få wille Staͤderne gaf få mycket fet derin i⸗ 
I H Maj:t der SN er; och det på deras oms 
erhaͤlla, på det Staden uti få maͤtto under Kejfere > 
(9 devotion igen komma måtte, och likwaͤl wara utan: fara, : 
år med -mig haͤrom någorlunda , doch foͤrdunkelt wis big 
erat, OM IG Maj:t waͤl fådant. bulle Naͤdigſt welaine 
K Maj a — derom. anmobat blefwe; 
daßver ſwarat, dock allenaft — efter 
1. Deno Än inftrutrat år, at daͤr Staͤderne fig funne 
Ran —* 8 Köngl. — kunna nogſamt förfåkra det 
05 ongl. M och rike, genom. Stralſund nus: 
Li frömbetes Inger ffoda tilfogag —* funds wa —2 


Awa Dä 2 Kp — js 4. val 


5 5 





: | > IRON FE se 
«5, K. Maj:t Bulle fig daͤrtil naͤdigeſt waͤl åfröertaka låta, Be 
tragtandes, det man nogſamt wiſte, hwarfoͤre H. K. Majet 
fin Garniſon uti Stralfynd inlagdt Hade, ide uti den mening 
GEtaden ifrån det Römtfte Riket fig at tilloͤͤna, utan allenaſt 
til den Ända, — land och riken daͤrmed at förfåkfra; Deß 
war och witterligit nog, huru ofta de Stralſunder 
hos H. K. Majst om hjälp i underdånighet fökt hafwa, För 
ån H. K. Maj:t fig et fådant hoͤgbetaͤnkeligit waͤrk uppaͤtaga 
wille. Då blef mig igen ſwarat, det Ståderne woro för rin⸗ 


gg ſaͤdan foͤrſaͤkring ifrån fig ar gifwa, dertil jag replicerade, 





wore de ide baſtante ſaͤdant at göra, få kunde jag ide waͤl 
tro, det H. K. Maj:t fin Garniſon få låtteligeh der uttaga 
ffufle, och daͤrmed aͤndades denna diſcours, och warder Herr 
Secret. foͤrnimmandes, at detta råtta orfafen år, hwarfoͤre 
Staͤderne Stralſund beſtickadt hafwa, och nu de förnimma, 
haͤrutinnan intet funna, utraͤtta, tiges Härmed ſtilla. 
J * den —— uti Stralſund Hr 
tat hafwer, fan jag Hår ån ide det ringafte förnimma, o 
fiber an hår — 7 — icke et ord —7 — der naͤgon 
Hollaͤnſter Agent warit hafwer, men nu jag ſaͤdant wet, wil 
zag mig beflita, at årfara, hwad Hans waͤrf warit hafwer. 
R ; — — Av 3 ——— 9— Lybeck 
ſtal nå r fig, men ja er Thomas sil def ja 
hoͤrer fådant —— offenteligen publicerat, och fan ide w — 
det Konungen i Danmarck ſtal någon Fred ingå, fom wår 
Allernaͤdigſte Konung od Herre fan laͤnda tik prejudice och 
frada, Men ginge det efter de Danſte Herrar wilje, ſom nu 
uti Lybeck aͤro, få år ingen twifwel, utan de ſtulle wil nägot 
ſtuta, fom för Hoͤgſtbemaͤlte H. K. Maj:t o Sweriges Rike 
ide mycket ſtulle duga, efter tåmmelig god. beffed met, det 
de Konungen I Danmärd mågteligen råda de Conditioner, fom 
Kåjfaren nu foͤreſlaͤr, at antaga, men få förnimmer jag lifwåt, 
det Konungen wil der inter an, ined mindre Meklenburg blifs 
W ast — ft UK 
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vt föltomavätigen. vefttåetat  Tänt "allé Söder od Gamnäk 


wid Ofterfidn qwitterade, och aldeles ſtaͤſte utt deras förra . 


wilkor igen, och det warder Kåjfaren mål icke laͤtteligen gårans 

des. Tden måte alt utwiſa, Gud wille fin lila Hop naͤdeligen 

biſpringa, utt hwilkens beffårm jag H. Secret. ſamt alt hwad 

"honom fjärt år, nu och altid ganſta tjänfteligen toll hafwa ber 

falladt. etet. ol NR — 
aſche tienſtwillige 

Gamburg, d. 9 Maj - — 


Cil soß Caucelleren od Ambeffadeuren J.A. | 
Mle och Waͤlborne Herr Hof-Kanceller, och Am- 
| bbalſſadeur. T 


iom jag i mit ſta maͤnde foͤrmaͤla med naͤſta laͤgenhet 
S vilja låta —— —— huru ſakerna efter. 


hans afteſa haͤr ſig anlaͤta; ſaͤ hafwer jag det denne — 


haͤt med welat efterkomma, och fan foͤrdenſtul Herr Amb 
deuren til efterråttelfe ej baͤrga, der de Kåjf. Plenipotentierade 
i förgår woro Hår hos mig , och bragte med fig det de genom 


Mediatorerne hafwa låtit tilſiala den Franſyſta, fåfom et 


interims ſwar på deras Freds⸗inſtrument, gifwandes mig der⸗ 
hos wid Handen, at de intet kunde foͤrklara fig naͤrmare deroͤß⸗ 


wer, före ån det wore af Staͤnderne debatterat, och deras ſen⸗ 


timent nkommer. Jag maͤrkte och af deras difcourfer , det, 

der uti funnes naͤgre puncter öfwer Hmwilfe de intet kunde fig ut⸗ 

låta, för ån de fingo sfrån, ofwet derom beſted. Bemaͤlte 
——— Aa a 


ſwar 
Hkenl. Owcuſx Rehdent I Famburgz och adiadet pdan under RAM 


46as9. Anders Svensfon Waf:() 


t 
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—— — — 


mig war foͤrelupit. Utaf dem fornam jag, ar de 
åfrocn Zz om ſwar Hade fått genom Mediatorerne. Sp 
——— et mel at * jſerl. intet annat dermed ſoͤl⸗ 
Ye än — ; blef emellan oß a — at jag immediate måtte 
Jifwa dem åjfert. til förfrå, Mi de tgenoͤm Mediatorerne det 
wifandes of alle deras Activner, at de drogo ſaken' uppaͤ längs 
baͤucken, more förorfafade, ar och på wår fida. låta det få der 
haͤn frå — alt til —— fom unn det ena och andra 
finde til åftventyrs föaffa bot och ändring, på Hroikfet fall dem 
et måtte fomma ot och fraͤmmande före, der wi deroͤfwer 
år fört måtte något widare extendera waͤre praͤtentioner. Uti 
— foc jag i'går tilde Kaͤjſerl. Grefwen af kan 
berg, Wolmar mar utfaren as fpatfera, "och altfå intet tilſtaͤ⸗ 
des. Dem förde jag tik finnes, Huru de alt baͤrt ås, men me 
kannerligen wid min naͤrwarelſe Hår uppå ottonde weckan, hade 
handterat wercket, laͤtandes dem på fårt od) wis, fom nått År, 
woeta, Broad refolution mi wid få fatte faker hafwa 
De Kaͤſjſerl. bikande för ut, at de intet funde gå widare, aͤ 
ſom de more komne wid Grefwens of Trautman 3 * 
fa. De wore — det intet beordrade, och ſtodo altſaͤ intet 
— — Hwad roi derpaͤ godt funne ar göra, * 
:$il bad, de wille bättre betaͤuka fig, och i 
—— brand fara och — måfendet — bet — AN 









Butte äp derutinnan lie a fig life, håller jag intet mara af 
nåden, at Herr Ambabadeuren ſtulle fomma hit igen, ej Heir 
Pr Yan * ined mit blifmande hår mera fan wara as utråts 
1 Pg år derföre finnad, as imom några dagar, och fö ſnan 
—** fått förrättar haͤr mågre mine en te Ög er, bee 
tilbofars dt — uͤgaẽ igen. Deå — 
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anrledes flute witja förflara , och man deraf fan fattä hår 
got hopp til waͤrkets befordring och afhjelnande; få mil jag flrart 
addertera Herr Ambaßudeuren derom. Befaller Herr Ambaßa⸗ 
deuren haͤrmed under Guds milderika beſtydd til all god måls 
mago. j J 


F Herr Ambaßadeurens 
Mnaſter, b. ar Jul. 1647. klenftwitnge VWän 


— "Jean Oxenflierna. 


til Faͤltmarſtalten Gr, Lin. Tarflenfon, 
Boͤgwaͤlborne Herr Faͤltmarſſalk. 


J går bekom jag Eders Excellences ſtrifwelſe af den 24 Julli 
ur Gura. Froͤgdar jag mig, at jag foͤrnimmer Eders Exe 
tellences haͤlſa od ſundhet, och Armeens goda tilſtaͤnd. Hafwer 
waret vil ab at wi få få ſwaͤra fållan- ſtrifwelſe eller wiß 
kunſtapꝛ Huru der uppe hafwer tilſtaͤdt. Koͤpmaͤnne bref I 
wer gjort deg baͤſta. Om Eders Excellences bref äre naͤgorſtaͤ⸗ 
des underſlagne, det må Gud meta. Jag hafwer haͤdan maͤſt 
fit ofta weckor, aͤtminſtone en gång, hwar ide altid til 
Eders Excellence fielf, dock tik Here Grubb. Suceurſen ur 
Swerige år nu i full marche tik Hans Excellence. Rytteriet 
waͤntas od alla funder. Waͤrfningar more Hår ute hoͤgnoͤdige. 
Hamburg hafwer afdankat 10060 nektar. Ofwerſten Kohlhans 
hafwer 4 dem och andra hår iCreißen fått til 400 man, de 
åro alareda anfomne Fr Prubi v RA ert 
blifwer maͤſt ſticket. Penges Son hafwer fått 2000 de 
—— och år mcd 30 haͤſtar gången up til A⸗ 
kbycaleben » ſtal — fit renderous, och der ur qwarteren 
wårfisa Compagniet fullt. Eljeſt hafwer Grefwen ven Rucrs⸗ 
berg gifwit en Preufare vom out, Ereuty of flaͤgte, då 
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Waͤrfningar, ak rikta et Regemente til for, I Stift Halberſtadt 
erg an fit rendevous , dit års och ur deße orter wårfrvade 
och bewaͤrde öfverfånde wid paß sro man. Det år til dato af 
denne ortens fiendtelige waͤrfning. Hwad de nu deroͤfwer få op 
i Stift Magdeburg, Ga'berftadr och deromkring, det wet jag 
ide grant. Dannenberg oc Reuſche laͤfwa wela traͤda i Kro⸗ 
nans tjenft med deras ———— til haͤſt, men begaͤra 4000 
Riks:d. på hwart 100de haͤſtar. Ofwerſte Lieutenanten Win⸗ 
thus offererar och en Savadron Knechtar. Flere warda naͤppe⸗ 
ligen afdankade. Kongl. Maj:t hafwer befalt göra waͤrt båfta 
at antaga dem, Carl Ötegergon Baner ſaͤndt Clauberg til 
dem med innelagde Memorial (ob lit. A, hwad han beraͤttar til⸗ 
bakars, utwifag Copian under Lit. 8. Jag hafwer hår ups 
negotierat få myͤcket och gifwit Carl tilftånd at traſera på mig 
20000 Rils:d., hoppas Han kommer dermed til råtta, och i 
det öfrigt förfåtrar dem utur qwarteren. Ofwerſte Duwält 
waͤrfwar, oc Ofwerſte Carl Ruth hafwer jag offererat några 
waͤrfpenningar, och år Hår waͤl * at bekomma fårdeles Ryt⸗ 
tare, men han enſtyller ſig, at han hafwer inga qwarter, at 
 fåta, oc underhålla dem, före än Eders Excellence aſſignerar 
honom qivarter. Ofwerſie Wulfſparre waͤrfwer oc Honom 
jag och laͤfwat någon Hjelp med 1000 Riks:d., få framt E. Er, 
taͤcktes gifva Honom Affignation der uppå. Om nu de Läners 
burgiſte och andra wela correfpondera med hwar andra, och 
mied Ofwerſten — i Erfurt, få åre de nogſamt baſtante at 
ruinera Ben. Commiß. Pfuls och Ulric Penges Armeering Hår 
& Ereifen. Peng föfer alaredo annan Condition. Pful wore 
och gårna af ädla tån inga penningar falla ), om Har kun⸗ 
de fomma i fin gamla tjänft hos — General 
Major Pful ſttter Hår fila, och tager fig intet af deße waͤrf⸗ 
ningar , ja afråder och fin broder. Medan jag nu ſaͤledes fit 
ter hår i fruld på tilkommande winter Subfidier til 30000 Rrd. 
Så år mig mycket ſwaͤrt at uplaͤna något mera, Koͤpmaͤnnen 
hafwa haͤrtil maͤſt ſedt på Subſidiernes wißa fallande. re 
| * e 
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Achelien år ånnu mycket fruftig » få Bwilkens 


waͤlſtaͤnd de haͤlla före, at få waͤl Alliancen fom Subſidier⸗ 
ne „ſaͤ frukta Kjoͤpmaͤnnen, at. Han maͤſte i Haft dö, då 


de intet Hopp mera göra fig på någre Subſtidier och därföre år 


to de Helt ſwaͤra at bringa til något widare foͤrſtott. Taͤcktes 


ny Ed, Er, med Generalen Herr Liliehåk oc) Monſ. Grubbe 
ånda mig en fådan Obligation fom i förledne winter, få wil 
ag aͤnnu gaͤrna förföfa, om möåjeligit fan wara, at ånnu an- 
ticipando opbringa 30,40 eller 50000 Riks: d., oanſedt jag åns 
nu ide tan gifva Ed. Er, någon egentelig wiß foͤrlaͤkring der⸗ 


uppå. Kommer def emellan någon Aſſiſtance ur Smwerige, fom 


långe hafwer gjort foͤrtroͤſtning taͤdan, wil jag derom ſtrax ads 


viſera Ed. Ex. Kaͤjſarens Ratification på prellminår fredsflutet 


år Hår ankommit, od Grefwen von Auersberg "dermed ult. 


Jali veft til Roͤpenhamn. De Weimarſte åre med deras 
låger 4 mil Högre upryckte. Sedan Jean de Wert år ditfoms -- 


men til den Kejferlige Armeen, år Hatsfelt derifraͤn. Hwad 
Deputations dagen i Frankfurt am Main af ſig föder, laͤrer 
tiden. Den Brunswikſte Accorden med Kåjfaren hafwer jag laͤn⸗ 
ge ſedan fåndt til Ambaßadeuren Herr Johan Drenftierna , 
twiflar intet Ed. Er, hafwer den nu och bekommit, få waͤl fom 
Copian af den Heßiſte projecten , hwilken Landt⸗Grefwinnan 


aller E. Er. härmed I Ehrifti be⸗ 


dock aͤnnn defavouerar. 
ſtydd til — ——— ganffa trogit. 


bambarg, d. 10 Aug. 163. tjenkberedromligke 
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— J.A Sabine. > 
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Rör RH 
TCil Sof⸗Marſtalten Theod. Falkembenga > 
Excellentiffimo Virum Dom. Theodoro Falken- 
 bergio, S. R. M. Aulæ Marefchallo, &c. 


Joannes Cabeljavius , novum .ac felieem annum op- 
tat precaturque animo. 


Imo ex animo, & adfectu intimo, Nemo enim vi- 
> vit mortalium , cui plus, quam Tibi, mi Heros, 

aut debeo, aut cui magis bene volo, adeo me Tibi 
invidenda tua humanitate , luculentiſſimis iflis non 
. vulgaris in me Tui amoris fignificationibus obligafti, 

uod quam ferio judicem ac prædicem, tam adver- 
us me continuari deſiderem, quo męe rurfus Tibi 
commendo. De re mea, quam Tu haAtnus promo- 
viſti, multa interrogare non auſim, fpero tamen, 
Te de ea fubinde cogitare, imo confido, ac plane 
mihi. perfuadeo, Intelligo Sereniſſimum noſtrum 
Regem jam intra paucos dies ad fodinas; in de Gocho- 
-burgum profecturùm; hic hæreo, quid agam. : Tua 
velim Excellentia, pro ſuo erga me adfectu bene ac 
mature mihi contulat, Schytrius omnino mihi pollicitus 
eft fefe pro virili mihiadfuturum, Quem fi meo nomine 
compellare T. E, ne grauetur,' fåne egregium mihi 
præſtiterit heneficium, fortaffis per Vos Sacra Regia 
Majeftas mihi tale quid obtulerit, cujus tandem fructu 
trienniitedium compenſetur, pluranon addo. Pro libe- 
raliffima ifta Tua eleemofyna, etiam atque etiam Ex- 
cellentiæ tue gratias agimus, certe nolit credere- 
quantopere noſtra natio, quantula hoc in Regno 


— aut 





EOS . 
aut vivit aue commoratur, iſto Tuo beneficio gavila 
- fdem”cohfidimus omnes, quotquot eximias 
animi — Tui dotes laudamus 
— — a > ”Te.hod uiccoritue — orro qu⸗ 
prote&tirog, ' OQum jara pridxm Exe. Tug adeffem, 
pollicebatur fere mihi ſeri ptionam, rerwm mearum 





confilio ocen atam, ytinam ego tam felix eſſem, qui 


& iflö'infl 


be equidem milj hon 

materiam: E. T. præberet; ſoleoe- 
virbrum litoras maguorum inſtar * 
cTuſtodire, quo tanto aliquando ſatius 
feat; fi: — tam. benigne com 

quantis olm — nirig 
Boi 'Grunenbergica nihil, ad; 
— Hoftranun "Ale nor. in 
nota hic s quo "minus in Hlaudiam proß- 
cifei eiliceät, que injuria niſi vindicerur digne, ve 
renduin eſt, ne in poſterum vel acerbius nobifrum 
X » itaque. T. Excellentiam comuni sg» 
mint togo', ne -patiatur , tam atrocert-aciinfandanj 














toti Natipni Jagfre inuftam contumeliam injuriam« 


* im i Reſtituatur, quæſo, in integrum 

— Pivenis, — nomen ac hdem turpi låbg 

conartus eft ille inquam, qut noftrati- 

busontdino aihilfavet. Deſino ea a dere plus ſcribere, ne 

altiore cogitatione nimium perturber. Tuæ a. Excel 

lentiæ & & meam cauſam pir commendo, 

No — 
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ern. 
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KA — — från dem. 04 nuv, Kg omumif 


of 4 Wwad —* * —* sku yſt⸗ 
ntagit, fom hit allaredo år Å-ÅR 
det ide dfimer Soo man jon mmande folf, bi Ike —* 
Copitanerne hafwa waͤrfwat, ty Konungen. 5* 
M att ordning, af wid hwart at. de 
ans fp Fal mara cf Compagnie Soldater £ 
an, och 9 ber er ſtal Skeps⸗Capitainen com * 
Andre RNA at brufa i 8 kr inte thit⸗ 
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någon fara för Tilli, e han fig få intet 
ät brå — * — gå nu bär 
bland äh tn 
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detta år —* Då ninark Rakt 
bravbera denne Konungen: efter LD då wihja. 
SH 4 dagar ſedan fom Grefwen af — * — 
—*— a bit til Fang ** 
ang foͤrnaͤmſta waͤrf ſtal wara. 

afwer aratificerat — df: —— 
maͤnge och fd Privilegier uti land 





ter Konungen der hafwer, at han derfore igen 
n — me ANN Mite: 
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inge Herre, Gunſtige Patron. 


dag tillika bekommit E. St: ſkrifwel⸗ 
24 Nov., ſamt med gå faen 





I ne Mötes Acter. Bilagorne afton 
Ritsg efleren med ordinarie eipzig Po: 
1 hår ute belangande, warder E. St af 
få 28 heles H. E, Riks⸗Cancellerens ſtrifweb 
) en tudent Nicolao Zilinio och H. 

tå Öre ervreffe utſtickade genom natt 
sf tifade) den famma nogfamt förnimman» 
audißi — — fort wid Coͤln och Herr 
ar Leg, famt Herr Johan Baneer 
—2 så ommen til IN 


vå MR 
Hertig Berendt ſamt med Hi fo tia 
a warda, Nur * mp a rr ſul. Ther⸗ 
| —— —— "Hr fre Bror 
fi ig — 9 få rd — 
nu något litet är. ſig/ dai ——— haf⸗ 
wer warit ther. H. K. Mits oe 4 


minne Ifa merade Cefamen är 
DA - både Qif: Regemens 
mt til: —* och: tif fot, förmenes. therifrån föras til 
* dai 0-3 nod. ut Stettin. I Shlefian 
| fa Due KRO Än wål , bår — i Fezten år 
ÅT — er kr öar båd —— 
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| — nåt följa wil. 
Äonung i werlden kobra — 


ãA Fd — * br 9* R Ser 
0 C, — e 
* Död år, (0 allenaſt i Epftland utghrdet i 


AN —— 4olland,. $r nevite, 
Sra —— 7 — 
tt: 


olen, ud — us Mal: 
vo Es > "änbl-. 
— 


























minen 
























—— hår. ute år jag: 
achſens vartie (danſedt Herren felf Far 
drifwa my med wagt at ſepareraͤ de 
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ade hafwen/ * r och Waͤſter fjd 
kunna ſtoff 5* Pi hen Inta 
afwa che ir ——— i alia deja 
erlaͤndi nga få och ene wela — 
och cor aiget til deß man en univer⸗ 
fer fred: mendes warder. Hwad nu Riks— 
mna både aftalandes warder 
urt waͤntar man Mi och hem ur 
—53 det — År continue⸗ 
Bref från Breflau, Pras, 
fiDrföa, det Kejfaren ſtal wara dod. Men 
s omſtaͤndigheter In Ännu. Mo 
,j ÅA | bade man om alt baͤttre Hopp, efter 
ider wore daͤ frie, men lefwer han aͤn, få 
il förmodande ty de Kejferifte beflita fig. 
—— gåra en particular fred med Chur— 
han altid warit aan: men foͤr 
intet tordts. Solland och Frank⸗ 
nt Legatos til of och de Tyſta Staͤn. 
j a enighet och continuation af kriget, Iofs 
g fubfidias Men om Hollåndarne menar man 
, de wwele förft iluta fred hos fig, och få långe : 
ängar Tyſtland år i i oro. Om Konungens i 
h Richelieus dod hafwer man en tid bort 
in jag fi i aftons bref daͤdan sat intetdera 
3 man nu ſedan Monſieur, foͤrargad 
cis dåd, år på nytt landsflycktig til 
jet Sranfofen ſtal få mycket mer hålla, med 
3 svet-jag icke hwad wi funna hafwa tif 
ev hafwer NMeblau⸗ ſtrifwit waͤr a 


få 50 
digſte Konung en ker — — 8 OM ke ft 
tet undt Hand: Fen öd 
wanſtaps medel My ———— 
Hans Kongl. afia ix od Mah fö 
diſlaus ha vå laͤfwat de Ponitte —* 
tionem ablatarum Provinciarum; —— man fög wa 
at —8 3 — beraͤttade mig den Chur⸗ -& 
det UUtddifihi roder/ fom år Bö 
u — i Dre — * "af wara GA t fort ahtal i ee, 
dermed at recuperera ſamma Stift. der wiſt 
år, gifwer tiden. Ur Dannemark hoͤres än föga, al⸗ 
hår går et ſtri, ar Kongen wil — 12 etter 
15300 Man, en dart fåja der inter år, ja immer 
Anm af ingen —— en Danſte Prinſen fom 
vordinarie vefibetar'i — ben, —— hartiua Bi 
laͤgret med den —— (fe Fråfen ſom dock år forſt 
77 SÅ aͤr och € ta liten af taille) och beraͤttade 
—— Sf Agenten, oc Bilaͤgret torde fub 
Fer. I Waͤr de. Om nu under den pretert mot Waͤren 
måtte något waͤrfwas, der får man mt ſi. Den practi- 
ca, fom de Keſſeriſte hafwa foͤrehaft med Pertigen af 
ollſtein, ar Kejfaren wille göra honom til Kreiß⸗Of 
e och) under giftva honom 12000 Man, förmenar 
jag utflagen wara, - och wil mån hålla derföre, fienden 
fwer nu ſamma praetica före med Konungen I Durs 
nemarf. Jag ſlal paͤ alt hafva et wakande åga och de 
— — (genom E. S:t) om altſtaͤdes 
ellan maͤſte wi fornaͤmligen haua 
ök anten i — Rikes devotion (then] tet 
nvifler — wardet: mißunnandes) och är bögas ar 
gen 
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t 0 Wicerat: * toa pretextu , at man 
mann⸗ * F raͤkning —5 — quod ego 
afror Am Hans Excel. E) allena. Han re 
—— at jag ine per, hafwer kun⸗ 
aͤn 1150 R * ler, dem fag 
Helf tagit: — 

gif né Excel. wille, tag ſtulle gifwa ho: 
Nera, om jag ån ffulfe fatt flåderna af lifwet 
avutrderföre,s Mulle han mer hafwa fåre. Men 



















hår AS ir fer wara maner. H. 
— nt det, 
DE begära AR fal oden in fådan tjenſt. Men 
hjelper, dem man icke fan fylla med pen⸗ 

— ningar, dem” får man til owånner. Jag hafwer Här 
I ång * Hom han 3*— ſiniſtrẽ 
tif Excel. warmed han. hotat mig,” 
dan it wwid laͤgenhet annorledes bewiſen. Jag 
om til gaͤſt i morgon, derpå låt han fås 
inprelentia af fraͤmmande folf, fom bog 
jag wiſte fuller han wille i morgon re⸗ 
da agerar. och beſpottar Honom? och 
| fortet, der jag dock, få fant mig Gud 
bjelj , mente gjöra honom en åra dermed. Men få: 
og nu min — licitet. Gifwe Gud, ſtatum 
NE 30 a —6 (IVER Se 
SNR Fpel Openförernna 
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hafwa foͤrehaft med Hertigen af 
ſIſtein, at 2 wille goͤra honom USA Sf 
oh under gifwa honom 12000 Man, formenar 
a utſlagen twara;y och wil mån håtla derföre, fienden 
nu a praetica före med Konumgen i Duw 
nemarf. Jag ſlal på alt hafva er wakande åga och de 
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åk månfag c efter Då elgen til vå 
—9— hoͤres at ingen waͤrfnin —* —— — 
Fiottan b beredes ſaͤwaͤl nu font a —28 
Gif väntas Ebben utfoͤre. — a enes. 
Bruden från —* mot Sommaren 
mwarder. Man Hör intet gaͤrna i Dannematrk, "as 
.Wallenftein omkommen aͤr. Konungen hefwer * 
gen ſagt, at det död år * för de Swenſta. 
fiender Gouverneuren ur Raga, få mår fom i 
Amanuenſis ur Oreſund ſtrifwa mig om dt vå 
toftowitift Hedition, det utwiſa ock Bilagorne 
ſerifoes fuller ock naͤſtan ſadant dfwer Dangig. Hrotd: 
der är år bioad Polacken tager fig nu der” upPpR före 
LR måra Gåndebudi Moſtow Wwarda ſig 
andes ,' det får wi med följande Adi or É) 
ma. Befaller honom ꝛc. 
annan dag Påffa 1634. 
CNN. —— J ack Fö a Gr Bära * — a 
; ponsẽ riptum. "nå 
& ötfaf Konungen i — både dn WMR 
—8 för Grefwen af Oldenburgs —— 
—— py åt — —* NR 5* 
rö a, ſaſom innelagde e ar utwiſar 
nu det cg och der ——— Ei ſtrifwelſe 
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3 ) 2010 838 J 
Ran Hfa Hdande motiver hafwer och Haus WMaßt ſerif⸗ 
ot oſtas Raugow och formant Honom, at rym⸗ 
Ma vr ——— hwad Hans Maj:t dermed imten⸗ 

e rätteligen begripa, ; utan liter H. 
Cfrif det hoͤgfornufteligen eftertaͤucka. Jag menar, 
mDO.E. f em:te Grefwe aͤnnu fitta News 
sraltil — 








fwer aͤr och des emellan likw 
» al det fuller något få är 


an wora partial. Och må jag fuller bes 
le 5 








and IA för Prognoſticon han 
Tecreteraren wi wiſa H. E. peroccafionem, medan 


odlas Ul 
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VDVil Landshåfdingen Uthan HjärnelrJ. =” 


Nobiliſime Ampliſſme & Excellentifime Domine] 
Fautor & Amice pl. obſervande. 
Non potuit non gratiſſima accidere mihi , quam- 
Sceptentrione veftro per Nellorum noftrum mihi 


adſcribſit falurationem T. Excellentia. Vireat ergo 


& gelita ſub Arcto & inetia fub bruma calitifimus 
ille amor, qui & ſtutiorum & animorum noſtrorum 


conjunctione gaudet, quaternumqueg audehit. Nes 


NHeic loci, que Dei clementia eſt, incolume vivigaag 
an quieti ob Gallorum viciniam, ob ſurcanum imma- 


” 
” 


nitatem ſolus noverit Irenarcha Zebaoth. Interim 


gelu inſolito adſtringimur, quæ tamen veſtris terri 


Ppro clementia poterit haberi. : 'Nihilominus.& Muſæ 
noftre valent, & quod agant ſemper habent. Ego . 


nhactenus occupor in Pauli Zacchbiez, Proto- Medioi 


Generalis Romani Qveftionibus Metico-Legalihus 
auctius edendis cum notis Juriticis & Meticis; adeo- 
que in fubpetias vocavi & JC. & Moticos aliquot cla- 
riffimos. Dein Satyram meam Meticam evulgabo 
variis curioſis refertam thematibus. Nuper accepi 
aliquot grana auri fini,, quod reperitur in ventriculis 
omnium anatum, que åluntur in certa tomus'areå 
Ulme Svevorum, te quibus anatibus auriferis legi po- 
teſt Obſ. 1934 Anni VI .& Vil Ephem. Gertn. Curioſ. 
Ante annum aliquot egregia frufta tiverſorum minera- 
lium & metallorum accepi a Viro Ampi. —— 
em 


Ch) Hår tager Hjärnika Eotrefrondensen åter wid, fom flår 


fifti SN Bibl. D. 240 -« 22895: > A 
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Melmio , Conũl. & Archiatro Palat, Neoburg Duſſſeltor - 


——— metallice & fotinarum in Ducatu Montan 
Q, 


« Non tubito, quin aput vos, Vir Celeber- 
rimæe, varia ſint curioſa, tam quoad mineralia quam 
qupad vegetabilia & animalia. Ego ſaltim exopto: ' 
commotam aliquam occaſionem, cujus interventu 
& klierarum & aliarum intertum rerum fieri poſſit 
qommunicatio. Forte per nundinas Francofurti ad 
Mæunum, fi veſtrates Bibliopolæ aut Mercatores eo ve- 
nirent, Interim divine provitentie T. Excell. tevo- 
te commento cum voto änni feliciffimi & ex omni 


+ 


parte beati. Vale. — 

| Ampliſſ. Excell, T. 

Haevilbenga, d. 5 Jan, 

— 1684 5J paratiſſimus fervus 


åke 3 D. Georgius Francus. 
| Univer kit, Pro-Cancell. Fac. Med, De canus 
— & Archiater, 
P. S. Qvi aput Vos ſunt Celebres Metici aut tocti Phi - 
lologi, quæſo perſcribere ("> 


Nobiliſſime atque Experientifime D. Doctor, Amice 


+ — Jonge Honoratifime. . 

AMeruit elegantifima Tua Epiftola, inſighi varietate 
mineralium e feptentrione veftro erutorum co- 
mitata, ut pari munere tam gratum beneficium epen- 
: da I de- 

(")' Jag har med fit tu M. L. nöje tåtit D. Franci Latinſta Oe⸗ 
fhographie blifwa. ſadan, fom jag funni denſamma tör mig. 
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Deuna Mannen war nog för mycket Tyſt. 
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derem, verum, ut quod res eft, fatear, neque ea 
mihi jam: copia neque varieras eft, quæ uo pacto 

muneribus Tuis reſpondeat. Proximo vere fpopon= 
dere Amici in Norwegia futurum, ut, quidquid in: 
boc genere rarum apparet, transmittant, ad Fua 
pulvinaria mox reclinandum, Ad fummum Norwe- 
gia noftra caret plumbi, ftanni , Mercuriique” födis- 
nis, abundat ferro, æs non niſi duobus aut tribut 
locis eftoditur, argentum duntaxat loco uno, quame : 
vis plures argenti fodinas norint fubinde agricolæ, 
fed quas aperire aut manifeftare recuſant, metu la- 
boris hovi. Aurum noftro hoc tempore: nusquam 
eftoditur, nifi quod taleum Arndalienſe granatife- 
rum. tantillum vehat, fed com nullo hactenus fru- 
ctu inde elicitum» In cupella propemodum nihik 
olis relinquit, fed 6 minera uratur teratur, ut 
cum: & arque aqua falla -aliqvarhidiu percoquatur, 
tandem & cm & folem relinquit, fed qui impen- 
fas non. ſuſtinet, nifi forſan actis profundioribus in 
terras cavernis, id quod hactenus, neſcio cur, ne- 
gle&tum. Taleum ipſum nigricat, fed, ſtatim at- 
que igni exponitur, ſplendet more auri, idque hac- 
tenus varios impulit ad ferutandim, qui tamen in 
cortice tantum adhuc hæſerunt, fortaſſis operæ pre- 
tium facturi, ſi in viſcera montis — deſcen⸗ 
derent. Ex Tunquin Chinenſi provincia allata mihi 
cinnabaris nativa Vir vera minera, & cum einnaba- 
ri Cartatbiaca merito comparanda, fi eam non ſu- 
perat, in qua cicuranda & figenda temporis aliquid 
eollocavi, non dum quidem optato eventu, fed fpes 


NN 
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amen invitat, ut:nkterius pri ediar. Ex Geyma- 


— sie nihil jam rari nuper allatum , preter phospho-: 
ros, quos Angli ulteriori disquifitione ſpecioſius jam: 
præparant. Nibil tamen felicius hactenus produxe= 


am peculiarem illam feparationem aquæ dul- 


Fe, qu 
eis ab. aqua marina, fed quam aperire detrectant, 
nifi ingenti vi pecuniarum emolliti. Audio gemina 
ratione eventum hunc præſtari. Primum enim ant- 
uliari aquam marinam in eam: altitudinem 


ejacnlartut; ut aqua aſcenfu illo plurimum ſalis ſui 
cexuat, quam aquam velis nauticis exceptam in al- 


venm viciaum permittunt influere. Ubi, cam non- 


dum omni ſale eareat, terramque quandam crema- 
huic affuadunt, quo fit, ut reſtantes ad- 


tam for sip 
håc fal reliquin ir fundum vafis præcipitentur, & 


tans aqua prorſus dulcis exadat. Hæc funt, 


hadenus de illo feparationis myfterio potui ex- 


pere. Beccherus noſter adhuc fecretam quan- 


dam oli preparationem ſibi ſoli notam eom mnen- 


dat, quam nulla arte, nulla prece adductus revela- 
fe parat, unde de tänto ejus myſterio folo demum 
eventu docebimus. Ego ſæpe inaudivi proverbium 
antiquorum: Thefauros quandoque fieri carbones, 
Bon effe omnina fpernendum. Optarem fcire; an 
Vir Ampliſſ. in illo proceſſu tis & (ne aliquid 

experinnudo obſervavit. Mihi >tis 4 præ- 
chlrus domitor v æſtimatur, ſi a fæcibus ſuis com- 
made prius poſſet liberari. Sed terminalia hic ſun- 
to, ut ei, qui ſine termino regnat, benigniſſimo 


Deo Te, hoc anno ineunte & in plures feliciter 
J Dd3 7cesxten⸗ 


t 4 i 


$F Paia c gu 
RÖ J Så — — — et a W — 
extendendo, ex animo cemmendém. Vale & fr 
quid Chemia Tua novi parturiv, per otium grati· 
ari perge'..oo. on AE AR 
on VB NeOd: Fi Experlent, 6 a 
Hæpis, de 5 Jan. 10850 ——L 
eh i Jå | flädjofifftmé ) 
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fate ad me gratiſſimæ literæ fux: ruborem mibi 

induxere, d immeritus tanto affeQu, inco- 

. gniths tanto. hönore, ablens tanto: fauore obruar, 
ut quomodo dignus rependam grates nefciam.: Ii 

num. id doleo, quod tåntte:-diftowlvates obverfentur: 

animo, ut quid confilii capiam incertus fim, :Sane 
> pericula Germaniæ noftre imminent non pauea, 
contra ea afylum: religienis; pacisque &: libertatis: 
vobiscum eft: Aſt cohſcientia non minus res eft, 
ſtationem deſerere honeſtam, &' cui nihil deſit, pa. 
triam & amicos, qui id deprecantur, reliqua, quæ 
multis modis revocant mentem. Qvare veniam da- 
bis, Vir Celeberrime, fi nondum animum ad mu- 
tationem illam inductum ſeribam. Non defuerunt 
fautores, qui ab anno integro Dresdam me pellice-. 
re non dubitarunt, fed nondum ad linguendum hoc 
veluti centrum Germaniæ fubierunt cogitationes, 
Tuus vero immeritus affectus nunquam animo ex- 
cidét meo; quem omnibus modis integrum — 
— ES 


* 


c 
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— 
ſarvare allahoraho N eris eris menfibus.Craanius, Lug- 
— Bacavus, a. Värd ectore evocatus Berolinum 
9. —— falario vix unquam Medico 
Simul dabitur occafio Ham- 
* nin aciam Acroamatioam & 'Mis 
cellanea Philologicö IMedica. Hoc ipfo teftabor 
da levidenG munufculo chartaceo, jumtis 
— norinuflis Hifputationibus, qualem de con- 


ANN — rata eft ad prę- 
lum quoque Phyfiologia reformata. Tabulis — 
eis GmnNE im erbaraay ges fer 

Ce: 


er 
cillima methodo di Dens Fe fervet 
» Nominis Tui — 


KR * iriver Öster : 
— ” RA Vit Ndelius 


Fr maliös nominibae Gelsberzime, — me .y 
Fautor Aſtimatiſime, 


Confifbs ea, — in Te atite aliqubt audes Löck- 
Cor in Wirtenbergia apud 'Seniörem Farnernar 
* ). commorato deprehenderam bumanitare, has 
tenues exarare & ad Te transmittere non dubitavi. 
Priſtinus enim, qui-in me erga Dominum farno- 
ram, in Svecia nunc habitantem, amor glifck me 
Ampulerat, eidem præſentem meum en 
tio⸗ 
Fein denna "Farnet finnas många Alchymiſta Bref til tif 
fra åren 1682) 834 84 och — få 
biter! Bitr åran fom: alt —— 
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ditionem aperiundi. At cum nefäréns, * obea 
fione ad ipſum litteræ transmitti queant, hac unica 
excepta » qua ad manus Tuas commendarentur; ro» 
gatam itague Tuam Claritatem volni & favere perge 
Claritatis Tug”, | . 


I * 


— ad forvica ; 
Joh, Jac. Zimmur nano. 


— 
— 


ir Exeelentifime, ; Fautor & Patrene nule om mor 
| då Colende, 


. d ar Sept. r689, 


Eeg wird —5— in recenti — 


48 Der 
Re —— bor bj —— 


— — batte, fö auch dazumalen — 
nemlich dag allem vermuthen nach folder dem K 
bag Adolpho glor. And. von der Stadt Stvas: 
breed verehret ſey, indem derſelbe Loͤwe nicht allein den 
wediſchen Wappen⸗Loͤwen exprimiret und mit 
fann Pfoten dag Schwediſche und Strasburgi⸗ 
de Wappen vorweifet, ſondern auch die Inſeription: 
Guſtavus Adolphus, Rex Svecie, Protector Germa- 
— ein mehreres entdecket, auch dem gefrönten Schwe⸗ 
Ddiſchen Wappen⸗Loͤwen in die andere Pfote gegebene 
Reichsapfel deßen — eugnis giebt, entlich 
aber wird dieſe Op on vollig beſtaͤtiget von der Diner 


7) Jag tan cj förfäran at 14 t jag Nas vÅl på detta I öre 
bet ganſta ida ſetrifna namnet, i 
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Pod 


- Mm Schwediſchen Wappen verborgenen, und den 


Wißenden leichi zu emdecken midlid, Inſcription 
Vivat Imperator Romanus, Pius, Felix, Auguftus ; 
wie sker ſolche Inſcription Åker alle maßen wohl 
il der Loͤwe einen Becher conſtituiret * 
pe Befundbeit trincken dag Vivat ſprechen bey der 


—* Welt ſehr in Ehren iſt. Weilen nun D. 


— rd Neigung verſpuͤhren ließen, 






för 
en ; Bruder J dem Kåjfert: Hofe 
—— EN N fol e vor verlangtes pretium bes. 


pölen ot ervon Nachricht fen TAR wolf 


* CC F — — — en laͤſt — 
—*— ung un ⸗ 

—* & gruͤßen. 30 bitte dem dem CC Odbelio zu 
D. d. Dec. 1689. 


Dero Erceteng | 
dienſtergebener 







M. Jo. Jac. Hener. 


Curiof, Coltor. 


Hoͤgwaͤlborne Herr Aſſeſſor. 


Nolgn har jag fåt af en Ofwerſte ⸗Lieutenant, Le⸗ 


ntlau benaͤmd, communicerat huru Zen ſtal 
—2** Silfwer 


( —5 (CF) Han nämner fedan hur ta hwart lod fe keſta/ men 
dens antal gaͤr han foͤrbi. 


Sw. Bibl. D 3, A.as. 


hardhet ſom klang, | 
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och gewicht. Preſcription år denna: Nim 5 ofund.- 
Rensgold eder von dem feineſten Meßing, laß es fließen, 
trage ihm ein fuuß hinein 2 Pfund Reg. Martis, ges. 
mein Wißmurh 3 pfund, gemein Zinn 2 vfund; wenn 
alles dieſes wohi mit einander gefloßen, ſo gies es in ec 
nem Centner wohlgeſtoßenen Zinn, ruͤhr es wohl um 
und gies es in eine faaͤme. — | — 
Der Regulus Martis wird ſo bereitet. 
Nim Limaturæ Martis 3 pf; Salpeter, Weinſtemn Ar-⸗ 
ſenici, jedes 2 pf. miſch wohl unter einander, laß eg a 
ſtunden lang wohl fließen, und mache es aldann zu ei⸗ 
nem Regulo. = 7; 
J Wißmuth durch Kunſt gemacht. — 
Nim 2 pf. Zinn, laß ed fließen, wirf'nach und nad 
ſtyckweiſe 24 loth Arfenic darein, laß ed eine ſtunde in 
fluß ſtehen, alsdenn fo if es fertig. Bemiaͤlte fafer blef: 
wo af des aͤgare hoͤgt recommenderade ſaͤrdeles efter han 
(ade fig ſjelf dem hafida vproberat och en Hel Service der 
af —— laͤtit. Strax forn Doct. Thomaſius maͤſte hår: 
ifraͤn, blefwo foͤljande Pasquil publicerat: 


Molinas Italos, Spenerus Saxones, Orbem 

Ludovicus, Doctos Thomaſius urit & angit. 
« Ne Quietiſmo, nimia Pietate fecundus, ' 

Tertius igne gravi, cenfura quartus acerba, 


Han wil nu i Halle begynna laͤſa, hwareſt han til: 
frånd hafwer af Churfoͤrſten i Brandenburg ar häl: 
la Colle zir. Den unga Mag. Spencer sfärer ende 
ra dagen begynna et Collegium, uti hwilket han JF 


- 


” 
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wat wiſa aͤtſtilliga rara experimenter. Doct. Odhe⸗ 
rå le för Söndag bårifrån til Srepberg om ör 


beipsig ,'U. 17 Jun. 1690. ? 
oc date oo ord J ödm. tjenare 


VDam. Norlind, 


Mobiliſſme, Ruxcellentiſſmeæ D:ne Doctox, Reg. Maj, 
<=" 7 oc Svecte Archiater Spedatifime, — 
Literas Tuas de die 27 O&obris ad me datas, gra- 
tiſſimas habui, maxime cum viderim & perlo- 
erim humaniffima Tua oblata, quibuscum ex di 
ictu Septentrionali curiofe colle&is-Miufeum meum 
'& fludia curiofa nature & artis augere & ſtimula- 
re conaris. Non verba Tibi refundam fed finceram 
amicitiam & fidele commercium literarium (quod 
Toſum nobis abfentibus conceſſum eft ad. poliendas 
ſcientias) promitto. Caſum quod attinet, quem re- 
ſolvendum a me petis, concernens farinæ aliquam 
ſpeciem in Neringae noſtra non procul ä”littore ma- 
ris, nec ultra dimidium miliare a noſtris oſtiis re- 
pertam & inſtar venæ mineralis cujusdam materiæ 
per terras longe extenſam, libenter explicabo, & 

id viderim & expertus fuerim, variis modis ma- 
“reriam examinando, communicabo. Cum ſuccinum, 
gemma noftra Pruſſica in noſtro littori & alibi in 
vicinia, parce admodum hac æſtate propulfa fuerit, 
quefiverunt illud Donum Dei in terris non longe 
a mari diffitis, fodendo profunda terrarum ;: obfer- 

| — oo €e02 >. i Vvårunt- 
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varuntque tractus certos dari in finu terræ, qui in 
ſtar venaram ſolum ſucciniferum perreptant, diver- 
fam tamen terram matricalem agoofcentes. Venæ 
ut plurimum ſunt arenoſæ & ſubtilt pulvere ſicco 
conflate non unius generis, in illa arena ſparſim 
majora minora fruſta fuccini reperiuatur, ceffan- 
tibus illis venis, raro quicquam reperitur.  Talis 
etiam vena: illa erat, quæ rarior vila multos in ad 
mirationem traxit & a fofforibus & aliis pro fari- 
na minerali exclamata fuit. Tentarunt varia mili- 
tes in caftello oftii noftri coquendo, pinféndo &c fed 
Bine fructu, fola nempe hæc materia ex fermento 
recepto fermentare noluit, fed ubi alia farina addi- 
ta fuit, panem inſipidum, ſolidum inſtar pafte glu- 
tinoſæ exhibebat. Illam examinavi phyſice, chy- 
mice, economice, optice &c, ut fatisftacerem cu- 
riofitati meæ, nihil vero expertus ſum, quod ali- 
quam analogiam cum farina haberet. Materia mi- 
uneralis mihi alias ſatis nota, & variis in locis lon- 
-ge curioſior alibi, inprimis Hale Saxouum reperta, 
ad fpeciem marge (Germ, Mergell) referenda vi- 
debatur, que marga omnis argillam pro matrice 
agnoſcit, calcinatur vero in materiam friabilem cre- 
taceam vel potius gypſum fubtilem ope nitri fale 
volatili urinofo imprægnati. Nihilominus hæc ma- 
teria calcinata ſervat ſibi fixiores partes, poſtquam 
volatiliores evanuerunt i. e. oleum eraſſum fal fixum 
& gluten reſinoſum, que partes arenam f. terreſtre 
— compactum conſervat. Exinde fœtor fuligi- 
noſus in combuſtione & aptitudo, ut quoddam a- 
nalogum 


= 


— 
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salogum ſibi jungi patiatur, fermenta, olea &c qui- 

buscum facile milcetur & — redigitur. Quod 

magnam conyenientiam cum ſuccino habeat muſtas- 

que particulas cominunicatas in fe ferat non ne- . 

go, ex odéöre enim & deftillatione;.. que fpiritarm 

volatilem ſubacidum fpirat, judicandum, fed nom -: - 

mirum, nam ipſum fuccinurh in tali rerra calcinar | 

"tor, friabilis,'in farinæ ſimilem materiam reducituxs — 

omnijue volatilitate privatur, cujus experimenta | 

"Varia habeo, & multa frufta ad dimidtum 'velcinata 

in Muleo meo fervo, æque ac Ebur quod tractu 

temporis in terris nitrofos-urinofis calcinatur, quod' 

idem eft unicornu foffile a nobis dictum. Eſt mi- 

hi refervatus talis dens: Elephaatt ſemi calcinatus 

& femi folidus integer cum cruſta fua & omnibus 

fibris fane conſervatus. Itaque nultus dubito, hane “ 
materiam terram mineralem juſte dici poſſe, nec 

dere quicquam, quod vegetabili. generi adfoeri- 

bendum, preter particulas iſſas, que poſt refolutio- 
nem totius ſ. univerfalem plantarum, in illis locis 

crefcentium, folo tanquam matri iterum communi- 

cantur & relinquuntur &e rn 

Excellentiæ Tue - 

Gedavi, di 30 Nov. 169.. 

— devotiſſimus fervus 


urifophborus Gottwald. 
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'Ex quo Carolicereve diſceſſimus, perpetua Tui à- 
Tpid me reoardatio, Led -rariug per ſcripta com 
rmescinma, Semel duntaxat ad Vos, idque. quatuor- 
— sdecim:dies poſt dventum ex Svecia dedi, fed.,ng- 
imo una: sefpondit, fGve Valla» + ille meus,: five 
:Gertepus , facetus ille homo & plane tefcenninns, 
ſed neque veſtra mel/rbanitas: beatiorem FOR 
Ego incertis hoo munrtis” tribno- Qvidquid id ft 
»hac demum groafione de veftro me ſtatu certiorem 
fieri poſſe planö:fum- perſvaſus. Miraris, puto, fic 
capi deliciis Seci gentem noftram, ut protinus ſi- 
bi redeundi · eo: topiam factam effe. gaudeant; habe- 
tis érgo illecebras, &funt.in Svecia quoque fire- 
nes, quas utinam & ipfe fequi poſſem, vetusque 
& interruptum reparare commerciuml At. Tu mi- 
hi illa Siren, Urbaniſſime Hjerne, Tu præcipua vo- 
luptatis Svecice pars, & a cujus ego ſemper collo- 
uio doctior diſceſſi.“ Cum talculo renum adhuc 
um colluctor & binos nuper AA en 
renum Tuftinui paroxysmos. Atque inde 
smifere vivo & ad itinerum faftidia motusque, qui 
fere unus valetudini meæ infeftus, ſuccumbo. Sa- 
tius ergo fait me bic relinquere, & dum Medico- 
rum vix ratio habetur, Te, rör Aggareör Comiti, 
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D. q M. comtiitto, adfölfie eonpeſdio tam ani· 
me tum corporis —EE tac — De Re- 
gis valérudine non dubito, quin & illa eum tem-- 
pore ereſtat Tabörik — Regina, ut ac- 
—— må —— ſed Tal 
illa amcix convaliut. Qvist qtiæſo ille Tropanatio⸗ 
nils: Wacbsmeifteriåne' Öv frän feu - fifis , utrum- 
né'in totum ſibi 'retditu$?? Et er dö:-Fablftrömit: 
valetudine, an & illa Empiricis paruit remedi? E-» 
go circa Noctes Svecicas diftringor, hilck —— 
CF 


inde otium meum impendo. Puto non ditam 






regionis 8 pobari pofik. Si Tu po- 
tes v rubrioa aut-atramento defignatam tum 
Ra tum Aleęs icong transmittete, fed quæ 
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ſ rem ;feceris longe gratiſſimam. Veneras 
Aili i — us b öde conjicio, in Rus- 
fem. ablegatus haud dubie infighem: negotiationis 
fue freGum feret.,.. In, t& Medica omnia hic cor- 
rupta, negque ullus nobis honor; devohita'ad Empi- 
ricps dignatione, qui jäm ölim, tt feculum ett, ot? 
ber, inupdsbuar Pulvis ille aureus;' five ex calce 
auri & cinnabari conflatus inminentem illam ru- 
bedinem tritui debet, atque hinc tanta in Aulicis 
Brunwvicenfibus commendatio, ut nenrö Procerum 
falvum fe putet, niſi fe; penu illius in — eon⸗ 
dita armaverit. Pębetur ille ulvis ſervo Princi- 
Pali.a camera, qui gum haud dubte e ſchedis Medi- 
cis. auſit ar ripult. Libellum Tuum, quem de 
terris minerisque Suéciâ lingva Germaânica edidet 






"ras, in. magno ha eo pratio io: Meibomis, Viri aſtu- 
mati jr FA > ut | 


utroque genere Te excellere fcio. : 
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am cålamitatem , ut cCujus filius 
Medicus Doctor, maximæ fpei juvenis, Parsfiis 
canfoffus ſubitq interiit, uterque dolemus, Vides, 
cqanto cym, metu illa liberorum educatio, tum 


maxime, quando in Academias mittendi funt, transi- 


gatur. Ego & ipfe nunce filium in Academiam 
mil; 'nefcius, quid ferus vefper vehat, Vale me- 
que amo, SAN > ; J — — 
Gottorpit, de 13 Jun. IòëMu | 
* — a SA — oe — dosan ER SEE 
Vr NMuſtris atꝙue Ferientiſime. 
Celeberrimi nominis Tui fama illectus, quæ Se- 
-” ptentrionibus atque Arctoo ſidere contineri nefcia, 
mariaque & terras ſupergreſſa Esrope reliquæ oras 
eircumvolat, animum addenté dulciſſmo Amico & 
in Ser. Pringipis veftri valetudine curanda Collega 
Cl, Pecblina, has ad Te lineas exaravi, officiofi af- 
fectus ,& virtutium tuarum cultoris animi teftes, E- 


v . $ 


quiderm Medicos. veras etfi longiffimis diſtantes pa- 


' 


rafangis, cenfpirare inter ſe par eft; dum: contra 


nobilifimam årtem malevolorum animoſa invidia 
Magnstum vilipendium plerorumque contemtus con- 
— Commune enim patrocinium illi commo- 
re, nosque invicem ad id excitare opus eſt, five 
experimentis ſeu rationibus: juvari ——— quo in 
go in hoc cam- 

o ſtrenue usque militavi & poſtremo quidem in 
fikro de Natura, quem Tibi innotuiffe-ex codem 
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Cl, Pechline Itelligo, pro virill ejua Partes epi, 
In quo cum displicniffent nonnulla ? * 
mo NE Sturmio ( qui edecticam fuam Phyſi- 
cam beat ———— dedicavit), non tamen ER 

te a meis Uentire auſus, diffenfam foum callide 
diffimulans fibi eandem herere mecum fententiam 


w 


tisfaciam ego nunc:'äl 
quod ipfi ——— 'cohftitui .opufculo fin- 
gendo ac refingendo jam annum occupor, idque 


free unice — — ut pleniſſime illi 
idue do operam, inque eo 


—— gere, ut arrem noſtram ſolidiſſimis demon, 


hilofopho fur & 


ionihus inniti ſole clarius appareat. Hoc ubi 


inrem viderit, ejus copiam faciam Tuoque cumpri- 


mis judicio illud. fubmittam, 
Tuo foffilium metallorumque Suecicorum nonnul- 


loram —— ad me venire poſſet, magno bene» 


ſcio me Tibi obſtrictum profiterer, maxima enim 


reruin. naturalium notitiam comparandi teneor eu- 


qditate, que -Tibi quoque curæ eſſe ex Muſæo Is 


doundicb, rupibus quoque veſtris innafcente & ab a 
mico ad -me-tranemilfo nuper intellexi. Vale. 
lil, Nominis Tui | 
Fille, 15 Gal, Dec, 1699, | 
a. ARE MR oo addififmunrulktor 
Schelbamerus. 
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Anni efduxerunt bene multi, Vir Famigeratiffime; 
ubi Heidelberge me ſuaviter alloquebaris, Maxi-” 
ma tunc. temporis Tibi erat cura res Germaänoruik 
minerales penitius inveftigare & rimari oculo ſaga- 
'ciori. Ab illo, tempore cognovi etiam in Epheme- 
ridibus Germanorum Te ſymbolum contuliſſe pere- 
Fregium, ut & fingulis prodeſſes & publicço bong. 
"Ego interea temporis mira expertus fum fata, fed & 
fingularem eterni Numinis providentiam. Ab.eo 
enim tempore , quo ante hos novem annes irrupe- 
runt — in Palatinatum nobilem Galli contra 
fidem publice datam, ego 
— fines & dulcia liqui arva. Så 
A Ser; Ele&ore Palatino tunc committebar filio ejus 
Magno Magiltro Teutonico, quocum perrexi ad obſi- 
dionem Moguntinam. Commodum accidit, ut Sa- 
xoniæ Elector JOHANNES GEORGIUS III febre ten» 
taretur, filiusque Electoratus hæres dyſenteria eodem- 
que malo Archiſtrategus ejus Flemming, Una cum 
aliis Medicis vocabar in auxilium, nobisque divina 
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tit gratia, ut ſalvarentur omnes.  Protints'me ſnum 
conſtituit Archiatrum & in Univerſitate Wititembere 
æenſi Pro em primarium. Defuncto Patre Elec- 
tore ad filiorum tranſii fervitia non infeliciter. Cum 
iisdem. multoties in caftra adverfus Gallos ad: Rbenum ' 
— fom &. artis documenta dedi. Tandem 
eus me .nibil tale cogitantem in Dæniam vocavit 
Annin nunc labitur tertius , ubi Arctoo Monarchæ 
præſto oblequium fideliffimum, Tibi ergo, Vir ma. 
gne, propinquior faRus memoriam refricare vohd - 
& folicitare amoris priftiai, . Erfarto Nob. D. D. Petr. 
eb Hertenfels foribit in antiqui muri ruderibus inven- 
tam maffam —— e vinaceis paratam pro opera 
a E, Befilia Palentino, Quid Tibi, Vir acu- 
iſſime, de hac re tidetur? Volui hanc captare ocea- 





ſonem, qua ad vos redit præſtamiſſimus Vir, Dm > - 


ab Elkew , Ophtalmicus , Lithotomus & Celatomus 
veftras Regius, qui apud me inviſtt. Hafmis prid 
Id, Nov. 2697. ("), FaR Fä AN 


UAliuſtri & Excellentiſſimo Virr 
RE Urbano Hjerne, vt? 
Conſil. & Archiatro Regio Svecioe 

4. Patrono & Amico Magno = 


fö oh | 5 s 3 + Ce 8 i ' 2 
+ Geprgius Francus de Franenau. 
Ego vero mirum in modum exfultavi , ubi defidea 
ratiffimas Tuas legi literas, quibus amorem & ber 

Vf | ; , fo : —— 
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 mevölemianr uttro ſpordebas miht, Macte hacgene- 


eonferva Tuum homini Tibi virtntibusqne Tuis in» 
gomparabilibus addiQiffimo, Præter præclaram, qua 
fungeris ia conſervanda Monarehæ veftri ſalute, o 


— — enim tan a eo — — — 
itor veritas, cujus ſplendor octrinam phyfcan 
1. . InrelleXerat hoc oli 


nanus, Qui verisatern e pater — Ireall 
Ge. Agricola, Kentmannus, Paraceiſus, & noſtris 
temporibus Ch Melmic, Archiates Däffeldorpienfis, 
amicus;” dum :viveret; fravifftanis; & hedie .:Kris 
ius, Archiater & ' Confil, met, rei Elect Brondens 
vgckemicus itidem fraferimus. "Novum opus, cons 
tra: Metallicorum 'comntune axioma , Til nuncio, & 
Septentrione venire autum. 'In monte regio Norva»- 
Sico nupet inventa eft minera, cujus metallum ad uv 
nam marcam ultro exhibet 7 lothones argenti & auri 
fini, Hungaricum etiam fuperantis lothones 9. Vi- 
dimus ex eo cufum nummum & mineram ipfam per 
artem docimafticam examinavimus. Eo magis cre- 
dendum eft apud vos aquas dari minerales easque. die 
verſarum facultatum. Te vero in hoc molimine lau- 
dabili obtrectatores habuiſſe non demiror, qui novi 
invidiam effe virtutis pediffequam. Tu vero contra 
audentior ito. Mihi vero præoptarem Tuam metho- 
dum in diagnoſi aquarum metallicarum ab adulteri- 
nis. De morbi cauſſis & morte gl. mem. Regis, heu 
qlim veſtri vere Magni, novi & heic circumlatos va- 
Le rios 
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SE sat JR 
rios rumotes > deſcriptiones arias, quas ego nun- 
quam pro autiantitis habese potui Et qui judi- 
cabunt homiger:tam — quam iadoch de cura 
ægri, quam non exacte perviderunt. Commune 
hoc habemus Medici — bonis Imperatoribus: Be- 
ne facerb"& måte åudire; Prætérei qui Aulas fre- 
entavit, Qmnino confirmavit verbum, quod olim 
i b 'milti :Foggerebat: Primcipes vivunt, ut 
ölaneX-tnrumtun'/ up jubext; marie, ar debent, 
Fit: måksönstk btaxibrus. ab aliquot anis i Med: 
Doctor & <jusdria:'P. P. ——— mun 
 ftram Tibi magnopere eommendat. 'Audivit. ie ob: 
obitum B. D. D.. ——— Prof P. Lundisenfis: 
. väckte Cathedrum ibl ovindian Phyfick ordie: 
> SKP Pro neialis in Stanta. Qvid fe Ferparurio. 
auſpiciis Aag: Regis veftri: eo poſſet adfpiräre;. Pra 
xin equidem heic habet ſatis largam , mallet tamen 
& Cathedre ſervire. Tuam fuper hac re, utrum- 
que etiagr cadat, ſententiam libere perföribas , ro⸗ 
gito,'& me & filium utrumque magno afſicies be. 
neficio, Sane mihi”gratutot , -quod minimo natu 
— Vas commoranti tam bene cupias. Xxcel. 
iro D. D. Ziervegelio, College Tuo Ampl. phuri- 
mam adſxribo ſalutein & me béarum æſtimabo, ff 
tantortin Virorum in arte noſtra Celeberrimorum 
amore deinceps perfruar. B. Vs. Vir Magne & re- 
dama Frakcum omni jure Tuum, Scribo e Muſeo 
Hafnienfi VI Cat, Mart, 1698, a 
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. Perilaflri atque Amplifimo Viree 
>" Potentiffimi Svecorum Monareb 
ROR gr oc — 

CGeorpꝑis Francus de Frankenay; 

Cum ad Voss: tendat Seren. Princeps Herefitarins 
—— — Nob. Viro Dn. Bösticber , qui, 
illi eft a ſecretis literis, 'has ad Te credo lineag; 
Filius meus natu minor circa finem: — an⸗ 
ni, menſe vid, Novembri Gluchſtadio ſecundo Al- 
M mari fe commiſit, fed propter acerhiſſimas tem- 
peſtates pene naufragium feciffet ad littus Norva- 
Eicum circa Heckerö; XÆgre tandem poft menſtruum 
errorem in mari feptentrionali Angliam attigit, u- 
bi navem concuſſam reparari oportebat, Ille inte. 
rea inviſit Londiuum, Oxoniam, Cantabrigiam & 
quidquid curioſi Anglis alit, Sed pertæſus itineris 
marini, tranmsfretavit in Golliom, per Ratbomagum 
 Parifios venit, & inde per Burdigalam, Bejonam & 
montes Pyreneos tranſũut in Hianiam & penetra- 
vit. usque Madritum circa finem Martii hujus anni. 
Nune ibi Secretarius Regius Reg. Legato IIluſtri 
Dno Hensen ab Ehrencron adſiſtit. Rex noſter Clem. 
adhug. colluctatur/ cum valetudine fatis fracta quo- 
ad pedes & inceſſum, reliqua tamen adhuc funt 
falva, Neſcio cujus commendatione homo quidam, 
quem Licentiatum vocant, Olearium, Guelpherbyto 
accerfitus multa magnaque promifit de valerudine 
1435 SÅR - Regis 
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SÖ MID 

Mregis intra menſem in integrum; reſtinenda Sal 
voreor pe fit vano promiſſor hiatu, Omnimo dör = 
Jendum eft, iſſimam matronam Medicinamitot 
- ftupvis medicaftrorum imadentiſſũmarum diffana- 
ri; Sed Be in mundo fermper olet ire rotundo. Qvad 
reſtat Te, Vir Perill, cuo fplendidiflima familia opti- 
. ne :valere juheo. Sceibo Fridericiburgi in Sinlam- 
| —— Jun. 2699, nns oo du MR se EN 

SIE et FAR Leg. SE ÖR RS 
-ο 0 Perilyftes: argav Amplifime Viro, : a 
a sn oa. Di Urbano Hiæxrne. 
2" Qonfliario Archiatro. Regio Primari- 
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IN RT en 
i de. Frankenain : — 
— Tibt ago habeoque — pro benevolo 
He affectu quem fatis ſiperque uſtri Seb- 

entio noſtro teftaras es... Nob. veſter Blookiss, in- 
genhiumm ad magna natum, me- comiter fälutavir, & 
meretur ſane virtus ejus & affåbilis genius omnium 
bonopum amorem. IIluſtriſſ. Dno Comiti de Wre- 
de maximam teſtatus ſum obfervantiam, cum apud 
me inviferet cum Perilluftri: Dno de Leyonklo Le- 


gato veſtro. Patrono meo. Explicnit mihi valeta- 


dinis ſuæ ſtatum, quem ſatis labantem inveni, i- 
deæque de uſu thermarum Aquigrauenſium apo- 
dictice refpondere non potui ipſi falutarem fore, 
Nihilominus rem arduam. cum Medicis inquilinis. D. 
Oliva & D. Deutſchen contuli, quo tutins — Pno 


/ m å ” 
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ICOmitiiomsfilter& ad smior tt fteres:drdi AR 
Ald viva-vthpore. rähil de:illo refeivi; an tbermis 
afus orit, Hhec ar; Atbinsient Da Comesfepravi 
ai Tuarum ;benaeficiornd 
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—AXXX —EXR 
nus möfter epok aperaie stum vätetodinis Hi 


«& Excel, Duni: 


tie dök. veftratis :8& Biper:-o0 


fententiam meam in fcriptip.dedi;... bed ad Tusrér 


vertor, ex quibus magno cum dolore vidi Te com- 
pedibus is Jå uhanrttgaptai, & eo mitio- 
- Fa precor — lnę æviorem ſanioremque. 

Per aſtatem totam -aulez adhel Jecersburgi & Fris 
dericthurgi. Filin$' meus hata major, oſim Med, 
P. P. Wittembergenfisy heit avRege conſtitutus eft in 

Univerfitate 'Hefrlienf Prof. Or. Med. & Philofo- 
— Fin vero minor, — multum de Tuo ſi- 

i grathlatur patrocinio,; < Suris antea triennium 
AÆ quod excurrit redur; i; guffa-& auſpiciis Regis-pum 
Legato noſtro abiit in Hipaxiam Secreranius Re- 





gius, inde redux per ſemeſtre Pariſtis Guhſtitit. &c 


ad nos circa Julii finem reverfus eſt. Hle »mune 
ſub manibus habet differtationem.de origine & pro- 
sgreſſu iegum & jurium Hispsrie ad noſtra usque 

-tempora, eamque luci dabit påbliose, Ill. Schres- 
+ kivs.,, Præſes Acad. Curioſorum novam inirè mestho- 

«dum conatur:rirca obfervationes transmiffas, qua 
de re & meum ſolicitavit conſihum Eitmulleri o- 
pera in Auglia ac: Belgio in compéndium ſunt re- 
— vel be rectiuts dicam ſatis ſevere caſtrata. Heic 
Oomnia filenr:&c. Hafuniæ proprid. Cal, Jan. 1702. . 
RR Viro 
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Viyo Perillftri, Magvifico D.D. Hjerne, 
oc rv Po Regis Svecia Archiatro — 
— — — 5. P. D. J — J | 
on CM. Spenerus De 0 sn 
—— Reg. Prof. Med, Anlicar, - 
Noli fuccenfere, : Vir Perilluftris, quod sgo Tibi 
7 prorfäs ignotus literis Te compellare, Tuaque 
ſſima, que pro Regis ſanitate, nec non mul» 

corum ſubditorum ſalute quotidie fufcipis, negotia 

interturbare non verear; audacem -fecit ftudium re- 
rum naturaliutn, que curiofitati fe commendant, 
idque eo magis, qbo majoribusencomiis fingularem 
Tuam humanitatern celebrarunt amici quidam ex : 
Svrecia adventantes. In magna felicitate ſemper po- 
fi, quando'in notitiam Virorum eruditione Claris- 
fimornm pervenire fubnata eſt occaſio. Accidit 
autem, ut cum nuper amict quidam ex Svecia no- 
biles me hoporis caufa vifitantes' & 'qualemcunque 
meum rerum curiofarum apparatum perluſtrantes 
Ful, Vir Perilluftris, mentionem injecerunt & in- 


credibilem Tuum erga hæc ſtudia & illos, qui ipfis 


dediti funt', amorem non fine mentis delettatione 
maxima deprædicarent, animum cœperim per lite- 
räs it Tui hotitiam penetrare, inprimis cum ili ad 
id non folam animum adderent, fed & hortarentur, 
deque "Tua benevolentia certum me effe juberentg 
Libellus elegantiſſiinus, quem A. 1694 in :hicem e- 
i — svd — 0O at — miſiſti; 
Sw—. Bibl. D. 3/ A. 390, — | 
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. mifilli, ſua corioftate maximopere fe mihi proba- 
vit, optarem ut defiderio Tuo ex omni parte ſa- 
ticfiat, quo deinde vi pramiffionis ad Regnum Ve- 
etabile & Animale progredi poſſis. Ante omnia 
e rogo, ut ſi curioſa ex tribus regnis ad manus 
fint, que in copia poſſideas, eadem mecum com- 
municare benevole acquiefcas , ego viciſſim, fi quid 
in untverfa Germania fuerit, quod Tue curioſitæ- 
ti fatisfacere — am deboy ut-ejus Te par⸗ 
ticipera. geddam ; modo aurem vellicaveris. Interes 
vale &c. Dabam Berolini ipſ. Auguit. Idib. A. 1702, 


Generæ Gfföme. ”Excellamiffime Amp lim € — a 
SS — —— ——— Archigier , FER 
+. Patrone Magnre. 





Literæ, quibus ad me invifere Tibi placuit, V 

T fröfum Excellentiffime, : quam grate mihi. fue- 
rint, verba, quibus exprimam deficiunts & quid ni 
— effebrt litere;  quér tam ab infigni artis Me- 
ice Atlante proveniunt , ac: tam. præclaro apud 
sum di archam officio digniſſime fun- 
gente & ab ejumodi ſeilicet Medicorom Phenice, ' 
envi. ultra Medicorem Vulgus fapere datum ; eſt Me- 
dicorum vulgus per me intelligitur.id genus ho- 
minum, qui fublimioris Chemie oſores funt; & 
manus fuas, ut cuunm Hiobe loquar, ofeulantur ac 
omne id ſpernunt, quod non ſapit iilorum pra- : 
conceptas opinioness inani ſcholarum dictamine ſuf⸗ 
falav,. experientiæ auteny mine deftitutas, - Qvid 





— — ⸗ 
a 


 grmte eſſent iſtæ literæ, quæ mihi commendant 
optimæa ſpei juvenem, aſſiquum artis medicæ cul- 
torem; quem autem doleo effe in obliquum abrep- 
gum & quoque mea hæreſi imbᷣtum, ac ipſius ma- 

nu jam teri, meo conſilio, Borrichii, Helmogiii, . 
Paracelſi, & id genus in arte medica hereticorum 
— Pace autem Tua id fieri, firmiter mihi 


perfuadeo, cum jam dudum -cognoverim , Te inter : 
Chen ja .Proceres haud poftremum poffi ere locunä. 


Quæ de varia methodo medendi in variis gentibus: 
obſervanda diſcurris, totns adprobo, hincque con- 
firmor: in mea ſententia, quod Auctores, qui Diæ- 
tam deſeribunt & de vita prolonganda commenta- 
rios contexunt, admodum falli, & hic nullas cer- 
tas regulas poſſe ftatui, que omnibus gentibus con- 
veniant, multo minus tot diverfis' hominibus. Con- 
firmor — in illa ſententia, quod illa methodus 
medendi, quam habemus a tot Medicis conſcrip- 
tam, ratione adplicationis & praxeos in diver 
entibus fallax ac in pluribus manca & mutila Gt, 
& 5 sjö veſtigiis ubique vellemus inſiſtere, nos 
non Medicos fed homicidas effe futuras.. Inter de- 
fiderata ergo merito pono, quod in Societatibus 
Medicorum. :ut eſt Leopoldina in Germania, non. 
iſtuq refpiciatyr, ut. quilibet ſui loci morbos — 
gemices commemoret, ac quanam methodo quili- 
bet Medicus ja his Ris morbis, profligendis proce- 
dat. Non fine gaudio intellexi, Te ad prelum ha= 
bere paratum aliquod-Phyfices Syftema; :juxta Ghy-- > 
micorum principia Arg quod aliguando cum 
pe SS > AR t — 4 2. | — publico 


— 
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publico dommunicetur, eft adprimẽ opus, cum higs: 
ce principiis undiquaque contradicatur ab: Ariſtar- 
chis Gullenice & — 
clecticam non fequi slum: fecta-⸗ 
riam adamant, Syncretismus autem in: Medicina" 
Philoſophia eft välde utilis. Juvenis, quem mi- 
hi commendaſti, a me lubentiſſime confilio-juva- 
bitur, ſi modo non displiceat iſta hæreſis, qua i- 
pfum imbuo, Deus det ipfi mentem erga ſe devo- 
rtam, piam & ut os habeat munitum arpocratis” 
ſigillo; hæc funt que a Chymiæ cultoribus exigun-' 
tur, Finio' ac Te Dei tutele committo, qui Tibi 
fit clypeus :& valde magna merces. — 
Kilie ÅA, 1706 d. I' Dec, Merc. — 
hor, 1 pomeridiaaa. 


Rat RAG > Neftor it (ff) 
Pexrilluſtris, -Exéellentifime aique Experientifime. 
; Dominè Archiate. 


Two MENN nomini vides hunc exigui momén-- 
> ti libellum effe inferiptum , cauſas & rationes 
nuncupationis epiftola dedicatoria commemorat. nec 

etiam diffiteri poſſum factum effe.ex honeſta qua- 
dam æmulatione; nam cum viderem -Excel;- Dn, 
Skbelhammerum Te tanta juxta, merita obſervantia 
venerari ac publico innoteſceret᷑ allaborare, 'hinc 

RSA ij NA — etiam 
(CD Detta, är I ob. Zud. Hanneman, Iröf. Med. I Kiel, 

och fom tog fig. det namnet Neſtor 27' ſom Ledamot ar 
Kaͤjſerl. Tyffa Nat, Cuxiof. Saͤlſtapet. 
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ertårh publieo cunftare volui, nec minbris pre; 
ner. minoris. dignitatis apud me ec perilluftre, no⸗- 
men Tupm, fit quad. tractatus dignitate, fit quod. 


teer, me longiſſime ſuperet, finceritaté autem cul- 
tus, firicedirate animi; qua Te, Magne Vir, colo, 
ua Te veneror, minime me ſuperabit, . ac inter 
ut perilluftris :Nominis cultores potiores partes 
mihi vindico, nullique ſecundus effe. volo; vel ulli 
cedam. Suſcipe ergo hocce opuſoulum påucis pa-: 
ginis nonſtans far hongrig , · ſiatque gloriæ mihi er 

rit öv duntaxat Hjærne proher, rideant ſexcen- 

ti, fanlösqie excipiant hunc :veritatis catalogum, 
cuwus affertionis Te quoque Åcbillem & Paracelſicæ; 


doctrinæ Mæcenatem meggm veneratur id genius vis = 
rorum caterva, quibus hec facra funt ad palatum. 


Kilia d 24 Sept, 2709, | 
—* Og J. L. Hannemann. 


Wohlgebohrner Hege Archiater. 
ir haben hier in unſerm Wuͤrtemberger Lande 
V die eine seit hero uͤber dad geliebte Schwe- 
den Reich verhaͤngte Fara. mit dem groͤſten geidwe⸗ 
ag dren mågen, und wollen auch nod) die Avt⸗ 
en Fort": der ———— Victorie gegen: Moſcau 
uns noch keine twiten geben, nicht wißende IH 
die Papiſten ſolche vertuſchen rollen n doch 
—7 — Droſt der Evaͤngeltfch Lutheriſchen der 
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lepore förmonit;, fit quod ermdirione, quod ultro fe". — 


— RER 25 ') 3386 BF : — 
nit Zreuden Hdven minen, wie tv fine 
be befiege rn —— — —* ob dag Chy⸗ 
if 7 Feuer unter dieſen waͤhrenden Kriegs — — 

mmer ſeinen — fortgeng ge — re 






noche 
ſonderheit ob die. Acta Laboratorii. 
wohl in Söder als Lateiniſcher Sprache, forts 
get werden? In deny fall bitte td) mir .x oder 
xemplaria davon aus, ſo an den Herr Apotek 

dimmerman ju ug geſchicht werden kon⸗ 
fe; der ſie weiter nad Crarnberg. herſenden * 
Die Magneſia alba wird nunmehr hier ſehr »gee 

und ſtarck gebraucht. Hr. Secret. alutiren ÅL = 
* und Warmholgztzen bitte ju ſalutiren 
ingen, d. 3 Seyt —— 
aehorſam ſter Diener 


RR RR Sd —— Ge. Gmelim. 
F Apoteker. 
——— mo — Venerandiſſi imo 

> Dn. D. Hjerne, 
stereon > > JAritbiatro Regio — 
5 p. p. — F — 
Roſinus Lemilius.. 
Nr i Arcbierer Ducalis Waärtomhergisione 
Ab eQ tentpore, quo Pharmacopola peritifimus 


Dn. Gmelingsy nor tantum de Te, :Venerande: 
- Senex; tgvegia, wolce fecnumi. ek, fed tia de ge: 
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thodo Tia in rerum naturalinm, principia per ef- 
fectus reagentium inquirendi , nonnulla & revela- 
vit & oſtendit ad oculum, mina me cupido inceffir 
per.:literas Te alloquéndi faveremque Tuum aucu- 
pandi. . Detinvit partim :a;-feriptione nominis moi 
igaobilitas ,:partim injuriæ semporum., que reguum 
Sueciæ turbartme, .nec adhuc dum turbare ceffant, 
-Nihilominus; cem. admeodum, nuper Stutgaxdie læ⸗ 
AR nuntism agtepiffem, Te pe ſummi Soſpitato- 
riv. immenſam gratiam ex ipfa quoque populatri- 
n confagiont: peſtifera falvanr eluctatum effe, ca- 
FHmum ecce arripere atque has Tibi lineas deſtina- 
Te non: erubefco, ſpe certa fretus eximiam,,Fuam 
humanitatem etiam audaculo. mil præſidiq. futu. 
ram. Argumentum ſcriptionis 

-bi .elementer; hargitus. eft vaſtum ingenium- invi- 

m laborem & experientiam per tot' annorum de- 
curfom confummatilfimam, Plane funt ad palatum, . 
que de rerum principiis. commentus as (60, Mag ig 
quod minime nitantur fpeculationibus  puris, fe 
cognoſcendi. cupidos in rem prefentem ducant. An, 
nos Tibi Neſtoreos ex animo precamur; at vero, 
cum omnium rerum denique fit finis, & fecundum 
næauræ curſum Tibi, beate æternitatis Cendidato, 
aliquando hine migrandum fit, obſecro Te, Patro- 
ne Magne, fac eam orbi Medico Tuisque cultori- 
bus gratiam, nec utiliſſimas Tuas meditationes & 
experimenta Chymica , : AQa nimirum Laboraterii 
Holmenfis in publicam edere lucem differ, ne, mor, 
te preventus, Tecum perire facias, quod peminis 
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oc efto: Deus Ti- 
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tum emolumenti pariturum eſt. Per 
menſes; Valetudini Principis noſtri her 
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immortalitatem Tibi, toti vero familiæ Medicæ tan- 

novem jam 
editarii præ- 
fectus, in Italia hæreo, nefcisns, quando nitvirå 


Ser. Duce meo revertendi copia ceſſtwa ſit. Scire 


vellem, quænam fuerat illa peftifera in regno ve- 


ſtro -contagio, quæ ſymptomata ꝓotiora, que re- 


media tam præſervantia quanr: curdntia fuerint ad- 


ibita, quarin his ejusmodi 'cauffam uiſſe cenfex- 
tis, & — hue' ſpectant alia. Veſtris rebus hal- 
Ar mid; 


bique, o Deéts Holmiæ, viridem fene&am 
feromi in celum tvium 'reditum: precor. . Ha mik - 
lies Vive: & vale.” Scribo Angufe Tnurinorum tr 
Pedembntio,d. 1 Dec igt, so sasse ef ön at 
— YE —— Kö 2 a TG RET Dan — 
Perilluſtris & Excellentiſſme Vir, Sidus Septentriq- 
.. nale ſplendidiſimum. ——— 
SIR — — VER er, VR RNE 
iteræ Tu? aninum menm aflidum magnopere 
exhilararunt, idque ego magis, quod tanto tam 
que præclaro dono comitate fuerint, Abſit ut fper- 


nHam tam · nobile, tam eruditione Chymica plenum 


ſirmanda, item de dulcibus, que diſſeris cap. xv & 


opus, --ut, quod: Germania reponat,.. non. habeat. ' 
Quantumvis enim, ut ingenue Tecum, Vir ſum- 
me, & fihe fuco agam, non in omnibus caleulum 


meum -adjicere poſſim, id tamen imperitie meæ 


tribuo, per multa vero approbo, ut que de Vitri- 
olo, multis aliquando in libro de eodem, ubi pro- 
dierit , quem meditor, mea quoque experientia con- 
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- alia, 
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— re luritur 
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ne: per: sAAners Orta fint, '& grant quæ — 
endera gohfluxiffe, qua- ma oratione Wi in compo- 
nerido nöbis komuncionibus::licet, : nec AnGor 04. 
sknitim Dede» cunQa 'una vice: produxerit, in va⸗ 
rin fubinde tranfire & mutari, idonea, illud enim 
artificin, hoc ereatoris opus... Nog nego — 
Ebres. tnim .nava. ersasio:); Sed; mutari ;tani 
in alas fubinde <ranfice formas, hoc- eft..n —* 
fed: potentia fuiſſe omnia ita in, rebus,-; unde edu- 
'CURIUF:' sxiftimo. . : Qvis enim negaverit, igni elle — 
viin molliores particulas atmare: ſpiculis na 
blanda. in. outlet convertere & pgnetrantiſſima⸗ 
alias exurere, medulla privqre & porofas. aridasque 
. seddere 7 Inde aquam eiocortrarigm Änfringere. BV. 
ſtatas iſtas, & fractis deſtructisque falihus, in terre» 
as convertere pulvikulumgue innocuum, redeunte 
in .viseulum mox eadem ſetna. —— erimen⸗ 





"> tarilla & ſucceſſus ationum pem far 


cis & quibus hæc emonftrari poll — exop 
£o;.. Teque, ut pergas in iftir>eonatibus. tam exi- 
”mjis: omninm: nomine doctorum virorum — 
obſæro⸗ ln Sn anpd. xx 
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| IFA 14038 | 
-gdhuc 'tenet, ſerupulum is Pſis amotani, ”meqlie : 
tr: Tuas pårtes pertractum iriĩ. Ser. noſtei Princi- 
.. tis vatillare in: nonnullis valetudinem agre:feroy M 

D; Eebnizio ; Mulet illo ormium IOrTEN Ar 
tre, ſfimuhtus, Imo prefks,: Inftitutionum Medi- 
carum libram 'invitus ſuſcepi, nequę feciſſem, .niG 


ſpem feciſſet a Ser. noſtro Adminiftrarore mihi obe 


tenturum, unde sivam iterta, tum reliqua mes 
vumnmia negligere intetirt:cogor; Sell amale cecidit 
Aea. Duriſſimis enit procedendi modis D. Bitde 
Görtz, primi Aulæ Miniſtri, non modo nihil. obtit 
ati, præter ſpem ſuintus fmpreffionis ; fed atiam i, 
pſum ſalariumi quatta paste immimtum :ef, fa, 

"> que ad fummäm egeftactr:: redsQus. fum >& mir 
ram: vitam itråho, ' ERT TIER — hf 
" Fceit tepto labori. Herbarium vivum, quod. per 
| anno» 


Aniliam » Bataviam , Galieh, Ireliam gollegt 
ful 46 & uiltraſtudio, vendere 'cupio,. ut meis 
proſpicere poſſim & ivera, : fed vereor,' ar emiö- 
YTem inveniam.“ Tria mihia ph minus 'plantårane 
Yunt ; fſingulari induſtria conſervata & ordinata. Ace 
cedit belli infortunium, quod falarii fundum exhbau 


fit. -Dånie Rex, mitiſũmus alias Princeps, pnomit- 
tit deinteps Ser; veſtri hoflrique proviucias &. re- 
ditus Prineipales eonſervaarum. KHoc ſolatio erit 
Iuveni maximo a cujus adventum anhelamus, 


'quemqée -audio "affligi infortuniis noſtris. Itaque 
cum: IHrui cuperem -& : ci: afleverari, . NOR: enat 
—— ET " effe 


(5) Hertigen af Holſtheee. 
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| eft hec mala. ut non brévi quiete — 


ciri poſſint. V ale. J 
TTui Celeb. Norminig | 


—2 ——— — 
Ra devotidimus eoltor 








— — 
i as i 


röta där 
JR | 
Arr — fe 


cri - & Microcostni 


tor icke tie For ng . 
. — "Sola ös 





sta at 


— 


NV. 


"88 >) Me. BB 


ökänd én 9— Sweriges ko — jag kl tan 
gidra tilfylleſt . cẽcẽ. 
Leiden, da1 Jan. . 
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J Job. Rotbraan, 


Ignofces — meæ, Vir Magnifice, quod igno- 
Etus ego Mufarum Tuarum facris obftrepere aufim, 
Octafionem hujpa præbuit mihi Traaras Tuus per- 
quam eruditus & curioſus, nuper ad me, ut in di- 
verſas Germaniå partis” transmitterena ;' ab a 
halvö, civitatts Imperial: c Goclari rigg Fö Pharmacopad 
perlatus, cujus & TFuimet "ip deęrium partes=, 
meas ut. exequerer, Vid faflcioulorum u- 
rund: Auſauſtam — aiterum Tubingam, ter- 
tm: autein tradendo noftfo Lochmero Gelel imo,, 
Coyrttiner: fåne kbellas ifte hand: vulgaria ; indjoat, 
ertuligtorien: Tuam ſingularem & jorem in, 
Chyniia ſcientiam. Kopplicibus a Te is acceda. 
literit, majorem in modum rogitans defectum meæ 
collectionis metallorum ſupplere, & ſeriem mine-' 
rärdöd: Rdeckarum tan — quam cu⸗ 
prum Terräng nönifrantiuny; benigne tranamit· 
före, mihi enn mineræ. fi fodinis Sveciæ omnes ac 
— a ådhuc ':defune, Lubecom. un impenfas : 
i reRituendas ordinabo, transmitti poſſunt. Bore, | 

5 ie compotem . quæſo reddas Feuparum 6 deli 
nöäcionnar rejrtonis: metallice ;h; e —3 um 0 


— eo ;QUibus' arean jditur, . facier exte=. 
rioris 









| : RB Nys RR 
rioris cum montibus vicinis & regione ad milliare 
tantum circum circa figuranti atque exhibentis u- 
ti. quoque alerius figure de cupri & adhuc al, 
-terius: de ferri SOT Re fodinis, in fitu naturali 
externo eonſtitutis. Si lihuerit quoque illuftrium a- 
liquor tam argenti & cupri, -quam ferri fodina- 
rum -fingulatim communicare ſitum figurasque ſub- 
terrateas, : Que. a Mathematicis metallicis defignari 
ſolent, ad Collegiumque Metallicum Regium annu- 
atim fransmitti, cum ſuis arte rarioribus ædificiis 
metallicis, ęo gratius hoc mihi fore, quo magis 
inſervire poflint futuro meo operi, quod Hiſtoriam 
Metallicam. Exropesm Phyfico Geographicam curio- 
fam aliquando proferat; Qvando etiam huic operi 
veras.. fodinarum Suecicarum origines & antiquita- 
tes, & quw huic faciunt obfervatiopes Tuas metal- 
licas.,. Chronicam metallicam Sveciæ antiquam ne- 
ce ue alia addere velles, allaturus operi noſtro 
lumen Nomini Tuo laudique eternum, Norvegi- 
cærum fperies minertrum & tabplas, loca fodinis 
confpicua exhibentes fitusque quorundam ſubterra- 
neos -dekneantes Hafnio nuper obtinui, nihilque de- 
eft operi & .colle&iani. meæ, quam Svecicarum ot. 
do & feries &c. — kass Re 
III. Nom. Fui = : ; 
dNerimbergå, 8 Cal, Maji 1714.. 
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Vär IWnflris, Eæcellentiſſime atquo Expirtemtiffine; : 

Mominis Toi fplendor & in orbe literario autoris 
"tas me pridem excitavit; ut. ordini culterum 


>” Fuoriin inferi vehementér. optaverim. Qvzantem 


 mihi ſempèer defuit. oceaſio in Tuam perveniendi ad 

Mmicitiam , illa nuper tandem me potitum effe.ar= 
bitror, quando primi fpeciminis A&torom. Tworune 
Chymicorum particeps factus, tam eximio. von 
vVeſut invitatum me deprehendi- ad obſtrvmtiarn 
meam Tibi declarandam. Et qutmadmodum in- 
ſigne iftud munus Tuum gratus exoſculor, ita pro= 
mulſide hac ſvaviſſima illectus, refiquum etiatn. e- 
jusdem doctrinæ nectar deguſtare manimopere ge= 
ſtio, ac propterea, ut ifti — largiffime" expro« 
memo vires & otium Tibi foppetant, Deum pre- 
cor. Habebit certe ſanior Chymia non minus quam 
Philofopbia- naturalis, quod Tibi acceptum referat ; 
haud modicum incrementum'; '& utriusque' culteres: 
ultro fatebuntur, nobiliſſima illa ſtudia nulibi:kho- 
die magis fervere, quam in frigido Septentrione, 
Hiernio autore & vindice. Tua, Vir Iluftris, da- 
ctiſſima ſublimis ingenii monumenta apud noſtra- 
tes bibliopolas hactenus fruftra quæſivi, quorum 
tamen copiam ab Tuet. ipſo mihi fieri tanto con- 
fidentius expeto, quanto minus eadem aliundo li- 
cebit acquirere. Qvod fi præterea —— ſingu- 
larium regni veftri foffilium impertire Muſæo meo 
— non modo faciam, ut ingenti beneficio 
Tibi me obſtrictum eſſe ſentias, fed & —RBR 
KE og per- 
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——— aa volgeris & mea — poterit, 
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on SV ———— — 
— F — oro p. Jac. Bajeruc 
a sr pun. '& Med, D. hujusque Prim, Prof. 
EColegn "Med: Norimb. Aſſeſſor & 
LR J . pbliac. Altorfitios, — | 


Hochwoyhlzhohmmer / Hochgerhrteſter Ört. Patron, 


Dero Pqe rn. 
CN rakeeve: tind Hences Schreiben erfalten. . För 





Wehabe vard iden Hr. Seeretgir Pre 
beter Vin infiniment obligtret. . Dag nur jur Edis 


rung der Teutaminum feöftar mir ſo förde HR J 


nung gemaht wird daruͤber bin ich vom He 


It, un mo hie waͤnſchen dag wein DH. See 


Patron mir Vas. Mer. anbertrauen koͤnte, nebfl:des 
nen €ompitlonen „wolte alsdenn die Edition eutwe⸗ 
der aihier oder ob ich mit meinen Printzen noch 
per Winters in Fraukteich gehen folte, in Paris 


peſorgen, ba. Correctur nu — — unterziehen | 


gesig trachten; dag alle fMhalmata fö viel immer 
gich, rg wuͤnde. Wenn unſerm Hr. Bare 
inr, der. —ãA——— dg au laboriren ck der Proceß 


on meidung thut, unter gewißen 
corotttonen Gu märde, ft nicht zu zweifein, 


er wurde ihn dexterrime jaboriren, und koͤnte M. 


H. O. SEN den daraus — — pro J 
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— er fö allene auf dad fte uͤber ſeine 
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ta per wechſel ——— Aus dem Dmocrito 
Chriſtiano iſt endtlich ein — non admodum: 
Chriſtianus geworden, und lebet derfelbe meines * 
ſens noch auf einem Dorfe un awo er 


unwett Urecht 
pratticiret; ſonſten gehet es ibm, nad bernehmen 
febr ſchlecht. Eine .gute. - uam — — & 


den id mid) felber mit 


J utan nugen vielmalhis lant Von Farner wil 


melden, daß, nachdem er meinen Herzog um et⸗ 


lan da er denn fidj , dem vernehmen ma 
yt i — —— Vor ein 847 ät 





Sdwnda visber —— n 

So 

diſche ———— geklagt und beſtaͤnd gt; 

man RER doch Sdw be emiſſarios einer Per⸗ 

fon nach. Ich habe: viele indicia veri delirii. — 
miſtici ihm gefunden ꝛ*ꝛxtc.. 


bragd, d, 21 * 714 


— 


* Sr 
— Rofomut —— 


SM 8 Rost — pe 
rn ls S er- 





> 8 ) agg 2å J 
Perillufiris & Excellontiſyne Li. 
VOpus, quod Ill, Leibeizio auctore bonis auſpiciis 

Sonſcribere cœperam, Inſtitutionum Medicarum 
ad finem perdudum jam eft, Nunc autem perfec- 
tum in lucem edere non poſſum fine obſtetricante 
manu. Neque enim tam lauta mibi hic contigit 
fparta, ut propriis id præſtare queam ſumtihus. Spes — 
tamen -eft, me reperturum, eos repræſentet, fi 
Ser. Princeps noſter Carolas Fridericus recipiat in 
fe & clementer promittat, ubi ditionum fuarum | 
compos faQus fuerit, ſubiturum fe vices Ser, Patrue- 
lis ſũũ & pollicitationes impleturum. Id negotii ur 
mihi conficias, Ill. Vir, & noſtrum laborem boni ' 
publici cauſſa ſuſceptum Ser. Principi de melior 
commendes, eft, quod Te rogem officiofiffime atv =. 
que o 3 quodũ obtinuerim, pretium ego o- 
peræ feram, fimulque ipfi divino Juveni ad immor- 
talem gloriam prima patefcet via. Si voto exci 
dam , futurtm forte eft, ut non inutilis, ut exifi- 
mo, opella æternis damnetur tenebris, ego verö = 

hane ſenectutem, cui interim idonea pa-· 
råare ſubſidia neglexi, dum his unice invigilavi, ste 
traham. Rex Daniæ ſtipendia noſtra ſolvi jus- 

ir & injunxit ſerio, fed quibus fifci cura commiflh 
eſt, indeque Commiſſarios fe vocant ( peffima la- 
tinitate ), juſſa illa ſegniter exequuntur nosque cum 
miſeria igere cogunt. Interim Haunemæaumas 
noſter, ſeptuagenarius fenex, arcantini magnumque 
Chymicorum opus, cui per decennium jam ineume = 7. - 


SR Bidl. D. 3, A. 32. — 


— oo HIRO 
bit, adhuc perſequitur. Lersberes quidam ex Suve- 
ie ad nos redux Tentamina & Experimenta Tua 
boratorii Holmenſis lucem vidiſſe refer. Ea ocu- 
.Jig devorandi maximo teneor deſiderio &c, 
Xdlania, II Cal, Nov, 12114.. — 
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— eultor -officiolfimas 


——— Scbelbarnerus. 
 Perilsfiris & Celebervime Demine. 


Literæ Tuæ diu exoptatiſſimæ, quas d. 26m. Aprilig 
dederas, non citiũs quam d. 12 hujus menfis mi- 
hi redditæ fant » cujus culpa quave intentione equi- 
dem haud dixerim, non enim eloqui audeo, quæ 
fufpicor, Quæ ſi juſto tempore ad me perveniſſent, 
ut oblato beneficio frui & henigniſſimæ invitationi ex 
voto reſpondere potuiſſem, proh! quantum & guam . 
verum gaudium qepiſſet Tuus Schelbamerus. At 
aunc, cum æſtatis maxima pars jam preterlapfa fit, 
æquaor clafibus ac prædatoriis navibus tectum, i- 
ter intutum reddåtur, & quod haud poſtremum eft, 
falaria noſtra a biennio prope, a Rege Dazie quidem 
' concefla, fed a miniſtris iniquiſſimis nihilominus re- 
tenta non permittant excurſiones facere, coadtus ſum 
tantum fortunæ deneſicium e manibus demittere, quo 
mullum majus expectari a me poterat; £ vel folum 
duiſſet Ser, Principem, ſi Te, virum tantum, ami. 
cum (fi nomen permitris ) fincerum, . Medicum con» . 
ſummatiſſimum cominys venerari, Exofculor — 
| ö 
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oklar favorem, nec — detre&o, förtal f mår os 5 
lor fortuna adfalgeat, Deusque vitam viresque con- 
| roximo anno acceptandum, m fata terim 
aobis reddant carum tceli p pignus Carolum ——— —— 
noſtrum. Ceterum cum nihil (pet ad 'edendum opus : 
. tneum a vobis adlucefceret, conatus ſum Lipfre cui--. 
dam Bibliopolæ illud offerre, fed fruftra fuit & hec 
opera mea. Videre mihi videor, fortaffis iniqua mea 
fata obſtitura, ne lucem videat infelix partue, Gvem/ 
interim quotidie magie magieque exornar — & additis 
neceffariis ſuccincte recenſitis angere pergo & - 
Klia, FAR —— då — 
| officioſ. eultor 
Schelbamerut. 
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Det år waͤl hetant burn i'flutet af fri. år Hans 
t ckel. att Elbingen hort 
—— er RAT 677 
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lager Gål deg tifnell md något fi År 
Å ede elſe n 
J — 


| l en deen — 
or gifwer mig om Kongl. Rådet hemma, aͤr ſall⸗ 
m od — or Or » om deremot ej Boc 
—— wår  vetd b kind — Piper. 
ſy ara efymra en huͤrn 
det kunna raͤttas, —— —* * 


hHeiloberg/ d. ao Ran, 1704, 
| — och börfamfe tjenate. | 
Hermelin. 


Woaildomne Herr Archiater. 
Nag år fåfer, at om denna Konungen kommer en 
3 åå gång utur kriget, lärer — * — 
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J 0 nn > — 
vordning⸗ AE GR en få förbane = 
Igdet, —— nu i ——— gene ee 


ka har: 
, 0 y fre det tal al. ofta; 


—— J 
dar , — 
AR * — 55* —— — J 
a dem, 4 en gång 
—55 — et Men an aͤr 
— —— före ed tal 
manet ale 
HER — tommer 2 en * — I 






J vr Sdner Jag är (åf Man får nu je de 
ru den — * blifwer hanterad, ſedan Hans Mäj:t 
defalt Grefwe SPANN ar få ſanna orſaker⸗ 
—— Abp « Om ban — ſwarat har 
— et fan dock 
5 länge Blad dolt. I Warfbau tyckes 
Det — vr e af in fårdeles oftadighet det. 
twrider fig i gharden, fåra mi fnart få höra nigot | 


örisderg, —* 1704. : 
å J hoͤrſ, och trogne — a 
—— g | RR 9 Hermelin. 
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Eker va villa en 7 — 


RR J J 
Wabome Oen Atchiate. 


ef, til deg 


* gar 0 ej töelat — ——— ör Broders 
r man fåt. förminana, 










Så roliga ſaker biråttat. ag frugtar at detta vad 
* onom ſnart RAN ——— 
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— SM befatta — 
— — Ede framgifwa 
intet Hafida, gt 2 ra —— ſaker. | 


ert 
om den nn. forn —— — » utan fom Maͤnan 


I ärenden Dalats. öde 


| 


vu —X " J 


ar — vå efterr atteiſt om G ofta vr EZ . : 


Xä ANA drag 
tölanje tjenare | 


— | 0. Hermelin, 


WBålborne ber Urebiatet, * 


= ged flört ndie tgenom den förta a 
ä erg — — ve, at man | 
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Era Sv Firar 


Mer år orden eligit ti utt 
* — 3 — id orre förrättningar fom ände 


man mäfte hope 


zZ förändring. . Hår t Solen fy tydas sketna” ans 


ta ßg wål, oc more boftandes at något företar = 


gande e 
5 &d menas offer Tinaö Geefiot —— ee 
— —— öl —* NA 
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Abt * ar — *— nu ad ; melänform bota. fu , 
—. ———— beten af mart Beppe tant "med dett 
— toranniga Ky 


Zeiloberg/ d. MS Ru 1704. 
ÖT | (05.08 taga. nan 
; - — SS - J ss — O. Hermelin, 


waome Oe — — 2 


ER Se * Ra an äg 


| ER fat Kr an — folk e J 
en menniſta afen adna der 
bör ef ej raͤdeligit — Boſin fjele I 
at ſaken ſtulle upta SV - lämnar 
bä — widare bet ——— ud wet, 
it id gjort alt det, jag funnat, men det 
r få til, ot man filar groggar om f an came - 


— 4 
—— — 
J on 


KS Vä 


Mm Hans 
* något — — faterna —— 
AA * motſtand. t tyckes, at Hand Mal: 


fa Tunita hår ſaͤttas, at Bön Veg t.fan gå Ryfen 

på lifvet, allenaſt man sville f dlja soda rädflag. 

Baris, d⸗ * Apr. 1705. 
F iſemße tjenare 


O. Hermelin, 


Wabborge Hett Urdbiatet. 


vad Hr. Boſin angaͤr, få har jag intet runngt 
"Ffomma widure dermed, efter Fru Horn alefer 
dan Hennes bröllop ſnart en gång icke warit ute, 
tån ÖNA Dagen. hps fin hukliga Man, hwi (lens 
nu. Ufrvål blifiwer vaͤttre. Det fer nu fur, at Hans 
— Maj:t torde t år blifva redi J olen. Sud 
—— widare — och at: e& of ej uppehaͤl⸗ 
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sf vinum, et cum de nuncii/ huiusmodi incu- 
rialitate dukitaffer, iterato alium. nuncium ad. eun- 
dom puteum deſtinauit ut: ſibi denyö ↄ2quam — 
que: reportata ad eum optimi vini ſaporem haheb at. ag 
prius, Tercia autem vice cum alium nunci- | 
— 2 Sdeligrem iterum pro aqua miñſſet, — * 
em eciam optimum vinum reportauit. Idem-, 
ne ſadctur ———— — diuing. — dans 
bigag: gråriasum aiones:: fenfit permilla. erga -eum 















—— — miraculoſe et de eodem cum - 
* åh de de förnäm « ekn ſom waͤr Bu LR 
fp stort S. dag , eller d. 8. J. 
55 —** det jordtifa. Efter dddan, 5— 
— bare graf ej mindre betydande underwer a 
angt at haͤr upråkna dem , fom reda | 
angine, mi; genom» itne —2R rån - 
äns m Ur Orjandet, = 5 
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— E — E F 
eraftas Blinde hade dår-fåst n faen 

—2 — bruk, och raſande — ät för it förs 
ind. $rymplingar , lame ; och af flag rörde; has 
e ej mindre ån Spetelſte och af teftoulen an 


fade blifivit -helbregde. > Når uti. Siondd Weſt⸗ 


ötha Biffopen kallades til hielp och — 
agtade fig ſtormen, och man lopp med en fo 
wind ini hamnen: = Watn, uti hwilcket man. 
naͤgre af hans: ben, war ef bepröfivat botemedel ex 
mot —— och doͤfhet. 
nu ſaͤttet guru wid > tanfaningen förs 
haͤllas war faſt⸗ſtaͤlt, inſtaͤndes til den" rate 
HM följande dagar t April månad , då warande Bi 

fropen i Skara, Brynolph EE tillifa med Domprob⸗ 
en, —— och Capitlet, deras ——— — 
curatores OM andra, at wid ——— 
tilltådeg.. — Lifalédes — — . 5— 
ner, af hwad fön, frånd elle ? deal 
wara månde, ſom enthera ät Borg Boro 
tade ,' eller eheſt wid denna handel naͤg 
re oa för. eller emot, * 





afhördes edeligen 
trefierdedelar af o ti fe 
pih · miſtan allefa — "göun unbade. tele :på egen Br 
äre — — på andras besåftälfer och almaͤnna 








tet (fama cohmunis). Den goda Biſtopen 
kflegnas hår lånat flere underwerck du fe utt — 
ver fnings —— — wara eng fne. Weg aͤrck⸗ 
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oriundus et genitts, ſbique vndecim es- 


fratr milites :(trenni. et potentes "3 Rex mas 
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3 LJ 


näv divs Baduflass, qui jam Stokhölin, Upfi- 


pefcitre 
eccahone:recepta' difterubt fratrum f ten des 
—ã—,—ſ fy Quo per cum — Brynol⸗ 
Phum comperto, |-timens fortaſſis fimili occaſione 


et tanto preſertim quoniam iura et libertates ec- 


—— ——— prefato domino re ge feu 
r föpplantärt, — ad tem: 

noen ng AM ius eftimåbat 

nde. in —8 —— —ãú— a — 


J TR HR san man uta T SETS — A 3 


Fagtna 5 
ce — — för eUofwa Sonen (om onom eljeft tilägnag, 


oen har ej förtegat der 35 Wimet föregåf 
Hå roma underraͤtiad, ** — och hans Soͤner,/ 
> Folke Grips po gen ng ran fallit i Ronangens ond: R Jos 


- 1 Ifolboit sed, Skor, Ti p, ——ù — 28— ER 
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: eum - - - venerabilis Pater dominus Brynole 
ban. ex noebilbus et —— — tocius regni cwe⸗ 


— — 








from e eripin:-San Birgite 
te ordinis fan&i Auguftini ſancti Saluatoris Runcu 
pati, Linconn. dyoces et percepto ibidem qe + 


a dä Regis' familiaribus inſequeretur 


> fantis periculis -.eonftitutum votum fecit- 


. sysque: fibi fontrarius reludaretur quo, mediante 
—ã diftom, Uether ſatis latum et lo trans 
fretati, mecello habgpet: Hidensque — i 4 
eate 5 
kKkug fpeciak .patrone Uefgotorufi .quod ſi ab huius- 
modi Dericule evadexent, in dei F eius honorem 
ecialem hyſtoriam eompilaret et ſubito prospero 
uctus vento venit ad ecclefjam dicte ſancte Helene 
martiris in Skiodwe fue dyoces. 1. vigilia. Aſſum- 
ptionis beate virginis & feſtum ipfius aſſumptio- 
nis cum debita ſolennitate et veneratione reue- 
renter peregit, Rex autem prefatus cum tunc es- 
ſet in' caftro ſuo Axewal perfonaliter gonftiturus hoc 
cepto (ꝓercepto) venit ad. enndem dominum 
rynolphum quaſi iam in virum alium melins re- 
formatus, veniam ab eo humiliter poſtulans de of- 
fenſis Et ex tune -confederati fe mutuo in domi- 
no ſumopere diligebant. Dictus itaque teſtis ad fa- 
ciendum nobis plenam fidem de hyftoria predicta 
— in medi 





um produxit et oceultata (oulata) ſi- 

it cuilibet intuenti. Que quidem hy- 
foria fic incipit , Salne  decus'patrie mater deo ra- 
ta ad lapdemoVergörie celitusdonatm,. ocg 
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m för des | idielighet Kg et an⸗ - 
> år det Forom — en Man wid nam 
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nord et door ——— arte grind 
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| erF, ————— —22 


anf "Dore * — på Mrs 
djQvs hetta, tunc epifcopns — refo· 
iei rens — ,feq alia — 








* ng oe Ir | 
JUR ..6 et pro precio com peten mn» 
lirger, negante, inſtabat iterum —— 

ante fecerat , — dictum gradarium ſibi inodo 
et condicione premiſſis dimitreret, alioquin ipſum 
gradarium: idem dominus; Vexion. fecum ad pro- 
dygtefn' minime reportavet,  :Ipfo auterii 
fi: hee pro: nihilo et: ridiuld; reputante, 
fam: eiysdeta dici'hora vefj ertina quidem nocũ 
vicina ** dictus gradaribe, in ſtabulo lo- 
catos. per camdrm prurientem dbicere quo. cſici- 
———— — * 
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amenia et e exiens.« IM FIRRUNY, mox 
Inpi adérant OR TR 7 al ———— 
Ulatus emitterites, ui ulatibus por 
äl dominös- Fpilcopds Mklits —5 ——— 


dominus B, Scarenfis —** 'Feca reg: MN don 
mine;: Mii⸗ 




















cCaarant vꝝᷣilias pro: anima equi — 
Guma —— ——— vérifåteti —*8* 
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LG 5 PAurum. — 8 FT Föra 





andnfis difto. dömind! —— 


vo - ystnE 2 
ter2:ytaliog conſetiprus, quamo r —— 
— et — — auro contextis jen 
adrieddm minsiuta formara habens. A cuius qui= 
dem. lib; varodud — ſuper balneo cerico ab ex- 


sea . 

reas hine jade inſertas perpendiculariter vt prima 

factie: — coatinebanrtur hec verba —— a 

fis reventionum dei; os —— in octa⸗- 

uo fũtio a principio nwuamerando fie inc — 
—— — in terra noftra * 
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Iona mina Underwerde Ki m m far 
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um iquia in magna mortali- 
que. <rat — anno. domini milleſtao tribente- 
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'folem ec lutjam deauratos ec ſtellas argen 
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tur homing  vtrluse - 


NN 


I 


—X 


bus findus mundi, maxime antem in 
fis, tune et. in polterum per varias as plagas et pchi- 
lentias , Teſtes plures Nobiles et Plebei clerici er 
laici de medio tunt ſublati qui feriem 
vite et. ſanctitatis dicti & Brynolbh = noHerunt:certius 
informandam, tum quanism teſtes magie 
ſinicientes funt circa Regalia tributa oc .armörtum 
exercicia pro defenſione patrie occupati. Alii veri- 
fimiliser tunc tempus' vernale in: agris excalendis 
plurimum remorantur. Alii autem per nimis lon- 
gam diſtantiam videlicet extra regnum et ultra XL. 
"vel C. miliaria almanica moram trahunt, a 
khuiusmodi facri et pii negocii inquiſitionem 
granibus corum leſione e& rerum tempera. * 
— iactura et periculo commode -negnjang ins 
tere 
J FFr flut laͤſes de — Notariers sida 
iyftige, och med ex 3 bop Då för. tiden brufclige for- 
snaliteter , upfylte under * Documen- 
ret efter Då 3 — Ios oa 
nik,. efter hans uppåjelfe a 
Stolen, J årg I Biſto i Opflo, q * 
For 6 befulmåd Sat: förrätta ün⸗ 
| ik 9 ftvttden de a Set War 
be — ets Zſur, för oͤfrigit til sia —— 


— Autar detta Brr börja 
fa, a KA förde fåtta ör gen wårs 


defto Mindrey:i. 
deffilige andra, — fom.i d — *—— — 
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Ft Fond — fon ———— 
nin 6) iff ⸗ 
uti. oc XV. Se Ibland 


werſte Sc — *2B. Böter fants en Handförift md 
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eg gard Marflaltars — författad 
3 ert säng — och Riddaren. Nn. m. 
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ra a — i 
r ban ſeder lår merde Vv 
utländ a Academier, — tſi merdet — 





hwareſt han år 1014 igenom a f 
ett wadert ſnilles prof på Latin om den Kon — ⸗ 
raͤttigheten. (c) Efter fin FER AR til 

antog Konunc — Adolph honom foͤrſt (il för 


—— ——— 268. Och Axelsfon, 
(b) Blef år 1593 i Hofwa Gaͤſtgifware gård, dår Han 
tingtade, af en matbit, fom faſtnade ihalſen, doͤdqwaͤfd 
och på waͤgen, då han daͤdan fördes i en — » opp 
waknad medelſt ſtakningen, och of bettan foͤrloßad. 
(6) Bibliotheca mea Sulo-Gothica Tom, 2. » PB. 286. ubi 
> plora, ) 






—— år 1631 1632 1Februari och Norem- 
bris Mnader mar im Landt⸗Marſtalck, (e) och 
anfeende til NS då betygade Frfiotigbet a nit och v 
ghet wid de då iontande granlaga tider och om 
GO — ⁊q falla 
Q or 
sått. Är ss Utnåmb jemte HuTAr Axel Uxens 
fivend, Herman Wravetl, Stan Bjelke, ' Ycban Aå 
xelyfon. — —— f)at antingen fluta 9 






V EN fås em GStärfolare Igen Isen, fom är blåtrocn —* 
AMigen I —— — TE srce Calimarienſi pag. 





;'s9 fr I funna lagglas, Herrar Aais Soop, Har 
. RE Avdexiſop Oras, Conrad ver 

G Göranil(fparie v Our! Pbiliy van Såck. —8* 
* jr Det Catonjus. + oftvannåmde diſputstion åberopat 
75 Gælenii Spa de eacomie Calmariz, tvyckt i 






F x in Ao och intet har fett, att ſamma Oratioa 
dedicerat' sill. då warande —— iCal⸗ 
> Map tån, Carl Philip Sack, betr Gan: på 8 ß 


fångd aldeles uteffater , utoln förenånida rar. 
Fr MN fl bigår Caroniins afwen pag. 16 når ban 
— parta vald eff Olfons fen til Totpay ſom 


* hwad — deba Rikedagar aſhandlades och beflåtg » 
8 i — få tannde Riksdagars Beſtuts Jorſta det, 


——— pag. 
SBI D 3 4. 37 | 
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88 Janet: 38 


eller: AiRRÄndDet Ned: Polar — 
kade — tillika NER — Gabriel F 





fin. me 
3 förfiå; G. blefins: nye utmågarD > bland hwil⸗ 
— Fa war oc denne en, 3 km gt 1629; årg Ritds 
Dagebeftut , -R ffulle tull Polka accis Af alla aͤteltga 
en deeliga waror, — 4, torg vd -mard 
idpftad fördes, utgifwas | fats 
tas en taxa och waͤrdering —5* * och 
trettionde penningen (h) —— — 
lef waͤl igenom allment tryck ut 
et ſamma intet efter wanlighet tom fö, age 
fom borde V UK — — att fom e⸗ 
gonte en del af den enfaldiga och 'ofunniga gee 
Man tro, att det famma intet wore ks⸗ 
* af Rikſens Stånder SO och fa — 
aͤter ſatte ſig ——— haͤremot, nad om 
glordes en begnnnelfe i Eiftarlby marcnad * 





"(g) Jord Jordani Edenit Vindieiz pro innocentia Vante 
gentis injufte accuſatæ, editæ Upfaliz Aro 1645 in £to. , 


Ch) Se 2638 års Riksdags Beſſuts 6 Sa och Kongl 
Maj:ts Ordning och taxa uppå tilld fukten vch nccifem : 


bag X 2 ig 


mmars "dar; daͤreſt en rwaͤgen. on | 
tm d of ; 


de fig att uutgiöra denna påbudna tullen och . 


Man hade: waͤl taͤnckt, att detta ograͤs 





pliadeten gr 
utan 
ön däratöft 


mar "oc 1ftöra bögar —— 

Ag exempel -efterfölgde de en faldige Werme 

aids" boͤnderne kortt —*— i Matsmeßo mardnad 

uti byen Bro, dåreft Dro — de når 

* — låtit läg flacka grunden fill ſtaden Chriſtine- 
— då de en 

a fått nederrefwo de — 5— tullhufen, men ef 


J säng tarne foͤrfoͤlgde eller något ondt tilfös 


ide Kronans betiente, utan allenaſt raffade efter 
* oer daͤrſammaſtaͤdes⸗ men fil 


en 
ybeckare, Pg pa Per Flygge » Hiviken de före 
mente en och ·alſenan — — — 
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eligen fig fammonroterdde och på 
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väd betal äg tat a def | 
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> Wermland bewekliga och waͤltaliga föreftållninge 


den 17 Maii Rifs-Marffa 


"4 fan. + 


tullen. Sr f 

för bade famn I a ER Ad 

weoſte allena rada aln —* orda Zu J. 
i anfeende hwaͤrtill — blefvo. mid 
underföfningen i Carlſtad på M. Suen Benedicti 


vedalii, då warande Kyrkioherdas oc Dom Proſte 















rigiorde ifrån alt ſtraff, daͤreſt Waͤſtgoͤtarne moſ 
åh förut twaͤnne af fina Opprorsmaͤn blifwa lage 
på ſtegel och hiul. Efter denna förrättning, wardt 
Herr Ake Axelsfon år SEA —— r 104 
ck, år 1647 d. 15 Jani 
rii tillika Haͤradshoͤfdinge på Gottland * * 64 
Lagman i Verike fſick 1651 Hen 5 Febr. afjlie 
a Riks⸗Marſkalcks cmbetet för des alderdon 
ropps ſwaghet ſtuld. Ar 1052 d. 20 Apr. Bend 
de Hennes Mart Drottning Cbriflina Son, ime | 
Friherre namn, ſamt ſtaͤnckte honom til Sriherr 
—9 aͤtſtillga hemman, gärdar och mantal 
ofn i Öfterbottn belågna. SOdd i Nerife 1593. 
- 1655. Gift Imo år 1616 med Elfa Oxeni ierna , 
Rifks⸗Radets och — — oͤfher Eſtland, 
Friherre Guffaf rel fl Dotter: Kil Fiholm 
dſaͤter agader, ado år 16 3 —* 2 Re — 
Btodhol Ka 


—* sfper Ander för —— Mg 
Ingeborg Peders. Ryning FE Med Fe n 


a Zru, hade — Imo sd * — 








ånii..t 10420, tt, $ IMadftena Re 
N ado. —* 9 NE oc Dar — 
25 slöja frn era ft fara | 


mt > Ba * fr: | — 
Ko Rd Kit iks⸗Ra — rih herre — 

C laesfon — till —38 — 1662, d. 
blef DO i — — vå 4. 
ed ! nar. odon ” 8 flera 
Om 


FA hon begrofs —A— Nic 
fil fo T SA men feder ör 


Årg ara Åkes Dott Nad: och —— 
med Riks⸗R. iherre 
2 Mårsforr Soop til Liminge:; —— Sör 

) identen i Dorpts Hoffr — * — — 


Sparre til —— TT fr600:5 
— ” fe fi ſenare fn a 3 I 


ePde: Ake Åkedfon: Nettideb Dan fll 
2 Hår — Wernſtaͤ ” Sibderis, fed 
HM vi i: , kongl Camarherre, 
vd 9*— — it bea i 4 
och med honom att denna Friherrli 
ut på —J — var: han med SN | 
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bur st DA —— ) 
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* — — Gouverneuren. Dr Q | 
beonorås Lifgedinge, Præſidenten i Sweg Hoffraͤtt 
Ich Abo, Academie Canceller Örefive Fric Carbsfoss 
Gyvenfrierna, til: Skeninge," fom 11723. d. '& Junii, 
2do Cbriſtins Åkes Dotter Natt och Dag, 


AJ en bar —— 
er a, Ulfaͤſa ru 
Herr Carl — — 8 fö dd år — 
z Januarii: blef år 1001 finfin. bog Konung Caxl 
IX: — — — ⸗gunckare. —* gſtbe⸗ 
bär 1612 ifrån Lb) 


AX 
—— 


5 — —I—— Hö by del pag. 5 hh 
- (Cb) Videkindi hiftorka om Konung Gſtav Adolpb pag, 69, 
(ec) Def ARE mass, 
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——— ätter år LEN. —— 


da: — 1634 den 0 Landehöfdinge 
F då Stockholms ſtads Gti: 


BRVEr - -Upfågdr bli J 
hollare embete — ildt ifraͤn Upſala Landshof⸗ 
diger efter ; 16342 aͤrs Regeringé- Form ( e) . 
— tet "lån, når ban + fin år beroͤmligen Hade foͤre⸗e 


SV r 164 * 14 — ; till Riks⸗ 
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Ho mt til⸗ 
lifa år 1644 —— Hår öshp fdinge I åf 
ra Satagunden t Finlavd. ſedan ut: till als 


lag fulla ndje. marit-fen Baer. fonbemarfale" på 





— db 1635. 1636 årend Rifsdagar 
i Stocholm, — * * — J Reföping, 
5 odt ioch då utraͤttades, fan I 


ſas i Nörd Ma af. — beſluten ifrån pag. 
841 inntil pag. 971. Han NNTORNNADe — * den 18 


ec. 


(d) Enn fanfävdig Ben —— om —— ther fa — berlige 
ſammankomſt och herramote, frit emillan the twaͤnne hoͤghe 
Potentater, The ſtormaͤchtige, hoͤghborne Furſter och Her⸗ 
ter; Herr Guſtaf Adolph den IL, od Goͤthes och 

Wendes w 2 -KYuungy 20. 2, — Chriftiag den 17. 
Oannemare sa orriges , föjom 0 endes och Gothes 
—A år 1619 den 25 Februarũ vthi Halmſtad i 
H Dannemarck ſtedde, ſampt hwad cher hoos ſigh 
hafwer tildragit, och huru thet alldeles år tilgaͤngit, enn 
ewigh åminnelfe aff trycket vihgången. "Sto vim Anno 
MDCXIX, in quarto pagę. 
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ör Bibl. D. 30 — 28. 


* 


—⸗ 


FA ”M ” 


— 


— ry Sar ba at⸗ 
poff oͤfwer ——— aͤtt och ſtad, —— 
od) Lagmannen re länåg 38 Lag SEN , Claes 


of am: Kle 
fulii fen Hör No äh — 
ue * 9 * * * 
res. Kern Ne ic 9 Bönan a 8 

anua Sparre, Ddets och ider 
3 Hett vu oh — J Fe 
Orea LS 

Guftaf Lå sfon Aarre, Hb En 

| neberg 2 til DÄderd SG Störd F 
bPraæſdent i Kongl. Dorpts. 
1600 dett 19 Marti, gift mb ——— 


94 och Daz : Je Re 
för. deras Dotter, Elfa * —* 
dohd Zat fwer —X Grefwe Gabriel 
Gabpielsfou Oxenfliernuas til. Nov. flå bee Enkie — 
—* Na t vara na 
Ebba Sparre, vv DI gift ; 52 * 
J id ådet, och Generalen af — 3 och ov 
(2 


















r 


Brit Spar, 


et ic, Grefbe FBC ab imir dela Gardie til 
och Arensbhorg a.. ef år 1058 7 Oc. 
Wwidlfuten. beldg en fly ifula i Spar arafivav ne of Koͤ⸗ 
henhamns elaͤgring, på fitt aͤlders trettionde 
Meterg? Oe Car — parre, Friherre til cro⸗ 
fåfa 8 gnurge General 
— .de 





f ee —23 ⸗ 
e $ 
— — fan, "amt — RR 


ſternorriaud — Pa DT 29 





a 


3 jag ( FR 


ses | årid 
—— — — Ful 337 

















Båt, 
naͤs med Anna Seveds Dotter —* til —* 
2d0" gud Catbarina Luicid ven : a DM 
pen Få * 
och etba ven Falken 
—— — Ra 
iu 





mid den, fernape 
n * —— 5 
oms res vice 
Elifobetb Derisb ojleder sinter du 










Peder Larsfon-Sperre, 


—— Tre til NÅS 
10764. 





* NG i Etoca RR ** 
mans ofwer Carelen, Friherre evs Caciſon Hvr 
tål föra Sj, född. 10 sn tt 1652 Dy 


— Ros 10 





⸗ 


VWManmurck, So nd; England — — 


300( SF 
10- Nov. + uti Rewel 1060 den ö Dec. dit: där t 


e⸗ begrafwen 1661 den ao Januarii. 


5. Dric > Gyldenfiierna; Friherre til ubleberg ; — 
re fil Nynas, — dd förra $, Son 


af Herr Carl ”Ericsfon erna , til: Nynås , 


ås oc Swanehohm, Of rå Kon - däftråte 
— im 1 1821 den Febr. — 

Aunusu-Ribbidg +. 1629 Cb) 5 bfölstaena fiver 

+ Nilsfon-Rib (c) Dotter 

sberg5 Herr Eric War FÖdDd 





h 
idråe 'Selmftadt: „Leiden och — eſedt de 
foͤrnamſta "Eoroptifa, Nater och riken, 


rift: oc ſedan Han ut tu "år: 
Faris ; —— Ffalltomnas uti — — 5* at 
dra Nidderkic ar, blef .han år 1626 Volon- 
taite under gi a Gardet, med — — 
* — 3 * * ell, 1; 





Gin TSL STEN föpredifan ö fröer Carl AT 
(b) Joh, Gartman elogium poſſhumum æternitati Dn. Erici 
Gyldenmerna devote milfom, Holmiæ 1658 in folio, 
”$cy Er: Emporsgri itprediban. åfwer Eric Gyldenſtierna. 
2 — 1659 in 4to. 
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Nr 


4 


Gru Woders Hbdeliga frånfålle: od Årerfom ſaledes 


efter otta åre utrikes reſor ſiſtnaͤmda år lyckeligen til 


Stockholm: wardt derpaͤ år 1630 Konung Guſtaf A- 


dolpbs Cammarherre. 1631 befald att. follia Hennes. 
Majtt Drottning Maria Eleonora dfiver til Wolgaſt, 
fom då d ifrån Swerike att befdfia fin Herre och: 


Gemal: 
Iben G f Sachſen och deg Furſtin 

an Georg af Sachſen och def Furſtinna: ſamma 
år, efter det namnkunniga oc) fegerrifa ſlaget wid 


å fnart han mar oͤfwerkommen, blef han 


några angelågna aͤrender til Churfurſten 


Leipſig, hwilcket han manneligen biwiſtade, afſticka⸗ 


des han til hoͤgſtbemaͤlte Drottning at beledfaga Hen⸗ 
nes Maj:t til Konungen , fom dä war fladd i France 


Maj:t t alla ſlagtningar, ſchermuͤ 
och ſtaͤders intagande. Ar 1632, då han och blef bru: 
fad i — wigtiga förråttningar til aͤtſtilligg Chur: 
och⸗ eliga Hoff: foͤlgde derpå högſlbemaͤlte Ko⸗ 
nunge lif til Wolgaſt oc ſtraxt der efter ſtickad af 
e8-Mal:t Drottningen fil Churfurſtarne af Sach⸗ 

och Brandenburg. Ar 1633 om ſommaren för: 
ordnad ei allenaft fil Marſtalck för Churfurften af 
Brandenburg Georz Wilhelm oc) def Son Fridric 
Wilbelm, når högſthemaͤlte Konungs lit ifrån Wolgaſt 
AR utan ock utt fiebfiva — til Mar⸗ 
alt för det Swenſta och Tyſta — , Ni 
ifet ſattes i Gallejan, att. föras til Orlogsſtieppet, 
fom det til Stocholm dfwerfbra Mulle. Blef år 1634 
den 8 Martii fullnyndigt Sendebud til Muſcon, jem⸗ 
te Riks⸗Raͤdet och Här re Eſtland Herr — 
| 3 on | P 


furt am Main: ſamt federmera tfer, partin Hand 


; é 


er, partier, flott. 


Pod 
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lip Scheding , Öftverften Herr Henric Fleming, ſamt ˖ 
Kongl. Secreteraren Andreas Buræus (d), att på O. 
Maj:t Drottning Chrifines waͤgnar förnpa drbun⸗ 
det och pacterne emellan. Swearike och Ryssland, 
med hwad mera; då honom ble anbefalt, att tillika 

med Arendt Spiring od förenåmde Buræus aft bolla 
, nn underharidlin med de Hollſtenſta Oeſanter — 
Cruſius (e) och Brigman, ſamt Geſandtwis me 
dem reſa fil Perfien () angående handelen, men 
denna reſa fom intet at gå för fig, för andra e⸗ 
mellan fommande or faleré ffuld. Efter återtomflen 
ifrå —V foͤlgde han år 1635 på befallning 
Franſoͤſta Geſandten Mr. d Avaux (g) fil DRG 
oc därifrån til Stumsdorf i Preußen daͤrtſt hand⸗ 
lades om fred emellan Swearike oc) Polens hvars 
ifrån han efter 14 dagars wiſtande hemſtickades med 
wigtiga bref och mundteliga beraͤttelſer. Haͤru 
blef han -1636 i Februarii månad Riks Camar⸗Raͤd 
1637 den 27 Octobris Landshöfdinge uti Carelen, 
Wiborgs oc Kymmenegaͤrds lån. 1641 od 649 
på Riksdagen i Stockholm ——— (h) 
1642 den 3: Mait Haͤradshoͤfdinge dfwer Jaͤſtis 
(e) Han gick ſedan i Swenſt tienſt, och blef Burg⸗Gteftwe 

— — 20, ſamt ſtamfader för Den aͤdla —— 

en. SLA 


(ry Olearii Perſiſche Reisbeſchreibung. 

(g) Ogerii Ephemerides &e, pag, 256. = ' —— 

Ch) Serutn mina Niksdogs Beſtuters andra del pig. oäg- 
I0 IO hwad då blef bcflistit veh afgiort. 


ON 
ban 


8 13030 & 





—* Sipe 


— on — Kexholms laͤn, Narwen 
Er är föroronsd , ”jemte för:de Herr Scheding 


645 de 24 — Riks Raͤd:; 


Oxenſtierna, Nu — Gou⸗ 
verneur & — — til Commiffarius emeflan Rid⸗ 
, Å denna, fame —— J 





och Adelen 
e aͤ den andra van. Samma år ateri 
— — afſaͤnd andra gaͤngen öm Le Le» 





—35 — — den vg Irdraun ans 
— je och fåders 


8 Maj: 
get liga a fålerhet med en fådan rr 
FE EK et utförde. Mt ban ej allenaſt — 


fn ; Han oc för örat. st blef år nde en 4 bo8 5 ßarne a 
til Ar waͤl rt Bajorer € "mu båg: —— 


—— Tofjande få Hade och emottogo, An 


f 
EO ben rum på thet haͤrligaſte tracterade: (i 
, "He * — dett 29 Januarii ah 


Hear Eric — F | etetin at. —* hud Kro⸗ 

nans Hrlogſtiepp inhämta och beledfaga Drottning 
Moris Eleonora Hem til Swerige, fom år 1640 hems 
ligen och ſnoͤppligen gick utur vifet, med 2 mb Dammeli 


(i) Herr ”G) der Eric Gyldenileraas relstion relation om om denna des SBejtide 
ning. Mss : äv i — 


då nåR Monde 14 Julii General Gouver 


da 
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Ka underhandling, hwilken med p DM 
idad Bojort ifrå Troſa ftad. låt affdra One 
Waj:t fil Gottland, ſamt därifrån med 2 —— 
ogepr Ck) fil —— ehwareſt hon 
blef til Junii Månad 1643 (1). Efter ä — ie 
keliga om. hederſamma ———— aͤde in s och 
ntrifeg, benådade Drottning Cbriſtina År. 1GST * 
20 Maii med Friherre waͤrdi pe ; vm aͤtſtilliga 
Kronans gardar od) la Ulo fofn uti Oſter⸗ 
bottn BEAR ÅN sri rer Ek år 1659 in, Fe- 
bruario Hoffrått i Swca Hoffraͤtt. 1654 den 
30 Jahuarii ed i JÄ6o do Att. 1655 Præ- 
fident $ Redudétions — 1057 den 23 Janua- 
rii Cagman i —— Jagfagu famt den nå ÄT 
jande 31 i famma månad General Gouverneur 
wer Finland, men fullmakten blef éö utgifwen, Did 
på fin gård Nynås mid Nyfoͤping, dit han fig för den 
graſſerande peſtilentiens ſtuld Hade lab r 1657 
en 23 Oct. af ſtenen, AR och en haͤftig broͤſtwerck. 
Begrofs i Riddareholms yrfian 1558 d. 10 Odtobris. 
Gift uti Stodholm fd 1636 in Januario, med 
' Beata von Yxkull T 1667 fiverftens Conrad — 
AX a 
+ (kk) Miaa Riksdags 8 Bilura uters $ ahdra del pag. . 98 
: ( eder — de tebus —5 — ** — 
mentarii de rebus geftis Friderici Wibelmi "Tom, 1. ps. 
me 31. ſeqq. huru de Danſke willia konſtigt bemantia 
detta deras — gioͤromaͤl, Fan laͤſas utt Baron Hol- 
> bergs Danmatcke Riges Hiſtorie Tom: 2. pag. 822. 
och Nils Slanges Hiſtoria om Konung Chriſtian den Ir. To- 
mus IVtus pag: £018.+ 1043. 109 3. 
1) Slange cite libe Tom; IV, pag. 1132, 





—W 
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Fokalls Dotter til Padewrm och Pufuierwb, med 
Elifabeth Chriflers Dotter Oxenflierna til Steninge 
och Biorckewik aflader. Med denna fin. Fru Fxkep 
Bade han tretton barn. hg 
imo Chriftian Gyllenflierna , född 1637. bart, 
= — Edo Eric Gyllenflierna , född 1644 den 12 Ju- 
Li, T 1645 den 5 Januarii, 5 
ʒtio Conrad Gyllenflierna, Riddare, Friherre 
+ ulaborg, Herre til Nynaͤs, Araͤs, Curden, Ios 
annisborg och Wartofta, Landshoͤfdinge oͤfwer Cal⸗ 
mare lån oc Öland, extraordinarie Ambaffadeur 
til Ryßland, ſamt fit Præſes i Rikſens Staͤnders 
Commiſſion + 1684, oc) begrofs foͤrſt 1686 den 25 
Martii i Riddareholms fyrNan, Gift Imo 1669 
den 18 Nov. med Marta Chbriflina Ulffparre Cm 
boren Se Dotter til Hexreſaͤter, Jungfru 
Naͤs, Nyborg och Roͤſteen. FÖddH 1054 den 20 Aug, 
+ 1671 den 12 Febr, $ barnfång, efter en doͤdfoͤd 
fon. Dotter af Landshoͤfdingen Friherre Föram E- 
ricsfön Ulffparre til Herrefåter ꝛc. oc Chriflina Lars 
Dotter Sparre til —— Med Herr Conrad Cyl- 
RÅ , en- 


( m) Ofwer detta giftermaͤl, ſtref den namnkunnige Lucidor 


bden Olqyckelige, en tryckt Broͤllopsſtrift, kallad Gilliare⸗ 


Kuahl. Denna ſtrift blef waͤl ſtraxi förbuden för des får 
mycket loͤsgifna tancfar, men wardt likwaͤl år 1688 ins 
förd i de då opplagda Helicons blomſter ic. af Johan An- 
derſin: då åter ett nytt förbud utkom imot denna Frift, fom 
utgidr i för:de opplaga, Litera Bi fy ſtall man finna gan⸗ 
fa fåflan utl något exemplar, foörenamda ſtriftt. 


Sm Bibl. D. 3); A. 39, 


1 
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Mef flagen ogift 1709 den 29 Juni wid Pultawa, git 
denna Srilert årg uf, ſom uppå Riddaredufet aͤr 


a 
ato Guſtaf Gyllenſtiernæ Friherre til tilaborg, 
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dermoͤre. Herr Grefwe Gyllenſtievnas Grefliga ått 
introducerad uppå Riddarehuſet I AR a claſſen uns 
der N:o 24. utgid med def enda fon af ſenare giftet , 
Grefwe Carl Adolph — til Ericsberg, La 

nan på Oottland, född 1699 den 19 Januarũ. 3 


gift. Ihiaͤlſtucken i Carlscrona år 1733 den 16 Febr. 
af Capitaine Lieutenanten af Amiralitetet, Friherre 


Wilbelm KRraſſos. 


6to Chriflina Gylenflierna , dog 1669 den 27.-- 


Apr, 21 år gammal. = SS 
mp Michael Gylenflierna t barn. 
8vo Carl Gylleuſtierna Friherre, Konal. Raͤd 


och Gouverneur Öfiver Drottning Hedvig Eleonoras ' 


Hoff⸗Stat och Lifgedinge, blef 1687 den 10 Dec. Orefs 
re fig Grefwe fil Steninge, Friherre til Lim: 


mared, Herre til Bielkeſta, Allid oc Ohrnaͤs. Wardt 


ft 1718 den 30 Dec, Præſident i Svea Hoffrått och 
1719 tillifa Abo Academie Canceller. FÖdd år 1649 
ben 4 Febr. + i Stotholm 1723 den 6 Junii barnlåg, 
Begrofs ſamma är i Riddareholms kyrkian. Med 


honom gid denna Grefliga Ått ut under N:o 24 på 


Riddarehuſet. Gift 1706 den 10 Junii Med Anns 
Maria Soop, 


ono Maria Gyllenfierna + ung. 


Iomo Elifabethb Gyllenflierna 3 Riks⸗Raͤdets 


och Hfwer⸗Stathollarens, Friherre Claes Rålambs til 


Byeſta, ſenare Fru, foͤdd 1658 den 10 Octobris gift 


1672 in Decembri. It 1708 den 22 Junii. 
1imo Catharina Gyllenflierna + barn, 


12 oc 13, Twaͤnne Froͤknar, I barn, hwil⸗ 
Qq 2 oo HK 


van, 
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fö den tiden kallades Jungfrur, efter fom Froͤkne 
titeln, intet war i få bruk, fom nu, utan 
tilhoͤrde daͤ allenaſt Konunga barn och kroͤnta Drott⸗ 
ningar, fom til exempel Drottning Chr:flisa, hwars 
titel war: Wij Chriſtina med Guds nåde, Swe⸗ 
riges, Götes och Wendes utkorade Drottning, 
tor⸗Furſtinna til Finland, Sertiginna uti 
land och Carelen, Froͤken oͤſwer Ingermanland, 
man Kr YR at fl — an ra der 
ter juntsfru, f man ſtraxt fe en fur lip, 
le 9— SADE tillaͤggia min — jungfru, iſtaͤl⸗ 
le för dygdådla, Ar anſes det, ſom en hoͤgmaͤls fak, 
daͤr likwaͤl aͤrlik for detta har warit den foͤrnaͤmſta 
heders titel, hwilken fordom dagg frånta Drottnin⸗ 
gar tillades, fom fed af Haͤradshoͤfdingens Kettil 
Nicliffons faſtebref på Kingeldth ſtrifwit år 1404, e⸗ 
wareſt orden få liuda: Arliken oc Waͤlborin Fur⸗ 
inna, Drottning Margreta Sweriges:c. ꝛc. Drott 
sting. Brefwet ſaͤr ibeholl i Kongl Maj:ts och Rik⸗ 
ſens Antiquitets Archivum. 


6. Henric Fleming (a) Herre til Lectis, Ekeby, 
Iſenhoff, Fagernaͤs, Delliſta, Wademois 
Lais t Lifiand. Son af Stathollaren på Ado flå 
och Landshoͤfdingen oͤfwer Finland, Claes Hermans: 
fon Fleming til Lettis, Hannula, Nyfoſtis oc Elin 
Henrics Hotter Horn til Kanckas och Hapaniemi OS 


(8) Om denna ädla åtteng förmenta ursamta urſprung te mitt 
Swea och Goͤta hoͤfdinga minnes förra del. pag. 9 & ro 
(b) Min gamla Finſta Siaͤgtebok in Folio, Mss, | 


⸗ 
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dolph på åtflilliga fålttog uti Ingermanland, Giland 
och Ryßland, in til år 1614, vå blef ffi ; 
eft Subdélegatus: med Kongl. Engelſta Hofiuntaren ⸗ 
Thomas Smitt emot de — iga Kyla Saͤnde⸗ 
buden, hwilka kommo ifrå Nougaͤrden at handla med 
de Swenſta om en ewig fred (c), fom aͤndteligen Nåts 
år 1617 1Staͤlbowa: för ſitt waͤlfdrhollande wid 
denna freds underhandlingen befordrades han⸗ſamma 
aͤr den 30 Decembr. til Staͤthollare paͤ Wiborgs od: 
Nyſlotts befaͤſtningar famt ofwer des lån. Är 1618 
den 14 Febr. tillifa Ofwerſte får friggfoldet t ae 
relen. År 1620 den 14 Aprilis Landshoͤfdinge i 
wer RS oc Stäthollare uppå Narma faͤſt⸗ 
ning och dfiver des lån, famt Iwanogorod, Fama: 
od) Coporie befåftningar, daͤ han den naͤſtfoͤlliande 
8 Nov, på befallning belaͤgrade faͤſtningen Dorpt. 
AIr 1622 den 16 Januarii Ofwerſte för hela Finffa 
Rytteriet od) det Carelſta fotfolcket. Ar 1628 Vice A- 
miral, Sir 1634 den 3 Martii Geſandi til Muſton, da 
han fom fö ogunſt för fin fritalighet, emot det ans 
flagna underhollet, och at idef ſtaͤlle utnaͤmndes Or. E- 
ric Gyllenflierna , men fom Herr Flemszg det ſamma 
afbad, få togs han til yr igen, med det — 
24323 | 


(c) Videkindi tio års Ryffa. Krigs hiſtoria. Ejosdem hiftos 
sia om Konung Guſtaf Adolph pag. 3003. 


a 
s 
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eb ulle reſa åftad Cd): efter hemto en 
Soja, du lades ban är 103 8 fil juon i 
FN HÖ —— i Sivearlfe och Fin: 

F — til Landtmarſtalck på Riksdagen i 
Stoffola m. Är en når kriget braft ut emot Dan: 
marck; —* —F amma aͤr den 18 Febr. for⸗ 
fräna wercket ÅR Me emot Jemtland, med 
efalning (0) amma 8 under 
nſtã — l —— —— det —— 

rt oc legat, hwilket han och få kiaͤckt och iyckeli⸗ 
en utraͤttade, at ſamt ige Ont Inbyggiarne daͤrſtaͤdes 
es * J — * fina. hulds⸗ oM trohets 
—A 3 frvart opp aded, då honom 
a F 9 —5** Candtmarffalee ſtaf⸗ 
wen för Rikſens Ridderſtap och Adel, fom til en all⸗ 
nen Riksdag iStogholm war ſammankommit. Hwad 
då blef beſſütit, fan laͤſas uti de oftaberopada Rifs⸗ 






dags befluter. Hör fin frifoftighet emot kyrkior har 


n laͤmnat efter- fig ett kiaͤrt på tackſami aͤminne. 
il 8. Jacobs tyrfio i Stocholm har han gifwit en 


wacker predikeſtol jemte den födra kyrkioporten. (g) IF 
| — bar ban ej allenaſt år 1641 laͤtit upbyggta 





(3 SS I 1634 534 åtg Råds Protocoll, 
” (e) Jo. Henr, Boecleri biftoria belli Danici & Bergenhielmii, 
> index : 

»(f) Dee infräftion, Mes. 0 

668 Adolphi Johannis Grundel de Stockholmia urbe Suio- 


Gothorum principe pars tma pag. 47, Gregori; Hallenũ 
memaorahilia Wirmaenflis in F inlandia territorii pars — 


P8 32. 33. 


*8 — t — 





—ã ör —— 
hj. Han — + en walſtgnað 
tt 7 Nov, gr fra er begrafwen; Mirmo fyr 
tia i | Sinland under dt prådtigt gt epif JADE är 
hwit marmor Ci). 

Öjft imo År 1607 med Ebba: Bit 


na Ck 


med Margaretha Dionyſi Beureus 
til W for ——— 


lumge, fom åtte: förut Fabia 


ado — 163 RS 3 — med Sigril Kur stands 


. —— urſoli Dotter Mi 
—2— pen —E meb- fen örter — 
biebök til Memm aflad 

af — voro. föllintide: barn: 1). 
an Henricsf — il ettis * 





ierna 





75 Hallenias cit, I päg. — 
(GG) Hallenius cit, I, pag. 
(k) Johaa GöRaf" EHallmans Bauſta ätt 


(1!) Hår af Fan rättas och $fas den — ait/iaſta, 


fom år inryckt hos Hallenius cit, diſp. pog. & 
(m) — Cali Lkpor. oͤſwer — * * Sle- 
ming tryckt i Stocholm 1646 in-400, 


— Erland Johangſon Båts DUE: Ht. Fil 





X 


ch GSor 
-ve Nils Bar tjl: Herrelunda, Herre til Faͤllnaͤs och 
Diursnaͤs (9). Tr 
7 :atio Erfc Fleming, Friherre til Lais, Herre 
til Fitüng, Stråmsnåd Rijtſten, Swedia od Pi 
tala. - SdOdd på Fifana är 1516 den 19 Febr. blef 
1654 den 12 Maii Friherre, fom Prefident i Bergds 
-Collegio, fift år. 1655 in Sept. tillifa Rils⸗Rad. T 
på — 1679 den 19 Apr. od) begrafwen i Stod 
bolms a fyrtio år 1680 (1), men ſedan —— 
Bass: — im 





———— ANOR — — ———7——— — — 
(n) Ejusdem Likpredikan åfroer: Fru Kirfün Gyldenfliernn, 
tryckt I Stocholm 1646 in 4to. 
(0) Steph. QaiiLikpredifän ofwer föride Fleming, 
i ”(p) M, Andrei Geringii Monuinenta Ofmoenfia, Mss, 
 (q) Jonz Billovwii Likpreditan åfroer Friherre Nils Bat, 
-.(r) Carl: Carlsfone Likyredikan ower R. R. Friherre Erie 
"Fleming » tryckti Weſteraͤs år 1680 in 400. 
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t af I Sorunda, under ett praͤchtigt epitaphi- 
a rg (ss) Gift Imo med Maria Eleogo- 
78 Soop til Ekeby och Lindd, Cammarherrens Benct 
Åkesfon-Soops Dotter til Lindd, Akerholm och Flo⸗ 
da,“ född på Lindd 1021 den 26 Nov. J 1651 den 
10 — af. hetſig feber: begrafwen 1652 d. 13 Sept, 
& Kärrbo fofnefyrfiag. (t) 2do år 1653 med Chriſti- 
ma Cruus til Stroͤmsnaͤs, Fituna och RNibften, Lands⸗ 

dfdingens Jeſper Andersfon Cruus Outer til Eds 


dy ꝛc. Af Rils-Rådet Friherre Eric Flemings förra 


fte, lefwa inga manlige efterkommande: men af 
det fenare, ſone⸗ſons⸗ſoner och doͤttrar. 


4to Claes Fleming til Lais, Hliene, ecti 8 | a 
Akerholm oc Fofta, Amiralitets Capitaine.  FOdd 


1617. I 1668 utan ſoͤner. Gift med Ebba Soop, 
förenåmde Herr Benct Åkesfons Dotter til Lindd, 
| sto Henric Fleming til Lais, Iſenhoff oc) Ane 


nerſtad. Öfiverfte af Bidrnborgs reg. fid 1674 den 


21 Nov, General Majors afſtied. Foͤdd 1625 den 


21 Decembris. t'1697 den 3 Maii, begrafmen i & 


Jacobs fyrtio uti Stockholm (u). Gift med Cathari- 
na Cruus, SARPeN FRIN gene Jeſper Andersfon — 
| Ä r o 


| (8) Sorunda kortios mercwardihecer. Mss. 


dh 


Soop, tryckt i Weſteraͤs 1652 in 4to, 
— Cu) Joh, Georg Ridlings det I for ftående Stockholm. tom, 


(ty Olavi Lavure!fi Likpredikan Öfwer Fru Maria Eleonora 


I. pg, 157> ebroareft han oraͤtt beraͤttar honom wara blef 


wen Friherre år 1654. x. 
Sw. Bibl. DÅ 2 A. 40. 


| 


—W 98 art 9 
gytter Hl Eddy. (x) Uf deras barna « barn , 
Barnabdarsgsbdarix lefwa Ännu affomlingar. a 
| 6to Erland Flemiæag. t ung. — 

7mo Merta Fleming , til Bornd , D anaͤ och 
Ebdeby, Aſſeſſorens t Sweaq Hoffrått, Friherres 
Carl Henric Wredes til Elimaͤ, Herres til Tawaſte⸗ 
by, Aniela och Hammenåd Fru, gift 1535. CyI 


1000. 
 8vo Margaretha Fleming, gift med Aſſeſſoren 
1 Abo Hoffrätt Joban HaucſonStälhandſte til At⸗ 








(x) Carl Lichmans Likpredikan åfiver Fru Cathatina Cruus, 
Cy) Olai Skoughs Sitpredikan öfwer Aſſeſſor Carl Heyrie 
Wrede, tryckt i Stockholm år 1656. in 4to. 
() Pargas kyrklos merckwaͤrdigheter. Mss. 
Cas) Joh, Poſſietha Gramunckahoſm ꝛc. Msa = > 


X 


| 83 ) In ( 21 | 
hetſig feber 1671 den 18 Mai: (bb) ado år 1073 
den 26 Sept. Med Sophia Bonde, Nils: Rådets och 
Riks⸗Skattmaͤſtarens Friherre Gufaf Bondes Dotter 
til Laihela, fodd 1653 den 8 Septembris. +, 1687 
den 2 Aprilis i barnfång (cc). Af Derr Jacob : 
Flemings deſcendenter på fåderne åro nu inge igen. 


7. Gabriel Oxenſtierna, Friherre til Kimitho, 
| Herre til Smedby, Hof och Nordmwik. Fodd 
fin Moͤdernes gård — iOſtergoͤthland 
År 1618 den 7 Juni Ca). Def Herr Fader war 
Gabriel Guſtafsſon Oxenſtierna, Friherre til Kimitho, 
Dave til Todreſio och Stureforßa, Swea Rilkes Råd, 
Drobet, Förmyndare, Prekdent i Svea Hoffraͤtt 
famteagman dfiver Wåfter dtland och Dal I 1640 d. 27 
Nov. (b) begrafiven i Threſid kyrkio. Son af honomo 
ves foͤrſta Fru,  Måresa Ture Dotter Bielke til Åter 
vch Stureforßa, har dr uti idkada ſtudier uti vet il 
i; ro . IUe 
Cbb) Martini Blochii fitpredikan oͤfwer Fru Beata Margareta. 
Båt, trycdt i Stockholm 1672 in 4to. 
(cc) Joh, Vulteji £iPpredifan åfoer Fru Sophia Bonde» tryckt 
i Stodholm år 1687 in 4o. , 
(a) Olavi Laurelũ £ifpredifan åfmer Friherre Gabriel Gabri- 
elsfon Oxenſtierna, tryckt i Stocholm år 1648 in 4to. 
(b) Johannis Loccenii oratid fanebris in obitum Gabrielis 
Guftavi Oxenſtierna L. RB, Regni Sveciæ Drotfeti Senato- 
rig, edita Upfaliz 1641 in folio. Erici Oxenfieraa Axelli 
f. oratio funebris meſtæ recordationi Gabr, Oxenſtierna 
Guftavi f. di&a, Holmig 1641 in folio. M. Petri Petri 
Luctuoſa memoria in fanåiflimos manes ejusdem Heroise 
Mass, orig. —— 


$$ 331608838 — 


" fuftre. Collegtum , fom då florerade t Stockholm, 
ſamt i Academien i Upfala , giort få beroͤmliga fram⸗ 
eg, at han ej allenaft på ſidſtnaͤmnda frålle utgaf 
en lård diſputation år 1634 in 4to de Juris prudentiæ 
natura, (c) utan oc wardt ſamma fr Redor illuſtri⸗ 
wid farita Academie, (d) hwilket heders embete Han med 
ſtoͤrſta berdm föreftod uti halftannat år Ce). Är 1637 
antraͤdde han fina utrikes reſor TRE Danmark, en 
avd del af neder Tyſtland, Nederlaͤnderne, Franckrike, 
Italien, England och Holland, dem ban fortſatte in tik 
år 1640, då ban Återkom och wardt af Drottning 
Chriſtina ſtraxt antagen til deg Camarherre: och ſom 
* under ſina reſor hade inhaͤmtat en beſynnerlig 
— monga fremmande ſpräk, jemte en noͤ⸗ 
jachtig fundflap I ſtatsſaker, få lämnades honom j 
ſtaͤnd, at i Kongl Senaten anhoͤra de allmenna råds 
Pagen. Ar 1643 ſtickades han ——— 
re 


C(ce) I mitt bokförråd Bibliotheca mea Suio-Gothica Tom, 
= siltiog, Mss, | 
(d) Joh. Enbergs Beffrifning om Upſala ſtad pag. 171. 
(e) Han har om detta ſitt Re&åorat utgifwit, i Stocholm 
oo år 1636 in 4to, en Beffrifning under titel: Gabriels Oxemw- 
"> fierna junioris L. haronis de Kimitho Rectoratus Ubfalienfis be⸗ 
ſtaͤr af 1 16 fidor, utom titel, contenta och gratulationer: 
inntholler utom åt:Filiga programmata, efterfåilignde Ora- 
tiones, I ma Oratio inauguralis. 212 in recitatione Legum 
dicta. 3tiain ſunere Regis Guftavi Adolphi. 4ta de mo- 
do ac ordine fludendi, «ta Confolatoria in obitu Gufta- 
vi Adolphi. Gta in graſſatores. Ima de Spitita Sancto. 
8v2 de boni Regis virtutibus, >» gna de Concordia, . 


”” 


ni åt 88 ) 317 ( 88 | 
Grefwe Lenbard Torſtenſon, fom då war ſtadd i 
Tyſtland, med angel —J— bref och befallningar. År 
1645 förordnad til Riks Camar⸗Rad, oc ſamma år 
på Moͤtet i Stockholm fil Landtmarſtalck (KYy och ' 
år 1646 den 23 Nov. Prefident t Dorpts Soffrått. 
Han afſomnade uti Stofholm i fitt båfta ſtede, in⸗ 
nan reſan gid för fig til Lifland, år 1647 den. 25 
Febr, och begrofs 1648 den 9 Januarii i Alers hyrs 
kio (g) uti Nodslaget, hwilken des Enkefru aͤ nyo 
. Sppbygde år 1650, Öfver honom Fl en Tyſt wid 
namn , Cbriſtianus Heidenrichius rifivit foͤlliande 
Anagramma. (h) J 
Gabriel Ochſeuſtiernius, Lib, Bare 
-- En, en is urbis gloria eft. 
Phebe, Caftalieum pater ſororum, 
Tuque Hamadryadum gregis canora 
Virgo Calliope, ecce, gratus aris 
Imponam meritos, pios honores, 
Veſtris ſedulus, ut lyram ferire 
Sæpe Mœoniam favor benignus | 
Rr3 — Veſter 
(f) Uti mina Riksdags beſluters andra del, pag. 1082-1087 
fan laͤſas hwad då wardt afhandiadt. 
€g) Olai Laurelũ öfwer Honom hollna och tryckta Likpredikan 
in 4to. 7 | | 
(h) Rofa Suetica , ceu Preconium Anagrammaticum Stock- 
holmenſe, pingui Minerva leviter adumbrata a Chriftiano 
> Heidenrichio Germano. Rs 
Non patitor grandes nafos rofa parva, procul fint 
2 Qui ye naſi fesquipedalis habent, 
Holmiz Socosum anno 1641 in 8dva SN 


ad 


FR ) 318 € RR , 
Veſter jam dederit, virisque cafmen 
Nuper magnificis fonare amicum, 
Si novem mihi faverint forores, ' 
Et: novem mihi faveris ſororum 
Præſul ulterius, mihi carmæna 
Nox et ſomnium erit Poeticorum 
Nec Te quis colet magis virorum. 
Verum Tu cytharæ meus futurus 
Oxenſtierniades, quis es roganti 
Phœbus paucula, multa mi, regeffit: 
En Gabriel proavåm. propago ſummũm 
En Efl Gloria præpotentis urbis. | 
Vivæax Gloriu, multa fic virebit — 
Poſthac fecula et undique (heus) abunde 
Æternas magis indies et horas. 
Giſft blef Friherre Oxenflierna år 1645 den 8 
Febr, med Brita Kurck, Riks Rådets och Præſiden- 
tens, Friherre Jöns Knutsfon Kurcks Dotter, til 
Lempelaͤ, med des foͤrſta Fru Merta Guftafs Dotter 
Oxenflierna til Fiholm, oc laͤmnade allenaft twaͤnne 
barn, hwilka efter hang doͤd blefwo opphoͤgde i Gref⸗ 
Jigit ſtaͤnd och waͤrde år 10581 den 10 Nov, och ſtul⸗ 


le ſtrifwa fig fil —— 
| imo Marta Oxenſſierna, foͤdd 1646, Gift 
1669 den 27 Julii med Öftverften Friherre Evert 
—— Hors til Kanckas, fom + år 1687 den 
25 Dec, 5 — 
20o0 Gabriel Gabrielsfon Oxenſtierna, OGref⸗ 
we til Eroncborg ꝛe. Herre til Margrete-lund, Sunds 
by, Hof, Sundholm oc Rorbwik, blef efter Wr 
: | s d 


Ver ee ÅA 


— 


36 339) 3. 


da fMidier OM tre års utriles vefor år vas ss AR 


ſeſſor i Kongl. Commerce Collegio; od ist S 
1673 Drottning Chriftinss Gouverneur dfiwer Öland 
och Gottland. Foͤdd år 1647 den 11 Augufti, FT 
700 ben 7 Junii: begrafwen i 
fyrtio, Gift år 168 ss: Med Elja Barbro Sparre, 
MRifd-MRådetd od) Præſidentens, Friherre Guftaf Lars- 
Ku. 
53 atæ Åkes Dotter Natt och Dag til 3å. 
Uti Grefwe Gabriel Oxexſtiernas barna⸗barn 
groͤnſtar aͤnnu denna Grefliga Eroneborgſta grenen. 


8, Benct Skyttey Sriherre til DoderHoff, Herre 
stil Groͤnſid oc Marby, Riddare. Son af 


år 
and 
renåmnda Alers: ” 


— Dotter til Croneburg med — 


Riks⸗Radet, Præſidenten; Academiæ Cancelleren, 


derhoff, Herre til Srönfid oh Stroͤmsruͤm 
och errinnan Maria Jacobs Dotter Neaf eller 
Nef. ” Herr Ben? Skytte War fÖdd är 1614 den 30 
(b>, Efter waͤl idkada ſtudier och aflagda åts 
|| 
gick 
9 Generalew, Friherre Jacob Spens til England, 
fom då ifrån Swea rike ————— ſom Ordinarie 
Ambaffadeur: och då Ambaſſadeuren efter ett halft 
årg wiſtande dårå orten, af Konung Carl Stuart 
tog afſtied, blef Beact Seytte utt hoͤgſtbemaͤlte — 
| | nung 


och Riddaren, Friherre Joban Benctoſon Skytte (a) 
til Du — 





(3 ) Meffenir theatrum Wobilitatis Suecanze pag, 73. 
(b) Peringskiålds Monumönta Uplandica, Tom, 1. peg. 104; 


a wadra laͤrdoms prof wid Upſala Academie, -: 
an år 1629 med Kongl. Swenſta Hoffraͤdet 


' 


E | 48.) 300 FF 


— 


nungs Camare ſlagen til Niddare, Tom ſtiedde på 
— flag Tom ſtiedde på 


tet, utan flora hoͤgtideligheter, at Konungen 
"> fog honom på arelen med ett ſwaͤrd och gaf honom 
dan det ſamma, ſwarandes, når Bew& Skytte tat⸗ 

de, c'eft pour I amour de votre pere. (c) Se⸗ 


dan denna refa war lyckeligen och waͤl aͤndad, få res 
> fle han oͤfwer til Dorpt, at dår aͤnnu widare forts 


fåftia fina ſtudier, efter hans Fader då war Gene- 
ral Gouverneur ödfiver Ingermanland, Lifland och 
Carelen: antrådde år 1631 fina utrikes refor oc 
blef under de ſamma på fitt nittonde ålders är, af 
Drottning Cbriſtina, år 1633 den 4 Decembr. kal⸗ 
lad til des Cammarherre: wardt 1638 Reviſor 
Sd är 1640 Cammar⸗Raͤd i Raͤkninge⸗Cammaren. 
fr 1646 den 12 Junii LandsHdfdinge dfiver Upfala 
laͤn, och år 1647 den 25 Sept. tillifa Landshoͤfdinge 
dfwer Stockholms laͤn, fom då blefwo ett hoͤfdinga⸗ 
bömme. - Ar 1647 förde han: med ect beſynnerligit 
och allment beroͤm Landtmarſtalcksſtafwen på Riks⸗ 
dagen i Stockholm. (d) Är 1648 den 17 Junii ops 
hoͤgdes han til Riks⸗Rads hoͤghet och waͤrdighet, 


oc. behdit derhos Landshoͤfdingadoͤmet fil fållande 


året, och ibland annat rått, han dår giorde, år och 

det, at Han inraͤttade landͤwaͤgar ifrån fyra Upſa⸗ 

"fa ſtadsportar. Ce) Ar 1648 den 3 OAobris kalla⸗ 

deg Kan fil Canceller för Kongliga AE AE f 
D 


0 
ERE, (RAA GR EAeE CET 


Ce) Kits. Rid:ws och 4 Ofmwerftåthollarens Friherre Schering 


Roſenhanes egenhåndiga Lefwerne, Mss. 
(d) Hwad da afgiordes Fan laͤſas i mina Riksdags beſluters 
gadra Del pag. 1087-1105, ” 
(Ce) Peringskiöld I. c, 


FÅ 


⸗ 


— —E 


Dry 1649 ſticades ad 1. 6 Hänmoäd at wa⸗ 
Hrottnin Cbhyiflinas: w * wittne til Kos. 


hän Fredrics den Tredies Do 
| an a — — Herr — 









— — SR = 


9, fa: .0M fom han är 1652 få w 
—— nåd, fom hos fina — - 
TE RR tanda. 


et anftod en perfon. 3tio Kon 
thog de orden, ſom Mera — * 


KG 1652 Me RAvE. TR af — 4de oc TT ör sg få Öäobrr 
(8) Om denna Meffeafr — fan laſas Memoires de Mr. 
Chånot) tom, 2; 8; 71 380. item — 396 207: 

| 398. famt tom. 3.p 2166  Pufendosf ded de-Rebus, 6ewci- 
ris pag. 978. Ib iåolre de Charles Gouſtare Roi de: Suade 
dpar S, de Prado pag.'274, 275. 276. Johan Palmborng om 


'Meffenierae; 'Mse, Lurs Perflon'Riddecmarcke — —T 


4 wer les anecdtots de Siede, Mee, Cecben der Mauig 
ina pa 32 ys bd) mina anmerd niugai til Warsringe 
Hiftorier om Ronung Sigma od — Carl den Ade. 
oc 24 PI» 196. 197 ; 
24 ad 3) A. 41. 


08. — 
Sv a 
3 babe beh Nåd på J— —— 


Meſſenius ( 8) 
gå) toucherar on Rö diger. ac kan 
ban hemiigen före til 55 pat 


- 
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ton” at. söm gt. Håga 

* bet. Bris Can G Gi A ull bat harr —— 

sam —— NE ato Ut ban låt Meſſenius ſtul⸗ 

—* — — med honom de 
to h 

Markt — —* EA Jan Ster Ae * 





SS SE OK ; 

— TR Stoner. Stonderävoe fehan Ar at wa. 
” 5 rang mer Gia Benge-(Bbyte, '' — 
— inet ITA ANHantft ec. Aldenftunð Betreteiskö Jo» 








* 
Är 55 än för 
— ty. 26 Of 








vå det famma och få 

qualitet Eder diAora i dårpå 

—— tt Lag och Rattwiſan likmaͤte⸗ 

—— ver. Detta efterkomne. —— tx. 
rer $ —— — 





2 AN ———— "Cboiflipe, RA 


i Va 


18* 


So Ho (ör 0 
anklaga förordnad Co mifforidl' KA 
Ch) i ; AE för Vd —— nd båd. ge 


GQ). — til — at va⸗ — 


ed "Per el NR 
err Eric Gyllenftierni,. 
erg Seved Båt, — 
ert Eric Rynning, 
err Knot Poſſe. 
ere Axel Lillie, 
err Herman Fleming, = é 
ref Guftaf Leyonkufwad, - — 
Gref Arwed Wittenberg. FÖRE 
Haͤſ⸗ r N. fongel. 
gecret. Joh. Silfwerſtierna. 


riflina 46, War Ynneft. Alden ere Riks⸗Drotzet, 

dne Arnold Sol i 9 ER illa ſa waͤl fork oe 

En * Eder intet okunnigt — "Su be någon tid ſe⸗ 

dan hafwe marie förordfafade at låta för deras grofeo brott 

"a gå en laglig dom» och fårp oxecetion, HaftWer nät för fin 
d areitt och befiknde — 3 Bengt Skytte naͤgre prof 
Mu bwille dår de hane ert Bengt rote funna 

fr ——— —** kunne ſtatta ån för Cimine 







— id ffulle gifwas 06 få mycket ſtoͤrre ord⸗ 
fal an omat Honom at Ira, , —2 fåfom Wiſanſten⸗ 
— des sniftigder. .refolvera tif fakfens fårgtiutan 
under en 8 af den at xanſalas och id r 





rån). 
ertiannas uti; och dårtil förordnar jemte Eder Vice 
Prefid, och ar HM RÅNE ——— e af Waͤrt 
. åtRelige RilsRoaͤd Ro Cancellie Fy YA - * och befalt 
Secreterige Johsp,Stiernbök, at Å tvåre, wagngr mara 
en bemalie Di Bengt GSi A&or I Ne * altſa 


N 
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de få da ERT offaldia lef a 


. e 
— SE mé. tiltr fottons dn igtn ft Odd ſtrifter — Embetes. tvardé 
(1) ſamt fi mbete; war 
en 11655 


— Wi eder fädant 55 — och wele at J 
naͤſtkommande den 10 Nov, tråde med bemålte de flere Com- 
miffarier oͤwer famma Herr Bengt Skyttes fal tillopa ,- tåte 
bonom. komma för Eder, tager daͤrfoͤre i förhör aft hwad af 
Meſſonio emot honom moverat år ; grundeligen examinere och . 
fedan låte deri gå en dom, fom des Veſtaffenhet fordrar, 
£ag och ———— — år. Detta J ſaiedes wele efters 
fomma. deg xxc. Datum Stocholm den 5 
November — — 52: . — 
—— — 
av "MN Tangel 
— * 72 9 . - : 
X* * v Til TA /Racten & Stockholm , åt RAA de 
rv ** och Skrifter; fom Herr Bexgs Skytte ins 
— t hafwer och ensot — inlagde ro och ut⸗ 
nord fd rera hans Original, acier 
ins — War fönnerfli linet x. Pro Mån 
* — — Atlgllores''$ IA 
Råce h famn — Eder aͤr ju utt ff minne then Acnon, 
ſom I förtederw' chades iRaͤtten émot HAr Bengt Skyt⸗ 
SET och af Eber daͤ eg dr gången en fentents och don, 
rmedelſt hwilken Han fet 26 Mbis blef estiånd, Nu åns 
"doc futter ocdmariei inge ser Och näROtor; fonsi Råtten 
5 vontherado och afdömde, borde komma därifrån, men 
Hr och waͤl aferveras och til våda hållas; medan Wi lik⸗ 
af wife codderaconer oc på Herr Bengt Skyttes un 
| POM ———— lolwem,ai — ẽra⸗ od * 





ä— , 


— 
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1655 Den 30 Junii Gouverneur 1 € tand, H han 


Jamma år ſtickades af Konung Carl Guſtaf uti ett 


"Bögiigtigt aͤrende fil Littauerne och Hertig åf 


Curland Ck) att förmå honom att: fillia fig ifraͤn 
Konungen $ Polen, — — ſtaͤllet antaga Konun⸗ 
— eb; > - gen. 


leras ffola alla de handlingar ; documenter och ffrifter , fom € 


beroͤrde ſak uti Raͤtten aͤro inlagde och pro & contra ventile- 
rade, utan til at tagas och behaͤllas daͤraf någre Copier a 
—— år haͤrmed Waͤr naͤdige wilja och befallning, at I 
nt efterkommandes annullere olla de acter, ſtrifter och do. 
eumenter, fom både Kaͤranden och. Swaranden inlagt hafwa, 
ſcke tagandes och behaͤllandes dåraf någre Copier, men låtans 
des hela denna actionen både til ſielſwa ſaken, få tvål fom til 

de daͤrigenom anmwårande conſequentier af de pro & contra 
waͤrlade Miål och daͤroͤſwer aͤndtligen uti få maͤtto blifwa aldes 
feg uphåfiven och mortificerat; til hwilken Ande J och hafwe til 

at handhafwa honom och dem hans nu och framdeles, at ins 


en honom eller dem ARN något mwederligit , mindre något, 


fom til deras Aros foͤrkraͤnkelſe i hwarjehanda måtto laͤnda 
kunde, förefaftar , qwaͤtjer och anfaͤktax. Skulle och unter 


de aåor och Wrifter, fom Herr Bengt Skytte inlagt hafoer 
| original så wara, fom honom noͤdwaͤndig wore ac få : 


behalla; Taͤ åre Wi Nadigſt tilfreds, ar I honom dem ex. 
. tradere och utleſwerera låte. Wi hafwe Eder detta til efters 
— Paren icke — * —— Eder haͤrmed 

Gud a nner famte n 

Stockholm den 18 Maj 1653. — 

A. GKlow; | 


— x) Eniffe , quibu⸗ Rex Sueéie motas Carlandie Ducem ia. 


cuftodiam abſtrarit, edite Anno 1657, 


” 


eligen 2, Datum =: 


J angelägen förrättning i Bohusl 


3 ) 326 ( +. 


pe Swearike Fr ſtyddoéherre, ſomt — SG 

e Soldater blifiva t de land" in ar 

Detta ff drråftade ban me F le oc If oh Ifa 

Konungs hoͤgſta ndge, att hoͤghe 

foͤrorſakad att fado I fonowm för feeligen —* 1056 3 

17 Januarii, 4 de nadigſta utlåtelfer. Är 1662 den 

30 Julii oppdrogg honom Suite med Goyverneuren 

och General Lieutenanten Frih fn. Harald Stake en 
fom angid fame 


må lång waͤlferd och angelågenbeter. Är 2063 den 

14' Febr. blef han Lagman dfiver Ingermanland, 
amma år den 31 Martii Præſident Wismarffa 
nrg — den naͤſtfoͤlliande 18 Julii tillifa 
5 i Tyſkland. — — öd Riksda — 





— 38 — B utan J ny eta uta 
fig bwarden för ytans" oſtadighet, för böga Ser 


Cl) Om denna deföickning ban (åfas RAR FoNSAAR — —* 
bus geſtis Regis Carokt Guftpvi pc 296 
fa 1664 års —— journal, Msa, 
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fare afund, eller ſtora och merckwerdiga — 
Wegermas ſaͤttet. Han + omfider i Stockholm 1683 
d. 23 Julii oc Med Honom at? denna Friherrliga aͤtt 
ut på werdsſidan. Gift på Sto ggr aͤtt — 
den 8 Decembr. med Chriſtina — 
1059. Slaͤtholiarens bfiver ſtergoͤthlaͤnd — F 
ficsfon Sparres HOMER, til Sundby, Staͤringe, A 
menaͤs och Saͤby, nmed des förra Fru ——— 
Axels. Dotter Natt och Deg til Guͤksholm + 1623 
den 7 Avg. Med fit Fu Sparre, hade allenaft Fris 
herre Ben Skytte, twaͤnne barn, neml. 
imo Maria Benäs Dotter Skye, font + barn 
3 och haft til Man General Gonverneuren, CR 
we Guſtaf Adam Jobansfos Baner. 
ꝛ2do Hedvig Benct Syotter Skytte. + ung 


att war en ga a lård och waͤltal — 
bar giort allan frit äfven * den lärda ——— 
edelſt 


imo —— ala * argumento, uod 


femine officium Le — mandari poſſit. U lige 


Anno 1626 m. Mathie in 4to, 
ado — — probatur, u Mm pro 
juftitia in adminiſtratione rernm publicarum colen- 
dam, ibidem eodem anno jun&im cum quatuor a- 
differtatiunculis ſimilium argumentoram a fra- 
tribus Johanne & Jacobo pronu — Upfalie an= 
Ro 1626 in 4to per Efkillum 
3tio Oratio de — 7 Dei & ratione 
profligandi aut refutandi hoſtes, qui ei contradi- 
curr, habita in Academia Uplaliehf & edita ad — 


— 12—— 


band 


I 
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cem aus inauguralis profeffionis Skyttiane, una 
cum duabus fratrum Johannis & Jacobi de fimili 
argumento. ibid, Anno 1626. in 4to. ) 

4to Gratulatio cum voto pro falute Regis & 
Regni Ordinum in Comitiis Holmiæ congregatorum, 
difta in nova Nohilitatis Sueciæ Archeo in aula E- 


queſtri die converfionis Pauli, anno 1627. edita eo- 


m anno junim cum duabus fimilis argumenti 
orationibus habitis å fretribus Johanne & Jacobo 
Skytte. Holmiæ typis Ignatii Meureri. 
"sto Oratio panegyricam laudem Guſtavi A- 
dolpbi Regis exhibens. Amftelodami 1631 /'in folio. 

6t0 Queftiones de hodierno ſtatu, honori A- 
eademiæ Dorpatenfis, munificentia invictiſſimi Re- 
gis Guſtavi Adolphi in Livonia jam — ad 
ꝓublicam disquifitionem propoſitæ, in collegio ma- 
"Jori, Dorpati anno 1630. in charta patenti. 

— 7mo Oratioin exceſſum Guſtavi Magni. Lug- 
duni Batavorum ex officina Bonaventuræ & Abra- 
hami Elfevier anno 1635 in foliaa. 
NB. Recufa reperitur in fyntagmate parentationum 
Guſtavianarum, Lugduni Batavorum anno 1637 in 
..12mo. Reperitut & hæc oratio anno 1635 ibidem 
in 4to a Marco Zuerio Boxhornio  recufa ty- 
pis Elfevirianis, qui hanc parentationem ob mimiam 
ſuam facundiam & ſingularem judicii acrimoniam 
in titulo commendat, = Munn 
| BSvo Relatio de ftatu Mofcovitico Regi Gufla- 
. vo Adolpho Anno 1631 die 12 Septembris obſata. Mss. 
zi Kongl. Maj:té och Rikſens Archivum. ON 

— | | oo oc Ae 
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ono Skiaͤl til beweka de Engelſta at tråda utt 
nårmart Commercie handel med Sweriges unders 
— och per conſequens, naͤrmare förbund med 

AN krona, upſatte af Herr Bew Skytte od 
J = — Lejonberg dfwerſaͤnda den 15 Mai 

58, 

1omo Sol præcipuarum — fubfola- 

rim, Mss, = 


9. Juante Sparre, Friherre fil Croncberg, Derre 
til Berqiwara oc Daͤderd, Riks⸗Radets Lars 
Ertesfon Sparres Sm (a) til ”Katvelett , DHåiderd, 
Berqwara, Ulfaͤſa och run + 1644 Dent 18 Dec, 
med. def förra Mu, Merta Guſtafs Dotter Baner. 
til Dinrsholm + 1638 d. 20 Janvarii Hans Barn 
—59— är. 1647 den 6 Malti benaͤdade med Friherre 
ånd oy waͤrdichet. Fodd år 1623 den 13 Martii 
b > buf-igendm mogna ſtudier, hwaraf han år 1542 
medelſt en i allment tryd utgifiven waͤltalig Paremr 
tation på Latin, dfwer Rifs⸗Raͤdet, Generalen, 
Sältmarffalten och Riddaren, Faran Baner til Dior 
hanna Of FA AE prof , CC). utri⸗ 
kes re få Midekg, act han, år 1048 d. 
22 Febr, a J ; återtomft fil Tåderneslandet år. 
blefiven tal ad fil Vice —— t Sibo Ooffrått, 
(ay Peringfkiölda monumenta RNE tom; -1. — TOG, 
(b) Von Stiernmans Inſcriptiones Strengnenfes, Mss. 
.(c) Von Stlernmans Bibliotheca $uio » Guthica, Toniös 
atias Mss, 


Sw. bibl, D 3/ 242... 
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dh år: 1649 den 25 Aprilis til Landshoͤfdinge oͤfwer 
Upland oc) Upfala fån, fart. Gtärfollare så Upfala 
»ſlaͤtt. Uppaͤ de tre Riksdagar, a a hoͤllos i Stod: 
olm år 1649, 1650 och 1651 har han warit Landt⸗ 
marſtalck Cd): Afſomnade år 1050 den r; Maii, 
begrafiven t Strengnaͤs Domkyrkio. Gift med Grör- 
vel: Bär, Staͤthollarens på Calmare fått, Bo Gu- 
ftafsfom Bårs Dotter til Follenaͤs, Skaͤrieholm och 
Ola Kongl. Hoffmaͤſtarinna, med Anna Seveds dots 
- ter Ribbing til Jaͤſtarid (e). Hans efterlaͤmnade 

Barn, woro i | j 

: Imo Lars Suantesfon Sparre, Friherre til Cro⸗ 
neberg, Herre til Berqwara och Nygård, Cammar⸗ 
herre 1 1709. bade til Fru Charlotta Soop, Friher⸗ 
> fe Carl Mattisfon Soops Dotter, med hwilkas Dots 
tev Beata Merta Sparre, Rits⸗Raͤdets, Grefwe 
Claes Ulfsfon Bondes til Saͤfweſtaholm, Enkiefru, 
fom + 1742 den a Mail, gick denna Friherrligä 


>. - 2do Merta Suantes Dotter Sparre, gift Ime 

med Ryttmaͤſtaren Grefwe Leonard Axelsfon Lillie, 

til Lillienborg, fom I 1667, 2d0 med Sem Nilsſou 

Bielke, Friherre til Korpo, Herre sil Gaͤddeholm, 
Grifsnåg; Mallå, Örbyholm oc Tånga, Riks⸗Raͤd, 
Riks⸗Slkattmaͤſtare, Præſident i BergésCollegium , 
Eagman Weſtmanland, Bergslagen och Dalarne, 

. ſamt Academiens Canceller i Dorpt, fom ti 2684, -- 


() Hwad da dår wart afgiort , fan låfati mina Rides 
Beſluters Andra Del. pag. T105- 1174, 
(e) Fiallmans Båta Sltten$ Minne pag. ao. 
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Stroͤdda —— i Si öiftorien, An⸗ 
dra. Forsfåtning CY.” | 
*J Slwenſta MD D. pa f. 6 har jag im 


fört Prof, Mich. Enemans Lefiverné, fö 
dan mrytt * vet än honom;, rörande ang . 


" 





Orientaliffa reſa, od har en wacker Samling af hans 





Bref til' Prof; Ol. Rudbeck den Vngre, (om folg 


med det förfta meddelas. Emedlertid Har fag fun⸗ 
hit några anmärkningar om honom, fom jag hå 
wil meddela. Det år: bekant, av Herr Superinten⸗ 
denten Jo. Ge, Schelhorn ufgifivit -Commercii 
on 4.5 Ba ——— Saeda —9— och Memmin⸗ 


von ———— —— i Frankfurt 2 —— 


andra: med Joh. Senr. Majus Sonen, Oſterl. 


Spraͤkens Prof. i Gieſen, fom dog 1733 Man 


Fan mårfa, at då han 1700 förde e en lård refa til 
anmark, war han mid * füfaͤllet ſinnad, ar be⸗ 
a Sweri e, men blef haͤrutinnan hindrad af nyßn. 
yßlas antr dande i Gießen. 3. et bref fil Or. von 
u. dat. d. 30 Mart. — ſtruͤwer han om waär Es 


neman 
(+) DFN hår I Sm. So, |. 2, 1. 348 28 för 
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- 
- 


wi 
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 ganan fåledeg: Vuit intar nos Svecus, ex Orieute 
but. delatus; vir .exregins, multarum linguarum pe 
ritus & —— nis. Is in ltaliam, jufa 
regio, vel Belgium & Angliam meditatur iter, guod, 
bb: ſuſtepturat eft , per veſtram mecéfe eſt tragfeat 
eivitetém; .atgae has occaftone,adparötum tuam i22- 

iciét oriantalem, ipfe multis orientis ſpoliis, & Tur « 
eicis:maxims atque Arabicis, pnuflus.- Retulit ille, 
magno pretio in. Turcia vendi Alcoranum,. 40 fee 
vel 50 fö fler, vv quod jure mireris. Svio equi= 

der; Joeob. Scaligeri tewporibus , 70 vel 80-ime & 
100 imperialibus æſtimatum fusfe-wumicun exemplums 
Coranicums at noſtra ætate duräre eam adhbuc cari- 
tatem vix credidiſſem. Quare meas nunct video di. 
vitias, antea ignotas, tui paterus ex hereditate duo 
bbringemt Alcorani,  & Com. Epifl. Uffenb. D. I ; 
f..380] -Hr..von IN ſwarar ſ. 396 fåledeg: Dun. E- 
neman, -de quo nunciafli, me compellavit , meamque 
livrariam ſupellectilem perluſtravit. Probavit fe mi 
bi talem:uts ſcvipſiſti. Miratus autem ſum bominis 
gån folum eruditionem atque experientiam, fed & 
Bamnitatem, que tantå eft, ut ejus fimilem ex hac 
patione vix unquam ixvenerim. Svecica enim uns, 
climaris an natura vitio nefcio, elatior — ue 
* ſolet. Ea vero, que ſecum ex oriente tulit, —* 
ſia "vift admodun: jucunda mihi fuere; optaſſem au 
tem, ut reliqua, quæ in patriam transvebi curavit, 
gucbumque indicem monſtravit, cernere quoque li 
eniffet. Detta wifar, at wår Eneman ej warit min⸗ 
dre belefwad ån laͤrd. Det hårda och ſorbaſtade — 
herr > bdöme, 





öm 
— tet annat bref af 
en bade hos of den tiden ej funnits någon hoͤf⸗ 
ß 





g menniſta och pauci vere eruditi, tan ſes d 


riftig waͤn och bilen ſaͤſom ſtor O⸗ 
2 Of 


ipard. orfaf et falfft ryfte u 


rigr dem begge. Ingen (ing kan wara 6 artigt, 


fom at fe, burn wåra begge Laͤrda jämra fig dfwer 
den dederl Enemans oͤde och foͤrluſten af precia 
pua virtus Pos hans unga Fri. Pro M ſtrif⸗ 


gaudentem, fed virtute precipua careutem. Vix e- 
nim Enemannus trimeftre cum ea cobabitavit fpa= 
tism, ſtatimque pater factus eſt. Que non fperata 
calamitas tanto adflixit opere amicum illum weflrum, 
xaſtitatis bonorisque, fi avisquam akus, ſtudioſum, 


t 
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ut mortem fibi inde contraxeriĩ. Cujus præmaturum 


fatum valde me conſternavit, quum non exigua com- 
moda ex ejus amicitia ſperaverim. Hic revocandå 
lan eflsö: ſitne literato ducenda uxor?. Decepti 
— ordinis tam multi prudentes viri, .neque 
errorem fraudemque vel ſapientiſſimus evitare pote- 
rit, wifi qui tautâ pollet vi odora,. ut in penetralia 
mulierum fefe ingerere queat. Sæeuli noflri ratio, 
udicus in fexu inferiore babitus, magna 
eria, que nimium dilatant, ut corporis 


ila pbyla 


molem tegant, fpem faciunt homini mufis dicato le- 


vem potiundi ea, que circulos non turbet. Sed quid 
bæc ad te? cui ad reliquam felicitatem addita —* 
prema illa eſt, — teres atque rotunda, qualem 
tute optaſſi, qualemque Pythagoras nom — 
Plane enim, . que: de viro bono ille ſenſit, ad eam 
coſtam tuam pertinere videntur. Quid hæc ad me? 
cdi muſinaudum eft, velumque obducendum, quod i- 
dem Pythagoras auditoribus fuis, nondum ad fubli- 
mia provedlis, oppandit, Härmed ſlutar Prof. Mar 
Hr. Hon U. ſwarar d. 10 Fl. utt ej mindre går 
rörande utlåtelfer, —— med upricktigaſte nit 
dem, fon) ofreda en Årlig Mans båfta egendom, Han 
ſöger 4. 206: Aſt quorfum me rapit indignatio; ali- 
us ſuccedat & quidem juftifimus ob triſte Eneman- 


Jus, fom war date, fit bref, bat, d. s Mart, 1715, 


ni, quod nuncias, fatum mæror, Meliori ſane lon- 


siorique ob virtutem, eruditionem, experientiam, e- 
que louginquis orientis oris parata [polia dignus e- 
tet vir opfimus: Optandum fuifet, ut antequa 

= tH - mas 
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malam iſtam berbam (fœminam dicere vo, quæ 
berba Botanicis: noli me tangere appellata exuditis. 
effe ſolet) attigiſſet, in veftra Academia mortuus 
bofpesfuilfet, erques vel tibi etiam, amice ebariffime, . 
que ſecum ferebat, cimelia legaſſet. Sed auget nunc 
utique infelicium literatorum numerum. Molliter 
offa ejus cubent, cuculo vero illi, qui ova ih nidum 
ejus Porr nulla fit quies; fed velut noctuæ, omni- 
bus bonis exofa avis, circa Atbenarum radera, que 
vofler: inviferat amicus, oberret. uti den bifogade 
Apologien för Catharina Rudbecks dygd finnes et ſtuͤl⸗ 
Ike, fom da wår Eneman, och ſom jag från f. 289 
föl, mil tillaͤgga. Det lyder fålunda : Arbirror , le- 
Goribus meis jucumdum fore, beic recognofcere, que. 
de eodem Fridericus Thom Con denna Mannen ås - 
är jag ingen underråttelfe) 4. 1715 d. 15 Nov. 

ieſſa ad b, Uftenbachium noſtrum perſcripſit: =--, 
Pofl anni vero fpatium Argentoratum, poftea Pariſio- 
rum Lutetiam fproficifci in animo habeo, ubi locorum 
paratifima mea officia conſecrata habebis; interim 
Icio, in illis terris amicos alios nec defuturos, Græ- 
ta tunc forte oſficia tibi præſtitiſſem, fi de Septen- 
trionali re literaria certiorem reddere. te potuiſſen. 
Upfaliam enim tendebom. Sed fautoris mibi conjun- 
ctiſſimi Michaelis Enemanni , Ling. Orient, Profela - 
ris Upfalie celeberrimis mors pramatura , per lon- 
tam ad terras orientales peregrinationem inducta, 
præſentesque bellicæ Svecorum turbe obicem propofito 
mev poſucrunt. Enemunnum Francofurti te conve- 

vilje nullus dubito. Lir erat iugenio alacri gaudens, 
| "> S : — raves 
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gravi prudentia temperato, ſtatusque biftorieque ter- 
rarum orientalium feritifimus, qui tam pbyficis quam 
aliis illorum gentium pretioffimis —— mona- 
mentis, precipue nonnullis Turcarum — tis, 
flatum imperii Ottomannici publicum deferibentibus, 
ciſtarum aliquas repletas bhabuit. Omnia bec Sve- 
ciæ Regis 4uſſu fumtibusque magno labore ac periculo 
quatuor annorum ſpatio, ipſe collegerat, jureque de- 
nationis muniſicentiſſimæâ (nam decem 'millibus ſtore- 
norum æſtimabat) Orientis hæcce fpolia Upfaliam feli- 
citer, ut ipfe me literis certiorem feeit, ſecum ap- 
poktaverat, & quibus uonnulla Amflelodamo ab iplo 
nihi transmilja ia memoriam viri bujus cuſtodio. 
Manuſcripta ejus accuratiſſime conſignata, que bic 
loci videre mibi contigit, quibus vero ultimam ma- 
num admovere ipſi non fuit integrum, mortem viri 
orbi erudito magis deplorandam reddunt. Erant in- 
ter ea 1) Deſcriptio Palæſtiné, 2) Deſcriptio Con- 
ſtantinopoleos cum deſignatione ſtatus jurisque publi- 
"ci Ottomannici præſentis, 3) Catalogus Cimeliarcbii. 
fui orientalis & alia. Primum optime cum Hadria- 
ni Relandi Palæſtina 'waeperrime edita conferendum 
fSuviet, Siquidem accurato fladio, quo Enemannus; 
Relavdam pariter opus confcripfiffe prefumendum eft, 
quippe hic Ultrajecti fidem focium Henricum Lub, 
per ſeptendecim annes in ipfa Palæſtina verfatum, 
4 quo multa pptuit expiſcari, — conſtat. I 
Lettres de Critique, & Hiſtoire, de Litterature &c, 
ecrites à divers Savans de VP Europe par Mr. Gis- 


bert Cuper ( Amflerd. 1742, 4) finnes och aret 
— om 


”- 
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fom rör wår Eneman. Hr. Cuper ſtrifwer til: Hr; 
Abboten Bignon i Paris, i et Bref, dat. Deven⸗ 
ter d. 12 Aug. 1714, ſ. 337: Pal en depuis pen 
la vifite I un Chapelain du Roi de Sveda,. —— saft 
refugié auſſi à. Bender avec Sa Maojcſté il a får 
ordre de fos Maitre voyagé dans Aſie, Ia Syräå 
&r Fzypte» il en a rapporté. de belles:deponillesy 
4 ce quil ma affuré, Il a appris les langies orien- 
tales & sen va ås Upſal, pour y prendre p 
du Profefforat des dites langues. Il ära-prömis de 
me communiquer les Infcriptions, quil'a — & 
Jes decouvertes quil a fattes , avfitov quil fbru.chös 
Jui, ou il los a envoyées par mer." Som. nam eft Mir 
chael Eneman & fort bien etudi& xge que gå 
pu voir par ſes — diſtaurt. Ihà upperié quſt 
Buthymũ Panopliam. grace: primum editam. Tergoeby 
i Halgelyes- cura Cpryſuvibi Peatriarcbæ Hierofol ' 
——ã⏑————— 
på, ÖB: detta rbetet Une: efter dei Exen⸗ 
eman hade med fig:från Turltet, en 
trelſe i: J. A. Mauricii Bibliothecu 
















ya mit sure, und hutte der gieichen der: Noigi. 


SG wediſche Reiſeprediger und nachmaliger Upſ 
—— neman Arme safe, 
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cherte, wie er geſehen, daß ein är 
—F— —— * —5— en von been Ja Spoken 


. vg — "Tagen > über welche vielfaͤl⸗ 
ge Bet bur Finer Haut er ein ſolches Firder ber 
Inmmen, daß ef eine ne — e und degirtae An⸗ 
dDacht beynahe mit dem len 
546) DÅ jag I föregående Num. Må något: 
ONvonit ach, wil jag i denna. införa når 
Fe ſtaͤllen och —— För —*8* —e— — 
Ö n a 
d — —E 9 2 "d und ——— — 
—5 i 3 delar af: famma Hr. — År 
17532 54: 1ft. 8, förta ve me År dar så 
den. ; Detta ggn ——— laͤr da — 
med. fir Broder åren 1709, — f711, 
de mſtaͤndt Mara ” bila 







huru man i 
—— — (D. 3 ff. PR 
—*— abe wal bättre & en är 
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wifå hår endaſt Hr. von U. ——— Emed⸗ 


lertid år denna Reſebe maͤrkwaͤrdig, 
— > ſom ſagt, vilje fre —32 naͤmna na de 


fRållen. D. if. 30 beffrifiver Hr. vom U. — så 
Slottet i Gaffet 1709 och fåger om — 
ſom — — Konun — 1 i Swerige: 

mer it febr — 5 — — 38 
*5 täcka mel er fia nich uch 

n alhier, ſondern — 
und wann er hier iſt, auf der Jagd an — an, 
—— Aurora Ro —— flår f. 137: Die 
Å urg) iſt 


—— zwar VS * — 
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—— var i ere —5 med alla des lärda. 

— — ot nga * 
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58 waͤlſii⸗ —— — ITS ömtortnå? fåt 
fig 





uplaͤgga — — ve notis. — —2 
ium, HAR tienigen, ſo ihme pro- 
refufiret.: * dem nmemand vodllig 


— auch aes 








| RS v * kemmen 





Throne 6 an —— 

| G * NG Orr end por dte gån Koͤn — 

| I Rå — —5* v9r 

enivs: — 
— 





SL —— 


F 3 I) jar CT 83 J 
Muͤntz⸗Wardein iſt,Er fuͤhrte und erſtlich in ſein 
Comtoir, allwo er zwey ungemein ſchoͤne Papegoyen 
hatte. Sie waren gar hoch von Farben, der eine war 
auch außeror dentlich und ſchier wie ein Welſcher Hahn 
fo groß, der andere war klein, es koͤnnten aber beyde 
gar wohl reden. Wir hatten vermeynet, ſowohl Me: 

llien als Mineralien bey ihm zu I allein er Hats 
te die erſtern allezuſammen vor etlichen Tagen an Her: 
ren Stoſch verkaufft. Wie er fagte, find es nur ſech⸗ 
zig Loth filberne, meiſt Frantzoͤſiſche und Hollaͤndiſche 
modernen geweſen. Unter ſeinen Mineralien hatte er 


verſchiedene koſtbare ſonderlich Indianiſche und Nor ⸗ 
wegiſche Stuffen. Unter den Indianiſchen waren uͤ⸗ 


ber zwamig koͤſtliche gediegene Gold⸗Stuffen und and 
Norwegen zwey YTA vol vortrefflicher gediegene 
Silber⸗Stuffen. Es iſt ſich zu verwundern, daß ſich 
in fo kaltem Lande, wie Norwegen, dergleichen findet. 
Et hatte ſonſt fajt alle ſorten von Kupfer, Zinn, 
ey und andern Mineralien; es fehlten ihm aber, 
late une f einen stemlid großen Sdrand 
zeigte und darauf einen ziem oßen ran 
voller Kunſtfachen. Darunter war åns siemlide An⸗ 
zahl von modernen Steinen und getrieben Silber⸗ 
Arbeit, doch waren die Sachen ſo ſonderlich nicht. 
Auf einem Buͤcherbrett hatte er etliche ſchoͤne Ab⸗ 
uͤße von Gips, wie auch etliche Statuen von Me⸗ 
fall. Hierunter war gar ſchoͤr ein Apis von Ertz, 
einen Schuh lang und ungefehr einen halben Noch. 
Er hatte auch auf einem Fuß einem ſchoͤnen ſilber⸗ 
nen Pocal verguldt * eech mit — 
=S | Ne a ; 
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Eiſen⸗Stuffen und Horn-Silder. Er 





⸗ 


38 Isen € BT 
gegoßenen Bildern gezieret. Oben auf dem 
unde Guſtavus Adoͤlphus ia grg Statur. Der 
Becher svar in allem wohl anderthalb Ellen hoch. 
An der Wand hiengen ſchoͤne Landſchaften mit der 
Seder gerißen auf Pergament. Sie waren etwa et 
ne Elle ins quadrat. Wir konnten kein Zeichen o⸗ 
oder Namen des Meiſters, fo ſie gemacht ſinden. 
Herr Grill wußte ihn auch ſelbſt nicht. 
47) 3 Hifloire de Acad. Roy. des Sciences 
& Bel. Lettres för Ar 1756 (Berlin 1758, 4) fin: 
nes ſ. 533 då infört et nnelfes Jak eller € 
dfwer Kongl. Preuß. Stallmaͤſtaren Hr. Pet Cbri 
of. Carl von Reich, nyßn. Academies Curator, 
m dog d. 27 Dec. 1756. Hr. Prof. mep, 
tom fåfom Acad. Secreterare ſtrifwit detta wadra 
Lofminnet, boͤriar Hr. von Keiths Lefmerne f. 534: 
» Pierre Chriſtopble Charles de Keith naquit le 24 
Mai de I' année 1711 å Poberau en Pomeranie. Sa 
famille etoit originaire d' Ecoffe. George de Keith, 
fon Trifayeul, avoit eté Colonel au fervice de cet- 
te couronne & epoux & une Dame de la maifon 
de Stuart. I eut pour fils Guillaume -de Keith, 
qui fortit I Ecoffe en 1600 à I' age de 19 ans, & 


entra comme Capitaine de Cavalerie au fervice de 


Svede, ou un de fes parens, André de Keith, Ba- 
ron d' Ingtewaldt, aprés avoir rempli les — 
res charges de I' Etat, etoit parvenu au rang emi- 
nent de Senateur. George de Keith, fils de Guil- 
laume, fut Lieutenant dans les Gardes Svedoifes, ' 
I eut pour fils Jean Chriſtophle, qui ——— 
— —— | o- 
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Pomeranie & e — Eliſabeth Vigilante de Wodte= 
"ke, de la maiſon de Sidau; union dont notre illu- 
ſtre defunt fut le —5* fruit ,, Dil detta ſtaͤl⸗ 
—— JR — ie⸗Raͤdet och Rid: von Stiern⸗ 
. anmärkning: Anders Keith war 
aförig — g 1 Sverige, Han frret fig Friher⸗ 
Dignewald, Herre fil Forsholm oc [0952 
int om ifrån Skottland 1570 font — — 
Skotſta Ryttarne, dem Kon. Johan 3 h 
werfwa, blef 1574 d. 30 Apr. Slottsfogde —XR 
Slott, 1575 Kongl. Hof⸗Commißarius — 1 F— 
Legat til Angland on 1587 Riddare och Kon. Si 
mind É underſtref 1503 Upſala Moͤtes Bes 
flut, bbef 4. aͤ. d. 26 Oc Haͤradshoͤfd. i Brokinds 
Hår fif derpå Kon. "Gtglemunde ——ã— 


97 barnlds 53 
Nis-Rådet Br e Niljon Grips D WT 
och Terpa, Reifbö 8 bh pf gp år på Or 
ſterlan gatan N:o 140, —— och a rd 
w ro I muren uthugne, med oͤfwerſtrift Avxi- 

—* nofirum in —2 Andreas Keitb. —— 
I Konung Sigismunds tid war der den Papiſtiſta 
 orlde warom fe Kon. — och Kon. Earl o 
Hiftoriet a fr femme —— 1 ſ. Bär 


ig — MAKA | 
n så « pe e 
Då —— —* und Reids 


—* f, 553, at få ——— Prof. Caſpar — 
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erus i Lund blef halshug en; för det han gratu⸗ 
ee Kon. . Chriftian 5 ivid des fienteliga ankomſt 
til Skåne med — och Latinſta werſar, hwilka 
han ſaͤledess ſlutade 
Perge Trium — reliquas ſubmittere — — 
Sic redit ad Dominum , quod fuit ante ſuum. 
Men denna beråttelfen år aldeles gig, ſom kan 
C af Wei ch auegede trykta och aſſhnta Fal 
delſe⸗och aͤkrring bu I Solio, och utrot- 
far at [SE —— —5* — iewigt foͤrwi⸗ 
ande | Swegrike och de derunder liggande provin⸗ 
tier; gi — i —— —— blef Theol. Lector wid 
Kymnaſium Chriſtiania 8 dog der foͤrſt — 
"Se mera om honom t von Doͤbelns Hit, Acad. Lun- 
denſis f. 291 dd) 292, - — ge Idea Hift. 
| — Danorum ſaß st 


— — och en nner 
* ———— —W födde > j årioa mer 
ra af låttfärdigh: Do ftadigbeet-rbrdd » Ån någer MÅR: 
ligh Orſaak dher till drefwén, 'hafiver uti F 
Aar 1676 den 10 Auguſti, Seelt obetfndfamb 
gre Carmina” på Latin och Danſtka Ye — 
mig ſielf ſammun ſkrefne ap Tyycket lathf 
rdhermedh icke allenaſt wiiſt der fördes foͤrndijel 
och glaͤdie, fom Zag diwer eh ges AU och oe 
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Vutherfaͤthares Betryck och Bndergårig ſamma Did 
bade fattat, uthan och dhen ringa wyrdnadh och 
Becel f rfolnade kierleck, Zag emoot min Allernådia: 
e Konung och Herre draga månde, aldeles uptaͤdt 
och tilkenna gifivit , i dhet Zagh medh famme före 
argelige Sfrift 1) Gratulerar od) Lydtdnfar —*2 
gen i Dannemarck och dhes —— ſom han do 
ẽ moot ingen annan hadhe fördt aͤn emoot min Al⸗ 
lernaͤdigſte Konung oc råtta Herre, Sweriges Cro⸗ 
no oc) dhe derunder liggiande Provincier. 2) Mi 
fe Jagh befå * mi SÅ ſamma Skrift tillaͤg⸗ 
Mt. o beſty a lijka fom Landet under dbef 


rimerat, att Underfåtharne fördenföult adhe or⸗ å 
-fadt at ſucka, och ſaͤttia dheras till Conungen 
sf Dannemarck, ſaͤſom dheras foͤrnehnte Frelſare, 

Wapens SA ** ſigh Her 
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fag mehra aͤn nogſamt mig har blottat och id? alle⸗ 
37 tilkeuna gifwit dhen — 2* kierleck och on⸗ 
Hiertelag Jaak emoot Hans Kong. Maitjſt. Swe⸗ 
es Erono J Swenſta Nation dragit hafwer, 
I — Sr —— — ſom Jag min AHers 
—— re har frourit, 3 ideles frålt 
att —5 — eler — ur gonen, wiifandes fås 
es mig wara em Trolds Man, och grooft Rene 
| — Allſaͤ fan jag och intet uthan ntligen her⸗ 
medh bekaͤnna, mig för ſaͤdane ofwanberoͤrdhe Braͤtt 
od heelt ſcandaleuſe förfeelfev RAD hafwa 
at undergå dhet Straff, w Höge 
.Commifforial Raͤtten her i Malm — — — ⸗ 
gen kl — och fränt ER lida och under⸗ 
- gå, nembl. offtaberoͤrd ft fom ett. — 
FJeiigt aff Boͤd lc blifwa oppråndö 
; * haͤlßhuggen; —— — dh —* 5a ör 
- NAT ba —— ſynn C 
oc) Naphe, & an *— tilf min Hu tr — 
haͤllande oc Foͤrboͤn, uthan min Foͤrtienſt, 
Straff eftev föregående offentitge Revocation aff of 








| F— * — — min Skrifft medh ewigt försijfande * 


tt: — ——— 

gaf oc — Hlar 3 m ſaͤ md m 
— gt, ati: —*— —* mig ertedde 

ar Naͤdhe, ör a all Underdåntg devotion, * ⸗ 

Tackfamheet av erkennä, och id 

* Zagh, och hermedh ſamma min otijd 


—* Gfrift 
om ett ſcandaleux —— pat 
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cerar, annullerar och offen 3 Aherkallar, fom of 
* och en hwar ar Swert Rijtes SE 

trogue Underſaͤthare, hwil 
nin föraraeliga S på dhet — ak 
foͤrtdrnat Ia Rene NS * ——— 
— vg Ag a mitt ſtore för SS 
— — wille 5 


—X epelft ? 
och 33 a, fr. € erandes Jag mig i frafft a 
—— EAS - detta. Sagar ala E 








— 
—3 — —* tft ER. oc — 5 
at wara — at. d 
migh vpråndtiag — för åre * 


den e Stål o och fåttfå iafte enbart dtifioa 
—* d —— —— ———— * 
amt e Sa edh, 
—ã— — ekraͤfter o mö 


ſtadfaͤſter, Mal 
den 8 —* — 16 — if ” 


Cafparus Wei eyus. 


22) Siſtop D. Joan. A. Terſerus år en 
mydet. mirfwardig Man i * Swmfa Kyrko 44 
förta. Befieerne fi — ——— Xhy⸗ 
selii Wi ops⸗Chroͤnika D. 1, EKO ff — —* 
wrmare — gr X NE 
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fen, fom blifwit mig tilfånde af. Elog. oh Potf. 
Lectoren i Weſteraͤs, Or. fac. Boethius. 
Det foͤrrg år et Bref från Bl SR til. Mag, 
Daniel Laurentii Helſingus, Proſt — och 
det ſenare et Utdrag af et Stycke af ſamma Bi⸗ 
ſtops Dagbok, begge tagne af originalerne; oc låra 
Kifas med ndje af dem, fom kaͤnna och granſta den 

tårda Terferi dden. : 


Biſtop D. Jo. E. Terferi Bref. til Mas. Dauiel 
aven Helſingus, Proſt —8 — 
Reverende & CTlarifimé- Deue "Mag, Daniel, 

Frater & amice dilecde. 


IIiteras Tuas in Lixand 1 Pebr. hujus anni feriptas 
recte, procurante Elao, accepi, amoris Tui er- 

ga me & fraterni affectus locùpletiſſimos indices: 
quæ, quo rariores abs Te accipere ſoleo, eo nunc 
erant prolixiores. Ad fingula earum capita refpon- 
dere nec vacat, nec neceſſe duco, præcipua tamen 
preterire impium & indecens foret, præſertim cum 
-mdefeffum tuum ſtudium oftendant amplificendi me- 
un & familie mee decus & ornamentum, Quod 
eleQionem ad Archi-Epifeopatum attinet, non igno- 
ro plurium in me confpirare vota, nec fortaſſis im- 
merito, fi quis labores meos pro patria, Eacleſia & 
publico bono axantlatos confideraverit, & fi. com- - 
paratio inſtituenda eſſet inter me 8: collegas meos, 
non deſunt, quantum novi, qui palmam mihi fo- 
vrent delaturi,, . Quod autem eam animi maderatio- 


sot Rem 
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nem tribuis; quod ab omni ambitionis culpa ſim 
alieniffimus , in eo rem acu, ut dicitur, tetigifti, 
Notum Tibi eft, per quot gradus, ad hoc officium, 
quod nunc ſuſtineo, perveni, ſancte tamen jurare 

poffim, me ad utlum ampliorem locum occupan- 
"dum, -nec os, nee calarhum, nec pedem unquam 
moviffe, fed mea forte femper fuiſſe contentum. 
Oblatos etiam honores fcis. me magno niſu depre- 
catum fuiſſe, nec hifi coadtum admiſiſſe. Ita nunc; 
fi ſummus ille in Eccleſiaſtico ſtatu mihi offerretur 
lotus, eum certe. deprecari conarer, non tantum 
ob ingraveſcentem -etatem , licet etiam priores tres 
ordine Archiepifcopi - ſeptuageſimum tertium star 
tis ännum- agerent, cum iſti muneri primum ad- 
moverentur, quem etiam ego hoc menſe Martio in- 
gredior: fed multæ præterea rationes funt, que me 
ab illo munere acceptando dehortantur;' primo cre- 
bræ migrationes Arefia, ut nolti, Aboam, Abos 
benen. inde rurfas Aboam, deinceps Holmiam, 
ab una Ecclefia ad aliam ; — huc Lincopiam; 
quin certe & vires &. facultates mihi exhauſerunt, 
jam earum pertæſus fixam ſedem ſpero me hic ha- 
biturum. Altera ratio eft, quod ficut Aboæ binas 
magnis ſumtibus extruxi ædes, nec minoribus Up- 
falie, ita hic longe maximis bina mihi comparavi 
prædia ruralia, quorum utrunque mille conſtat im- 

erialibus. Et nune occupatus ſum extruendis utro- 

ique novis ædificis. Hiſce me oblecto, hæc ju- 
cunda funt ſenectutis mere otia. Unde tertium e- 
mergit argumentum & cauſſa recuſandi, fi offerre- 
ee i EF 3 | : tur, 
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mr, novam: provinciam. Upſaliæ non inelegans ha- 
bueram, te etiam tefte , urbicum predium , fed illud 
Elio, p. m. Unoni cefit, & nunc in aliam , nem- 
pe Stigasrlismam. tranfiit familiam. Si illuc mihi mi- 
eſſet, de nevis comparandis ædibus mihi 

æſſet coogitandum, idque in limine ſenectutis: nam 
Bransianes ædes toto animo cohorreſco Taceo li- 
tes, rixas, ænlationes, que fato quodam viden- 
tor homines iſtius loci, etiam natura pacis aman- 
2es , divexare. Si hujus loci amenpitatem iftis ceom- 
mutarem difficultatibus , tum certe vel infanus eſ- 
fem, vel. cum ratione infanirem, Sed divine pro- 
videntie id in folidum tribuo, que ut ſummas me- 
A adverfitates in ſummam felicitatem vertere con- 
fvevit', ita nuper in quorundam Magnatum offen- 
fam incurrere fivit, quorum opera ab infortunio i- 
fto & moleſta migratione liberarer. Ex literis suis, 
ut etiam alieorum relatione ſtudium tuum prorfus 
laudabile, in amplificandis & exornandis facris ædi- 
bus Eccleſiæ Lixavdenfis, cognofco. Nihil autem 
mihi magis volupe eſſet, quam oculis ufurpare, 
— avribus jam din perceperam, & nifi offcii me 
iftinerent: ia, non gravate iſtud ſuſciperem je 
ter, ur jam fenex fenes alpicerem , cum quibus o- 
lim pueris puer colluctatus fins & Ecclefiam il-- 
lam falutarem, cui Avus 40, Pater 20, Socer 47, 
& Affinis aliquot annos præfuerunt, & cui pa- 
tris mei ex filia nepos cum laude præes Et cum 
animus Tibi fit, ex me vitam & progeniem meam 
cognoſcere, eam ex Hiftoria , quam de ortu & vi- 
g tac 
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te curſu Jouaunit Elai Terferi Upalie contemeye 
cepi, hic vero continuavi, ſtrictim exhiboo, Avus 
meus paternus ( nam matris progeniem non Mona- 
ris) erat Iugelbertus Olaf, natus in Tana Helfvgia, 
inclyto Svecie Regi Guſtavo primo :a Sacris Con- 
cionibris , factus .ef Sacellanus in Umeh & vice Pa- 
for fub Rege Guftavo, qui illine Raſtorales redi= >" 
tus, ut ex aliis majoribus parceciis, in regni ſiſeum 
recepit, que idev, (referente Do& Joan. Leneo) 
Repales dici ceperunt. Inde vivente adhuc Gufta= = 
vo itranslatus eſt ad Paſtoratum Lexandenfenr, quem, 
ut '&' Prepofiti offfeium adminiſtravit 0 & aribus 
'annis, Primam habuit Conjugem )Brigitram.,. Pa-- 
ftoris in 'Dilsbo filiam, ex qua unioum rfufcepit ſi- 
Tum, Patrem meum, 'cui ex avo materno :impofi- 
tum eft nomen Flaut. Hic Klaus natus ef :in U- 
meä A, 554, —— norverca kjusque filiis odio ha- 
léfcens paternam domum, Nobi- 


Vitus rekquit a 
— in Germaniom fecutus, Poſſelio in- 
primis Gr. Ling, in Acad, Lipf. Prof. uſus eſt præ- 
ceptore, -Cumque aliquando, abfoluto privato cok- 
SE deprefrenifus: eller ter ſero venifle, ramen TER- 
SERI e a -Preceptore impofitum effe teſtatus eft e 
jus olim fodalis & -amicus Petrus Drivius Paſtor 
deinde Arbogenfis. Ex Germania reverfus in aulam 
conceffit , factus Regi fobanni 3:tio a fecretis. In- 
de ob turbas Liturgicas & glifcentes factiones, re- 
Fa aula, ad affnem ſuum Epiſcopum Aroſienſem 
Olanmm Stepbani fe recepit, & A:o 1593 Schole ade 
miniftrationi preficitur, Ad Lixandenſim Paſtora- 
— ot tum, 
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cum, vivente adhuc Patre (qui in media concione 
facra mutus factus eft), promotus, totam paternam 
familiam diu aluit. Paſtoris & Præpoſiti officio 
functus 'et 19 annis. Obiit anno hujus Seculi 17 
tempore coronationis Guſtavi Adolphi. Liberos ex 
Anna Danielis, filia Paſtoris in Vijſa, habuit Pe- 
trum, Brigittam, Gudelinam, Danielem, Jfugelbertam, 
Anvam, Margaretam, Elifabetam, Adolphum, Jo- 
annem ex matris patruo, öns Danielsſon Swin⸗ 
ud, provinciæ præfecto ita nominatum. An- 
nur nativitatis cu jusque annotatus reperitur in per- 
tuo Calendario Patris mei, quod Calendarium in 
Bibliotheca M. Unonis Troilii aſſervabatur. Ego an- 
no 1605 menſe Martio in novo tunc temporis sedi- 
ficio, medio prope inter Hiörtsås & templum Ec- 
eleſiæ loco natus ſum. Poftea mater mea enixa eft 
filium Georgium, et filiam Cetbarinam, qui in in- 
fantia exſtincti ſunt. Ex altero conjugio fufcepit 
Pater meus, uti Tibi notum eſt, Fobannem , Ela- 
um & Jacobum. Patri meo tam in Conjugio quam 
Paſtoratu ſucceſſit Uno Troilius, A. 1618. Sequen- 
te anno 1619 receptus ſum in Scholam Arofienſem 
"ab Erico Holflenio. 1623 in Scholam Orebroenfem 
a Mag. Jacob. Rudbeckio. 1626 redii Aroſiam. 1627 
fecutus fum Epifc. Job. Rudbeckium ad Eflbomicam 
viſitationem. 1628 in album ftudioforum Upſalien- 
fum relatus, ab da ke rr Doct. Petro Kenciao vo- 
"cabar ad informandum filium tunc unicum , Joban- 
vem Kenicium, , 1631 facris ordinibus initiatus Sa- 
cehaniam in Lexand tune vacantem ſuſcepi: Anno v. 
1632 
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— Le&oratum Grece Ling. in Gynmaſ. Aroſi- 
. 1633 in Germaniam profeQus Vittebergam 
Fersen 29. Maji, Jacobi Mertini convictu una cum . 
ur. Stixelio uſus. Exeunte anno cum eodem Helm- 
ſadium, 1634 Jenam ad D. Joh Gerbardam ; quum 
Stixelio comite fuperiorem Germaniam, Lotharine 
gram, 'Galliam, Augliam & Bataviam peragraſſem, 
redii Helmfladiam, domo & convi&tu gaudens = 
Hornet. 1637 Arofiam redii. 1638 uxorem duxi 
» Blifabetam Troiliam, eodemque anno Theolögixe 
Lectio mihi demandata e& in Gymnaſio Arofienfi, 
1639 una cum Petra Olai Dalekarlo Magiſterii gra- 
dum Upfalie ſuſcepi. 1640 vocatus fam ad Pro- 
feſſionein Theologicam inftaurande Academie A- 
boenſis. Ejusdem anni r8 Septemb, natus mihi eft - 
in Livand filins primogenitus Elews, 1642, die 18. 
Decemb. ſeeundo genitus Abog, Uno, 1648 juffus a 
Chriflmas piiſſima tunc temporis Regina S. Theol. 
FE m ſuſcipere Aboeæ, nec non fecundum locum 
ter FTheologos Upſalienſes 1650 d; 4 April. de- 
tionis ritũm una cum Svenone Laurentii fratre 
up fubierunt Elaus & Uno. Ex hoc tempore ob : 
sågar in Comitiis Holmenfibus multorum odio 
expofitus eram, quod nec dum apud quosdam de- 
ferbuit, 1655 4 Junii obiit conjux mea, liſabetæé 
Treilie, 1657 192 Julii fecundas adii nuptias cum 
Maria Grubb, Petri Clementis Paftoris Normelöfen= 
fs filia; ex qua 1658 16 Maji natus mihi eft Pe- 
$rus Terferus.. Eodem Anno per literas Regin p 
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. Gotboburgi, datas, voeatus fum qd Epifcopatum vt 
Moenſem. 1664 ob Catechefin meam a malevolis , 
partim etiam indoctis cenſotibus injufte damnatus 
& ab Epifcopi officio remotus, conſedi fere per an- 
num in rurali mea Ecclefia Pargas Salario «amen 
eodem, quo antea, fruens. 16651 äg RN 
gias literas vocatus ſum- ad Eccleſiam Riddepbela 
menfjem, 1669 ad Claremoutanam. 1672 ad Epiſto- 
patum Lincopenſem, quem jam, Deo benedicente, 
& animi & corporis viribus valens adminiſtro, an« 
num ætatis agens feptuagefimum tertium. Anna 
1669 celebrate ſunt nuptiæ Elai Terferi- cum. Mger- 
kor Tolfladias nec non Haquini Fegrei, tunc tem 
poris Juris Profefforis in Academia Upfalicnft, cum 
Margareta Texſera. Elaus jam tum receptus erat 
in Colleginm Numulariorum, Banco diftupt,:inque 
” Comitiis Holmenſibus, conſentientihns regni ordini- 
bus Commiſſarius conſtitutus et Anno. 1672 & hoc 
efficio adhuc fungitur, Anno 1669y-:13 OG, depo- 
ionis ritum ſubiit, Petrus Terferus- Upfalia',-; ũbi 
etiamnum baonis literis operam dat, & ad ſtudium 
" Politicum, me -etjam adprobante, animum adjuu- 
git. Ato 16072 ineunte, per regias literas vocatus 
eft Uno Ierſerus ad Profeſſ. Oriental, Lingg. quam 
epregie adminiftravit usque ad 3 diem Sept. Anni 
2675, quo die Upfaliz, me afpiciente, erumnofam 
vitam pie claufit ——— vixiſſet angos 33, men- 
ſes 9, dies 7. rpus' ejus in maxima ordinum 
frequertia, urgeate id. uxore, ejus, fepulero parerng 
illatum eft. i | 
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2 = flåbes chartfffine Frater, que deſideras, cars 
ex magmo volumine de örtu & vita meæ cur- 


excerpta. Unde, que Tibi ex uſu fint, enotare 


oteris, & in templo Lexanrdenfi poſteritati com- 
Mmendare. Ad levandos fumtus meo nomine Elaus 
centum thaleros cupres monetæ contribuet, for- 
afſſis etiam aliquot fuo; Saluta meis verbis uxorem 
tuam, Emfredam , & fi quid literatum ad mairem 


dederis, velim ei plurimam ſalutem meo nomine 
digas, Vos omnes & fingulos diligenter ſalutat U- 
mea, nec non que ſtatura matrem antetedit 
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Alia noſtra Elifabeta, ” Deus vos omnes conſervet. 
— Tuus — 
MDebarm raptim Liscoppe, i 
aA Marti 1677. es F 

J— Loannes Elai Terſrus. 


Prtvact af et Siyte af Biſt: D. Joan. Elai Ter⸗ 
ſeri Diarium. — ind & — — 
Anno 1663. Kole 

"> 49 Redii ex viktat. 19. abii ad Pargas, & 

oblata ——— ex charta famoſa Enevaldi Lit, A. 
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25 Concionatus fum Aboæ. 26 Oblata eft mihi Lit. 


B. LUteras dedi ad P. Brahe de viſit. Cajan. unk 
cum actis & deſcript. Kiemi, Pald, Caj Sotcamo 
'& Braheftad, ad Matth, Biörnkl, cum deſer. Kiantt 
Ac. Braheo tradenda, — Publieo Senatus docreto in- 
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bidira eft. editio. 28, Diſp. de Defcenfia' Chriſti ad 
inf. 30 Tamen exhibita eſt D. Enevalda prima 
Correct. Lit, * 
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14 Citabar — ad — —8 3— 
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Maj, 

5 til Stockholm med Eremplåren indut 
60 a. obundne 200 oh Fare Citerat til Sto 
holm til th. 18 Maj, — ock min ERUUHONIS Dl 
af Regering och Råd — 


4 Fick jag foͤrſt pla af Senatus —** 
bref emot mig. 24 inlade jag, But mina befwår emot D. 
dagen tallade I. Drogen — ——— 
SE a SE —— 
en få moderera, a e a be 
men jag fade thet intet ANG Be. 


6 Blef upfallat i sann. oc. fil Höra vd 

| ſas Theol. cenſur mot min sted). men intet blef 

-. börd 4) heller fir jag ; a. war —5 — 
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ta sl 3 Fr 
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6 Be nte: ag ſa Sw a um tio. 
—* 10 f (Al > It Exbibui lit Regias una. 
rut kpplici ad bgem libeto '& declaratiohe bre- 
viori, nec hon brolixiori latin⸗ Archepw opo & 
:Dotifftorio- Upfalienũ. wti Weſterãs 23 Exht 
shui declarationem breviorem Epifcopo'& is Conſs- 
ſtorio. 27 fånde Archiepiſcopi fomt” Banwell bref 
titſika med min: breviori declaratiöne 4 Ep. Luncop. 
39, ädre Vpſaliam. ot 
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— gept. — 
a ul Gumdoind ller fn 
declarat. meam una cum literis latinis. 8 — * 
la: 210 Arciep/ med Tonſiſt. ſamt Emperagrio 
tå gifwa difeft til R. M:tem om min: dedaratio, 
en d. [to INF het thet mitg af Archiep. förnekat. 14 
ntk jag — — Archiep. De til —— nå FR 
en annan agrio nago ⸗ 
vkat — fom til i Chon pd ralte må Can- 
' sel — tony: til 
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fettal g, Genueſer 
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—* go — fåg —5— m krut. Hwad 
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den dentiga Gegzoce fom medelſt Genua och kilona 
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gäl alfa orter ned. a- waror drüfwes 
ade i Tyſtland Deng Ma ſnart — *— 
ter koͤp på Sranfta — band, Sarß ec. ån tis 
J — år — — — — Im 
| et vantera art me mera m 
oo Hat . TE önskar mig att Bela) 
t land fom VA år få fior armod 
är hos mann, tv. efter Ofwerheten 04) * 
rue vilja alla lefivå ivål få fan. ejj amnarg w 
In att underſatarne maͤſte gifiva hår, och efter fole 
tet är fruftbart och Hålre iviljé wara tiggare I der 
ras egit land ån förföra fig + fremmande tienſt, få 
tigger och i Italien liten och ſtor dels för brift på are 
ete dels af medfödd laͤttjig, men når de applicera 
g till någon — få excellera de od gårne 
daͤruti, Hhivilfek af deras fordbruk, traͤgaͤrbytditzel, 
Bogninag, —— [cé att vn oll 7— * 
bricerande nogſamt ſes a n ſom mille reſe 


fraͤmma enom att: NT toan er alla ; 
anda fördelar i conomicm, ff; lle finna: Hår få må 
annorſtaͤdes många — Att notera ſom 5 
waͤrg laͤnder med nytta kunde practiceras. Genue- 
ferne bar laͤrt dem tomten mydef waͤl att fd Hole 
Marufa&urer ſille, garn 20. forne —— 
land — iitfördeg Glöra me hår b 
aft de Do andſche handtwertzman förflrifivit. 
tid waͤl tradterae och ſedan bandéerimgen af kar 
——— aͤr wordin — hafwa de gifivit: Hol⸗ 
Vndaren filt aff, aͤſwen få kunde man till Swe⸗ 
rige ifrån Brescia och Milan ——— 
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fiera 00) 
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eg för ben —5 — 58— Pen — 
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git ſtoͤrſta delen iJubarnas haͤnder, Hoila rſ 
no hafwa ſtor — — fig omårtte ſom andra 
Cavallierer och aͤ baͤſta palatierne & ſtaden och 
huruwaͤl de ———— Spanien, Genna, Malta, Hol- = 
land och Engeland hafiva. deras Conſuler — ſta⸗ 
den, waͤga dock deras expeditioner intet opp emot 
den: trafique font af — drijfwes på —— 
Palermmo, Sardinien och andre orter t Leuanten, daͤr⸗ 
— — I bet och — foͤrſorg 
—— 3 mist: ifraͤn Liuorno i — 
zbyggerij är — daͤr dock 
— oe ur ens beboff 009008 och f och 00 fee - 
den koͤpas hellre: utu Eolland, ha få 
de anfarſmijde låttt — att. — oc fare 
———— ſig daͤrifrãn betiaͤng til hwillecs fö 
Sine der utu Amfterdam aro wordnef * 
5 ſom italienerna famma. handtwerck under⸗ 
Ne 1 —— fom Itaſien — kommer 
— gern — — — 
barr i —— fom: på hambrarue hår och daͤr 
——— än DE an Sicilien, Corfica , Sardinien 
och iw t iſtet Öfivew Marſeiſlſe. Den Unger⸗ 
ad cn maͤſt wiejd Ancona och Komanien od) den 
& iotfö Liuorno vch hår i Genua, åtr od wijd 
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heller deß ——— 
ſern aͤn J tiltro undſlippa vå Infante år. : 
ligfjepp fo fom Creu fr hambnen wild Livorno oc 
sla "mid denne Porten gyrera, 
* — e undergaͤ af Corſarer — 
OM Caprer. Men om Konungen af Franckerijtet 
er den deffein fom foͤrmenees wara fattader att 
op åta, en 9 — i bet nyligen conqueterade Niz- 
laͤrer et wara Genuefern til Itet afbråd 
; då bet Lombardien igenom Nizza tag 
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dato warit. Athminſtone J ältar dt mild def 
fidfte bombardering få MD) Genue- 
..fern nolens volens måfte da a en gg — ſalt 
ar — -Abrligen och förfared medh ſaltet få 
att om en privat fordriſtar fig 
bed fammanffrapa det falt fom hafz 
ommaren laͤmbnar på wrak o til, er äng 
il Galeren — wore 
ſidn wore wijd Stockholm ſaͤ⸗⸗ af kolet (å4 full den 
intet få. fdrachtas. De Romanſche —E 
wijd Divita Vechia dår wattnet olwaͤrmen för 
— och IN raffineras iR v 
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* efter Marfeille allena år paſſage för fråmmans 


jag 

båttre fil Ån förr och haͤrer ſtraͤcka dem 
dag hinner och förmodar att E. Grefl. Excell:g oc 

Kongl Collegium intet foͤrundrar fig det lagh förs 
ledin winter ofta daͤrom anhållit, emedan hwar och 
en laͤrer wetg huru man i fraͤmmande orter år til ſin⸗ 
nes daͤ medell felas. Jag laͤrer eljeft nu på en tid 
mer ſe ſtaͤder aͤn bergwaͤrck til deß ſag Gud will kom⸗ 
mer til England och om jag i medlertiidh får fe Fpa⸗ 
niſche Galliotterne anlaͤnda med Indianſkt ſilfwer och 
gull til Cadis, laͤrer jag daͤt giaͤrna oͤnſta, recom- 
menderar mig i medlertijdh uti E. Grefl. Excell:$ 
oc Kongl Collegij wanliga faveur, foͤrblifwande 


r jag nu haͤr bekommit penningar aͤr ja of 


Eders Greff. Excel - 
och 
Congl. Collegij 
Esons, d. 9 Junij 691. oh | 
bdmluke Tienare 
| E, Odes, 
P. S. Capitein Leuante fom hår war född och 
— —— boende 
"Sn. Bibl. D. 3, I. 47. 
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boende år för några år ſedan Döp 14 dagar efter 
def  befatombli uta jr har foͤrſt warit Mepge 
Capitein, ſedan Conſul för de Genueſer i Conſtan- 
—52 — och daͤ han daͤr fallerat, applicerat fig aft 
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WViro Amplifimos =. 004 


GISB. CUPER". 0 
Goefius mihi reddidit Kemp te carminis, . quod 
vernaculam in Linguam  feliciime & elegan- 
tiſſime transtulit Vodemboviss; quorum nonnulla u- 
na cum effigie S. R. argento imprefla , id enim Te 

tere prioribus litteris memini, Viro xagusdre-red- 
m quamprimum. Temporis nimis grandem ja- 
Auram -fagis, dum eorum ęexcerpta mittis, quæ in 
Eachantio a me 'obfervata ſunt, neque enim dubi- 
to, quin omnia. ea digeſſerit diligenter & paxapitys ; 
cui non modo multum, verum etiam zeBasdrw A= 
boenfium Epifcopo debere ine. profiteor, quod edi- 
tione Lactantij publice tehattri ſunt, fibi non dis- 
plicuiſſe, que ſuübciſivis horis & Reip. arduis nego- 
tiis immerſus, commentatus fui olim. Balius ad 
me remiſit Atlantica, feribitque illa fibi placere mi- 
nm in modun,; år Palm: fe facturum in PPheme- 
nHdibua menfis Januarij; quid: dignum ſcitu & præ- 
| er 08 to oo Clafnm 
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vlarum jllo opere vontineatur; quo: minus jllisma- 
nus, admovere poffim ipfe, facit occupatio. 

Ut Reformati in Gallijs , ita Auguſtanæ con- 
feſſioni addi&i in Epiſcopatu Salisburgenfi exilio pu- 
niuntur, & tanquam hoc parum foret, pijs homi- 
pibus obijcjuntur. Veneficia, magice artes, incanta- 
tiones, & nefcio .que infanda crimina , uti ex ijs 
ferfpicisa, que ad ordines mifit Valkenerius, - Sci- 

icet eam ſprtem Cbriflus. ipfe & Chriſtiani experti 
funt. Nam briſtum, horreſco referens, magum 

fuiſſe, clandeſtinis artibus omnia miracula perfeciſſʒʒ 
Mę)yptiorum ex adytis Angelorum potentium nomi- 
na & remotas furatum effe diſciplinas; libros de ma- 
gia ad Petrum & Paulum ſcripũſſe, apud Arnobium 
& Angäflinum calumniantur Gentiles & Jadæi, & 
Chrifltanes, audiviſſe genus homtnum fifperfticionis 

maleficæ, & maleficps ;ex Suetonio & Juvenali, ne 
Patrum teſtimonia & que: Albigenſibus proavisque = 
aoſtris objecta fuere enarrem, : conflat, :Nec dun 
in conſilium itum : eft de Provincia Danica ; Vale; 
Hege Com, ipfis Nonis Febr. MDDOLXXXV. 
+ > Cum ad tabellarium has:litteras mittere vellem? 

ecce mihi tur , quas 20 Jan. CR afteruntur, 
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utan oc alt ſedan tillåtit mig, af under Des uplyſta 


- Hdgon bårja od-forffåtta flera arbeten fil det Almaͤn⸗ 
I tjenſt, hwarwid mig de råd oc upmuntringar 

ſt ——— meddelade, fom jag hår med ſtyſdi⸗ 
gate oͤrdnad erfånner och aldrig fan: förgåta. At 

etyga deßa tånkefått, har jag nu et få mycket me⸗ 
ra oͤnſtat filfålle, fom nyßnaͤmde Herre laͤmnat åt 
mig, til utgifning t detta Bibliotek, aͤtſtilliga Styc⸗ 
fen af Des — Beraͤttelſer och Bref, up⸗ 
ſatte på fin Oſterlaͤnſta Reſa åren. 1733 och de föl: 
jande, då Herr Hof⸗Cancelleren i följe med nu mes 
ra Prefidenten i Kongl. Maj:té oc Rikſens Cam: 
mar Collegium och Commend. af Kongl. Nordſtier⸗ 


ne Orden; Friherre Carl Sredric von Soͤpfen, 


genomreſte hela Levanten, oc fedan i flera är, fom 
Kongl. Swenſt Envoye, wiſtades i Conſtantinopel. 
En af deßa Herrar upſatt, och i Pera wid Con⸗ 
ſtantinopel d. 22 Febr. 1736 underſtrifwen, fame 
til Hennes Hoͤgſtſal. Maj:t Drotning Ulrica Eleono⸗ 
ra oͤfwerſtickad: Beſtrifning om fin Reſa ifrån 
Cypern til Jeruſalem, finnes mwål i handſtrift fle⸗ 
reſtaͤdes, men torde framdeles blifwa hår efter O⸗ 
riginalet, det Almaͤnna meddelt. Emedlertid —— 
en början med följande Stycken, fom på et få gan⸗ 
a utmaͤrkt fått hedra denna Samling och ej mins 
re förtiena det Almaͤnnas upmaͤrkſamhet ån låra 


upwoͤcka des aͤſtundan, at genom mig anHällg om 


de dfrigas unfaͤende. 
| 1 Ofoͤr⸗ 
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1) Ofoͤrgripeliga Tankar angående Iſraels Barns 
> Utgång utur Egypten / ſamt Reſa til berget 


LJ 


inai. 


Uv de aͤtſtillige Skribenter, hwilka gifwit deras 

$ meningar i dagsliufet angående den waͤg, fom 
Iſraeliterne wandrat wid deras utgång utur Egyp⸗ 
ten, bar aͤnnu ingen kommit i svåra haͤnder, fom ej 
felat daͤrutinnan, antingen emot fjelfiva landets råts 


ta belågenhet, eller ockſaͤ gaͤdt ifrån den Heli 
Skrift utt de maͤrken, fom hon of dårom alfiver. 


| Iſraeliterne gingo utifrån Rameſſes, fom war 
i landet Goſen och t granffapet af den daͤ warande 
Kongl Hufwudſtaden Janis benåmd, 

Somlige hafiva fatt denna Staden i Öfra Es 
ypten, men. når man funnit orimligheten af denna 
ats, få bar fedan den allmaͤnt antagne meningen ' 
warit, at det war Tanis mid fjön Menzale, icke als 
lenaſt får namnets oͤfwerenskommelſe, utan ocfå för 


- det, at det war Hufwudſtaden af Nedra Egypten i de 
fenare Dynaſternas tid oc regering. Orimligheten 


af deßa bågge meningar wiſes klaͤrligen utur den 
Heliga Skrift. Ty om Staden legat i Ofra Egyp⸗ 
ten, få bade Philiſteernes land ej kunnat Waara I. 
granſtapet (Exod. 13:17), och om hon legat få EN 


neder, få har omoͤjeligen waͤſtan waͤdret funnat f 


ra alla graͤshopporna til råda hafiwet. Deß utom 
gjorde Iſraeliterne trenne dagsrefor tfrån denne or⸗ 
ten fil det roda SANNE 08 efter. denna ſatſen or 

i 2 | i; 
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de noͤdwaͤndigt ändan af Golphen fåttag oͤfwer en 
rad högre til norr, och altfå en aͤndring goͤras i 

Bela. SP planen af detta. landet. j 

under waͤrt wiſtande på defa orter och i fön- 
nerhet Hå wår refa til Sues wid roͤda hafwet hade 
wi tilfålle, at noga. laͤra kaͤnna belaͤgenheten af landet, 
och ſedan wi jämfört den ſamma med den uplyfning 
fom den Heliga Skrift of dårutinnan gifwer, fd 
sot på en mening, fom wi tyde wara mera bewiſlig 
ån de, hwilka warit haͤrtils antagne. 

on Det år mycket likligare til at tro, det naͤgon 

" annan Hufiwudftad warit I nedra Egypten , fom od 

få fallades Tanis; och år intet få ogrundat, at den” 

förfta Staden fom blef bygd i nedra Egypten, når 

Curudes regerade, haft det ſamma namnet, hvilket 

intet förhindrar, at ide det Tanis wid Menzale wa⸗ 

rit Hufwudſtad uti de ſenare Dynaſternes tid. 
” Denna förfta Staden ſynes hafwa warit £ 
negden af NY och altfå t granſtapet med Phi⸗ 

- Jifteerne och waͤſtan om röda hafwet, hwilket altfå 

Fommer ganffa mål oͤfwerens med de ſtaͤllen af Exo⸗ 

dus, fom wiſa falffheten af de andra meningarne. 

Denna waͤr ſats beftyrkes af un gammal A⸗ 

rabiſt Skrift fom finnes i der få Tallade Sultan 

- Barcods Bibliothek I Cairo, naͤml. at Matharaͤa, fom 

ligger ⸗*timas refa tfrån Cairo och af Araberne 

kallas Ain al Schams, Solenes kiaͤlla, war af de fors 
na Egyptier kallat Tadis och af Hebreerne on das 
nis, famt war Pharaonernes Hufwudſtad, fom en 
gammal, lård och i Orientaliſta Språken få — Fen 
— ⸗ 
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Olſtorien foͤrfaren Man Hadgi Zuruph / ex Ängel 
Renegat, oß brraͤttat. ve fe * 

Landet Goſen laͤg efter den Hel. Skrifts ut⸗ 
[229 wid Pharaos Stad på den fidan, font wetter 
til det foͤrlafwade landet och Arabien. 


06 Um or pingö Iſraeliterne i trenne da” 
gar til Etham, hwilken ſtriften fåger ligga wid äns 
an of oͤknen; hwarutaf wi ſlutg, at derta lågret war 
sit på andra ſidun om Agerond, hwaraͤſt dänen af. 
Egypten ſlutes, och en annan begynner, fom ſtraͤt⸗ 
ter fig til Gorendel, hwilken belägenhet rått wål kom⸗ 
mer oͤfwerens med det, fom om oͤknen Etham ftår 
ſtrifwvit. Från Etham wille Gud at Iſraeliterne 
Fulle gaͤſtilbakas, ſamt komma och laͤgra fig wid ſſoͤ⸗ 
kanten midt emot Hiroth eller Phihahiroth (Er. 14:. 
2); af orfak at når Pharao ſaͤg dem daͤr I trånga 
flen, ffulle han föra til ar frånga dem in CEr. 14: 
3). Denna ort fom låg emellan Magdalen och fdr, 
år få belägen, at wiken af råda hafwet på den ena 
fidan , oh bårgen, fom komma ifrån Agerond, for⸗ 
mera en Angle. Wid Phihahiroth gingo Ffraeliterz 
ne oͤfwer roͤda hafwet oc ſeban de wandrat traͤnne 
dagar igenom oͤknen af Etham, kommo de fil Mar 
ra (Num. 33: 8). Om Iſraeliterne, fom kommo från 
Etham til Phihahiroth och fedan de gått dfwer fidn, 
fu funna kommit filbafa, få maͤſte noͤdwaͤndigt 
denna Ofnen utbreda fig på $ftra tanten af röda hats 
wet, hwilket krv den meningen, fom. — 
om Ethams be daenhet naͤmligen daͤr hwar J 
3 F F 


X 
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anptifa dknen lycktar oc en annan begynner fom 
ſtraͤcker Id til Gorondel. J — 

J Således, och denna waͤgen ſynes det trowaͤr⸗ 
digt, at Sfraeliterne kommo til röda hafwet. Nu 
Wwela wi underföfa huru de widare fortfatt deras res 
fa, ſedan de kommo op utur det ſamma hafwet, 
wid de fållorna, a Araberne ännu af gammal får 
gen falla Moſis brunnar. Skriften fåger, at ſedan 
de fommit op utur det råda hafwet wid Sccdur ; 
gingo de igenom oͤknen af Etham oc anlände den 

U redle dagen fil Mara. En få äg —— 
med foll hafwer efter alt utſeende ej kunnat reſa 

» mera Ån fom 5 mil om dagen Cman räknar ges 
menligen i hela Levanten ſaͤdane mit, fom Hålla 3 
Stalienffa mil), nu fom Moſis brunnar intet lig⸗ 
ga NEN ifrån Gorondel ån 16 mil, få fan man 
med ål fluta, at Gorondel aͤr det ſamma fom Mar 
ra, hål fom hår (hwilket om Mara ſtrifwit ſtaͤr) 
aͤfwen många ſpringande watten⸗aͤdror finnag, hwar⸗ 

ov Af en enda gifwer frifft watten, alla de oͤfrige Årg 
af en ganſka äs —— 4 ; | - 6 
De Chriſtng, fom bo på berget Sinai, haf⸗ 
wa af beråtteler at Tor ſtal warit t forna 
dagar Elim, hwilket war: den förfta ſtation fom Mos 
ſes alorde med Iſraeliterne ifrån Mara, men Skrif⸗ 
ten raͤknar allenaft en dagsreſa ifrån Mara til E⸗ 
lim, oh ifrån Gorondel til Tor aͤro 30 goda mil, 
hwilket Iſraeliterne aldrig kunnat reft på en dag. 
Om man nu wil ſaͤtta få mycken tro til deße beraͤf⸗ 

„telſer at taga Tor för det gamla Elim, få maͤſte Men 


— 


SEN 


då tro, at Iſraeliterne koͤmmit utur råda hafwet 
pa et ſtaͤlle, hwarifraͤn de kunnat aflagt i 4 daäs re: 
ſor denna waͤgen, hwilket ſtulle wara 20 mil paͤ den⸗ 
na dan om Tor och 30 mil på andra ſidan 'om 
Sues, och då wore det omoͤjeligt af finna något: 
ſtaͤlle te gypten, öra de kunnat gå ut, fom 
wore arånfande til Philiſteernes land, och fom tilli⸗ 
Fa woro zue am roͤda — belaͤ if. 


(efte wår gißning, at de reft fem mil om a dagen) 
— a er ommo de til 


3 rd för til. Marakas faͤlt, 25 mil fiend — ålt bes 
g 


vat tåg a ra oͤknar. Ifran ſſoͤn gingo to | 
Bolte Sfracliter Rå 4 8 tid t Al 
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, an ocfh denna dalens läge; aflågfenheten -dårifrån 
til bårget Horeb oc Sinai kommer ockſaͤ mål dfiwers 
J eng med det fom haͤnde den tiden i Raphidim, når 
> folfet knorrade dfiver briſt på watten. Raphaids 
— dal ligger ungefaͤr 4 mil ifrån Horebs berg; hwil⸗ 
fet bekraͤftas af det Språket ſaa mycket mer, daͤ Gud 
—— fade til Moſes: SÅ fram för folket. Denna orten År 
mycket lågre ån Horebs berg och den ftenen fom wi⸗ 
ſes ånnu wara den famma, hwarutur Moſes laͤt 
rinna watten, hwilket ockſa noͤdwaͤndigt borde war 
ra, om elieft waͤtnet ſtulle funna komma til laͤgret; 
oo OM aͤnnu i dag ringer der et watten ifrån Horebs 

d > berg igenom denna dalen.” — 
Det aͤr mycket ſwaͤrare, at finna hwad waͤg 
Sfraeliterne gått ifrån Maraka til Raphaid. Om 
de hafwa foͤſgt fidfanten at komma fil utloppet af 
> fioden Pheiran wid Elfa dal, få hade de noͤdwaͤn⸗ 
— Digt bort laͤgra Fa aͤnnu en gäng wid fjön , hwilket 
om: få wore, ſtriften waͤl Mulle hafwa omtalt. Den⸗ 
na waͤg år mi förtiden den wanligaſte, därföre år 
å det mycket likligare, at de gätt från Maraka fil den 
. befante Snferiptiong dalen. De 4 dagarne på Hwilc 
ka de gått ifrån Margka til Raphaid fördela wifi 
ledes, at det — laͤgret war i Sin eller Inſcri⸗ 
ptions dalen, hwilket år den beroͤrde platſen, hwa⸗ 
raͤſt få många namn aͤro uthuggne i berget, ſom aͤne 
"At ingen har funnat laͤſa, men gißa dot at det år 
det ſpraͤket fom Iſraeliterne den tiden brukade; den 
dagen, gingo de fem mil Det andra war Daphea 
Halfwaͤgs emellan den förra dalen och en ort — 
F t⸗ 


— 
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| 88 190 3 | | 
benaͤmd; den dagen gingo des mil. Det sdje war t 
Alus, (ör war belåget antingen dåråft nu Kerm 
ligger efter daͤromkring, och gingo de den dagen 4 a 
s mil.  Anteligen det ade war Raphidim, nu för 
tiden Raphaid, ———— dagsreſa war s mil. 
Deße aͤro dels waͤre ene ofoͤrgripelige tankar, 
dels oc of meddelte af en t Eairo boende Medicys 
DB; Mainardi benaͤmd, fom fom ifrån berget Sindi, 
då wi woro i Sues, tillika med en Franſyſt Köps 
man Mr. Ovelli benaͤmd, bågge rått curieuſe mån, 
med hwilka wi refte tilbafa til Cairo oc formerade 
tilſammans denne hosgäende Charta , hwilken wi tös > 
re förfåfra wara accuratare Ån någon, fom hårtilg 


om det Landets låge utkommit CM), 
Relatis —— — och 

2) Relatioͤn om Refan iivån Cairo ues 
be Roͤda Hafwet. — 
Under waͤrt wiſtande i Stora Cairo, hade wi före 
7 fatt of at göra en refa fil det röda: hafivet och 
foͤrnaͤmligaſt til den derwid liggande berömde Sjoͤ⸗ 

oc Handelsſtaden Suedy wi betjente of derföre af en 
Extra⸗Caravan, fom förde en Utſtickad ifrån Pachan 
och tillika en af de frörfta NIA en vi Cairo, 
Cheraibi Chelibi benaͤmd, af hwilka den förra hade 
af Pachan på den Angelſte Conſulens recommendar 
tion befallning, at — om oß paͤ waͤgen en — 


& Dn Fal woihoas framdeles på tv gång med Titulbladek. 
SL» Bibl. D. 4) 24 2 so -S | 
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J / 
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Med den fenare Hade wi ockſaͤ förut ajort 
mg, ap igenom de Angelſke Kidpmånner fom wi 
woro adrefferade til. Waͤrt refetna beftod af — 
på bä föoene” ben vabrD 
—F en an 
ER ——— neml. wår dolt 
vå en sig ut Mare Thom. Hume benaͤmd; den 
friſtt watten, och koſtade of alla tre 6 


Wi refte altfå tfrån Cairo den 12 2 
4733 och hwilade om natten i en Ocaqpelle eller haͤr⸗ 
wvaͤrge, fom ligger — en half mil ifraͤn 
den, når man går igenom Stadsporten Babnaljar. 
Omwaraft infant an * afton en Caravane hd 

a 800 — fom git ocfdt med ſamma lågen et 


til Sues 
Andra morgonen ganffa bittida degafe wi 
ov atta + ie ige på reſan; och ſedan w fyr 
ra. tijugu mil C Sranföfta mil fom gföra tolf 
a ungefår ) vil oͤſter, waͤnde wi of nagot tis 
tet fö > od gingo få långe igenom flora dinar, 
- $il få "wi  atikar tredje dagen om middagen kom⸗ 
mo til en ort Agerond benaͤmd — ÅL gr iwarit — 
forna dagar Staden Heliopolis 
rn BE IE RA 
ag r de 
ras 08 —— År — DÅ är en 
t, na Det & at deide NIA 
a * at dricka foͤr de reſande. 
karg, d& år ifran F reſa sö Sues, äger 
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wi lagt bakom oß 4 a 5 mil S. O. alt ſtadigt 
nom oͤknar. På hoͤgra handen bade wi on — 
ofantligt höga bärg af hwilka wi hade fedt beghn⸗ 
nelfen 4 eller 5 mil på denna fidan era Agerond o 
bydtades 5 eller 6 mil andra ſſdan om Sue 
wid fanten af röda hafw warwid wi obſerve⸗ 
rade at deße berg Aråda fter til wåfter ifrån 
Agerond til Eaird vå Sy 8 yd⸗oſt ifraͤn Agerond 
til Sues. Af deße utråfningar funno wi at SGues 
ligger 6 eller 7 mil mera föder ut ån Catro; Hivils 
fet kommer oͤfwerens med en mycket laͤrd Jeſuits 
tankar, 5 Sicard benaͤmd, fom afmaͤtt 5 
orternes hoͤgd och faͤtter 25 minuters Lar. ſtiln 
emillan dem; ſaͤttandes Sues til ae gr. och 30 mi⸗ 
nut. och Cairo 29 gr. od) 5 ; 
| Uppä denna Wågen oinlade på em ar gif⸗ 
wa an 84 gfrackternes waͤg ke då def —— når 


; | ; es — år, * gä * 
trenne agar.. Om morgonen. af. 3 agen möts 
te. wi en € avane, — ifraͤn Sneo och — 


NN 
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Catro, af ſamma ſtorlek med den wi woro uti. Oh 
upfom en fråta i ſpetſen af bägge Caravanerne, fom 
gjorde at alla de andra togo fil gewaͤr, hwarmed 
alla Araber af denna fidan aͤro waͤl foͤrſedde, ffidta 
på bigge ſidorne ungefår: trettio musqvet Fått förra 
Ån de kommo ifraͤn varandra. — 
Wi. hörde wid detta tilfaͤlle, ar deße orter aͤ⸗ 
70 ganſta farlige at reſa uti, få svål i anſeende tif 
roͤfware, fom det beftåndiga frige. om” år emellan 
Araherne ifrån Lor och de form bd-på denna fidan, 
por enår de moͤtas, aldrig ſtona hwarannan, 
wilfet gör at man aldrig refer denna waͤgen, om 
an intet år fil ſtort antal. — folk ſtaͤlde ſig 
rart omkring wåra Cameler på det at ingen ſtada 
of måtte tilfogas. Det beraͤttades of daͤrjaͤmte, at 
under: den tiden Meppen t Sues fara fil. Gidda els 
ker komma därifrån, få äro gemenligen 2o.eller 3 Tas 
vavaner om weckan på waͤgen, eljeft år allenaft en 
hwarje manad. 
> Dalfannan mil förr ån man kommer til Sues 
er man en byggnad, hwaruti år en brun, med 
altaktigt watten ganffa nyttigt fil at watna Came 
Yne med, fom då åro t Caravanerne, Staden 
intet något frifft ratten, utan wiſt folk haͤm⸗ 
ar det oͤfwer et baͤrg, fom ligger 6 a 7 mil dåris 
rån på andra ſidan om hafvet eller wågen til Sir 
al baͤrg och fäljer det därefter mycket dyrt. Wi be⸗ 
galte en half Seviliane eller fpecie Riksdaler för en 
kanna watten.— Re — 
> > Staden Suers beſtaͤr af ungefaͤr zoo hus mål 
— | nog 


” 


— — 
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nog bygde, men ganſta illa underhaͤllne, emedan 
innewaͤnarne ide uppehålla fig där hela året igenom. 
De fom ſtaͤndigt wiſtas daͤr, åro en Aga från Par 
Han. i Cairo, ef Compagnie Fotfolk eller Janißairer 
och et Compagnie gf Cavallerie eller Azab, hwart 
och et commenderat af en Odabachi eller Lieutenant, 
—5— fmå Koͤpmaͤn fom ſaͤha Tobak, Pipor och 
Caffe, ſamt watten, Meloner och broͤd, hwilket år 
al. den delice fom detta folfet tractera fig med, och 
elåndige Handtwaͤrkare. Alle de — aͤro dels A⸗ 
raber, fom paßera daͤrigenom, dels Sjoͤfolk, dels 
och Factorer ifrån Caffe-Kiopmaͤnnerne i Cairo, ſom 
a daͤrifran enaͤr deras affairer aͤro ſtutne. Den tis 
en fom. Skeppen fomma eller gå bort, råfnade 


tufende — men den oͤfrige tiden af aͤret, ſom 


Arabiff wackt til at foͤrſwara ſig emot anfall. A⸗ 
raberne hålla denna orten få i deras waͤld, at få 
ſnart det göres dem något förnår, få taga de i bes 
itning det friffa watnet och tvinga dårigenom Tur⸗ 
arne , hwilka ej funna wara det famma förutan, 
at gifva dem den erfåttning fom de begaͤra. 
Inwaͤnarena berättade of, at Staden. förut 
warit bygd mid ändan af Golfen på en hogd, fom 
wi gingo at befe, men — ej finna några — 
3. räf, 
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båraf; hwarken genom murar eller nägra andra lem⸗ 
ningar; des år fuller wiſt at wi intet torde gå df- 
wer alt af fruktan för Araberne; man fan ocfå tro 

at igenom den långa tiden, ſanden oͤfwertaͤckt alla 

qmwarlefivorna däraf. , 

Nu för tiden år Staden bygd nedanför of: 
wannaͤmde högd på en halfd, få at åndan af Gol⸗ 
fen formerar en hamn Nordoſt af Staden. Denna 
hamn, för des låga watten, eller och för des Ebb 
pc) Flod, fan intet Hälla andre fartyg Ån fmå Gal: 
lejor; de Skeppen fom lafta, ligga ungefår en Half 
mil ifrån Staden föder uf. | 

Nu för/tiden raͤhnas i Sues trettio tå Skepp, 
fom gjoͤra refan til Gidda. De åro Selar af 
$ a 6000 qpintalers ſtorlek, daͤr ffal oc wara ff 10 
a 15000 qvintaler, men wi hafiwa intet fedt det fam: 
ma. Til byggnaden åro de taͤmmeligen lika waͤra 
Skepp, endaft at fram och bakſtammarna aͤro något 
hoͤgre Wi ſago några fom woro bygde i Mecca af 
Europeer, deras Tackel år af Palm⸗wide, eler et 
ſlags bark utaf Palmtråd, de hafwa intet mera Ars" 
tillerie ån endaſt twaͤnne 2 pundige Canoner til at 
ſalutera med. Deras fegel aͤro af Bomuls duk, blå 
oc) hwit, ſom fabriceras i Egypten. Deras provi⸗ 
ſion af watten hälla de i tivånne ſtora Ciſterner bak 


i Skeppet, fålede$ bygde at fielfiva Skeppet gjör en 


ida af ſamma Ciſterne. Styret år af en underlig 
byggnad: nedanfoͤre år det mydet bredt och tager op 
åt ſmaningom utaf; och i ſtaͤllet at ſtyrpinnen hos 
oß ſaͤttes ofwanpa Styret, få ſaͤtta de honom på 

J en 


”d 
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en tredjedel nedan wid, få at Ban får långt utur 
Skeppet. Sedan regera e det ſamma med — | 
tåg, — de låta gå på baͤgge fidorna af Ske 


Skeppen gjöra årligen en refa til Gidda, — 


reſt de föra ätffilliga Europeiſte waror, men i fynd 
nerhet en ſtor mydenhet af Sevilianer och dag 
tilbakas EN Specerier ꝛec. Tiden på hwilken de 
fara bort, år genienligen ifrån Auguftt til December; 
jan: fer dergs återrefa i SN Mars til Zunii. Or⸗ 
9 ————— de waͤnta på defe twaͤnne aͤrſens ti⸗ 
ſaͤſom de laſta Anda fil brådden och 
9— intet rö — til at lovera, få aͤro de twun⸗ 
ane at wånta på de arſens tider, fom winden år 
—— hwilket år endaſt på deja foͤrenaͤmda ters 


miner, Det änder ibland ; at då de draga för laͤn⸗ — 


e ut med laſtuingen, tiden går foͤrbi; eller de wan 
ge windarne tryta, t hwilt⸗ Pp ndelſer de måfte lig⸗ 
gå frilla, — de aͤro fil ef annat År. 

Skeppen hafwa allenaſt et daͤck, hwillet når 
än år fadlftar — — Sig —* daͤcket 06 nå 


/ 


r 
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mydet varor, ſom Skeppen moͤjeligen funna Hålla, 
- utan at bry fia om de gjdra länga refor eller ej, 
hwilket dock Köpmånnerne kunde förneka dan, om 
rakten ej betaltes förån efter fluten refa, = =. 
> Sraften år gemenligen en Seqvin Gingers els 
fer. ungefår 15 Dal. K:mt, för hwar ſaͤck, fom Haller 
2 Ardab (*) af hwad flagg waror de måge wara, 
men ibland laͤgges få ſtora afgifter på dem, at de 
2 — förbdja den ſamma aͤnda til twaͤnne 
equ ner. EN s 
Af de förbenåmde 32 Skepp, hora några Tur⸗ 
kiſta Keifaren til, hwilka tjaͤng fil af föra den wan⸗ 
liga tributen ifrån Egypten til Mecca; des utom åro 
där 4 fmå Galejor i ganffa flårt tilſtaͤnd, fm för 
naͤgre aͤr ſedan blifwit bygde, fil ac rånfa ſijon och 
Iedfaga Skeppen fr gå fi Gidda. ” Pawan år förs 
bunden at underhålla de ſamma, hwarföre han njus 
ter inkomſten af tullen i Sues. Han minner mycket 
därpå, emedan honom filftånd gifwes, at taga för 
alla ut oc) ingående waror 10 grocent, aͤfwen ockſaͤ 
dr contante penningar. Det beraͤttades of ſom en 
or hemlighet, at en Ligue war gjord emellan Che⸗ 
rifen i Mecca, en ſtor Prins af Hiemen och Stora 
Sultan, til at bemågtiga fig de orter, daͤr Caffe 
Waͤrer, och daͤrigenom förhindra Europeernas Hans 
Del, ſedan de enſamt ſlagit under fig denna wara. 
Cherifen ſtulle gifwa 10 flora Skepp, Sultan 6 ut: 
ruſtade Galejor och Prinſen af Oiemen 15 eller 26000 
Man. Men om denna förefats blifiver wårfkfrålt, 
laͤmnas til tiden: a An⸗ 


TxJIArdab gör ungefår 300 UAngelffa Lispund. | 
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. Angående Noda Hafwets namn års mång a 
underliga gigningar. —— el hafwa * 


t, at det fommer af en öd fand, — up 


naͤr det blåfer och gifwer aͤt watnet en rådagtig fårg. 
under: waͤrt wiftande i Sues hafwa wi noga under: 
— of daͤrom, men funnit, af både ——— få 


mål fom watnet aͤro af ſamma faͤrg oc natur, . 


fom alt annat vatten i Ocean. En gammal lård 
tifuf .benåmd t Cairo » har förfåfrat of, 


Arab, H 

at detta haf har fått fitt namn af Pharao, fom - 

ped To — Ra fölgde efter —— och drun⸗ 
il 


— manufeript er o Hiftorier fom 





1d. Sant år det, at utt de Arabi⸗ 
m hafiva gemenſtap med wißa —— iden 


> 
. 


- gamla Manufcripter finneg många traditioner 3 ; 
* 


a Skrift- faft ån en del af dem aͤrs få foͤrm 
kade, at Man utan måda ej fan fånna dem igen; 


Jock ſluta wi Håraf, at det ej År otroligt, det det⸗ 


fa Lands Inwaͤnare weta utaf Moſes och Ifraels 
barns utgång utur Equpfen , famt Pharaos och E⸗ 
gyytiernas foͤrdraͤnkan e i det Roͤda Hafwet. | 


En flags omogen Corall ſinnes alt omfring FA | 


fa — attlattia til faͤrgen oc ibland hwit 
Fa KE UR RT 
a a n maͤnga wackra ſtycken, fo 
wi Ha Ag i Augeland. Men at denna Corall år loͤt 
och mjuf under — — at * — 2 ; 
AL 
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FANA 


. vard, a fart den kommer tlyften år en ondictad 
efanning. 


3) Beftrifning oͤfwer Tryderiets uraͤttning i 
fånde BAN «9 des ny warande til⸗ 


— År — 
Con opel, fom roe 4 
förmåner , det Almaͤnna ſtulle bafiva ut SÄS 


* 
tic inråttande. Samma Tractat fom 0 t 





roͤmt Auctorens tantar — war fa —— 
i ren wettg gen — sg —— den —— | 
Tejſaxre förttarade AFA É — od) befalte Muf⸗ 
ti (Ofwerſt åga fi aa fin m mening bårom, 
| — namn — ekant, at war 
him Effendi, ſom —— de ——— 9 Gprår 
ar aͤfwenwaͤl maͤgtig det Latinſta 
foͤrtlarade igenom̃ em Teg C er be beflut, tek⸗ 
des egenhändiga, underſtrift), at et Trycke⸗ 
ries inraͤttning wore nn ffa nyttigt, (amt berdinde 
det — för be É inbenrion harutinnan 


Sutr af de —* — Lagtloka I Rilet, 
pos — aͤmtas 1alla beniga ſa⸗ 
r, gjorde de (amma föra wutti, naͤml STINA 





— LAR, 


Å 

fendi, fom hade låtit redan | rut —— ID 
arbetare — Tyfland, ſamt Stal utare font gior⸗ 
de bokſtaͤfwerna, få at NAN —— gynte at arbe⸗ 
— De Werk, fom ifrån foͤrſta början alt in til den⸗ 
na dagen aͤro ANA i ———— aͤro i ordning 
| följande, tillifa med deras pris utfatte nåml. 

1) Forſta begynnelſen blef giord med et Lexi⸗ 
con på Turkifa och öd fallat Logati⸗Vancou⸗ 


U. Auttoren war — , en uti den ——— 


tenffa Lagen mycket foͤrfaren Ran, 
| Ban, en — — Uzerbt fan ow 208 


——— och fioåra Arabiſta ord äro uttybdde vp⸗ 
vå ådan Arabiſka, fom då almaͤnt taltes. Det war 
— — Sfinmael Hemads Son, fom war född 
den Farab I Provincen Mauaralnehr. Mn 

fr 10 tdetta Lexicon Turcico-Arabicum :e lång förs” 
dying uppå alla denna ſenare Auctorens waͤrf ſa 
mål fom Mehemeds, detta waͤrks Auctor. Methos 
den, fom år brukad och i afttagen wid detta Lexicon, 
| är ganſta ſaͤllſam och a af omrdras. fört 


—8 


Ä— 


| oo 88 1200 88 
foͤrſt ſoͤrdelar Auctor Hela waͤrket i 28 Capitel, ef— 
— 28 bofftåfiverne t det Turkiſta Alphabetet o 
ſamlar tillopa i det förfta Capitlet alla e€ ord, fom 
Ändas uppå. den förfta bokſtafwen och få widaré 
Sedan delar han hwart och) et. Capitel eller divifion 
4.28 ſubdiviſioner, hwaruti han obferverar, at i den 
.förfta famla alla de ord, fom begynnas på den förr 

= fa Bokſtafwen, i den andra de orden ſur begynnag 

> på den andra bofftafiven och få alt utfoͤre. Dårefz 

ter fördelar han aͤnnu hwar och en af deßa fubdivir 
ſioner uti 28 flera divifioner, hwaruti han följer . 
famma ordning med den andra bokſtafwen, ſom han : 

uti de förra afdelningarna giort med den. förfta 

oc — på detta Lexicon blef af Kaͤjſaren fjelf utſatt 
"il 35 Riksdaler foͤrſaldes dot federmera I Ton — - 
. antinopel för as Riksd. Det beftär af 2 Volumer 
SÅ Folio. Den 1 Tom. År 666 pag. och den andra . 

Ce 2) Det andra VWårfet, fom år utkommit ifrån 

"> — detta Tryckerie, år en Hiſtoria under titul af Schat 

Aliti Barfi Aſfar Albihar eter Dufetul Kibar. Aucto⸗ 

ren daͤraf aͤr en Hadgi Kalfa eller Kalib Chelibi be⸗ 

naͤmd, fom år foͤrſta Secretatre uti et Cancellie. 
Hetta Waͤrk innehåller en Beraͤttelſe om alla Tur⸗ 

karnas maͤrkwaͤrd 7 Sjoͤtaͤg utt Archipelago, Swar⸗ 

ta Hafwet, Arabiſta Golfen, ſamt uppå Euphraten. 

Han gior tillika en Beffrifning, om aͤtſtilliga flags 

fartyg deras nyfta och bruk, ſamt anfoͤrer wid fli 

fet en Alphabetiſt —— på alla Turkiſta Ami 
raler. Denna Boken år utſirad med 5 Sopparfiner S 

| F —— | en 


- 
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fen och år af 75 pag. in Follo, ſaͤljes för tre 
Piaſter. 


3) En Dagbok ſtrifwen på Latin af en ge⸗ 


ſuit Mißionarius, oc ſedermera foͤroͤkt ſamt oͤfwer⸗ 
fatt på Turkiffa af Ibrahim Effendi, war det 3dje 
Arbetet, fom i detta Tryderie utfom, Detta Waͤrt 
ar befant under namn af Aghuanian, emedan det 
innehåller förnåmligaft en Beſtrifning om Aghuria⸗ 


lårda Murtesa med det tilnomnet Netmesadi, FÖdd T- 
Bagdad, år des —— En beroͤmd Arabiſt — J 


— — 


gen Hand, famman 


* 
LJ 
— 


dafloden och derifrån til Circaßiernas förfdring, 
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dent Arcd Cha benåtnd war den ſorſta, fol ups 


på några En aͤrknin ph efne med J——— e⸗ 
M s ſtrifart | bögtraftand 1006 få får 

en han art war rafivande 0 wår, 
at knapt frit förftod hans Bok. Daͤrfoͤre före: 


- J9 denna Murteza fig at oͤfwerſaͤtta honom på. Tur- 
a, 


å det at en hwar måtte funna förftå honom, 


Det är en in ato om 129 pag. fåljeg för 3 Riksd. 


6) Det ste Wårket i ordningen — Egyptens 


diftoria (få gamla fom nyare), Mißir Terarit fal 


Jad. Auctoren aͤr Ruleili, fom warit Secretaire wid 


Pachans Hof i Egypten. Detta Waͤrk, fom år * 


rendels et bra utur 5 Arabiſta ——— 


— Auctoren haft god laͤ genhet), ed 


Egyptens tilſtaͤn ifrån ——— frapelfe 





fom de Arabiſta Auctorerne —— Ra 
bandlar han om Circaßiernas foͤrſtoͤring utaf den 
Turkiſta Kålfaren Sultan Selim, hwars Acfioner 
han aͤfwenwaͤl SIE » oc gifwer — ſt en 
foͤrteckning på alla de Pachar, fom Porten ſtickat at 
regera Egypten. Det beftår af 2 Tomer in ato, 


den föra om 65 pag. den fenare 51 pag. fotar 3 


—— 
) DHårnåft fom ut Kalifernes Hiftoria , Gul⸗ 


chana adh eller Kalifernes Roſenkrants kallad. 


Denna Hiſtoria år författad of den ſama Mur⸗ 
teza fom ſtrifwit Tamerlans Hiſtoria. Han gjdr 
foͤrſt en Beſtrifning um Babylons grundlaͤgning, 


Kro aifwer han en foͤrteckning uppå alla SR 


X 
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daͤrnaͤſt uppå alla Turkiſta Kaͤſſarena alt in til Sul⸗ 


tan Achmed 3, gdrandes en fort beffrifning om des 
rag — bedrifter, in Folio 130 pag. pri⸗ 


ſet aͤr —— 


8) Det Sde Waͤrket war en Orammatica på 
Surkifa-och "Sranfyfta eller en fort method ar laͤra 


det Turfita Språket. Auctoren år en Anonymus 


och dedicerar detta. Waͤrk år Cardinalen Fleury, bes 
ſtaͤende af 194 pag. in ato, fåljes för 3 Riksd. | 
9) Theatrum Mundi efter. Dgian⸗Nouma ſtrif⸗ 
wit af Kiatib Chelibi, en mycket berömd Skribent is 
band Araberne. Detta år en Ge pg —— 
ning af werlden men i ſynnerhet a 
med madra Örogravbifta, Kartor, Viotl O HÄr de är 
iſluminerade få waͤrket 44 Riksdaler. 
100) —28 Sevarik eller Sultanerne⸗ die 
ſtoria in Folio Toftar 5 Riksdaler. . 
Nizanmie, el af Ibrahim Effendi 
handla öm Killa dee a Magternas —— 
maximer, ſamt medel af för indra upror och in 
des buller , med några Auctorens r vioner — —* 


för Ii Ri — 

12) omat Niknatis⸗i rat, eller Beſtrif⸗ 
ning om Maanefens — och Brut, år oͤfwerſatt 
utur ——— priſet år. Riksdaler. — 

13) Twaͤnne Geographiſta Chartor, den ena 
dewer det Caſpiſta Hafivet och den andra oͤfwer det 
Smarta Hafivet, hålles för wara rått accurat. 

14) Nahime eller en Hiftoria om alla Ot⸗ 
— Kål arena in til ſden nu regerande — 
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fan Mahmoud. Detta Waͤrk peftår" af 2 Band in 
Holio, hwartil Ibrahim Effendi med aͤtſtilliga an⸗ 
dra bragt det ſamma, vanfede ar det foͤrſt war ſtrif⸗ 
wit i 300 Tomer, fom foͤrwaras i Kaͤjſerliga Bi⸗ 
blioteket. Det beraͤttas at en Sultan, ˖ aͤt hwilken 
den foͤrſta widloͤftiga Auctoren oͤfwerlaͤmnat ſit waͤrk, 
befalte honom draga det tilhopa til.so Tomer, hwar⸗ 
dfwer han få förargade fig, at han ſtraxt gick hem 
och dog. Detta wårk ſaͤlies för 25 Piaſter. 


| Ibrahim Effendi har beraͤttat oß, at Han wil 

företaga ef ſtort Lexicon uppå alla de maͤſt brukeliga 

Språken, få wål i Orienten fom Europa, om SR 
kunde finna foͤrlagsmaͤn daͤrttl. 


Denna Ibrahim Effendi år en ganffa flitig 
och arbetſam Man och drifwer nu Hela Tryckeriet 
"med 5 fina Sdner, ty alla de Tyſta betienterne lu⸗ 
po ifrån Honom i det ſiſta uproret. Och år det förs 


undrans waͤrdt, at de på få fort tid kunde lära hela 


konſten, få at de nu mera intet behoͤfwa naͤgra 
fraͤmmande Arbetare. 


Conſtantinopel d. 20 Zulü 1735, 


a Bref 


| 85 fast ” 
) Bref AM Rongl. Commercie · Colleglum. 
me Herr gr och Prefident CA) 


Hoͤg voch Walhorne Hertar Gommercies Städer > 


Aſſeſſorer och Commiſſarier. 
t had den åran, at 
Sur —— upmgtta Ddgmd at fel 


mſta i Bes 
wål fom i Albanien och fur 
n reſa ſedan wi hade Iy pir 

rfta ſatisfaction, a 55 





5 He. * — von — 


—— * 





——— tEyppten. 
— wi beſedt Arild a Staͤder uti 2 * 
för Hedra — tot omſider kommo hit til Edt 
ro d. i År — for — toiftande Pår 


fåromtrin siverta gjort at fe alla 

åromfring efinteliga —— > bild at tilfylleſt 

gidra —— egen Cur TA dels oc gt få mycket me 
r 







waͤrt foͤrnaͤmſta aͤndamal, or 
wi det inga e ffulle låra maͤrka F SN witerii 
ſtulle illa paßera wår tid, tt hor rie 


—5 — —— en Rad i * 
an a D / ce Sues 
tofd R — allenaſt trenne AEG 





na ſaken. 
aren af HAR pten år under 
Damn af Levantift Ca —— —— för 
elt annat. Det kommer tfrån Arab 
förmågen dfwer Roͤda Hafwet tfrån Bidda til | 








⸗ 


— 


-” 
— 


KErIE 





» 


AR ned w ne: Å —2 Tur 4 
it få ml & rö ven fom — J 


J benta vet under den NR noga bei Arta för. — 
fet de oc nu FR gjort allenaſt — — — traͤ⸗ 


fa Åt fon fa —* — 
fom ö u förd va. 


— 9 pre a f gå rån 
Gidda, ſaͤ —66 fär, ånfidne. de 


LS 


vi d nu 
AR OM hafwa de SK it med denna wa⸗ 
ll en —— Attie⸗Handel, ã at KÖ ſtigit * 





om 


a — KKJ 


at dra Mål, födan fom * 
apa dem, at än: i (mörda haͤndeiſe wil YR — 
| i Spannemåld — til G fe AL brarig — 
er ſom 


berna ſtulle dd of hu mn de fjelfoa 
wa någor ſpanmaͤl⸗ vd alt fomma frå SH 
Ofta fert 





gypten. Detta. ta Da 7 "kid warit et 
ät hålla Araberne i tygelen, men, Turkarne to⸗ 
* ej fate betjena fig 9 detta hårda ſteget, Ån ſtor⸗ 
flå ndd fall. fdr —5 af n me : påfdlgd. . 
elen fom af 


amnan andel I * ID föroebåaa wi of, at oinſtaͤn⸗ 
för Högwålb.'.H. Ba — 


na AG t 

Hogl. Kongl. Commercie Collegium uti wår AA * 

lation, Medan nu hwarken riden —— UR 
— tillåta of at få utföra det, 


heller at waͤga det på ev få la —E om haͤri⸗ 
ån til Sweriger ed nu —— 


mirna 
nſtantino nart år 
må funna aa we Dr de ut Refr me tetib 
hafwa wi den åran, at —* —5 rdnad forblifwa 


Hoͤgwaͤlborne Herr * och Vreſdenene 


Hoͤglofl. Kongl. Couegi 
Calvo, d. 24 Sept. 1733. 
Sömjutafte tjenare 


C.F, von — E. Car ifön. 
i Stochois | 
Mg 0 8)BA. 


> RA ——— : 
5) Bref til RS « BAN m mi Or; Sain 
Guſtaf Bonde. 
Hoͤgwaͤlborne Herr Greſne och Kite Rad. | : 
aͤran, Acd i 
Wihnd den åran, ot ben a7 Söhact. mord dalorſta wird⸗ 


Excellenoes Hoggun 
flrifivelfe af d. 108 —— KR och ha J 


4. 
det 

RS 
gor; ford 





Ä om 
wåra forta husrum; de 
t Eders — ſaͤnda 
rv wift, at Eghpten år. er land, forn före | 
tjänar fram för än andra en —— reſandes up⸗ 
—55 rauſtning/, 
man —2 J har — enda fork — Jamfårdig 





ica J——— ude 
—* * — foͤrnoͤgt den laͤrda * — med en 
accurat RAR —— det Ofre form fe — F— 
gypten, hwartil han, genom maͤnga $ widande 5 
och under den tiden — jorde — ** —— i 
Spraͤten, Hiſtorien Ritkonſten med me⸗ 
ra, war ogement Ar * gå bade den olyckan, - 
et an under fina granlaga umdesföfningar maͤſte fåta 
—— — til ig — Fann — ep. DOM fnmlingar 


t, * 

bra man ÄR ort , bet får man båg. finna weta i 

ca — * är —— — Be⸗ 
r po | i 
AR anmi ej fom ——— i ika vo AS Rdr Pi 








FF) 900 HH ys 

tro, at den torde wara fullkouligare an någon annan 
—AR man ånnu ſedt, emedan wi wete ar des 
Auctor rvefiderat, fom — Conſul, många år i Cairo, 
a i Pere Sicards tid, och har ſaͤledes Haft gode til⸗ 
ſle, at blifwa J——— om det landets tilſtaͤnd. Om 
Sat: Lucas waͤrt -hafida wi ingen ſaͤrdeles god tanka, 
mycket mindre ont ans Perſon; om hwilken wi i A⸗ 

i * hoͤrt —2— beraͤttet lſer af ——— 

an wa 

a —ãeA—— 5*— Underkock hos den 
ranſta Tonſuin, menitunde ej långe hålla fig iden po⸗ 

for des frorä: benaͤgenhet til dryckenſlap/ hwarfoͤre 

hans FA afſtickabe honom til a Wid bort⸗ 
reſan aͤrhoit han af Conſuln en gammal Mumia, font 
fånge * t ixt Magazin, med hwilken ſamt någre få 
Medailler ochnagot fier vermingar, fom han ſamlade af : 
den. —* Marion. hart, få ſnart han ankom til Frant⸗ 
— 20 ar fa fig tit —— wid boͤrjan af detta See 
Är —* — en ifrån Levanten kommen ups 
De naturliga gåftvor, forn han maͤſt 
— rd hr t tnflälla fig, ſamt en ogemen Drifligher: 
- djer — wunno SÄL en tilgång hos Madame Ia 
- —— — SD ſtaͤnfte fin Mumia och ut⸗ 
Ka på Likkiſtan ſtaende —— 













tf al foͤrſtaͤ 
—— Af wäl 0 —ã— Dotter, fot 


Denna Dame, mydet förndgd ofwer denna ups 
finndfn, preſentoerade fin nya Antiquarius för Konung 
z fidvig 14, han blef coufromerad med den + 


2* 
* — 






—————— reſa til⸗ 

get. Uti — 

ort. twaͤnne rea kit: —— daͤr 

FÅ farit fram, Jort fig ganff 
man 






or, enwaͤl 2 * 
a — TR — ſom ara be —* 
— 3 ; under des nå då 





”, 
vå 


* sal ” . 
ofte Den Aden; hwilka wiſte något): 


> Oä bet ditian at Cygpeen, Hi biollter de a Mete J 


20 utgifolt (dan deras Beſtrifningar, (om hade de 


ſjelfwe ag 
251 dafiva, under — w 7 f Egypten gort 
oß ſaͤ mycken moͤda, ſom warit möjelig , at funna 
aitleta * och blifwa underraͤttade få waͤl ans 
gaͤende der landets forna tilſtand, ſom om des naͤr⸗ 
warande belaͤgenhet; oc fota wi, få fnart fom wi 
tid och rabrum af ita: waͤra —55 — iord⸗ 
— åvan un de ſamma til Ce 
: Beoilter go — pA ej — 





mån ål are SM 0, fom brå å fina Md 
du: Gdrfåder ra utt = Vatheſin, Us 
—5 — —— 00) Hiſtorien fig — a 


nin ſoͤrwaͤrfwat Eghptens AR ro nu får. 
den aͤfwen (få -olärde, fom de oͤfriga Mahometaner, 
Ae ej kommer af. någon naturlig dumhet, ty & 
oturligt. frille och quid * — de — ren Ane fina 
ö — det föratt 
; bwilta föra: fom fa — vä 
ringa upa —— för laͤrdom och enfraper, form 
i omen, ſamt — Telfiva 
——— —— — lan ſtraͤngeligen ——— 
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SA eller Hufwuden för de 4 foͤrnaͤmſta Secter 
af den Mahometanſta Laͤran, naͤml. Chafit (deras 
foͤrſta Autor, ſom ſtal wara begrafwen haͤr), Malcki, 
Hambali och Hanefi. Foͤrutan Alcoraus ——— 


barndomen warit där vch war naͤgra oc 70 
är gammal, Den Rae. Mannen war Helt —— 
— — 


Ev, Bibl. D 4, 4 5. 


88 ) 346 3- 


alla de Orientaliſte Språken, hade i 40 år Magit fig 
It och hällit fil ſtudierne och Ågde många wackrä 
unſtaper, och hafwe wi honom at tada för alt det 
wi lårt och inhaͤmtat under waͤrt wiſtande i Cairo. 
—5 Biblioteker widlommer, få har ſamma Mar 
eraͤttat oß, at uti Cairo ffola ſinnas vh Sam⸗ 
. lingar af gamle Arabiſte Manuſcripter, få at en ſtu⸗ 
derad Perſon, fom komme dit och wore det Språket 
mädfig, ſtulle funna gjoͤra många wackra uptådnins 
fönnerbet fade han, at hvad den Orientalis 
e Hiftorien angår, få hade Grekerne aldrig wetat 
råtta ſammanhanget af denſamma, utan hade tilliz 
fa bedragit of med fig. Oh til et exempel, trans⸗ 
laterade ban för oß utur ef gammalt Arabiſtt Mas 
nufcript följande maͤrkwaͤrdiga Relation om Alexan⸗ 
der Magni bewekande orſaker at intaga Perſien, 
hwilket wi taga of den friheten, at haͤr införa för 
des beſynnerlighet full. 
Bechmen, Konung i Perfien, ſin egen 
Dotter hwilken foͤdde Darab. Men fom han ej al⸗ 
lenaſt ſtaͤmdes för denne blodſtkam, utan oc fruckta⸗ 
ban detta tyſt och 


ade på armar, at han war en Prins elle 
af förn —* Her . ————— 





N 
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I gifte D 
— ctr ( hwars an ' 
nes), men fom bon hade: en illa — atida ; ; 
ruͤht han henne genaſt, ånfönt hon war redan 
fwande. Hon blef tagen til åfta af P0 i Mas 
tedonien och brakte til werlden Alexan — 
ſom mente wara fin egen Sm. "Ale ander blef 


ſi 

id ban til Ariſtoteles hwad 

ſom —— på aſſerat, ſaͤjandes at Spå lippus kunde omd⸗ 
jeligen wara hang råtta Fa der , ms ng han då 
aldrig ade funnat begå a 4, fom af 
da nder på Honor Uri (re 1 biiec ej — ST 

RU råd — så och SAO Moder, h 

och ajorde och fid weta råtta fasnanbans 
8 » naͤmligen at han war Darabs aͤlſte Son och at 
arius fom da regerade i Perſien war Hans yngſte 
Broder, fom Fadren hade får med en 755 Drott⸗ 
ning, ſamt ot den Perfiffe Thronen H oͤrde honom 
til Od — kom at add företog da » AE 


f. | RR z 
BE ks RE 


fiffa Expeditiomn; ſedan · han förrut corrrſponderat 
ed alla Odfdingarne , af — maͤſtadelen lafwa⸗ 
FR under fiddia homo uti — 
vig, fom de oc gjorde 2. 
Om detta år fant, få Mås omkull att hwad 
wi fåra af de — och Latinſte Skribenterne/ af 
Beer KR år maͤrtwaͤrdigt, många tala, faſt År 
AEG fom man bade at Alexan⸗ 
der * m Rich raͤtta Son (*). Wi hafwa talt 
"med Grefide Bonneval harom, fom ocfé ſagt at ala 
la Orientalffe Skribenter tomma oͤfwerens, at As 
krander Magnus war Darii åldre Broder, oc har 
wiſt til Herbelots Bibliotheca Orientalis, sar det 
ſamma beſtyrkes. 
| — — nn af ide många Bislotketer 
finnas ånnu I Cairo. 
MM * ög et Mård — "fort fom foͤrwaras i den 7 
allade Sultan Barcocks Mosque; men fom wi ej 
OR de Orientalife Språken maͤgtige, få funna wi 
å S ja Häger mera daͤrom. Konungarne af Franks 
rike oc Stor: Hertigarne af Florens hafwa rid efs 
fer annan låtit utleta många rara Manuſcripter us 
tur Levanten och hafwa nu 5 de ſtoͤrſta —— 
lingar i Europas men få tro wi, at — 
månge nyttige oh artiga uptekningar ftå at — 
om man fånde hit någon ſtickelig ung eten ont 
kunde fulkomligen låra fig de Orientalife Språken 
och ſedan gidra en refa oͤmkring Levanten, Pra 


& Vid. Juft, lib. 12, Rollia Hiſt. Aocieoné Tom, Vv. 


NN 


d 


oo MR * — 
umn Bittan — hv 


FEN 





bliotek fom 


ngående de ga ita” Öreete nas ER 
Ed — FR RN AR 
wi of at få DOminteligen gjöra Eders Ercellence et 
— råttelfe fa. 10 bl mn når mår gra Effendi 


å han bes 
gonte äl 2 sf Sv yckerie, —— ägd. Hå vifitera 
et —— aͤſtan hwaͤr och en, fm ågat daͤr⸗ 
om, gifwit of en olifa beråttelje. ina ge ſaͤja, 
at i ulten Mahomed 4: tid, då Seraglion bran, 
olkſã detta Biblioteket brunnit 9 VA X at det blef 


allenaſt ſtada andre igen; at daͤr ſt frola — ſto⸗ 
bv NRA —— — Ba RR 


dailler och graverade fi ftenar, men at — ehgit, 
at —— n LG F SR eller fe de ſamma. Konun⸗ 








fer of nde fit för någon;tid ſedan twaͤnne 
* NN et 0 — kunſtap bårem, hwilka has 
828 t 10009 Pigft til ar få komma in oc leta ut 


Original Manuſer iptet Ht Titus Livius, fom defoͤrmen⸗ 
i detta Bidliotek ; men de funde intet winna 
fi oͤnſtan. 


WMen wi frutta at falla Eders FRE bis 

waͤrlige med et alt för långt Bref, dårföre bedja 

wi allenaft oͤdmjukeligen, at fädfwerlaͤmna Eders 

Excellente waͤr Reſe⸗Beſtrifning til Epheſus och Sca⸗ 

Rova är 1734, med de Suferiptloner,. gr 
3 


4 — a 
wi ſannt där tiden stolta ännu 4 wifwit utgifs 
Be, Wi hafwa den och m. 

— —E 
cMa⸗tnexei, d ess 1736, | 


: odmjukaſte — 
— von — EE Carlfförre 
Al —2 


+. 
> 


K 
Ser atte Biltep Dots. öre Beptå ben Vires 
Brefſamling. 


land de når a 06 — förtjenfer , fom 
Sal. Ir. Arke⸗Biſtopen Dock. Eric Benzo 
lius Den Rngve aͤgde, war den för den lårs 
da werlden oſtridigt den kaͤraſte, at Hat hade en 
ej mindre uttrötteltg haͤg aͤn granſtad ſmak, at fam 
fa oc nyttja lårda minnesmaͤrken. Man menar ci 
bår me hans anfenliga oc utwalda Bokfoͤrraͤd, font 
nu filhd få Gymnaſium & Linkdping, utan & ſynner⸗ 
et hans foͤrtraͤffeliga Samling af Handſtrifter, fåra 
les Bref, OG han med an hand 9 fatt | 
ordning och laͤtit binda tilbopa I — Band > Den⸗ 
na — Laͤrdoms Skatten aͤges nu 9 Sal, Hr. 
Arke⸗Biſtopens Son, den förtienta och of fin Ke 
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Wfhan om Joh. Duraͤue och andra Acade⸗ 
miffa | Urbelen —E —— SR br Sund, 
Hr. Doct, € enzel ins, kom hårmedeljt F 
pe det — def angenaͤma löftet, at uti / 

9 Swenſta Biblioteket laͤta meddela orre delen 

9 Sal. dett dd Brefſamling, hwartil dets 

ta r en F rjan, fom — witnar om deg 

—*2X en fåfer laͤngtan, hos alla Al⸗ 

— «u —— Hiſtoria och Lårdomeng df⸗ 

riga delar, efter des forffåtning. Denna Brefſam⸗ 

„ling beftår  förft af Originale eller efter —— 

åka afffrifne Bref från oc til Perfoner af hoͤgre och 

re ſtaͤnd, men alla maͤrkwaͤrdiga oc) fil förre 

:. en Smwenffar; bivilfa Bref Sal Öp. Arke⸗Biſto⸗ 
Kn fielf famlat och — och ſedan af de Bref, 

m blifwit ſtrifne af In⸗ oh Utlaͤuſta Laͤrde fil w 
almaͤnt bekante och almaͤnt hedrade Arke-Biſtop. De 
ſenare aͤrnar Hr. Doct, Benzelius med förfta ut: 

tfwa ſaͤrſtilt, men de förre eller des S r. Fa⸗ 

ers erhålne Bref från inrifes Lärde, OM jan til 

et waͤldigt antal och Handla t fonnerhet om Faͤder⸗ 
neslandets Antiquiteter, Handlingar t Medeltiden 
och Laͤrdoms Hiftoria med era dilhoͤrande ämnen, 
Aro andra Helen of den Brefſamling, fom nyßn. 
Or, Doctor ſa benqͤgit tillåter mig infoͤrg utt detta 

Bibliotek. och dermed få waͤſenteligen pryda fra des 
— efter hwarandra. Med myten tackſamhet 
erkaͤnner jag aͤfwen den waͤnſtapsfulla moͤda, fom 
den laͤrda och arbetſamma Rector.: Sdolå 1 — 

D. Mag. Guſtaf.Sommelius haft, da ham med, 


2? 





aro 


⸗ 


. | SÖ / 
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gen noggranna hand afffrifnit de hår efterfoͤljande 

Bref, få ar Laͤſaren mid rna ſaͤkerhet Fan li 
ta på deras trowaͤrdighet til alla delar. De fyra 

förfta Brefwen inryktes til prof i Smwenffa Mercue 

rius Aug. 1758 ſ. 158 föl men meddelas aͤfwtn 

aͤrſtaͤdes, ſaͤſom på fit råtta ſtaͤlie. 


Margareta medt GUdz Nåde, Suerigz Göt och 
— Wendz &c. Drottning. War ——— nft 
tillforende. Wij haffue forftåt, utaſt eders ——— 
fe 'kåre Axell, ath eders kåre Huſtru ( Gudi ſce sn 
och prijs) nu wåll forloſſet år, huilcket wy uta 
hiertedt ganfke gerne hördt haffue, Gudh Alzmec= 
tig werdigz. utine henne fnarligen fin helle igen, 
Item kåre Axell, -foim j lathe forftå, ath i någett 
- fvage åre ock forthenſtuldh begåre, ath wi wille 
undſettie eder medt 'någre rettické till lekedome, 
få giorde wij thz ganfke gerne, um wij ellieft nå. 
kon retticke her tilftåds hade, och-um i endeligz 
ſadane vetticke for nåden haffne, dha forfer"wij 
off, ath wij fkole wåll finnée rådh thertill i Stoex- 
holm. Men wij haffue farnumett, ath retticke år 
forbuden ath bruke. till. fombli e fiukdomer, och 
ther i wele giffue, off tilkenne, huru thz 'haffuer fig 
medt eders fiuckdom, anthen fame Guckdom år e- 
der medt hethe eller kiöld opåkommen., wele wij 
dhà gerne medt dele eder huad rådh eller låkedom , 
wij till hielp ther:emott. wette kunne, och udi huad 
mott: Wij kunne ware eder till wjllie, ſchole i of 
— icke 


e 


* 


MH Ivt NR 





dder — — 


itke -pbuhegne-forrim : Gudtr 
befdz, . Dat, -q —&e 6 
Anne c 135 — — —— Mar. 





—— atankrifton 


Till off elfkelig Erlig Wiibyrdig Man Axell Ez 


Å ricſſon till Heneftabir : 
ich medt GUdz nådke — Gotz och 


Wendz vald Komungye. Wer, nå — 


Wi 

thenne — ** fere. Peder Håk * 
i Sternerilt Sochn —— Her. —5— 
- underdåneliga. berettadt, — en besempd mori 


— 'bygger honom — 





r. 

ng: mede ett —— nalfuer igen 

— tipt all tifig badhe till wata och. a er 
och för:de' bre e..giffuet tilkenne att ther haff- 


— ver. waridt — * upà efter. lagen, the 
eher haffue dömtt .ogill a ba mer b — 


Och: huar ken fgh IG åå ty färja 
— — Ye att. * den mede th 
bygt haffuer, medt thet förlåt — han äre 


fa baffuer att han thz upbyggie mhå, få förmel: . 


des ther doch i dennem,., att thet icke fchall fkee 


' 


någon bolby till förfong. thette tu få beltalle fchale, ' 


Dat, Calmar 6 Maij Anno 59 
utanfkriften ; 


Till wår trotjenere och Fogte udi Ubo hüredt 


Anders Giftafz fon gunſtelig 
Sw Bibl. D. 4 .. 


Pra 


4 J 


Sophia 


thenn Edele och" 


SM | I Hal oå 


Ipbiu mhdn GU? nådej Sueriges ; > Oörs vi 


Wenndes Priticiffa, 'Hert — tihcablſſerm Fas 
gerrn, och Weſtphalenn. år Tynnerlige::Gunft 
och —— benegeniffieett'tHillförenndes. Och kun- 
ne eder GStaffDabrleifön icke suäfgliggin förkolr 
le ath efther —— affue papnny gunfölg : 
nådi -benegennheett lofunedt och tilltacht Daniel 
Hanfonn till Ströd, ES holle Hand brällop medt 

Walbyrdige ungfru: Irhörentzye 
Benuthtz' dotter, huvilök&t Wij (udi then Helige 
Treefaldigheetz"'tiamipnir)” hafuue achtett äth fkee 
fchall theme neftkommennde Sondagh. Therfore 
wele Wij her: medt Haftiite. udaf eder gunfteligenn 
begeredt, atty i wele giöre: Off få — till willie, 
och ware obeſunerede till ath beſochye Ols till be- 
melte Bröllopz högfijdt, Ofs formoeder ath i thette 
wartt budh och tukige begerenn ingelunde uthenn 
fynnerlighe förfall (thett Wij icke förmode) warde 
ath wederſache, Huadt gode Wij eder-kunne be- 
uuiſe giöre wij thett alltydt gernne, och befhale e- 
der her medt Gud thenn Alzmechtigefte, Datum 
Wir gårdt Ecbolfenndb thenn 1' Avguftij Anno 
Lxxx. — — 

...Mbia. 

utanſkriften 
Thenn Edele och Walbornne GAaſ Gabrielffon. 

till Fandöo gunfteligenn i 


Carl 


N os 
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Col medh 'GUdz Nådbe Swerigis Rijis Arf. Fut⸗ 
fe, Hertigh till Sudermanneland, Nåriche och 
Wermeland. Wår — gunft och nådige wil- 
He tillforende. Wi. her guntteligen icke 
förhölle Göftaff G riclfon J Gudh Alzmechtig 
haſffuer — n och wall forloſſett Högborne Fur: 
finne wår käre Hus- Frue widh then 
— FS K:tr aff Gudh warit dyr et 
, och giffwit Of en ungh dotter och effther 
Wij åre till. finnes att lathe famme Bang effther 
Guds befalningh | och ordningh komme 
,till dopett nu neftkoinmende förfte Söndag = = = = 
fom år den 22 Aprilis, ther till W ST Herr 
och Wie kallt Inhe, fom Od Hi fktO och. 
eni | po FR 
fne — Så. år wår :guaftighe wille. och nädighe 
begåren att i fampt:med. edlier .>, Frue, wele och 
få på famme tijdh kamme. tiltådts, och göre idher 
4; '. och:flere fom. man: hytt-förmoder lufti- 
* ;öch gladhe,. :äff sier godh · · Gudh: Alzmechr | 
tigh dhå:teckis tårlane; frögdendes idher — 
tor then welſignelſe, fam Gudh haffuer 
vwiderfaris. Thermed i. göre Off mychitt till —— 
'och till Köpinge bebagb, Gudh eder" befallendes 
Datum Nyköpingd then i — Martii Anno — — 
USA + | 











utånfkriften 


I m Of elfkeligh Erligh och Welbördigh Te YA 
AE till — - 
J an 





— 
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je RH art HR | | 
-Ssfobar?. then "Tridie: iedHi SVT Nådhe Sutrigh, 
Gidthes och Wendes Konungh, Storfurſte er 
Finlandh Carelen Ingeraranlanäh och Solonikij P 
chijn uchi Rydrlandh' och Affuer the Efter i Liffs 
fjand Hertigh. War beſynnerlige — — 
benågonhoer tillförene Afſther thet Giöftaff Gabriela 
Sön: wij förnisame, att then giffeliormålsfaak emel-' 
Tan ”thex Edie och Wålbördige Cafpar Tyſenbuſes 
och. Wäborne Fra Märetha, huilken: een thydk 
låneb haffuer waridt bvoé wår Elfkelich kifre Hus- 
fra och Dromningh åblr öfföentbhaledr ſamptyeht och - 
bewilliett af Eder,  edre föråldrer flåcht och wån- 
Her, Och forbe:de Cafpar Tyfenhwfen haffuer uthi 
underdånichett låthide : thala of till, att wij wille 
nådigek hålla theris bröllop, 1Så:åkreowij ickie al- 
Tent för thon thienſt tha bàde Of och högbe:ne . 
 fsåroBifkolige kiåre' Drothningh giort och bewift 
Mmffae, ther tilk benågne , uthan och i anneth mhere 
att bewijſe thent wår ymmeft och nåde, Och hacue 
wij uthi -chen- Helige ”Tvefalligheetz Nampn thenp 
'Sötidagh effeher ”Trinivaris; huilltetè åhr slicn 12/dag 
i Augufti 'måheår , ' achtedt hålle. Bröllop åtb — 
bördige och Valborne Caſpar Tyſenhuſen, a 
förste eder kiåre ſyſter (".). Alirotha hår på 
Upfala: . Åhr förthenkåldh wår .nådige wilie och 
begiåren, att j fampt eder kjåre Husfru komme till 
förbe:de thijdh hår thitlltådes, haffuandes medt Eder 
”udte tjanare wål uthſtofferede, och = — = = « håfer, 





G Ofwanföre kallas ban Fru, 
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Ther medb glöre j thet Eder uthi thette fall egon 
och-böör, och off åhr behageligitt, Gudh befalan- 
des. Schriffuir på wårt Slott Upfala then 31 Julii 
82 nthi wår regiementz thijdh på thett fior. = 
So 


| — urtanlſkriftftfenn J 
Till var groo man och maeriache Gi$faff Ge 
— brielfföra till Fånöd guntteligen — 


Min —— helfenn medh Gudbi forfendh, och 
 Ödmiukligh tackfåijelfe för bevifta lg spå gg | 
huilka till att forſkolla, jagh effcher min ringha före 
mågen altijdh gerna will finnas weturligh There 
nåt kan jagh idher icke wenlighen forhålla, kåre 
Akee Johanfon fampt idhers kåre Husfru, Fru Kir» 
ſtina, att ifrån then tijdh idher Suågher och tilför- 
latna godhe wen Johan de Mornaij, och jag fkils 
des ifrån idher, och: andra godha wenner uppå 
Berchwara, alt in, till thenna dagh, haffue (genom 
GUdæ Nadh och Förſyn) temmeligh godh helfe och AN 
fundheet hafft, och uthi wåra reforr godh löcko 
och framgångh , huilkit famma om idher welbyr«- 
fdigheet och andra' godha wenner igen att fpöria, 
wij af hiertat begåre Och haffue wij nu i finnett 
att giffua off medb' thet förfta "här ifrå Roftoch, , 


för nâghra oorſaker fkull , och draga widhare up å 


Landet, ther man kunne ftillare wardha , och bet- 

tre legligheet bekomma till att ftudera. Ty Johan 

haffuer nu allaredho i ena året uell kommit 
| J 3 


& 
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"> figh före, och inkommen uthi fina fudler, få aft 


man förhoppas att han icke förgeffues ftora pennin- 

- gar förtåra ſkall. Och må iagh thet famma fåija 
r idher, kåre Åke, fom iagh hans kåre Modher, 

Fru Anne och tilfkref, at iagh (migh få faantt 
Gudh hielpe) alldrigh hadhe trodtt, att han få ſkul- 

le kunnat fitthia inne och ftudera, fom han i then- 
na förgångna winter giordtt haffuer, 'Jagh haffuer 
een godh förhopningh att han medh lårdom och 
wijſheet faaſt fkall tröda i Fadbers footfporr, fom. 
man plåija fåija. Vidhare kåre Åke Johanfon, dra» 
gher idher well till minnis, att then tiidh idher kå- 

re fon Johan lille på Berchwara födh waar, thå 
frågadhen i migh till, hwadh tekn på then tijdhen 
waar, och om jagh icke ther hadha tillfelle att ftel- 
> Ja hans Nativiteet Så fwarade jagh, fåfom i well 
wethe, att jagh ther medh idher och andra godha 
wenner gerna wille haffua tjentt, hadhe iagh ther 
elljes hafit några aff. mina böcker, och the. aſtrono- 
miſke tafler, fom iagh ther ' till behöffuadhe. Dok 
ſadhe iagh migh thåt welia medh tijdhen göra, . 
Och effter iagh thett få medh een haft råkadle uth- 
loffua, haffuer F ſedhan tenktt, att iagh thett få- 
fom een Suenfk loffuen hålla moſte, om i migh 
icke för een Danſk liughare (huilke offtha ſeija, 
ock utloffua thett inttet år eller fkee kann) fkella 
fkullen, Therföre baffuer iagh nu eftter tijdfens leg- 
ligheet medh temmelight flijt och arbete Johans lilla 
(Idher kåre Faders) Natiuiteet ftellt, och then eff. 

tex mitt ringa forſtandh fåå uthlagtt och forklaratt, 

SSE SEN = oo att 
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utt lagh hoppas i thett, fampt andre, godhe wen- 
ner -” förfå fkolen, Och endoch mefte partenn 
plåija flijk materie, ſeriffua på Latin, icke allenaft 
på thett hon ther egönom fkall haffua thefte förre 
anſeandhe, uthan ock for then Skull, att man alt ic- 
ke. kan: wendha på Suenfko eller ander Modhers- 
måll; fi haffuer iagh. ſikuell få möghit fom möge- 
ligit haffucr waritt, ſtörſta parten fatt på Suenfko 

thet andre — wenner ſamme Natiuitet och 
örftå fkole, Ty iagh tenkte widh migh ſielf, att 
uthan tuifuell haffuer ock then godha Fruen Fru 
Kirſtin, och Welbyrdigha Jun Jungfru Brita 
Peders dotter och luft till att låfa ſamme rin 
uthtydningh. Thetta mitt ringha arbete och för. 
åringh fkickar iagh till Edhers Welbyrdighett nu i 
then förhopningh och meningh, att i thett fåfom 
een ringha doch wellmeent tienft gunfteligha anam- 
me, Kommer iagh medh tijdhen heem i Suerighe 
igen och i begäre flere idhre barns Natiuiteter be 
fkriffnas , få vill iagh ther uthi finnas J. W. altijdh 
tienftachtigh, Jagh haffuer och for then fkull lå- 
thit fetthia ther få mökit ofcriffuit pappijr hoff, 
åå thett i ther flere. hooſi kunnen inſcriffua låtha, 

herföre råther iagh och förmaner idher, att i 
granneligha uthfrågen idhers barns tödelfe tijdher, 
ok låther them antighen effterft, eller fremft uthi 
thenne Natiuiteets book uptekna, thet kommer in - 
offra framdelis u:hi eens lifstijdh, at man thett ger- 
na wetha wille. ' Theslikeft woro off gott, att i 
låthe uptekna, når någbit aff idher barn råka 
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uthi någhin naturligh heffrigh filickdoom, eller når 
figh någhit anhatt merckeligitt tildragher, aff huil- 
ka flika omftendigheter och hendelſer, man orm 
eens menniſkos födelfe ftundh miökit: dömma ”kan, 
Men iagh wilt nu inthet lengher: uppehålla idher 
medh thenna min ſeriffuelſe, uthan will hår medh 
haffua idher, fampt J. W- Husfru , :kära Soſter 
Jungfru Brita, och elfkelighe--barn , Gudhi betalan- 
des till. långwarigh helfe och lifs fundheet, Datum 
Roſtoch then 3 ſimij Anno 1586, ” cc 


J altijd tienftacktigh 
Nicolaus 
a Riangqb Små- 
J J .lending 
utanſkriften: 


Erligh. och Wälbyrdigh mann, — 09273 
till Tydbös., thetta breff ådmiukligha tilſcreſtuith, 
Min vålwillige wenlige helfen, och huad mere 


gått fom iagh kan och förmå med Gudh Alz- 
mechtig altid tilforende. Eders ſampt Eders Elikes 


lige kåre Huusfrues och kåre barns långwarige lijfz ” 


fundhett år migh aldeles kår att förnimme. För 
min Perfons wålmåge , fåfom och för min kåre Få- 


ſte — helfe och val tillſtand, tackar iagh dén. . 


Alzmec 


v 


tige Gud altid. gerne. Onſker ded 


2 
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af eder altid förnimme, Kere Göftaf Gabriellffon 
beſynnerlige förtrogne gode wenn, Jag tuiflar in- 
ted att i min fyfte fkriffuelfe bekommitt haffue, 

. med den Polnſke Caftellans uthfende ifrå Venden 
deraf i fornimme huad jag hatuer gordt till faken, 
hoos min allernådigte Konung etter eder begàren, 
och huad jag ånn ytterligare göra kann, vill jag 
inted förfume, enår ded helft gifz tiltelle att tale 
och "handle derom, efter fåfam iagh kan rame edert 
befte i den motto, och i kune nåijes medh. Theff 

: förinnen beder iagh nu att i vele icke hafue migh 

miſſtanckt, att iagh. icke garne fkulle ville fordra 
”Gerupå, ' utan heller aldeles forlatendes eder dertill 
att iagh ingen legenheet will forſume. Och fåfom 
eder wål kommer ihug, om den wagn fom min 
N. Furfte Hertig. Sigismundus, nådeligen fkånckte 
migh med all rhefftilbehör, huilken iagh fkulle an- 
name wed Råfle Slott, den i och låfuede att lata 
förfårdige til mitt behof. Så efter iagh nu-till min. 
bröllops högtijd (fom nu med GUdz Nådige tilhielp 
fkall fke om neftkommende S. Johannis Baptiſteæ 
tidh) gårne wille hafue för:de wagn, hijt till Swe- 
rige, dår han och aldeles är mig mykit nyttig, 
Derföre är min wenlige begåren till eder atti we- 
le beftelle derom, få att för:ne wagn motte med 
ded förfte blifue fårdig och reede, där han ännu ic- 
ke wore få fårdig med all tilbehôr. fom daͤrtill tje- 
ner (thz iagh dog icke förmoder) och feden ſtrax 
med ded förfte, ſenden — till Stockholm, Wij- 


— dere 
. Sw. Bibl. D. 4. A.7. 
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dere kere Guftaf Gabriellſon, aldenſtund iagh och 
år til finnes att inlöfe och bettala ded harnefk fom 
blef gifuid till Råfle Domkyrkie , eft. Salige och 
framlidne Her Ponti dödelige afgång, huilked iagh 


och till för:de min bröllops högtid achter att bru- 


ke, Derföre år her med min ganfke flijtige begären 


till ed. att i på mine vegner wele förhandle med 


för:ne. Domkyrckios förmån, fom Domkyrckiones 
inkomft och indöme föreftå, att the wele oplata 
migh för:ne ,harrnefk för een lydeligh och fkålig 
bettallningh , efter dhed dogh icke kan utan fkade 
och fördårf hengie der åfuer eett åhr. eller halftan- 
nad här efter, och på ded, att iagh motte ware 
will om köped, måge i tillfåije dem 40 eller till 
ded högfte 50 daler derföre. Och om i kunne kom- 
me till köps och ofuereens med dem, begårer iagh 
pårne, att i wele ſende migh ofte för:ne harrnefk 

ijt udéfuer med det andre fom iagh begårer hijt 
till migh, Udi huåd motto iagh kan göre eder till 


willie heremot igen , fkole i altid finne migh wåil- 


willigh och tackfam för fådane och andre bewifte 
wålgärningr. — Eder her med, ſampt med 
min kåre Syfter Fru Barbro och begges edre kåre 
barn udi GUdz Alzmechtiges befkerm till all — 


ko fom wålmågo ganfke wenlign, Datum Waſtenæ 


thenn 7 Aprilis Anno 1587 


Din valwillige Broder och gode wän alltidh 


Claus Biellcke 


1 
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Kiare. hår Gôſte Gabrellſſon GUd Dån Altzmackt- 
 tigefte befaller iagh eder till liff och ſjall och 
begärar giårna at i wille få wållgiöra at efterlata 
mig til en tre håller fira laſter af dan Spanemål 
fom komer edre Bror: Barn til och nu ligher icke 
långt här ifrå efter jagh hafver förnumet at han 
fkal fäljes barnen til goda jagh wil få wål låta be- 
talan i höft anten måd fpanemål håler påningher 
fom någhen anen och. begårer at i wile gisre få 
vål och låta dåne min utſande tjänare få dårpå fvar 
huilken och nu båt vet beräta eder huru däd vil 
nu här behöfves Gud eder befalandes datum Ben- 
bamar dån 26 martfi anno. 1595 
- - Gunnel M. S. 
utanfkriften 
«> Dån' ådele och walbårné har Göfle Gabrellfön 
däne fedel til hände 


- 


SR 


Benevolo Lectori 

cum debita honoris præfatione 
— SP. P, - 
Admodum jucunda;eft Salvatoris noftri Jefu Chri- 
fli parabola, quẽ regnum cœlorum confert ho- 
Mini negotiatori, quærenti bonas margaritas. In- 
venta autem und pretiofa margarita, abiit & ven- 
didit omnia, que habuit & emit eam Matth. 13: 
V. 45.46. Quadrat Hec pulcherrime in Sacroſanctæ 

Theologiæ Studiofos, qui neque hbori neque fume 
8 — G 2 tibus 


,. 
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tibus parcentes, in id toti incumbunt, ut nobiliſſi- 
mam vere pietatis gemmam fibi acquirant. Opus 
vero eft ſtudio indefeſſo & animi promptitudine 
fingulari. Ut enim qui aurum in montibus quæ- 
runt, non circa: extremitates occupantur, fed & ipſa 
penetralia contendunt; ita qui vel frigide laborant, 
vel ab incepto fe retrahi patiuntur, nunquam po- 
tientur nobiliffima Divine Sapientie gewma. Quod 
diligenter fecum reputans doctrina & virtute orna- 
tiſſimus juvenis dominus Olaus Laurelius Weſtro- 
gothus Suecus, ubi animum ſuum ſtudio Theolo- 
gico applicuiſſet, id operam dedit unice, ut indu- 
flriam ſuam & aſſiduitatem præceptoribus ſuis ap- 
probaret. Quam cum & vite fobrietate & morum 
probitate exornaret, effecit, ut commilitonibus 
charus gratusque exifteret & ab omnibus amaretur. 
Talem igitur in Tertium annum ſeſe apud nos ge- 
rens & prælectiones diſputationesque publicas & pri- 
vatas fingulari ftudio frequentans, ſeque opponen- 
do & refpondendo exercens, facile a me obtinuit , 
ut in patriam rediturum honeſto teftimonio patro- 
nis fuis & fautoribus commendare vellem. A qui- 
bus, qua par eft, obfervantia, etiam atque etiam 
peto, ut clientem hunc fuum favore paterno com- 
plecti pergant, ipfiusque pia ſtudia & honeftos co- 
natus benigne promovere: Ut enim veræ pietatis 
ſtudioſum fefe nobis hactenus approbavit & a pro- 
fanis opinionibus & commentis humanis alienum 
— teftatus eft, ita fpero, eandem doctrinæ ſincerita- 

tem ipſum etjam in pofterum, per DEI SR 


I 
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Få 


diligenter confervaturum, :& grata mente accept 


beneficia celebraturum, fidelique ftudio eccleſiæ & 


ſcholæ Chriftiane inferviturum effe. Quod ut fat, 
iter ipfi felix fub umbra alarum DEI, & Diuinam 
benedittionem ex animo precor, offerens viciſſim 
officia mea omnibus & fingulis, qui a me humani- 
ter rogati fua in ipſum beneficia conterre digna- 


buntur, eosdemque Divine protectioni devote com- 


mendo. Dabam Gieſſæ Heſſorum V Maji Anno Chri- 


fli M. DC. XVII: quem :enumerat hic verſus vanis 
Papicolarum prædictionibus oppoſitus: 


MartinVs perget ſppenDere LVther Vs in orbe 


Balthaſar Mentgerus 


S. S. Th. D. & Profeſſor. 


Reverendoe & Clariffime Vin 


Profpiciens fore, ut filio meo Erico brevi Hoſpes 

cum menſa & diverforio mutandus fit, cogitavi 
de alio ipG comparando vite ſtudiisque ejusdem ac- 
commodato, idque tempeftine, dum plerique ſtu- 
dioforum abfunt & menſæ vacant. "Nemo vero o- 
mnium eft, apud quem filium meum manere » cu= 
piam ac malim (quando is, cujus nunc opera uti 
tur, div id agere nequeat) quam te, Si eft locus 


in menfa ac ædibus tuis, qui pateat filio meo ejus- 


que magiftro morum & preceptori, quefo , id mi- 
bi humanitatis ac: fauoris exhibeas, ut recipere non 


recuſes, facturus eo ipſo officium mihi gratiſſimum 
— Ö 3 me⸗ 


På 
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meque ad gratitudinem obſtricturus. Proviſurus 
lubens ſum, ne detrimento id ſit familiæ tuæ, Eo- 
que nomine injunxi Magiftro morum Filii mei ut 
tecum de re ageret & ſtatueret. Quod ſi vero id 
rationibus tuis domefticis non conveniat, t.n hoc 
meum petittm accipe, quod fit teſtimonium confi- 
dentis mei in te afte&tus, neque dubitem , quin me- 
os confilio fis adjuturus. Raptim Stocholmiæ 
- die 5 Augufti An, 1637 . 
os RB, D:tis Tue 

amiciſſimus 

 Axelius Oxenfliernå' 


.” 


> nuntanfkriften: - 
Reverendo atque Clariffimo Viro' D:no M. Olae 
Laurelio S. Theologiæ Profeffori in Regni A- 
cademia · Ubfalienfi, 


Ebrewyrdige och Föglärde Herr Doctor 


Nit min wånlige och wållwillige hållfan, fampt 
huad mehra godt jagh aff Gudh Alltzmechtigh 
någon tijdh kan och förmå nu och alltidh tillfören- 
de, Huarföre iagh H:r Do&n medh denna min 
ſchriffuelſſe, nu åhr worden förorfakadt att hemö- 
da, tilldrager fig utbi. detta fallit, att emädan få- 
fom iagh uthi underdånigheet haftuer Hen: Kongl: 
Maij:tt Min Allernädigfte Dråtningh ett breff till- 
ſchreffuet, huarutinnan iagh haffuer migh — 
— | a aͤdt, 
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ftådt , att underdåniget påminna Hen: Maij:tt om 
några Theologije faaker, huarom Hen: Kongl: 
Maij:tt warder fuller utan tuifuel medh Hr Docto- 
ren Difcurera Åhr fördennfkulldh icke aff nöden 
att iagh Hr Doctoren medh min fkritwelfe derom 
lenge oppehåller ;. utan flitwenligen begiårer, dåt 
Hr Doctoren tåchtes hewijſa migh den höge wen- 
fkapen och be:te breff Hen: Kongl. Maijtt uthi un- 


derdånigheet öfvergifua, fattandes dår utöffuer Hen: . 


Maij:ttz Nådige willie och förklaringh, Uthi huadt 
Måto iagh kan finnas Hr Doctoren till tienft och 
wenfkap dår till åhr iagh ftådhze willigh och Rede- 
"bogen; Befallandes Hr Doctoren och ofT alla hår 
medh uthi GUDHS kraftigefte befkydh till all ön- 
Ikeligh wällgångh' alltidh förblituandes 
Ur: Doct: oh 
Till tienft, willie och wållbehagh 
Carl Carlſſon 
J Gpyylldenbielm 


”Fåckes Hr Do&oren förnimma Particularia af min 
ſchriffuelſe få kan Hr Doctoren fådant widhlyffte- 
ligen Ehrfara aff denne min Tjånare och Tyfke 
fchriffuare Hans Georg, huarom iagh flit wenligen 
beder att Hr Doctoren wille munteligen medh ho- 
nom tahla och giffua honom Audiens, 
utanfkritten : 

Hen: Kongl: Maij:ttz min ——— Dråtningz 


Trooman och wiållförordnat Hoff redikant, den. 


4 
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Ehrwyrdige och Höglårde Herre Erico Gabrieli 
Emporagrio S. S. Theologiæ Doctori min tilför= 
låtae fynnerlige godhe wenn dette wenligen 

A Stockholns 


Frater Optime 


itteræ quas xv Junii Suderackera ad nos dedifti 
— nobis xxv Julii tradite ſunt, ex iis de valetudi- 
> Be tua certior factus fum, & lætus intelligo te a D. 
Wittio honorifice exceptum: qui ex ipfius familia 
Aunt xxvm Junii feribunt. te in principio Julii Stoc- 
holmiam cogitare, neque de eo jam dubito cum 
intelligam pacem inter Suedos &. Danos effe con- 
clufam, quod facit DEUS. Ab uxore, que Spadæ 
eft litteras accepi, quibus teftatur..medicos de va- 
letudine filiæ bene fperare, '. Venerunt & a juniori 
filio littere, quæ ipfom jam Francofurti effe teſtan- 
tur, fed hæc omnia melius ex ipfius litteris, quas 
ad te fcripfit intelliges. Reigersbergius in S ns 
diam abiit, nos Reliqui valemus, Galli poft captum 
Mardicum Cinckæ adfedent, qua potiti fperant fe 
in interiora Flandriæ poſſe irrumpere atque ita Pi- 
colomineum ad prælium cogere aut fame macera- 
reée.  Noftre naves prope Dunkerkam in ſtatione 
funt & portum Oftendanum mari ohſeſſum tenent 
ut ita omnes illuc fua mercimonica vehere volentes, 
etiam neutrarum partium accedant . Princeps .ni- 

hil dum hactenus egit, torte Cinkæ deditionem ex- 
F pectat, 


»” 


88 )570 BB os ? 


pectat, ut exinde majorem terrorem höftibus incus' ” 
tiat, Heri Graswinkelius: ad. ſucceſſionem muneris 
olin tui, quoad advocationem Hollandie civilem 
ex decreto Ordinum cum dignitate muneris perve- 
nit: criminalis notio Meinfio eadem cum dignitate 
ceſſit, ita omnia congeminantur. Plura jam non 
habeo, DEUS te tuosque fofpites, tibique benignam 
Reginam & regni Adſeſſores prebeat, ut alio ho- 
nore decoratus ad nos remees. "Vale, Raptim. Ha- 


ge XXVIII Julii ibq. s 
Tibi obſequentiſſimus Frater 
Guilielmus Grotius 
| utanſkriften: 
Myn Heer d. Groot Raed van H. M. van Sweden 
tot 
Stockholm 


Reverende Domine Amice obfervande 


Ab eo die, quo huc cum funere defunctæ conju- 

gis meæ adpuli, ſæpius expetii tuum colloquium, 
idque mihi obtenturum ſperavi in prædio meo Tijd- 
ödön, quo diverteram tribus abhinc ſeptimanis. Ve- 
rum in abſentia mea ita habite fuere res mee do- 
meftice, ut ad debitas conjugi meæ exequias in 
templo & domi ad excipiendos hofpites nihil inve- 
nerim parati: unde mutata fententia differre noftrum 
Eee nm nd rue - collo- 
Sw, Bibl, D. 4. A. 8. 
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olloquium ac eonverſationem in tempus commo- 
dius coactus fuerim. Exſpecto & expeto tuam præ- 
ſentiam in deducendo funere, nec dubito quin 
promptus advenias. Fuiſti multis annis uxori meæ 
atque mibi a confeffionibus ab illa ac me: ſemper 
in honore & amore habitus', nec quisquam qui de 
dilectæ conjugis mex vita moribusque fincerius fer- 
re teſtimonium poſſit. Quod in invitando tardior 
ſim, id toti propinquitati & mee confidentiæ ad- 
ſcribe. Vale in Chriſto, & me ſolito amore pro- 
ſequere, certus quod perpetuo ſim & futurus 
Reverendæ D:tis Tuæ 
Dabam in er Fi — 
bolm d. 15 Oct. 1649. amiciſſimus & ſtudioſiſſimus 
Axelius Oxenllierna 


utanſkriften: 

Reverendo & clariſſimo viro Dino Olao Laurelio. 
S. S. Theologiæ Doctori & Epiſcopo Arohſienſi 
amico meo obſervando. 


Monfeur 


1 y a enuiron quinze jours, qu' ayant obtenu la 
liberté par une faueur tres particuliere de Mon- 
fieur de Mercy, je me fuis fait porter icy pour a- 
cheuer de me faire guerir de mes bleffures, qui 
ne font pas encore en eſtat de me permettre de 
pouvoir marcher. Jefpere pourtant que dans quin- 
| ze 
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ze jours jauray affez de force pour aller troquer 
Parmée, laquelle eft en marche vers Nurnberg, ce 
ui me fait juger que le deffein eft fur le haut 
alatinat, les Bauarois refufans de terminer PI affai- 

re par un feul combat la coftoyemt par les Ter- 

res du Marquis d' Anfpach, En France taut va 

à fouhait, Mir le Comte- de Harcourt ayant de nou- 

veau deffait I armée Efpagnole, & Mardyck s' eftant 

rendu pluſtoſt qu'on n'audit efperé, J efpere. de 

Vous eſcrire bien toft. par une voye plus courte 

que celle cy àſtuoir celle de Nurnberg à Ham- 

bourg & demeure — — | 


Monſieur 
à Francfurt Voſtre tres obeiſſant fils & 
Juillet 1645, ſerviteur 
| | D. de Groot 
/ utanfkriften | 
a Monſieur Monfieur Grotius Confeiller de la Rey- 
ne de Suede A Stockholm 


Reverendiſſime Domine 


um proximo tabehario rite tue mihi redditæ, u- 
bi tantas arctæ neceſſitudinis notas mihi impri- 
mis, ut fruftra coner, verbis tam benignum in me 
animum remunerari. Calamo itaque fimplici, — 
2 de 
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de finétro; animo ad omnia prompto, paria red- 
dere ſtudebo. Gratifimum mihi Te humaniter ha- 
bitum a toties Tibi laudato Grotio, & meum no- 
men tanto heroi non fuiffe injucundum. Hambræ- 
um autem mihi femper amantiſſimum affiduo co- 
gito,'atque nunc ipfi ſcribo, ut' chambiorum lite- 
ras ad me dirigat, quibus ego me mox ſatisfactu- 
rum polliceor. Literæ tue, eadem cura ac fide, 
qua mee transmiſſæ ſunt. Magnus Cancellarius 
poſtquam Upſaliæ valedicenti filio affuiſſet, æger 
domum eft regreſſus, ubi in febriculam incidit, 
quæ in Eryſipelatis malum, crus pro arbitrio ve- 
xans, converſa eſt, unde nuptiis Generoſiſſimi ex 
fratre nepotis, cum Illuſtriſſima Comite de la Gar- 
die adeffe non potuit, Wix dici poteft, quanta ego 
perfufus fum voluptate, cum iterum audivi, a Re- 
ge, Delfinoque Illuftriffimum Comitem noftrum i- 
ta honorari. DEUS huic, ad maxima nato heroi, 
diu patriæ, virtutibusque fuis Excelfis incolumem 
fervet atque fælicem. Devotas Ejus Il:ti cum Ge- 
nerofiffimo D:no Axelio Turefon meo nomine fa- 
lutes defer atque ferviria, De re Generoſ. D. Le- 
ienhuffud & ejus Ephori (quos ſalvere pl. iube) 
in Cl. Hambræi literis ſcripſi. Mylonius nofter multas 
tibi per me ſalutes aſcribit. Cæteris popularium & fa- 
venti(")fingulis ſtudia mea Te delaturum etiam non ro- 
atum, non dubito. Egoreddam Tibi vices, & efficiam 
edulo, quantum in me eft, ut cognofcas, Te nun- 
quam fatis mihi imperare, me nunquam fatis Ti- 
| bi 
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bi "inlfervire atque amare poſſe. Vale vir æternum 
mihi colende, & fecurus efto quod 


Amſtel. 16 Martii totus quantuscunque ſim 
| 1643 totus tuus fim 


Haraldus Appelbom 


nova habebis a Generof. D:no. Axelio Thuronis 


utanſkriften: 
A Monſieur 
Monſieur Ericus Emporagrius Suedois 
| à Paris 
| Monſeigneur 


e n'ay rien å adioufler aux Gazettes ces incluſes, 
fi non quil s'eft efmeu une fedition å Montpel- 
lier contre les colledeurs de quelques nouveaux im- 
pofis, fi grande; que la prefence du Gouverneur de 
la province n' a pas eflé capable I empecher le meur- 
tre de quelques uns, ni le pillage et deſtruction 
de quelques maiforis. Les habitans des villes cir- 
convoiſines tefmoignent eſtre difpofé de meſme ayant 
fait fcavoir 4 ceux du dit Montpellier, qu'ils tenent 
-' = & S'affeurent de leur fecours, en cas qu'on les 
veuille preffer & avantage. L' Euesque du dit Mont- 
pellier qui du temps de Henri 4 auott la reputa- 
tion d' eftre un Excellent predicateur, prefcha mardi - 
. dernier: au Val de Grace deuant la Reine, et quoy 
quil ſoit ſeptuagenaire, 3 ne laiſſu pas de rempor- 
| 3 ber 
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ter beaucoup de louange. Il efl logé chez moy, os 
je luy ay preflé les ouurages facrés de Voftre Excel- 

lence dont il fait"grande eflime, Au refle, uoſtre 
imprimeur continue â nous enuoyer 9 efpreuues par 
chaque ſemaine, et nous promet de n entreprendre 
aucun autre ouvrage auant que & auoir entierement 
acheué le Voftre, S'il garde fa promeffe; comme j 
efpere, quil fera, Nous en pourrons veoir la fin 
avant celle de cette année, DIEU face, que nous 
receuions bien toſt le reſte de Voftre Coppie, et que 
les premieres Nouvelles qui nous viendront, foyent 
celles de Voflre beureux abord en Suede, afin & en 
faire part aux amis de Voſtre Excellence, qui les at- 
tendent', comme nous, auec beaucoup & impatience. 
Voilä, ce que = . -— = » = d quoy J adjou- 
eray le Voeu continuel que je fais pour le bon fuc- 

cès du Voyage de Voftre Excellence en qualité 

Monſeigneur 

de fon tres humble tresobeifant 
& tres oblige fervitenr 
E. Mercier : 


, Paris — 5 Juillet 

16045. 

utavfkriften: Å 

A Monfeigneur Monſeigneur Grotius Conf:er de ls 
Reine de Suede en fes Confeils & Eflat et priué 
et cy devant fon Ambaffadeur pres fa Majefté tres 


Chretienne | 
a Stockolme 


S. I. C. 
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8. 1, C Adſpedtu vere fmaragdino perſtrinxiſti Oe. 
culos meos, 'facerrime Myſta, quando, veluti 
alter Hermes Hyperboreus, fmaragdinam tuam mi- 


hi tradidifti. Tabulam 9 d. m. g9bris Anno elapſo, 


uarta, poſt Kirftenij, manu ”/teliciter acceptam, 

rede mihi Claris. Vir, chariſſimum hoc tale Clei- 
nodium fuifle, futurumque femper; tum quod Tan- 
ta & a Tanto, quanti ego facere debeam, non in- 
venio 3 tum quia facris hifce Myfticis Animus , et- 
fi adhuc non fatis inftiatus aut excultus, mirè pa- 
fcitur meus. De harum Analogico & Anagogico 
intellectu, profunde, ut decet, eruendo, genium 
fubfolicitare tuum hic jam fuperfedeo; cum certa, 
literas ad te perferendi, nondum adfit occaſio: qua 
de certiorem ut me facias, etjam atque etjam 
rogo,  Perquam commode autem id fieri pote- 
rit, fi Litere tuæ Gedanum, ad Dn. Martinum 
du Pré, Mercatorem Batavum, in platea canum; vel ad 
Dn, Johannem Butowfky, duobus milliaribus a Dan- 
tiſco, in officina ferrarii Liblau; vel ad Dn. Johan- 
nem Friedewaldum, fcabinum in Regiomontio; vel 
ad. Dn: Benjaminum Crufium, Philofophie & Me- 
dicine Studioſum, ibidem apud Matheſeos Profeſſo- 
rem Dn. Linemannum convictorem &c. deferantur, 
Exinde namque rectà me compellare poterunt. I- 
taque breviores iſtas exploratorias, fortuito huic 
vento Rigam expoſui transvehendas: poſtea pluri- 
bus Tecum, fi lubet, acturus. — Vale & Vi- 

J ve, 

) 
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ve, in DEO vivo; in quo & nos omnes (ewzviév- 

so5) vivimus, movemur & fumus. Ego verò 
Diivinorum in Te xagiorpator: 

- Wratislavsa Silefior, Metrop. 22 

d. m, Martij p, 9 in 7 Ao juxta 

Chara&, Chald, = - devotus ac perpetuus 

Rom, crafocxlk =: permanebo cultor 


Abrabam de Franckenberg 


utanfkriften?: 


Nobiliffimo & Clariffimo Viro Dn. J. T. A. Buréo? 
' in Regia Suecor. Upſaliâ Profeſſori Excellentiffi- 
mo Domino & Fautori fuo plurimum obfervando 


per Amice. Upfal in Schweden (*) 


(*) Af Bureus år annoterat: 
Framkommit 26 Julii 1641, Min Torpare Måns lefwe- 
rerade kijtet, E 


WALEM ("), 


Nominis Tui, Vir Claris:e ftudiofus, dudum, 
quam quæſivi ogcafionem nactus feribo, Cau- 
fam, DEI fapientiam, que & Te Sui & me Tui 
cultorem dignata eft, haud negabo. Teſtes erunt 
& Fama Scanziana, ab A, C. 1618 mecum alta men- 
te repofta, & Tabula Kerubinica, ipfa manu tua 
propria, A:o 1639 Kalend. Januar. mihi, Wratisla- 
vie 

(6) Detta Bref finnes och trykt I wår Arte Biff. Difp. kallad: 

Notitia Lit. Sect, I:mæ P. 2, Upf, 1718,4:0 f£,38, 
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vie dum adhuc degerem, inſcripta. quod utrum que 
ſeriptionis genus & charum munus tam amo quam 
te ipſum. Unicum me male habet, meum ad hæc 
talia non defæcatum nec limatum fatis ingenium ac 
judicium: notas etſi quasdam myſticas Dictionum 
atque Numerorum, fagaci, quantum potui, perve- 
ſtigatione divinaſſe mihi videar. Altiora quippe ſunt, 
que defydero, puta CLavem illam Apocalyptica, - 
qua ad interiora itur voluminis. Neque enim cer- 
to conftat, an: fa Nuncios, Signa, Sydera, Stel- 
Jas, Radios; Libri, Capita, verfus, dictiones, lite- 
re, totius SCRIPTURAE Biblicæ; five etjam, unus 
iĩpſe Azoxasos LIBER, olim a Grecis in XXIV. 
Sermones & LXXII Capitula diſtinctus, vel certa 
quædam intervalla & momenta Séculorum; Anno» 
ruin ,, Menfium, Dierum, Horarum, aut que tan- 
dem ArcAnA per - myfticum hoc cælum ſubintelli- 
gantur? Neque Propheticus ille, Spiritus, . absque 
certa Analogica Bibſiorum Sacrorum concordantia; 
qualem elapfo feculo, Paulus Brunus alias. Luten- 
faccus, Pictor & Organifta Noribergenfis, in Ope- 
re fuo mirabili, Oculis Auribusque Beatis intimare 
conatus eft; percipi poteſt: ut demum re&e cum 
Iſraclitarum ſapientibus concludamus: , non effe in ' 
LEGE (tam N. quam V. Iaftrumenti) unicam Li- 
terulam, e qua non magni SAPIENTIJE montes 
fint ſuſpenſi &c. — ſi itaque Sapientiſſime Vir 
in DEI Triunius noſtri gloriam, & verbi Ejus ſa- 
lutarem ac mirabilem intellechum, Myftica & Ka. 


bas: 
"Sv, Bibl. D. 4, A. 9. 
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baliſtioa tia Doos ac Studia, mihi'a iisdbe defyderati- 
tibus veræ Theoſophiæ cultoribus adhuc luculen- 


tius & — communicare velles, grata mente 
& bona Fide ſuſeiperemus, . Rara-namque ſunt iſtius- 

Biblica, apud nofri Gæu eris & Seculi 
Hominée; aut vix e millibus uni vera pateat ARA 
Foderis Seraphici Aperientur autem Theſauri Aqui= 
Jontis, per OMentem ex Alto: quo Te, VIR SIGNA- 
"TB, viſitatum minimè dubito. O mihi 6 liceat Ter 


cum eEOAM-. Quid. ni? nonne Tempus ADEST 


Viſitationis Noſtræ magnæ? Revertamur ergo ad DO- 


MINUM; ut Finis: Redeat ad Principium. ANIMA 


noftra ex DEO, terte non poteft requieſcere, niſi in 
rio ſuo CENTRO, quæramus ergo Sabbachum : 


h. e. CHRISTUM); & Ejus Meritum, unicum ſola- 


tium Animarum noſtrarum. Reliqua deinceps, ubi 
SÄ aCcepero, ag & planius enarrabo, 
Vale VIR Swrpirs & fave MS cv 
—Tui RE 


Gedev⸗ d. XXVIII VIlIbris Ato eXIte F J 
eX BABEL Vos oMnes qVI DI- -obfervantiffimo 
: dä 


LIgltls Zllon Ia Interlorl 
; Abrabamo de Franckenberg 
& Silefis Exuli 


Literas, Hafniam ad Balthafarum Köningk vel Ge- 
orgium Maöfs vel Dn, Ericum Beckerum Infpe&o- 


. rem. Regium mittendo , noftras, utrinque recte ex- 


pediemus. 
Atan⸗ 


— 


0 8 36 ss 
— utanſkriften: 
Pietate & Sapientia Clariſſimo Dn J. T. A. Buréo 


"SS, CL in Regiâ Vpſal. Acad. Profeffori vigilan- 


« tifo Amico fuo honorando 
— Franco" — Upſal () 

. C() annoterat af Buraus SS 
Framkommit 12 Jan, 1643 fent'om quellen. 


. Reverendiſſime Dn. Door, 7 
Fr. & amice obfervande ' 


4 od ; | 
Inſtrumento Gallico noftrum nunc fuperaddo. non 
licuit mihi-emendare: errata typographi, fi aliqua 

in eodem, reperiuntur. Nunc adeft Ratificatio Cx- 
faris, ' Gallica expectatur? pridie huivs diei Stralſun- 
da fceriptum fbit, navem'e Suecia quatridui itinere 
venientem, attuliſſe nova illa en fe. Habfonins 
fuiffet expeditus, gratiz a&e DEÖ in templis & fo- 
lennitates aliæ fate. Que res perluafit. hnic con- 
'ventui etjam Suecicam Ratifirationem venturam. 
Neſcio qui fiat, cur de noſtris dubitent / Nullam ha- 
bent cauffam! interea omnia —— ad executio- 
nem. Tranquillitati univerfali in Europa, ſeu po- 
tius in melioribus Europe partibus,' obftat bellum 

. Gallo Hiſpanicum. Non quidem apparent magnæ 
cauſſæ & fpes ad compoſitionem. Ego tamen pre- 
ſagio aliquid effe in promptu, quod rem adeo o- 
ptatam fit promoturum, Buck = > « nova mandata 

7 "expettar, laterea: — proltra' & indecen- 
- ; e å a —— ti 
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ti proteftatione iuri Hiſpanico profpicere voluit. Pa- 
palem nuper miſil Ignofce & dictioni latinæ & fer 
Pinationi. Sic impedimenta alia ſuaſerunt. De theis 
rebus nihil addo', contentus prioribus. Hoc tantum 
adie&um velim, fc, quod pro omnibus in me & 
meos collatis, futurus ſim DEBitor — 
Raev. V. Dignitati 
Aaraſieri d. 26 Nou, By = 
vet, A:o 1648, =” gratiſſmus & dicatiſſmos 

X 


M. Biornklau "Y 


Lutetiæ Pariſiorum 34 Maji 1666, 
Reverendiſſime D:ne Doctor 


In prioribus meis 24 Febru. Lutetiæ Pariſiorum 
datis prolixe fat retuli reliquias peregrinationis 
meæ Germanice, nee non Helvetiam peragratam, 
Galliam ingreſſam, Lutetiam aditam: ubi continuo 
ifto a tempore vixi, victurusque in autumnum, quo 
autem deinceps, nefcio, pendens fiquidem totus a 
fententia Tua in prioribus expetita. Solemnem fu- 
um in hanc civitatem ingreffum '$ hujus habuit Co- 
mes Königsmarckius & '$ infequenti-ad aures Regias 
admiſſus comitatu ſtipatus ingenti, ultra centum & 
——— homines conftante, inter quam immen- 
am aulicorum multitudinem, ne ultra duo Sueci, 
magno noſtrorum dedecori, Legationis tam caput 
— Germa⸗- 
(+) Uppå detsglbrefvet fins ingen utanfksift, e eller knnes 
aanoterat, til huem det varit, F 


— 
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Germanum effe quam Secretarium & omnes reli- 
quos , unde ea Germanica a Gallis auditur Legatio. 
Net dubito un in tanta Suecorum copia, alium 
huic rei conficiendæ tam aptum invenirent, cui re- 
gis regnique noſtri negotia apud aulam Gallorum 
expediunda committerent ac iſti, cui neſcio quæ 
mala. lues naſum vitiavit, ut non fine moleftia au- 
ſcultantis eloqui novit. Probe noris, quem indigi- 
to. Sed video fatum Germanorum in Suecia præ- 
cipuas obtinere partes, cum ſecretiſſima quæque re- 
gni negotia iis apud exteros perficiunda Principes 
committuntur. Sic ad præſentia Ratisbonenfium co- 
mitia Regis noftri ablegatus Snolfki, nofter in Ger: 
månia apud Francofurtenfes Refidens Habbæus, 
Germani: Ex eadem natione, nuntius nuper ad au- 
lam Cæſaream miffus Palbitfcki, & Legationis An- 
glicanæ Secretarius Polus, funt, lis moribus tamen 
nationem contemnimus propriam non ſolum, ve- 
rum contemtum exterorum eidem conciliamus, ex- 
teris Reipublicæ negotiis admotis, indigenis minus 
uaſi idoneis repudiatis. Sed ſentient brevi fructum 
inconfiderate fux in exteros recipiendos facilitatis 
ex uno iniprovida Chriſtinæ facilitate ad Secretio-" 
ria admiſſo, cui Suecia multis bene cognita benes = 
'ficiis, nos deferente, partes ſequuntur auſtriacas, 
ambitu an ambigua fide non dicam, Cujus ani- 
mum a noftris alienatum , non” fatilibus deprehen- 
di argumentis apud eum cum vixerim , cujus etjam 
rei caufas ex vario mectim babito fermone collegi, 
qui prætendebat fe non a in Suecia pro digni- 
—— 3 fate 
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invenit. Cæſari enim 
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tate habitum, nec promiſſa ipſi honoraria fubfequu- 
tå pecunia, Veterem itaque gratiam apud Suécos 


dormientem cum fentit, novam apud Cæſarem, Re- 


gem Galliæ, ——— Moguntinum quæſiuit & 

Moguntino a Secretis eſt 
& Regis Galliæ liberalitatem quotaännis agnofcit, 
Creatus infuper a Cæſare Comes Palatinus. Hang 
novam Cæſaris gratiam, nullo' alio tnelius modo fi- 
bi devincire exiftimatur, quam ſi arcana molimina 
Suecorum, & internicina contra Auſtriagam domum 
odia tam Cæſari quam univerſo orbi aperiat, Cu- 
jus fui propafiti. mgliorem fe non poſſe nanciſci oc- 
caſionem optime vidit, quam fi Hippolichum a La- 
pide, inmang dictu, quantum & ödium & nocu- 


mentum domui Auſtriacæ- turbulentis iftis tempo- 


sibus. conciliũtẽm refutandum in manus fibi ſume- 
ret; Quod non. — factu, cum eorum tempo- 
rum confilia, ipfi in Suecia non ſaltem viventi, & 


cum magnatibus — ipſam de his confe- 


1 


renti, fed fub titulo Hiftoriographi in Archivum re- 
gni noftri admiſſo, in proclivi ſunt. Inde inftru- 
menta ei documentaque omni fide majora, que il- 
Je tum ſumma cum diligentia collegit. Sed non 
nocet, & utinam hac fini iftoc malum ftaret, quo 
nunquam definamus Germanos venerari, ad magnos 
.evehere honores eisque arcana regni noftri commit- 
tere. Curavi ego per tertium exſcribere animad- 
verfiores. ejus in Hippolithum ad Lapidem non fal- 
tem, verum collegium quoddam ejus privatum ha- 
bitum de' notitia Jacri Romani Imperii, in quibus 

- i in 
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in Suecos non minus invehit, quam poſitiones Hip- 
polithi a Lapide valde exagitat , nec fine faftu in 
autorem debathatur, qui ipſi eft Franfeus Tuus 
W axalienfis, qui, ut ejus verbis utar, .peanam fål- 
"tem admovit operi dictantibus Cancellario Oxen- 
ftierna & Salvio. Defiderarem a R:da T:a D:te in- 
formari, num is ipfe verus exiftat Scripti iſtius Au- 
tor, quod prodiit Germanico flagrante bello, ſub 
titulo. de Ratione Status Imperii Romano Germani- 
ci Hippolithi å Lapide. Ego ſcripti iftius habui an- 
tea autorem Dn Lillienſtromium. Tu, nif grave 
fit, ab iplo — & me de his informa, Si ifte 
liber D. Franſæi ingenii fœtus fit, animadverſiones e- 
jus viri inter reliquam meam fuppelle&ilem e Germa- 
Dia ad vos miſſas, ad primum meum in Sueciam redi- 
tum habebit vir de noftra patria optime meritus, ſt 
fata cum tamdiu rebus humanis intereffe ſinant, cui 
mea officia per Rdam Tm Dm nunciare cupio non 
minus, quam ardorem quem fentio, fuba&i iſtius in- 
| Fen limam ſuper virulentas has animadverſiones au- 
ſcultare. D. Odhelius adhuc morbo detinetur Franco- 
furti, nullam vel levem ha&enus fentiens ex Medici- 
ha opem. Vale Excellentiffime Vir cum clariſſima 
Domo, & me Tuum habe, qui erit Tuus — 
Grnipentlo () 
— nutan⸗ 
cRanee är bortrifioit , men af Sal Acke. BiF. dicffrifrole, 
Denna Geipenklo Fan ej wara annat, aͤm en Son af Pre⸗ 


— fdenten Magn. Gripenklo (om hwilken fe Hr. Cancellie⸗ 
Rå. och Ridd best Sclernrane Matrikel Dh 17 ſ. 568, 
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utanſkriften. 
Magno Upſalienſuum Theologo Doctori Carole 
Lithman. | 
Upjaliaro. + 


kh | : ; | 
Plurimam Reverende ac Praclariffime D:ne 
Benzeli Fautor ommni bonoris & amoris cul- 
tu æternum proſequende. Salutem & officia 

paratiſſima. 
Altiſſimum hoc filentium ; quod invito ſanè toties 
fruſtra repetita feriptio impoſuit, feliciter rupit 
Tua, Vir pl R:de epiftola ai Martii mihi reddita, 
Qua vix alia unquam gratior allata eft, maiorive 
erfudit letitia nihil minus fperantem; poft tam 
ngas aliorum moras, quam Tuos deſideratiſſimos 
ſermones. Nam ut & hos expetiiffe me iam pri- 
dem oftenderim , cum ad Te meas literas darem, 
de reditu tuo felici in patriam certior factus; nihil 
tamen mihi ex iis polliceri licuit, utp. quas magis, 
ut officium & amorem teftarer, ſcripſi, quam no- 
vam moleftiam Tibi in gravioribus nunc;vel ma- 
xime occupato crearem. Neque enim neſcio, quot 
quan- 


RN. 727) fom då warit ſtadd på fina utrikes reſor, men ſe⸗ 
dermera doͤdt för I dren. Detta ſaͤrdeles maͤrkwaͤrdiga Bref 
År waͤl tilfåene trykt i Hr. Hof ⸗R. Arckenholtz Mem. de Chri- 
ſtine T. 21 Bih. ſ. 62, N. 31 efter en utur Palmfkididia- 
nis iUpſala tagen afffrift, men utan, ar der naͤmnes, från 
hwem det warit ſtrifwit, hwarfoͤre det bår ånyo omtryckes. 
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quantaque negotia expediunda ſemper occurrant; 
novas honores, novaque munera (que Tibi Vir pl 
Rev:de faufta feliciaque velit DEUS O. M.) adeun- 
tibus. Quid vero? quas fe quidem meis datis, & 
ut certa ipes erat; rité acceptis , ſperare debui, eas 
nunc, male interceptis meis, legere contigit. Quo 
rofecto non aliud certius favoris Tui in me con- 
ntis documentum optarim , quem & in poſterum 
ut fon mea merita, que nulla, Tuam tamen con- 
ſtantiam mihi incorruptum fervaturam ſpero, po- 
ſtremo quidem dignitate inter Tuos, fide tamen & 
officio nemini ſecundo. Et quia de hujus ſcribendi 
officii gratia magis Jam conftat, Nl fare prio- 
rem negligentiam futura diligentia. De itineris ſtu- 
—— meorum ratione quod quævis Vir pl, 
e rem mihi facis gratiſſimam, neque enim fine 
aliquo voluptatis fenfu inde colligere licehit, que 
Tibi hacenus ſemper commendata voluiſti & in 
quibus promovendis conſilio, opę & auxilio fideli 
nunquam non paratus fuifti, eadem nec · dum Tuæ 
folicite curæ ſubducta eſſe, ut proinde certa mihi 
fpes fit, cujus bonis ſemper confuluifti, eidem nec 
in poſterum defuturum Te ſemper quoque grato 
futuro, De primis itineribus non attinet ſcribere 
per alios Hand dubio jam pridem notis, que vero 
hec exceperunt nulla prope, nam ex'quo Tubin- 
gam ingreſſi ſumus ſcil. 29 Decembris 665 longius 
iter non fufcepimus, circumjectis tantum locis no- 
tabilioribus perluftratis cum thermis & SIGN OR 
SANS. plur 
Swo. Blbl. D. 4. A. 10, 
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plüres Gt COME tå bis-terris dantur. Longlorem 
anc in uno Jodkdb' moram drevifimam mihi fece- 
rant « + » €-' +: erfa & edibus exceptum > 
eruditione fur rava- fitflirateque diutius detinet, Ne- 
ue enim hujus Favorem ih me” tum dugentiam fis 
litati junctain ſatis deprædicare poſſum, & hanc 
occafionem nactus meis ftudiis commodiſſimam, ei- 
dem ne déeſſem, qua potui diligentia per hoc tem- 
— ceavi, abſolutisque jam maxima ſui pparte col- 
egũs · apud eum ſuſeeptis, abitum meditor, fed 
em cambiorutn mora adhuc impedit. De itine- 
fis futuri ratione nondum fatis conſtat. Scripſit in 
noviffimis Pl, R:dus Rudbeck velle fe, ut fui per 
æſtatem futuram · Italiam me comite peragrent 
dé in Galliäs bituri. Sed hæe omnia hæſitantér, 
intra breve certiora expecto, quæ accepta, ne te la- 
teant diligenter curabo, Reditui in patriam ſequen- 
tem Bono DEO annum deſtinavi, ut fub cujus fi- 
nem triennium Hud, de quo convenerat, exit, De 
Libris Tubinga editis hoc & fuperiori anno fic ha- 
be. Specimen Janſeniſmi a D. Ofiandro exhibitum 
eſt, in quo præmiſſa hiſtoria Janſeniſmi notataque 
iniquitate. proceſſus Janſenio inftituti, tum fallibi- 
Atate Pape contra Tanneri aſſertiones octo demon- 
ſtrata tandem ſubjungit quinque ihartiin propoſitio- 
num diſcuſſonem cum annexa epichriũ orthodoxa, 
Excipit hoc Ejusdem Tra&atus de Lumine Gloriæ, 
Mis de Lumine Nature & Gratiæ five de DEO in 
Lumine Naturæ & Gratig revelato jungerdus, De 
Grotii fcriptis nihil in particulari fcripfrat, — 
— 7 quo 


NV 
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quod paſſim in ſuis operibus ejus —— — no⸗ 
vasque interpretationes biblicas notet. um Col- 
legium privatum in de Jure B. & P. nuper 
abfolvit, in quo graviſſimos ejus creberrimosque 
in eodem opere errores tam - = =» nianorum. 
quam Pontifl, Scholam fapienter indigitavit refuta- 
vitque, nec illis omiſſis, que Grotius ex Moraliſtir 
ſecurius addurerat. De conſummatione feculi nu- 





perrime opufculum publico dedit, in alio fn OC- 


cupatus de Lege tam Nature quam Triplici Mo- 


ſaica, quod brevi abfolutum prodit. His defunctus 
'in Janfenä ſcriptis examinandis pergere decrevit. 


D. Melehioris Nicolai contra feptem characteres 


4 


Lutheri a Forero Jefuita exhibicos opus poſtiumum 
jam;.fub prelo - - — » .a.D, Wöllflin emiffum, 


QNuæ preter hæc prodierumt,. minoris funt momen- 


ti OD, Tobias Wagner Academie Cancellarius, 
qui inquiſitionem in fyngretismum non ita pridem 
edidit., difputationem faper verba Johannis: Vers 
bem. Caro. :fa&um,slteonfleripfit nuper, in qua, ut 
eft homo contentioſus, quia centroverfiam «= =-- , 
> = . i fepfes & Tubingenfes agitatam revocat, 
interveniente mandato Principis ne-publicetur.,caur 
tum el, :-Catera fludia, ut eorum Jurisprudentiam 
givilgm.exdipian ån qua excellentem habent D.Lau» 
terbachium , frigent fane , imprimis vero Philoſo- 
phisa;. Nam qui tamdiu hic iam maneo, ne uni 
eam quidem philofophicam materjam. publice dif 
putatam vidi ne dum ut aljquid ola fcripferint, 
kli igitur ut aqvarum iftorum :Phifofapherum dör 
—W K 3 gmata 
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gmata examinanda vel refutanda fufcipiant tantum 
abeft, ut & horum feripta eos legiſſe vix credam. 


D. Ofiander tamen nec in horum ſcriptis peregri- 


nus, quod ex publicis non minus quam privatis 
laboribus colligi poteſt, principia eorum utut im- 
probet, multa tamen funt, que in particularibus 
"ultro amplectitur. Nundin& 'Frankfordenfes nihil 


fingulare, quantum ex Catalogo colligere licet, ex- 


hibuere, nec libri prodituri eximium quid promit- 


tunt, Quamvis ftudia prefertim politica hic minus 


vigeant, quia tamen exercitia alia maxime florent, 
magnus hic eft concurfus illuftrium nobiliumque, 
ut alios taceam, juvenum, & in his non pauci no- 
flre nationis, vel Collegi illuftris vel Univerfitatis 
cives, nam duo diftin&a corpora nunc hæc, Gen, 
Comes Leyonhufwudh cum fuo —————— Tres ' 
de Snoilfky' Refidentis noſtri fiii, yterkreutz , 

Schytthielm, Radoir. Durees & Stamus, quorum il- 


le Nobilis Smolandus hic Holmenfis Lapicidæ filius 


fuga fe nobis male tfubduxere inſalutatis omnibus, 
ere alieno fätis magno, brevi licet ſpatio, contra- 
cto. Durees Heidelbergæ hactenus vivit, Stam Vi- 
ennæ, ſed hujus ut audio miſera erit conditio pe- 
cuniis conſumptis. Argentorati detinentur adhuc 


Barling, Hammarfkölldh cum ſuo Ephoro & alii 


nonnulli ignoti mihi norhinis Smolandi De annu- 
lo fignatorio beatæ memoriæ D. Odhelii nihil qui- 
dem adhuc conftat, fpes temen certa eft brevi' me 
de hoc certiorem fore, negotio hoc amico cuidam 
fideli Filiorum de Snoilſky Ephoro, qui Francofur- 
Fa - w 5 tum 
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tum abit, commiſſo, ſquod ut diligenter curaturus 
fit fcio. Non te nunc pluribus tenebo Vir pl. R:de, 
fi vero que in poſterum occurrant Te digna offi,: 
cio meo ne defim diligenter cavebo, Salutem tibi 

comites mei officiofe dicunt. DEUS Te falvum at- 
que incolumem in honum ecclefie fue, Academig 
patriæ amicorumque nobis quam diutiſſime fervet! 
AA oo T Ritie s 
Twbinga die 2 Aprilis 667, oe 
nr — + 0 addiäiffimos 
Andreas Grubb.. 


Reliquis Præclariſſ. Dn. Profeſſ. patronis benigniff, 
ſcriberem, ſi modo de officii gratia conftaret, nam 
intempeftivum moleſtum eft. His ut officioſiſſimam 
di&am velim falutem, ita ab iisdem excufationem 
filentii ſpero. 


| utanfkriften : 
Viro plur. Reverendo Preclariffimoque D:no Magi- 
ſtro Erico Benaelio Proteffori Theologie Ub- 
— dexterrimo fautori fuo honorando he of- 
C 


à Ubfala 


Min Winlige Helſſan, fynnerlige berågenheet och 
hwadh mehra godt iagh förmår med Gudh Alz- 
meehtigh. . Ehrwyrdige och Höglårde Hr Biſkop. 
Alldenſtundh iagh Hans — tijdh i ett gode 
Mo - 53 . > Ellle 
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eftime hållit. hafwer, och intet kunnat på hågon. 
ort i een rund tijdh dhen ſamma tillbörligen reco- 
lera, ehuru wåll jagh förmente att kunna widh be- 
rammade möthe i Giötheborg vinna Hans SENARES 
liga hårvarelffe och goda omgånge, dock emedan 
det tvifvels uthan för Hans högha ålder, tunga 
kropp, och den långa -wägens befwir, ſigh intet 
giöra lått, hafwer Jagh med min Secreterare Da- 
niel Plaan fom efter min gunſtiga permiffion ree- 
fan genom den orten anftåller, fine private åbren- 
der widh Ubfala att förråtta welat min Högtbewå- 
gne affection emot Honom ehrwyfa och conteftera 
dhen begiärligheet och lanchtan iagh hafwer att for- 
öria Hans Lyfz fundheet och goda wållftåndh , 
efwandes i den gode förhopningh Eders Ehrwyrd:tt 
alltijdh få här efter fom tillförene ehrhåller eet godt 
correfpondence och all godh wanſkap continuerar, in- 
ter tviflandes uppå min ftadighwarande affection och 
eftertrachtande, att kunna af någodt tillfälle wårkeli- 
gen. fee låta, huru mycket Jagh Hans goda wånfkap 
æſtimerar, och huadh åftundan jagh hatuer till att ehr- 
" hålla eet godt förtroende, förfåkrandes honom att will- 
ja å min fyda alltydh dher hän tooperera, och iimpte 
allfkiöns wållfårdz lyckönfkan och troligt anbefallande 
under Gudz krafftige, och nåderijke protection, be- 


ſtandigt förblifua 
ne Ecers Ehrewyrd:ttz: ——— 
Stegeborg d. 3 1 JulijA:o 1660, wånwillige 
Adolpb  faban 
"> PlaltaGrefvo 
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oo OR utanfkriften: 
Den Ehrewyrdige och Höghlårde Hr Do&ori Olao 


Laurelio wallförordnadt Bifkop uthi Waſteràhs 
Detta à Wåöfleråbs 


Jo bus Scaliger Julii Cæſ. Fil. Eliſabetbæ We- 
— S. Doleo fatum meum, mea cariſſima 
puella, cui vix ſero contigit ſcire, quod alii jam 
dudum ſciunt. Quamvis enim ea nobis dolere non 
debeant, que fine culpa noftra accidunt: eft tamen 
aliquid , in quo nulla culpa noſtra eft, & tamen, 
Bin. id doleamus, facere non poffumus, Te tan- 
rum virtutum miraculum tot fummis Viris notam, 
mihi autem uni hactenus incognitam fuiffe, quare 
non. doleam, qui ignorationem meam excufare non 
— nifi prius veniam petam, & mihi ultro 
uppliciutn dem? pene prius mihi contigit admira- 
ri ingenium tuum quam noſſe. Qui enim primus 
admirationem tui excitavit mihi, is 'eft vir nobilis, 
tui ſtudioſus G. Martinius a Baldenoffen. Is dedit 
mihi cauſſam mirandi, admiratio feribendi, Quare 
tu nok quærere, cur fecerim, quod ut facerem, 
fola admiratio a me expreffit, Scribo, quia diffi- 
:mulåré non potui, quomodo me affecerint poëma- 
tia tua in ea ætate, in eo fexu concepta. quorum 
alterum rarum eft, alterum inufitatum? utrumque 
vero omni mortali magis mirandum, quam optan- 
dum, Præterea reliquæ dotes, totum linguarum 
aomercium, que non a te edoctæ, fed tecum na- 
Sa RK . J V | te ; 
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te effe videntur, ut prefenti ſtuporem incuffiffeng, 
ita abfenti mihi animos fecerunt, ut mihi iter pa- 
tefacerem ad amicitiam tuam: quam ut expetam 
fecit virtus tua: ne autem fruſtra ſperem, tui be- 
neficii erit. Vale præſtantiſſima Virgo. Lugduni 
Batavorum III Non. Nouembris Juliani 


. utanſkriften: 
Nobiliſſimæ ac præſtaniiſſimæ puellæ EAliſabethæ 
Joanne Weftonia a RT 

5 ÄN Pragam Boemorum. 


Iluftrifime Comes, Eminentiffime Cancellarie, 
Domine & Mecænas Maxime. 


uæ profuit plurimis ad magna quevis, ad ſtupo- 
rem usque inclaruit omnibus, nemini unquam 
bono interclufa fuit, benignitas tua, Heros Celfiff- 
me, ea mibi tandem quoque ante aliquot annos fe- 
lici admodum auſpicio —5 — Ex ilo tempore , di- 
'ci profecto nom potefl, quantum didicerim merita tua 
agnoſcere plane Heroica, in Rempublicam Literas ac 
denique eccleſiam vere Chriflianam. Sed non ſumam 
-e8 mibi nunc predicanda, quæ fatis novit & centi- 
nuo admiratur majer meliorque orbis pars, cui re- 
cke fada curæ & mens ineſt non nimis ingrata. I- 
lud tacere nequeo, ardens inſediſſe ſemper mibi de- 
Aderium, fauore tuo ductuque in ſtudiis Theolegici: 
provehi. Tujus voti fi compos evafero, nibil non vel 
— &010- 
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conſequutum vel conſecuturum arbitrabor, quo qui” 


dem mibi sd metam opus fuerit. Ceterum, gquia. 
jam invifende videntur Academie Regionum Regno- 


rumquè exterorum. id ut bona IHufirif:e Vie Exa 


celliæ cum venia fat , demiffe rozatum venio. Ant. 
— mus efl mibi celebriores Germaniz, Galliæ, Anglig, 
Hollandie , aliarumque regiouum luflrvare Academias , 
ac Theologiæ non folum, verum etjam Linguarum O- 
rientalium penitiora, quantum fier: poterit, perqui- 


vrere, atque ea inprimis perſequi, que Polemicæ Theo- 


logiæ ſunt potifima, Sed quia præter ſumptus, quos 
adipiſcor, Fria ex S:e R:e Mitis larga —— 
ue manu, cui omnia ſtudiorum pr den 


eo,  nibil plane ex privato babere poſſum, vereri 


neceffe eft; bono propofito neceſſaria tandem fortaſſe 


defutura.  Efl vero non infrequens, eos inprimis, 


qui in oſſiciis Academicis. — ſervierunt, quum 
ejusmodi Peregrinationes — cipiunt; redi= 
tus officii fö interea obtinere. Aliquot jam auni 


ſunt, quod ego juventutem Academicam variis Colle- 


giis- privatis, Didacticis & Polemicis, pro tenuitate 


mea exercui, & quidem fere ſemper gratis, st ita 


pauperibus etjam ſtudioſis fefe exercçendi libera pa- 

teret EA Idem quoque fimiliter, poſtquam Il 
'e Excell:e approbatio decretumque Sena- 

tus Academici concorditer Adjuncturæ Theologice he 


luſtriſſ:æ 
admoverunt, ſumma, qua potui, fide atque induſtria 
præſtiti. I ar: Uma: Arr Veft * Excellentia 
 fubmiffe-bumiliterque — us quod mess — 
4 — ojficte 

Sw: Bibl. D. 4, 4.1 Jo 
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officio Auteceſſoribus, aliisquo concedi folet , mibi 


Moque beuigne concedat, ac hujus officu ſalarium, 
quod neque per fe magnum. neque etjam (ut catera) 
auctum eſt, clementer mihi permittat, in annum. 
prefentem, cujus jgm jam nonnulla pars Exercitiis Aca- 
demicis eſt tributa, & proxime ſubſequentem. Sicuti 
magno mihi omolumento erit ſubſidium illud, ita vpe- 
ram omnino dabo, ut tauta Iliuſtriſſ.iæ Vie Excell: æ 
Gratia in pereuni apud me gratitudine maneat & 
fidiſſimo praconio. DEUS v, Divinis Il:e Vie Ex- 
cellentie meritis digniſſimum retribuet hoſtimentum. 
Id: quod & ego in votis habebo perpetuis eroque 
quoad vixer 

IIuſtriſſimæ Veſtræ Bxcelentia. =. 

0" TP fösbjetifimus ac dedisiftens 

— Ericus Odhelius ("). 
Högwirdige Herr Biskop, Högounflige Patron 
" Ten ödmjuka fkyldigheet fom jag här till dags i- 
D från dhe aflägne orter ej har kunnat hos Hög- 
wördige Herr Bifkoppen aflägga, där till har jag 
nu anteligen tillfålle, fom haftigaft att acquittera 
mig, fedan jag Gudi loff för twänne dagar fedan 
är ifrån Skåne lyckeligen hemkommen. Jag har i 
denna Sommar — Curland, 5 
len, Lithawen, Preuſen, en. ſtor dehl at Pohſen, 
J = >>  Schle- 
5 Ingen Utanfhrift "finnes, men Ar chebi/kapen har ſſelf annoterat: 
| Erici Odhelii Senioris ad Axel, Oxenstierna 1648. 
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Schleſien och Pommern, och få mycket. mig görli- 
git warit remarquerat det fom till mitt propos kun- -- 
" nat tjana. Karaiterne har jag å någre orter uthi 


. deras boningar och Synagoger befökt. De uppehål- 


la fig uthi Lithawen uti Ståderne Birfen , Pozvole, 
Niewomieftiez, Troky, Korone &c. fom och in 


minore Polonia uthi Lufuc. Dhe åre både fecie, - 


ſtatura & ceremoniis ifrån de andre åthfkillde, Ett ' 


. ftoort haat år es emellan , flijkt. ſom är emel- 


lan Turker och Chriftne, Deras Synagoger åre i 
gemen bygde ab ſeptentrione ad auſtrum, imo orås 


turi faciem verſus auſtrum dirigunt, quis in ea pla- 


ga Hisrofolymas reliquerunt, cum eos abduceret Sab- 


manaſar. . Att. dhe äre oriundi. ex decem tribubus, 


dår till har. jag: ftore fkål. Deras fprååk år Tarta- 


rifka eller blandat Turkifka, på hwilket de och x- 


ponera..den Hebriifka texten, Jag håller få töre', 
att dhe måtte wara uthi Lithawen inkomne wid 
famma tid fom Tartari Mubammedaeni, hvilke dår 


"hafwa fine Mesgidas och ftore privilegia, -Dhe Rab- : 
binifke Judarne uthi hele Pohlen taala Tyfka, men 


defse >oachtadt att de boo uthi en ftaad med dem 


tilfamman, och hafwa :hwardere fine :Synagoger, 


fåfom uthi Furftlige Staden -Birfen , förftåå doch 
Karaiterne intet ord Tyſka, tanta ipfis reliquorum 


ef averſio. Uthi fin Celta religionis ſacrorum wiſa 
dhe en ſtoor devotion, cum profternattonibus & :ma- 
num elevationibuſs, qui immunditiam contraxerant, 


blifwa beftåendes in portica Syvagogae, rellgiofiores 


Snagogem nudipedes ingnediuntur. Icke allena 
RR ER a Pen- 


— 


ot 
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Pentateuchus uthan och alle de andre böckerne åre 
hos dem authentique och uti ftor veneration. Doch 
göra de fig ej den mödan att fjålfwa atfkrifwa co- 
icem fåcrum uthan kjöpa af de andre Judarne, 
qui forte laceros & longo sju attritos vendunt co- 
dices, & in deſcribendis libris prae aliis excellunt. 


Deras Machfor eller ——— år fuperiore ſecu- 
Jo tryckt hos PETA eg uthi Ven 
r 


edig in 4:0. De 
öfriga libri morales eller textuales, hos Soncinates 
uthi Conſtantinopel, deribland den fornamſte boo- 
Ken år kallad Adderet Elijabu (cujas etiam mentio- 
sem alicubi facit Seldenus) uthi folio, hwilken på 
ſamme fätt tracterar articulos fidet eller. modum ex. 
ꝓonendi, fåfom Maimonides gjordt utbi fin Moreb 
Nevochim, Detta folket äre. till ringa antaal, af 
orfak att dhe wid barndomen refa uthi krig, att 
Således undwika den förfölljelfe af de andre Judar, 
Böcker äre bos dem tåmmeligen rare och kofte- 


famme, måftedehls handſkrefne. Qui eruditi apud 


illos ſunt, ſane in ſtudiis excelumt. Jag förmodar 
att fram bättre kunna göra en nogare relation om 
deras tillftånd,  Uthi Königsberg lått jag mig wa- 
ra angelägit att fråga effter Sal. Proftefforis Odhelii 
qwarlåtenikap, men fom Profefforen Hedio då wid 
tiden war bortrefter, kunde jag : fåå ſtor kund- 
fkap derom, Sedermehra wid deff hemkomft., be- 
kom jag igenom gode wånner af Hr. Hedio den 


 efterråttelfen , att Bookföraren Plener fkulle om be- 


malte ſaker hafwa att beftålla = Jag begeck altfä 
med lär. Plener fom war uthi Dantzig, — 
KR, a axe 


.4 


* | 
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ſtraxi beordrade till en Engelåndare uthi Kö ; ge ” 
berg, hoos hwilken Sahl. Odhelii coffert wore des « 


onerad, att den fkulle uthan hinder fåndas till 
i Herôfwer  refte jag bort åth Schle- 


—X 


NN 


. tri i; 1 upp 
ſien. jo will nu ej annat förmoda, ån att coffer» - ' 


ten federmehra, med Hr, Pleners drång år till 
, Stockholm öfwerkommen ; hwarom jag till Hog- 
wyrdige Herr Bilkopen widare ifrån Stockholm 


fkrifwa ſkall. Jag måfte på en paar dagar reſa 


öfwer att beftålla om mine faker fom öfwer fjöen 
fkickade aro, och förnåmligaft att göra min upp- 
waktning hos Illuſtriſſimum Cancellarium. Uthi öf- 
rigit anbjuder jag min fkylldige tjänft till Hög- 

wyrdige Herr Bifkopens kårefte Söner hår å orten, 
recommenderandes mig uthi Högwyrdige Herr Bi- 


SER DIA höga gunit, och förblifwer altid. 


och ſtädſe J 
nHoͤgmyrdige Herr Biskopens: 
bpfala,y den 14 Nov, 1690 ” Ödmjuke hôrſameſte tjänare, 
; G6G. Peringer C) 


os KG Monſicur ("") — 

Jag fkall på dhet alldraflijtigfte be om urfecht; 

V att jag nu få långt eftér åth befvarar dhes ker- 
232 komb- 


(0) Detta Brefwet dv til Arkebiſt. D. Eric Benzelims den 


Aldre, fåfom da warande Biffop I Strengnås, 


(Detta och alla de nu följande Brefwen aͤro tif De 
.. 


Nute⸗Biſt. D. Er Bivxcivi den Rngi 


— 


a 
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kombne fkritvelfe , fom för en vecka fedan eller 
mehra migh tillftålt blef tilliyka med Skyttens pere- 
Erinatione ſancta, för huilken jagh år honom ratt 
mycket öbligerad ; få fnart jag öfuerkommer nà- 
got, "fom tjänar i hans kram, fkall jag intet un- 

derlåta dhet att communicera, för huilken orfak 
jag jembvål nu vill påminna om dhen uthlofuade 
Catalogen uppå ett och annat Suenfkt: arbete eller 
dhet fom concernerar i någor måtto Suenfka Hi- 
ſtorien, huilket han allareda åger eller och deſide- 
rerar, då jag kan få der af få mycket bättre till- 
fålle att efterfökia dhet fom felar. Det var mig 
rått okiårt, att jag intet hade lagenheet att långre 
eller bettre entretenera Mons. Benzelii Broder, då 
han var hos mig; efter jag juft då på ſtunden 
 fkulle gå på Slåttet och hade något angelåget att 
förråtta, Jag hoppas en annan tijd fåå fee honom 
hoos mig, då han kommer hijt. : ; 

. Bonde Humeri differtation om Cœlo Heraldico 
har jag intet kunnat fåå , efter Author intet har 
något exemplar igen, ſkulle Monſ. Benzelius kun- 
na komma ödfuer den famma hos någon af hans 
landzmån , fkulle han göra mig 'ett fårdeles plaifir, 
om jag kunde dher af få part för materiens rar- 
heet fkull, imedlertijd fkulle jag - gerna vetta, 
huareft dhen år tryckt och huad ahr, på dhet jag 
kan låta förfkrifua dhen famma tillika med andre ' 
tractater ifrån Tyfkland. Skulle M. Benzelius öf- 
verkomma in duplo ramum 4tum Olive Septen- 
trionalis eller och dhet omtalde Breviarium — 

| og — . . Renie 
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nenſe dherom han fade fig hafua någon forhopp- 


ning, få år han få'godh och har mig i minnet. 


dre hans poëmata fom, finnes uplag 


Elljeft hade jag och gerna communication af 
Stiernhielms brållops befvär, fom Hr. Benzelius fa- 


de fig hafua, fåfom och af Epitaphio öfuer St, 
Ragnild i Tellie dhet han vijſte migh, om dhet man. 


utan alt för ftor incommoditet fig kunde göra lå- 
ta. Jag fkall gerna ftrax fkicka dhet tillbaka igen. 
När Hr. Benzelius får tilfelle art tala med Prof 
Obrecht, ſkall jag bee, att han ville af honom 
fråga om ett poëma Guftavus Magnus kallat, fom 
Nic, Heinfius fkall hafua giordt, dhet jag hafuer 
fedt citeras, men finner det intet igen ibland an- : 
e in 8vo, hade 
3ag. fördenfkull luft att vetta, om dhet år a part 


. tryckt eller och i huad format. Kunde Monſ. 


. Benzelius och få fåå tillfälle, att förfkaffa fig Hr, ” 


Bifkopens dhes k. Faders fuar-om den upvux- 
ne > » » + += och orden Miſerere mei, få 
åftundade jag högeligen att få jembvål der af part. 
Monfr, Benzelius år få god och urfechtar mig att 
jag med få mycket på en gång befvärar honom , 
Han ſkall hama lijka frijhet, enär honom behagar, 
ått påminna mig om ett och annat, fom af ho- 
nom åftundass Hnuad mera fom kunde vara att 
omſkrifva nödgas jag remittera till en annan poſt- 
dag, efter jag nu af någre godhe vånners beföök 
är förhindrad. Ber i medlertijd om förlåtelfe ate 

RR Jag 


nad 


. 
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jag få haſtigt och illa fkrifuer för tijdſens korthet 
fkull, Förblifuer altid = > > 
| Mons. Benzelii 
; | — Ajevſtſkylldige tjenare 
| E. Palmſchioldh. 


—— Hög:de. Hr. Bengeli 

ag har honom min Hög:de Herre een alt för ftor 

obligation för dhen godhet han har behagat vijfa 
emot mig få vål med ett få prompt öfverfändan- 
de af dhen åftundade fkriften fampt booken, fåfom 
och gifne tillſaijelſer om communication af flere 
curieufiteter , ſkandes jag intet högre, än att jag 
måtte haa tillfälle och genom någon behagelig 
tjanſt vijfa honom dher emoot min fkyldige tack- 
famheet 3; Imedlertijd fkulle dhet vara mig mycket 
:kjärt, om någet af dhet fom hoos mig finnes in 
duplo, måtte vara honom till någon tjänft, Dhen 
booken, fom mig tillhanda kom var fuller intet 
dhen famma fom jag .mente, emedhan dhen fom 
jag åftundade har titel af hiftorie om : orfakerne 
till K, Sigismundi affettelfe och år mycket vidlof- 
tigare 'ån denne, varandes och fenare tryckt; och 
fkulle jag fördenfkull' gerna önfka, att jag få högt 
kunde- obligera honom M. H. Herre, att dher en 
adan book fkulle honom hädan efter in duplo fö- 

rekomma, han ville dhen för mig upköpa, Jag 
"har med all flit fökt förnimma Authoren till 
dhet nyligt uthgifne Epigramma de fole in Sue- 


«, 
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da non occldente, men kan dhet intet tåå vetta; ej 
heller vetta dhe dhet på trycket, Hr. Olivenkrans 
kan det intet vara, emedan han år i Holland, ſna- 
rare troor jag att dhet år Secret. Lillienſtedt. 
Mons Benzelius fkulle alt för mycket obligera mig, 


om Mn efter fin lofven fkulle vela Eee mig part 
e 


af dhe i fitt bref omtalda curieufe verſer, af 
hvilke jag intet har någon communication haft, i 


” 


Hnuerhet fkulle jag fögna mig åth att fåå med nå= ' 


e poft fee dhe verſer, fom åre fkrefne öfver Re» 
ginam parturientem, lapfum Regis och Kongs. 
öhrs Kyrkio - byggnad i fynnerheet, fåfom och 


fere dylike'curieufe Epigrammata, Huad Mons 


Bewzelins kan àſtunda af nyff uthgångne Kongl, 
Förordningar; eurieuſe fkrifter eller annat , huad 
dhet och vara må, dher om må han fritt med 
poften. advertera mig, då jag fkall anten ſtrax, få 
framt jag fjelf äger dbet, communicera honom få- 
dant, eller och göra min» flit att med dhet allra- 
förfta förfkaffa honom dhet ſamma och dher han 
är at fådane fkrifter, fom vid befynnerlige tilfal- 
len finnes utgifne., liebhaber, då tniflar jag intet, 
at ju. en ſtor hoop af fådane lärer finnas hos mig 
in duplo, dhe dher' alle”fkole ftå honom til tjänft 3 


få framt jag icke miffbrukade hans godhet, bode - 


g gerna om communication med nåfte poft.af 
dheſſe ofuanberôrde verſer, ſaſom ock någre flere 
ylike, dher dhet elljeft med icke alt för ſtor in- 
Com moditet fig göra låter, han fkall haa, fom 


fagt 
Sw, Bibl. D. 4. A. 12. : 


>, 


v 


— 
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fegt år, fritt tillſtand, få i detta fom alt annat af 
” mig åfuen att requirera, huad af honom kan, de- 
fidereras, då han och ſkall finna, att jag icke 
— mindre är beredd ån fkylldig vid: gifvit tilfelle 


vara ij 
Mons, Benzelit 
— Stoekbolns &, ER tjenfibereådvilligfte 


Oœdcobris 169f- tjenare 7 
E. Palmfcbiöldb. 


Dher något curieuft anten in antiquitatibus eller hi- 
" ftoriis patrie eller in jure och elljeft fkulle genom 
trycket i Upfala uthges, är han få god och notifi- 
eerar mig der om, han fkall ſakert haa det ſam- 
ma att vånta af mig igen; och dher dhet intet 
faller honom olägligit, lårer jag hådan efter fom 
oftaft befökia honom med mine bref och gee ho- 
nom om huad, fom in re literaria förefaller, rap- 
port, allenaft jag tår vetta, huarpå han år curieus, 
och huar om han vill blifua underråttad. 


Hõe:de Hr, Benzels - 
ag beer honom på dhet flij ge om urfecht, att 
J Jag nu förft-befuarar dhes med förra poft mig till- 
handa kombne fkrifuelfe > måfte och nu her hoos 
alldetes betaga honom dhet fåfänge hoppet han i 
fitt fenafte förmåler fig hafua fattat om någre få- 
dane bref ifrån mig, fom fkulle tjäna honom i 
någor måtto til upbyggelfe eller undervilning — då 
| rg Ar 
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flijke kunna af mig med intet ſkiahl Förvåntas, 
föm på then ort viſtas maàſte ther ringa eller intet 
tillfelle gifues, art öfva fig i dhe faker ,; ctheraf lärde 
folcek kunna hafua någör plaifir, uthan förgåtes 
Snarare thet litzla man tillförene lärdt, förefalla 

”ockfå ſtundeligen få mångehanda ſyslor och för- 
råttningar, att man må vara ga h om ett lijtet 
moment allenaſt blifuer enom öfrigit till att ſkrif- 
na gode. vånner underſtundom till; men till att 
kunna göra dhet medh behörigt eftertånkande, 
huarigenom the frånvarande icke allenaft må fke 
nöije, utan och anledning gifues till att Sfuer een 
eller annan curieus materie yttra fine lårde tankar, 
dhet hade man vål orſaak högeligen att Unſka och 
åftunda, men är heel fåfengt att förmoda, Dhen 
omtalde Maji månad fom handlar om våra Suen- 
fke Mynt, fiines nu för. tiden intet mera till köps, 
etter fom alt : för fåå €xemplar deraf vore inkom 
ne, få fnart flere ankomma, ſkall jag intet under- 
låta, at förfkaffa honom dheraf ett etter min lof- 
ven, Dhen hiſtorien fom ÅT Frantzöfka nyligen 
år uthgången om K. Guſtaf Adolphs och 
K. Carl Guftafs bedritter, är för mnågre ahr 
tillförenne tryckt i Paris och uthgifuen af en ben, 
Prade, år nu allenaft i Holland omtryckt , han fin- 
nes nu intet -heller till köps, dock lårer han hå- 
dan etter lättel. bekommas efter han få nyligen år 
uthkommen elljet ar en Apologie på Frantzöfke 
för Dannemarck uthgifuen emoot dhen tractat 
fom ey långe ſedan på — och fedan på fle- 
; 2 re 


a- 
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e fpråk. blef publicerad. om Danfke ftaten ;- 
* den famme ännu intet fått fe 3 Hos Wan g | 
Enka tryckes Hr, Bilbergs: obfervationer: öfuer des 
Norlendifka refa, fom. äro rått curieufe. .: Något 
mera har jag intet för dhenna gången. att bsrättay 





utan förblifuer ſlutel.. 
FR oo oo Mens. Berzelii Tv a SE 
— . tjenllſke ylcſte 


Högtårade Herre SEE 


pe är honom Min H, H:re mehra obligerad, år 
Jag fåija kan, fom behagar med fådan befyn- 
nerlig flijt continuera Dhes angenäma correfpon- 
Ene och alt ſtadigt fagnar mig med allehanda 
hagelige curieufGteter , der jag likväl på intet 
lätt år eapable att regalera honom med något fom 
kan vara honom till — i fynnerhet har jag 
honom ingen ringa obligation för dhen anledning 
han uti fitt fenafte mig gituer, till att. igenfinna 
ett och annat, fom tjänar till mitt propos, och 
vill jag önfka, att jag på något fätt må kunna 
dhet at honom förtjäna, att han ån vidare i fådan 
fin godhet för mig må villia, fortfara. Han kan 
alldrig troo, huru högt jag mig fågnar dheröfuer, 
att Jag någon funnit fom icke allenaft är begituen 
på famma ftudium fom jag , utan och med en få 
egemen fijt och ijfuer drifuer dhet-famma, dhet 
| — Jag 
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je : dock” hittils... gt defidererat hoos månge; 
uilke doch. ville paſſera för dhe curieuſeſte. Jag 
lårer mig gerna af.dhes undervijſning rätta uthi 
min; menipg om authore till Epigramma de fole 
non: occidente.; ehuru ringa fådana piecer af 'mån- - 
ga. kattas ;'; få finner -jag lickvål af dhem ſamma 
ett. befynnerligit plaiſir, hälft emedan man lätteli- 
" gåre af dhem än . af, ftoore utharbetade värck och 
tractater kan kånna een och annans eſprit. An- 
ående Hiftoriam Gothicam, har jag hoos dhe vid 
henne tijd hår i Staden varande Bookförare intet 
funnit något fårdeles curieuſt. Peterfens origines 
Gothorum & Cimbrorum i Dannemarck nyligen . 
tryckt, voro allaredan i fommars hijtkombne ell- 
jeſt blifuer uthi Monadtligq unterredung för Maji 
— af innevarande åhr uthförligen förmålt om 
: Hr, Brenners Myntebook och en omftändelig fpe- 
cification införd på alle Medailler i K. Guftaf 
Adolphs tijd uthgifne, huaribland a2:ne finnes, 
ſom Hr. Brenner intet veet af. Om M. H. intet 
bar deraf allareda part, få vill jag med förfta la- 
genheet öfuerfånda dheraf ett æxemplar. Om min 
HH, vill fända mig en förteckning på alla dhe 
böcker och tra&ater, fom han anten åger uthi Hi- 
floria och antiquitatibus Gothicis eller och åftun- 
dar, bekomma; få kunde jag hafua mig dhen till 
rättelfe vid ett och annat förefallande tilfelle, eme- 
dan efom oftaſt fådane bôõcker hållas faale, dhem 
Jag intet kan för honom upköpa, få länge jag är 
ovifl, 'huilke af honom — För dhen — 
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feijelfen han mig giör om Theatridio Wattrangũ 
tackar jag honom mycket Hijtigt mer fom ja 
" förnimmer, att han ſielf eij äger dhen famma , få 
fkulle jag" vara alt för ohöflig, om jag fkulle villia 
emoottaga den offerten , fom hoos mig högt 

conſidereras, fom hade jag bekommit fjelfaa boo- 
ken : ty jag. vill ingalunda, att han fkall för min 
fkulld umbåra något dhet allraringafte af dhet, fom 
han ihtet har in duplo, Dhet år mig vått okiårt, 
att jag eij kunnat åhnu bekomma tillfålle att of- 
verfanda dhe a:ne Hdöcker, jag Hdft fkret om, -all- 
denſtund jag få ſkambligen förfammade fidfte 
jachten och det at fådan orfaak, att” jag talte med 
en Jacht karl, ſom tofuade komma till mig och 
athempta dhem, men han hölt intet ord, och vij- 
Ae jag fåledes intet af, får ån jachten var bortta, 
Med förfta tillfålle fkola dhe lickvål öfuerfåndas, 
huarom Hr. Adlerfelt har låfuat göra fig flijt.. 
Hr. Peringfchiölds arbete är få vijda avancerat, 
att dhen förfte "delen år ' deraf allareda till tryek 
fullkombl. fårdig; Snorre Sturſeſon år till 3:ne de- 
lar tryckt. Jag tackar på det flijtigfte för dhe 
dfuerfånde tryckte faaker.' Jag fkal gerna få för 
detta, fom annat finnas tackfam, Om je i någor 
måtto kan vara honom till någon tjenſt eller un- 
derrättelle uthi Hiftoria eller antiquitatibus Gothi- 
cis, må han intet tuifla, art jag ju altijd lårer fin- 
nas beredd, honom uppå anfordran derutinnan 
betjäna. Imedlertijd beder jag att han vill alt 
framgent continuera fin behagelige — Pa 
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fåfom och hålla mig för dhen, fom alltijd fkalk 
Min H:de Herres 
— tjenſider⸗dvingc 
E. Palmſchioldb (. 


J > Min H:de Herre. 


pe är honom M. H. Hre alt för mycket oblige- 
rad få vål för dhen öfuerfånde booken fom dhe 
medföljande verferne och afcopierade brefuen. Jag 
beer om forlâtelſe, att jag intet förr fuarat honom 
dherpå, Dhet år roligit, att jag haft tilforene åf-' 
ven ſamma booken af Mr. Sparrman tillåns och. 
dheruhr excerperat dhet förnembfte, men få var 
dhet likvål vål, at jag å nyo feck låna henne, ef- 
ter dher var åndå mycket fom jag förr intet dheruti 
obſerverat efterfom jag intet feck få långe haa 
booken borta. Sà fnart min Herre kommer till 
Upfala fkall booken blifua med all tackfamhet öf- 
verſand. Verferne öfuer Amaranthe Orden åro 
| — ratt 

X ntum fins huarken på detta brefuet elles det tredje i ord- 
ningen, men $£ Arkebiſkopen har fjelf derpå annoterat- 
"1698 is Novembri, men på det förfta finnes ingen an- 

naotation, dock lårer det vare ållft, efter det flår forſt, 
och vill jag erindra, at jag fölljer ordningen af boken, 
. emedan jag finner flere af de Palmſcholdſke brefuen o- 
daterade , och utan annotat. af S. T. Benzelius, sår de 

. - 0 ſkrefne. | —— 
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rått curieuſe, dhem jag och ſtraxt communicerade 
med Herr Brenner fom fågnade fig mycket dher 
öfuer att han fick fe dhem.- keligit vore ats 
man finge vetta, huem dher till vore author, 
Hade. —* varit Reſpondens till ma. Herres oppoñ- 
tion, hade jag viſſerligen forſuarat mig med dhen 
exception, att få frampt verſerne fkulle gålla för 
probatione emoot Refpondentis theſin, . fkulle 
man med viffe omftåndigheter hafua vijſt, att får 
dane verfer voro långe fedan fkrefne, och icke 
nyligen componerade till att ſtyrka oppofitionis 
contraire mening. . Jag fkulle gerna hafua part af 
dhe argumenter fom få väl Gref Gyllenborg fom 
Hr, Benzelius hafua förde ;angående Suenfka' Riddare- 
orderne, efterfom dhe fanime. kunde till äfvertyrs 
gifua ' tillfelle till någon närmare undervifning i 
ſamme materie. Dhet ſamma åftundar och få 
Hr. Brenner. Jag ſkulle vål nu vidare om ett och 
. annat förmåla, men jag vill dermed låta anftå till 
en annan tijd, efterfom jag juft år occuperad af 
en och annan fom jag nödvåndigt måfte nu på 
ſtunden atbörda mig, efter jag tencker rått nu be- 
gilua mig fom fnaraft på landet ötuer en vecka 
heller annan. Iniedlertid Tkall jag på dhet allra 
tjenfteligafte bee Hr, Benzelium, att han tecktes 
continuera i fin vanliga godheet och rapportera 
huad curieuſt honom möter; fåfom ock för mig 
uphandla huad fom kan förekomma af' curieufe 
Suenfka tra&ater och Hiftorie böcker. Tåcktes och 
vara få god och gifna mig en copie af — 
wo — er- 
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eerrättelfe fom Hr, Bifkopen hatuer meddelt en 

törnåm Herre uppå dhes förfrågan om dhen anti- 
quitet fom fkall finnas uthi en Kyrcka, fom jag - 
nu intet kan påminna mig, dhet var en roos eller 
huad det var, fom ſkulle finnas. Huad mig mö- 
ter, fom kan tjäna uthi Herr Benzelii kram fkall 
Jag intet underlåta: att cemmunicera,  Nåft en 
mycket. fijtig och tjenfil. hälfning till Herr Bi- 
Kopen och alle andre fom mik nampn känna- be- 
faller. jag honom uti Guds befkydd och förblifuer 


ſtedſe 
Min H:de Herrec 
RT tjeaft(kyldige tjenare , d 
E. Palmfcbhiöldb. 


Jag kan intet utfåija , med huad förnöijelle 
Jag fornimcher att: få vål Monſ. Adlerfeldt fom 
Moåaf, Benzelius och flere hafua med få ftoort be- 
vöm: och alles contentement förråttat fin diſputa- 
tion',' huilket. -ockfå lårer :mycket recommendera 
dhem. VORE 
>; > Door Mayer ifrån Hamburg är i deffa dagar 
hijt ankomnmen : till. att. förſambla tillſammans uhr 
Kongl, Archivo någre acta ock Doeumenter tjänli- 
ga till. dhet arbete han fkall under hånder hàfua in 
hiſtoria reformationis religionis noftre, och har : 
han allareda bekommit- copier af någre breff fom. 
äro våxlade. emellan K. Guftaf dhen förfte och, 

R oc Chur, 
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Churf. af axen öfuer Religions väfendet fåfom 
och bland annat ett Doctor Lutheri atgångne bref 
till K. Guſtaf dhen förſte, huaraf jag ockfå en 
copie herhoos har velar bijfoga, alldenſtund dhet 
af Hans Majt fjelf och alle andre her & orten 
högft eftimeras, hafuandes Hans K. Maj:t låtic af- 
fettia dbet famma på Suenſka. Jag hade 
dhen lyckan ate finna dhet famma igen bland en 
hop gamble chartequer. Dhet är elljeft ett rätt 
origihal med D. Luthers hand hele och hållie fkrif- 
. vit. och med dhes Sigill förfeglar. I deffe dagar 
reſãa bårifrån till Nya Sueriige dhe 32nePråfterne, och 
få dhe dhenna gång med fig allenaft Catecheſen, 
. fom nu nyligen år tryckt. Monſ. Benzelius var få 
god och lät mig bekomma ett exemplar af dhen i 
Strengnes nyl tryckte tractat kallad palma pacifera 


"> och dher jag intet vore alt för incommod fkulle jag 


ock bee. att emoot någon annan tractat få ett 
exemplar af Hr, Bifkopens Hiſtoria Eeclefiaftica, 
efter hår finnas inga exemplar deraf mera, utan 
allenaſt ert i en booklåda, fom år både illa macu- 
lerat och derhos på mycket groft papper, elljeft 
vet jag intet, huareft någre flere finnas till köps, 
. Förlåt mig, att jag harutinnan mifsbrukar e 
> godhet. Nu | Å 
— Hr, Benæeli 
Ja år honom öfuer måttan mycket obligerad fom 
har tapit fig den mödan at ſuara till alla ers, 
fom voro anförde uti. min fenafte fkrifuel e, — 


ft 


På 


rum att 
lingar igenom , Dock nu i haftighét har jag re- 
marquerat deffe fölljande ſmà tractater, forn intet 


— ZOO 
/ 
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har jag ey ringa plaifir af dhen ofuerſanda Cata- 


uppå dhes Suenfka böcker, huaribland act- 
illige finnas; fom jag fjelf intet åger, varandes: ' 


dhet mig rätt kärt act jag nu vift veta kan, huad 
han tillförene har och huad fom felas, efterfom ja 

hàdan efter ey heller lårer manquera att författa 
fill dhes tjänft, huad jag finner vara dher ſamma- 


ſtâdes uthlåtit, och hekval tiana för dhes curieufitet. | 
Jag. vill förmoda, att något torde ibland mina . 


papper ünnu etter handen kunna ertappas, fom 


. kunde. göra eh listen begynnelfe till fådant, få 


framt jag, elljeft finge få mycket tijd och råde- 
jag finge löpa alla mina fkrifter och hand- 


finnas på dhet öfuerfånde regiftret upförde neml. 


Schefferi de fitu i& vocabulo Upſaliæ Epiſtola de- 
fenſoria ad Comitem Guft, Ad, de la Gardie 


Rugmans Monofyllaba Islandica. 


Apographum donationis teſtamentariæ M. D. Gardie 


Holmiæ 1672 in tolio. : 
Catalogus Librorum, qui in antiquitatibus & hi- 


ſtoria patriæ fub imperio Regis Caroli XI, pu- ' 


blicati funt. Holm, 1690 in fol, 


Crantzii Vandalia Colon, Si — 
Doch år dhet intet någon ſynnerlig god edis = 
tion,” Så frampt dheffe defidereras, fkole dhe med ' 
forſta jacht öfuerfåndas, elljeft har jag. ockfå in. 
rr Ne duplo 


MÅ 


1 -. 


ſtundade jag gerna någon nårmare. efterråtteHe, 
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— duplo Edm. Figretii poftea Gripenhielm dicti, 
tractatum de ſtatuis illu 


rium Romäånorum , men 
dheruti felas ett arcks = cos — 

Uthi Wexionii deſcriptione Sueciæ lårer för 
Monſr. Benzelio fela ett helt ark: neml, litera J] 
fom, innehåller en hop addenda och corrigenda uti 
fjelfue booken, huilket arck kan fnart affkrifuas , 
on få nödigt pröfuas, fkulle och han Monſ. Ben- 
zelius begåra ſamma book tilläns af Prof. Lagerlöf, 


fom jag vit veet åga henne efter jag haft henne 
- af honom tilläns; Dhet lårer elljeft vara hel fuårt 


att komma öfuer dhenne book 'på nytt, efter hon 
är alt för mycket rar. | 

Af Tractaten eller apologien för Fontanger har 
jag nu intet mera ån ett exemplar igen huilket 
dock af mig för en eller annan vecka fedan nöd- 
våndigt måfte lembnas i en Dams hånder, af 
huilken jag fuårligen lårer kunna dhen återbekom- 
ma; eHjeft är dhet få mycket fuårare att öfuer- 
komma flere exemplar föm booken icke allenaſt 


:'år åf vårt" Fruentimber mycket. begärlig, efter 


dhen år fkrefuen till dheras förfuar och dhes uthan 
mycket galant ſkrifuen, wthan åro derat ganſka fåå 


- knapt. 50 exemplar tryckte, dbem author ftraxt 
hafuer uthdeelt till: fine gode vänner. -Om Herr 


Axel Oxenſtierna må, fom, fit af Monſ. Benzelio 
blef beråttat, vara vift author för dhen under hyp- 
politi a lapide nampn uthgångne tractaten och af 
huem han låtit dhen ſamme i pennan författa, à- 


eftér 
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re 
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efter fom elljeft här för all ſanning-blifuit agt, 
dhet Tranfxus von Rofeneck ſkulle dbhervid fördt 
pennan. 5 kunde .man med godt maner af Herr ' 
Obreeht förnimma, huad grund han hafuer' till ' : 
fin "mening om Chemnitio, få fkulle ' jag gar- 
- na àſtunda deraf en ytterligare communieation, 
Dher dhet intet fölle Monf. Benzelio alt för 
befnårligit, fkulle jag gerna be, att han ville låta 
mig efter handen med jachten eller elljeft öfuere 
bekomma dhe programmata, fom anten här till. 
på. någon tijd eller och hådan efter kunna uth- 
gifuas af: Prof. Lagerlöf, Obrecht och nu varande 
Rectore Illuftri, eller och andras, fom kunna an- 
gå någre ſolennes a&us vid Academien. : - 
Aſſeſſor Brenner låter nu utſticka i koppar 
dhe Danfka Mynt, huilka icke mindre ån våre 
Suenſka hevijſa Sueriges rätt till 3 Chronor; dhe 
Myhten åro elljeft mycket rare och af dhe Dan-- 
fke i dheras värk förtegne och elljet med flijt 
undanftungne, efter dhe ey komma dhem vål till - 
PR » oförtöfuat lårer Hr. Brenner uthgifua en. 
Illkomlig feriem af dhe Göthefka Mynten, 
Dher Monſ. Benzelius fkulle hoos någon .&f= 
verkomma Iſogæi Lijk- Predikan öfuer R. Amira» 
len .Gref Guftaf Otto Stenbock, få ville han ha 
dhen godheten och mig dhen famma förſkaffa af 
ågaren emot 2,.3 eller flere andre rare predik- 
ningar öfver dylijke förnåme Miniftrer, efter jag 
för -en viff orfak och att betjäna en god vän fkul- 


| 


le behöfua dhen famma -: - 
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Gallicæ Linguæ Profeffor vid Ubfala Acade- 
ie fkall nyligen öfuergifuit till H. R. M. en Ora- 
tion eller huad dhet år, husrutinnan han fkall de- 
ducera H. K. Ms Gerealogie ifrån Carolo Magno, 
huarom jag gårna fkulle blij närmare informerad , 
-uthan” tvifvel lärer dhen vara tryckt i Ubfala, och 
ſom beråttes, ſkall vara flucken i koppar. Man 
torde fåå tillfelle att tala herom med honom fjelf. 
Kunde jag fåå någon lijten underrattelſe om 
dhe tractater fom Monf. Benzelins fade dbes Bro- 
der äga angående jus publicum patrig noſtræ, 
 fkulle jag "mycket fågna mig, -dhet var mig rätt 
okåre, att jag fenaft intet hade lågenhet att mera 
tala med Hans Broder fom lärer om detta fom 
annat kunnat gifoa mig någat curieuſt vid handen. 

Jag år för det öfrige altijd. . 

Min H:de Herr Benzelhi 


= tjegAfkylldigkte — 
— E, Palmfchiöldb. 


J Hövtånade Herr Benzeli 
Jag kan intet. tillfylleſt betacka honom min 
he Monſ. Benzelius för deff hafde möda och 
befuår för mig med dhe begårte Skrifters reen- 
fkrifuande och Sfuerfåndande. - Jag fkall gerna för» 
fkylla fådant med all tackſamhet. Rolfs och 
Götriks Saga fampt Cantiones antiquas fkall> jag 
med dhen näft her efter afgående Upſala — 
ic- 
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ficka honofa till: handa. Sol laborans fom. är 
giord "för .1 eller a år fedan at Monſ. Ronnou är 
mig allareda för detta af en god van communi- 
eerad, har alldrig varit tryckt: tackar imedlertid 
Mia Hide Herre för dhes tillbud att viltja dhen : 
ſamma mig ofuerſanda. Dhet med förre poſten 
omtalde epigramma de fole in Suecia non occi- 
dente hafuer Bilberg giordt, efter fom han. för- 
nummit att dhes förra Skrift in expeditionem Bo- 
realem, fom af min Herre. mig tilllkickades, var 
i haftighet fkrefuen och ey få väl uptogs fom han :- 

ille. En annan gång fkall jag ge honom nårma-” 

— se efterråttelfe om ett och annat, fom tiden år 
mig pv för knapp. Jag år alltijd 
AMin (H:de Herres 


tjenfifk. tjenare 


E. Palmfcbiöldb 


Min H:de Herr Bengeli — 
Jeg år rått glad, att Herr Benzelius vill vara få. 
god och complettera mine: Symbola Heroica 
Laurini, huaruthinnan hos mig år defe& alt ifrån 
Pog. 4 ſom lycktas nederft med dhe orden q 
fapientes pro och till pag. 13 huilken öfuerft be- 
nnes med dhe orden ſanguinem ſpiritumque; 
ulte Herr Benzelius efter fin lofuen villja låta 
affkrifaa och mig tillhanda fånda huad dher emel- 
' Jan felar, gör han mig en ſtor vånikap, "efter jag 


on 


, | 33 yY rod ( 88 ; — F 
år 1å begifuen att fåå detta vårcket complett för 
de Symbola fom han har dher infört. : Dhe car- 
mina, ſom fkola Nå efterft har Je fuller intet, 
men driftar mig inter att begära dhem, efter dev 
blir alv för mycket att afſſrifua. Stiernhielms 
bref, fom Monſ. Benzelius var få god och lante 
mig fkall jag med nåfta poft tillbaka ſanda, eme- 
dan jag här. förgåtit att taga af dhen famme copie, 
I booklåderne finnes för tijden inge ſardeles ra- 
re böcker, ehuruväl hår nu åre 3:ne fremman- 
de bookförare tföruchan dhe ordinaire, men få haf- 
ua våre egne rått få rare och ändå rarare bodker 
ån dhe fremmande ; hela min Marknad'har inter 
varit högre än till någre R.Dr., en rar Danfk 
- book har jag fått köpa neml. Lyfchanders Genea- 
logias Regum Daniæ in. folio tryckt på Dänfk 1622 
för temmelig godt prijs. Elljeft köpte jag en book 
på Frantzöfka nyff. uchgången , fom intituleras 
Hiftoire des revolutions de Suedé, fom temmelig 
curieuſt och dherhos raifonabelt tracterar våre Suen- 
fke handlingar ifrån dhe 'älldfte tijderne, få frampt 
Monſ. Benzelius intet har allaredan köpt dhen : 
ſamma, fkall jag dhen famma upkiöpa, fa frampt 
någre exemplar ånnu finnas öfrige, dock i fall 
dhe fkulle. vara upkiöpte , komma doch fnart 
flere inn, åftundandes jag PBrdy vetta med förfta 
poft, om Monſ. Benzelius dhen allaredan hafuer 
eller ey. Pufendorfs Hiftoria Caroli'Guftavi lårer 
innan kort vara här till köps, : Jag har — 
RON SA ——— —— ett 
Raͤttelſer: ſ. 57, te f làus: Heinſo fo YI, r. 3 laͤb: Tranſæus 
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fett titul bladet på henne, hon lårer konima att. 
kofta in emot:.a20 R:Dir, för dhe månge. Koppar- 
ftycken uthi henne finnas.  Elljet veet jag intet 
om Hr, Benzelius har ännu köpt. fig Petræi Origi-' 
nes Cimbricas & Gothicas åhr 1695 uthi Leipzig 
tryckte. Annat nytt veet gig nu intet att beråtta. ” 
Aſſeſſor Brenner har i deffa dagar öfverkommit en: 
hoop mad race penningar af våre gamblafte Suen- 
fke Mynt, men om han deribland funnit någre fom 
han intet förr har, veet jag intet, efterfom- jag 
å någre dagar intet fått tala . med : honom. r. 
Keder har nu nyligen fått af Hans K. M. ånrlig 
penfion af 600 Dir. Smt. till dhes något ordinairt 
Affeffors ſtalle i Archivo förefaller. Prof. Olof 
Rudbeck. har' hår i Slottz Kyrkan :' låtit höra fin 
— -röft i prefence af Konung, Drottning och 
ela dhen Kongl Familien och dhet i Söndags, : 
Palmroot : har omſider fått profeffionem Lingua= 
rum Orientalium, Jag flutar med forſakran dhee 
jag är fledze - br 3 a 
AMin H:de Herr Bengelii 


tjenAifkylldige och beredvilligadte tjenare 

E. Paulmſchioldb 
Præclare juvenis, Amice in paucis jucundiſſſmę 
Gerd admodum reſcribo, quia ferö mibi liters tra» ' 
ditæ ſunt tuæ, gratæ fupra quam verbis expri⸗ 
— mere 
Sw. Bibl. D. 4,/ A..c... 
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mere poſſum, cum quod officiorum pleniffiine tom 
precipué quod a Fe profectæ. Impenſe mihi de 

mico tam ſincero gratulor: uti enim prius ex re- 
bus, que mihi accidebant , adverfis dolorem fole- 
bas fentire magnum, ita nunc ex fecundis, decre- 
ro nuper mihi a clementiffimo 'Rege noſtro falario 
trecentorum annuatim Thalerorum imperialium , 
non minorem capis voluptatem, 'Madle animo 
hoc, mi Benzeli, penitusque' imbibe, quod amori 
reſpondere amore, &, quantum in me eft, com- 
modis ſtudere tuis-nunquam ſim defiturus. S. R. M. 
curis noftris ordinationem Cimeliarchii ſui numarii 
clementiſſime commiſie. Conficiendum hoc eft 
artim ex iis numiſmatibus, maximam partem æreis, 
* olim ex direpta arcePragenſ huc allata in 
Bibliotheca aſſervabantur Regia, partim ex mu- 
mero fat amplo argenteorum ac non paucis aureis, quæ 
olim a Chriftina Regina Amſtelodami oppignorata 


- Rex ante annum reluit, partim etiam ex locuphetif- 


ſima colle&ione 'argenteorum & zxreorum Gyl- 
denclowiana. Separantur falfa ac mutila, & quæ 
ex probis gemina in ufum ſeponuntur Academiæ 
Upfalienfis. Spes eft fore, ut — Regio quo- 
que Thefauro accedat inſtructiſſimum omni metallo 
ROP NY EE Flemmingianum. Pro ingeniofis 
pufculis Lagerlefvianis magnas ajo gratias, repo- 
turus aliquot numiſmata antiqua , quando rurſus 
te licebit amplexibus 'excipere .meis. Te: Glutat 
Cl, V, El, Brenner. Vale Proborum delicium ac 
A | — Mu- 
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Maſarum Dewis; Literisque me ſubinde tulg refov 

cilla, mirifice enim in iis recreant animi ille can« =. 
dor & doctrinæ elegantia, Iterum vale. Dab 

raptim Holmiæ d, 24 Novbr. A:o 1696 — 


T. ex aſſ. 


Nicolaus Kedör. 


; Högde Hr. Benæeli : 
Sedan mitt fenafte åro mig tvenne breff till han- 

da kombne ifrån Min Hög:de Herre begge ac. 
compagnierade med  åtfkilliga. curieufiteter , - för 
huilka jag honom på det —— vill hafva 
betackat; och beder om urfeckt, att jag nu förft 
fuarar på dhet forte. Hr. Mag, Efberg har uppå .'- 
Hr, Benzelii anmodan communicerat mig regiftret 
uppå dhe böcker, fom genom auction förfålljas fko- 
la, dhet ochfå Hr, Prof. Obrecht mig med poften 
har tillhanda fåndt, tackar lickvål Hr, Benzelius, 
fom jembval dberuthinnan vift mig fin benägen. . 
heet. Ibland dhem alla fom. j har allareda fått 

art af, fkulle jag allenaſt deſiderera Theatrum 
obilitatis Meffenii, få frampt Hr, Benzelius ſkul- 

le fjelf äga dhen ſamma, bode jag gerna, att Hr. 
Benzelius låter genom någon god vån bjuda på 
dhen famma, efter dhet är een min gode vän, fom 
bedt mig dherom, ty fjelf har jag dhen famma 
förr och vill han hafva honom för huad prijs dhet 
och vara må, Eljeft finnes på regiſtret upfatt eri 
Hiftoria Suecica —— Beerns in 1 

— AS 3 ; : fn ua 
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vetta, huàad 
nar fkrifuit ett. vidlöftigt Poema till K. Guſtaf A- 
dolphs beröm, fom finnes ibland andra hans Poë- 
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huad dhet'iriå vara för en; hade jag ”vål luft att 
| Sd 


vetta, kan fke dhet torde vara dhen ſamma, fom 


finnes jembvål på famma regifter, neml. Beerns 


befkrifaing "om Suenfka Konungars bedrifter på 


J Tyſka huilken jag äger. Men på den håndelfe att 


dher fkulle vara någon annan Scriptor, få tillftår 
jag mig dhen alldrig tillförene hördt nåmbnas , 


+ mindre ſedt, och fkulle fördenfkull vara defto me- 


ra begirig, att' vid dhetta tilfelle få dhen famma 
mig tillhandla, för huru högt prijs dhet och vara 
må, få frampt Hr. Benzelius dhen ey fjelf af nö- 
den hafva ſkulle; åftundar fördenfkull att blifua 


herom af Hr. ' Benzelio underrättad, Hontheri E- 


piftler har jag SLARg ſedt, -och ſkulle altfå gerna 
dhe famme tractera. Barlxus 


mata Om Balzacs Poëmata är mig alldeles okun- 
nigt; kan vål vara troligit, att han jembvål något 
fkrifuit till Sveriges beröm. Dher Hr, Benzelius 
fkulle råka Bibliothecarien Hr. Magiſter Eenberg, 
beder jag tjenfteligen han ville å mina vägnar 
hellſa honom och beritta , dhet jag vid förfta -till- 


felle fkall gifva: honom underratteſſe, få vijda jag 


dhen uhr Archivi acter hempta kan, om dhet 'han 
mig tillfkrifuit hafver. Ar ftedze 
i Min H:de Herr Benzelii 


. s 
A, 1. Decembris 1696, tjenfiberedvilligfte tjenare 


E. Palmfcbiöldb. 
0 Mon- 
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Monfieur 


Vous ayant perdu, Monſieur, jai perdu auſſi toute 
la connoiſſance Suedoife. J ay pourtant toujours 
trouvé la compagnie d' honnetes gens. Un bon 
homme qui etoit en chariot avec moy de Cell, 
me logea chez un de fes amis à Braunſchweig. 
De la il me prit en fon caroffe à Wolfenbuttel, ov 
Je m arretois un jour & demi pour voir la Bi- 
liotheque. Apres je retournay à Braunfchweig y 
voyant auffi la Bibliocheque du Duc Rudolph, qui 
eft' au chateau Swartzhoff. Un vieux valer de 
chambre en a la clef. Le Prince a eu un foin 
jarticulier de ramaffer tous les Ecrits de Luther, 
esquels font enclos ou rangez dans une chambre, qui 
porte le nom de Camera Lutheri. Vous le pouvez 
voir de ces vers, que je copiay Jå, les trouvant 
dans une vieille Bible, remarquable par I. Ecriture 
de Luther & 'de Melanchton å fon front, Je vous' 
les envoye pour fatisfaire à vötre curiofité & pour 
vous infpirer I' envie de vous informer auſſi de 
cette Bibliotheque. Je vous affure, que vous aurez 
Jå des chofesen la Theologie, que vous ne trouverez en 
aucun autre lieu. Si vous voulez fuivre mon confeil, vous 
prendres le chemin parHelmftedt. Je ne reſtay pas lå qu 
une huit. C'Univerfité me plait, De Braunſchweig jus» 
u” à Halle la voiture me couta deux ecus. J avois 
bien de contenterhent en ce chemin lå, étant en 
compagnie avec une Venus d' ici. Je crois que 
je fejourneray dans cette ville jusq' au. mois de 
— . 20 TS ' Mars 
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Mars fil plait å Dien. Je trouve icy de bons 
vivres, des habiles Profeffeurs & auffi une belle 
commodité pour apprendre la langue Francoife. Je 
fis logé chez un Miniſtre Francois, qui f” appelle 
Couller. Strasbourg eft fi eloigné d& icy, & 
jſechapperay mieux les diables de Huſſares au prin- 
temps qu' à la fin de I automne. On ma dit 


'que le Roy de France y veut reformer la Religion, 


Vous pouvez donc bien juger avec quel profit je 
pourrois demeurer lå. Vous ne m' accuſerez pas 


de I "inconance d' avoir fi tot changé ma refolu- 


tion, Quand on la change en mieux, on eft tou- 
jours excufé. Que Je defire, Monfieur, de vous 
embrafler icy. C eft une Univerfité bien frequen- 


tée, & vous ne regretterez pas de I' avoir vue. 


Vous pouvez commodement partir d' icy å la toire 
de Leipf6ig. Mais faute d avoir I occafion de 
vous parler de bouche, je le feray pourtant fou- 
vent par mes lettres, Je vous conjure de me 
rendre la pareille, & de me donner au plutôt de 
vos nouvelles. Quand vous ecrivez en Suede 
noubliez pas, f£ il vous plait, à faire mes re- 
commendations. Si vous trouvez quelque chofe de 
hare, ayez la bonté de m' en faire part auffi, 
Mais pour les antiques monnoyes je m' en puis 
bien paſſer. Je ne vous fais pas icy de grandes 


proteſtations de mon amitié, j ' eſpere que vous 


connoiſſez men naturel, qui eft d' etre fincere & 


” 


: con- 
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conftant. C eft pourquoy je vous tupplie d' etre 
perfuadé, que je fuis avec éftime 
Momſicur 
Halle le 8 Avut 1697. V. très h. & très obeiflant ſervit. 
Nicol. Sternel ") 


Suo Erico Benzelio, Muſarum Helmſtadenſium 
b; t, cultori dexterrimo impigerrimoque 
Auro contra. mihi care erant tuæ heri ad me 
perlatæ. Pertinax omnium meorum familia 
rium hactenus expertus fum filentium. Gaudio 
autem obruebar, cum uno eodemque tempore 
Benzelii mei amicorumque in Suecia . vitam jam 
tolerantium literis me beari viderem. Qupt ibi 
mutationes poſt noftrum diſceſſum? Accipe bec 
auca, ribuni Equitum Legatum Dn. Baner, 
'ormentarige rei Tribunum Dn, Falkenhielm., 
Dn, Secretarium Ebrenhielm, Dh. Olderman Pro- 
fefforem Upſalenſem &c. ..ad. fuperos ' demigrafle. 
Banerio D:nus Styltenhielm eft ſuffectus. Ardens febris 
contagioſa totam fere Holmiam occupaverat. Officiales 
tohortis prætoriæ plerique partim mortui partim 
morti vicini. Adhuc imminere regno noſtro annona 
caritatem proh dolof! veremur. Per totam Both-⸗ 
mam boccidentalem ' fegetes aëris inclementia ab- 
furmptte, Dii meliora! Felices nos, qvi € longinquo 
hæc tantum audire poſſumus, jucundo interea ins 
FE RE 7oter 
) D. N. Sternet dog fom Superintendent i Hernõſand 7 44. 
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a . decantatas? Menftruo. Helmftadii' exacto 
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ter Mufas Academicas inque gremio Palladis fru- 
entes otio, ter tuum Hannoveranum ex voto tibi 
ſucceſſiſſe lætor.  Contingant tibi Helmftadii tam 
dulces dies, qualis mihi ibidem unica illa nox e- 
rat, Studio Hebraico ego hic torqueor. Publicam 
Le&ionem D:ni Breithaupti fuper Epiftolas Pauli 
audio, ejusdemque etjam Collegio privato in Hi- 
Kſoria Ecclefiafica utor. Dn. Thomafius hactenus 
mihi fama tantum notus. Catalogum Profefforum 
Hallenfium tranemitto, ur inde de Academie hu- 
jus habitu judicare poſſis. Helmftadienfium ipfe 
mihi in tranfitu comparavi, Profeffores hie omni- 
um facultatum adprime funt ſeduli. Linguarum ad- 
. difeendarum commodo occaſio. Nundinas ne Lip- 
fienfes tu videre cupis adeo per orbem FSC 
ſpatio, 
poteris commode huc excurrere atque Lipſiam u- 
na mecum petere Witteberga modico, ni fallor, 


diſtantem intervallo. Tolerabiles ſumtus huic iti- 


neri impendes. Videri meretur etjam hæc Acade- 
mia, licet D:no Majero noſtro Hamburgenſi parum 
probata. Spero "me brevi habiturum occaflionem 
te, unicum meum jam in Germania amicum, hic 
complectendi. Sine te exorem, non pœnitebit tfacti. 
Meo hic excipieris hofpitio, Viduo utor le&o fed 
tante magnitudinis, ut in eodem natare poſſim. 
Sepe ad me ſcribas, quodque fcire mea interſit 
eommunices, reſponſum non diu exſpectabis. O- 
— vale meque ama, qui | 
4la d. 10 Sept, A:d 1003. Tuve Totus 
— oo Nicol. Sternel. 
J Hög- 
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 Högde Hr. Benxæeli. 
Gå kårt dhet mig var, att åter tå tägna mig af 

dhes kårkombne bref de dato d. 17 Septembris 
ſſti. och af det famma intaga och förnimma de 
förnöyelige rapporter mig dherutinnan göres af ett 
och annat curieuft, få ogerna maſte jag tvårt om 
dheraf jåmvål erfara att mitt fvar på dhes förre . 
ey fkal vara framkommit, dhet jag dock efter Heir 
Benzelii egen gifne anladning har tilltält Herr A€ 
ſeſſoren Odhelio redan för lång tijd fedan, huaruti 
jag — betackade honom för dhes hafde 
möda och befvår med dhe upnembde Tractaters in- 
kiöp, at dhem jag en del ig tillförene fedt el- 
ler hördt nempnas men een deel högeligen åftun- 


dar; få frampt dhe af Herr Benzelio umbiras kun- 


na, eljeft åre dhe famme ånnu ey öfverkombne i- 
från Hamburg, dherom jag låtit een och annan 


tijd efterfråga. Penningarne fkole utan drögsmål 


ifva Her Aſſeſſoren tillffålte, och kan min Her- 
re utan någon" min vidlöftige beràttelie nogſampt 
fjelf tenckia, huru högt jag blifver honom oblige- 
rad, få tör dhet redan dhervid hafde befvär, fåfom 
ock för dhen godheten hån hådan efter på (amma 
fått efter min förmodan och Anſkan hatvandes var- 
der, Har och i' fynnerhet ftor orfaak honom att. 
betacka för' dhe anmårkte rummen af Winftrupii 
Poematibus, dem jag väl en gång fedt, dock intet 
åger. Skulle Herr Benzelius teckias ån vidare fam- 
maledes gifvå mig. vid handen; huad ban hos 


"Sw. Bibl. D. „A. 15. | : — 
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dre dylijke och. helt: mig" åktnnige Scriptores ,' B- 
, dant angående , finner , vore .dhet-mig :en öfver- 
màttan kår. och angenem: fak. :. Om. dhe benemde 
Jadecflycken / kan jag: tör stiden intet gifva någon 
annan -efterrättelfe, ån att lådaneolåderitycken. fkole 
ånnu. vifas uthi Konft Gammaren uthi Dantzig 
huareſt Hans. Excell:es Gref Bengts Secreterare Stau- 
de .beråttar fig dbem för icke, lång rijd ſedan fedt , 
och elijeſt. finnes-och -någre uthi SKO loken Ruft- 
Cammar, huilke få vål-fom dhe förre fkole varit 
brukade uthi Tyfke kriget ; men hos Hiftoricos har 
jag .ännu ey igentunnit något om dheras bruk, Ell- 
-3eft fkal jag. bland annat. nu, högel. recommendera 
Hr. Benzelio, att han med all möijelig flit remarque- 
rar huad curieuſt på: een och annan ort ännu kan 
vara åfrigit anten at Monumenter eller annat till 
Suenfka Nationens heder, ſaſom enkannerligen, att 
uti Drefifke Konſt Cammaren uti Sachfen eftertrå- 
ga ett conterfei, huarpâ K. Carl Guftafs dröm fkal 
vara afmålad, med någre bijtogade galante verſer, 
dhem jag gerna hade fnart communication af. EH- 
jeſt vid Rheinſtrommen in emot Oppenheim 
vid åbredden en Statue vara dhe Suenſke till heder 
upreſt, hvaruppà fkall ſtà ett Leijon med draget 
fvärd och någre gamble ord derhoos. Detta torde 
meritera något närmare efterfee. Sammaledes om 
ichke vid Lötzen något teckn ånnu finnes etter dhet 
dher hållne feltflaget. I Prag lärer ockfå finnas 
nagot — » i fynnerhet de orden under 
en Port: huc usque furor Gothorum&c. Jag lemb- 
EE Mr 


U 
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ig informerad om dhen med. 
en 


Herre tillhanda, men jag feer ingen fåkerheet med 
går. få origtigt med våra bref 


dhelio, på buad ſatt få val dhe famma”. fom dhen. 
begärte Iter ad Portam Ottomannicam och Rug-.' 
mans Monofyllaba måge kunna öfuerfkickas. Jag. 
har med: flijt frågat efter Mollers tra&at de Scriptis 
Suecorum, i ſynnerhet hos Liebezeit, men dhe vet- 
ta af ingen annan ån dhen han för någre år ſedan 
utgaf under namn at Ifagoge ad Hiſtoriam Lite- 
rariam Cimbricam och dhes tillförene . in quarto 
utgifne Prodromus Cimbriæ 'literate och åro uthi 
dhen : förra någre dhe Suenſkas ſcripta upråknade, 


men dock icke till någon ftor myckenhet. Refenii: ' + 


Bibliotheca fournerar mycket, fom -kan tjåna till 
Supplementa at. Suecia literata Schefferi. Gerdeſi 
Tractat och Hedrei de —* Suecorum, har jag ſjelf, 

P2 oo Men 
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men dhe andre upnembde faker ”hafted::jayg' inter 
ſedt. Herr Berzelius obligerar mig böpgt; om han 
teckes gifva mig tilkånna, huad öftuer:vår Sal, Ko- 
nung eller eltjest bliftier dherute tryckt; ocn Paren- 
tartion har jag fedr föm år erycke öluer H. X. M, 

om jag mins rått uthi Helmftad. ' Gref Bengts O- 
ration vid jJubelfeften tryckes ny a part på Wan- 
kijts tryck. Perfonalierne öfver Sal, Konungen äro 
redan tryckte, åra upſatte af Secret, Schm : 


Stockholm då 23 Oaobr, 1698. = . 
| ——  E Palmfebiöldb. 


Monficur mon cher amy. 
Jag har varit itufende ångeft öfiver Ehrt långfame 
ma uteblifvande, intet vettandes, hwart min Her- 
re anlent, mer Edert ſidſta kiirkomna af d. 3 Nou, 
eilbrachte mig få mycket förre fågnad. Argumen- 








ta ſilentium excufantia trutina charitatis ſunt pone ' 


deranda, och gålla denna ängen, men intet mera, 
Gud fke lof at vij lefva förnögda på begge fijdor. 
Intet har jag hår att berömma mig af något luftigt 
- fållfkap, med huilket jag iSverige var vahn at mig 
divertera , uthan fnarare af en rolig ensligheet, 
Mag. Salan ankom för någen tid fedan: och blifver 
hör öfver vintern. Wi råkas ibland i CoNegierne, 
. men elljeft intet ſtort. Ehrenſtrom förväntes och 

enthera dagen, Laga få, att Landsmännerne fnart 
komma tillſammans, når J — röfvat den 
knfligheet, fom Helmfedt meddelar, Herr Door 


| 3 & 
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Smidi :: mycket rennchmetat- ol gratnlirar, 
Ehr öfver en få god vård, Iag vill imtet mycket 
omtala det Academiſſ sVendör hå på Srem, uthan ; 
lehmar det : under Edert egit. otnprölvande.. Doch. 
ruad Hipangå ——— den re⸗ 
folution. jag fattat att här förblifva Hoe ingenue 
fateor, me. ex Breithaupti Lectionihus nunquam nift 
meliorem difcedere : j mår och till det ringafte 
blifva här en-månaåt: In emot Paſk lycktas de 
Collegier, fom jag. nu begynt, då jag om Gud vill, 
refer hår ifrån till Leipzig och blifver der marknan : : 
öfver, fedan förfogar jåg mig något litet till Wit=-: 
tenberg. Jag 6fverfkicker åter någre verfer, fora 
kanna. tjena. för ör kliebliaber,. få! framt de intet; 
tillförene äro bekanta. Skicka mig pch. något: nytt - 
tilbakars;: Om J. afſkref i Hamburg Drottning Cliti- 
ftinas tuenne Franföfka bref till Sarravium , ' vore 
vål, om de mig communicerades att jag finge vi- 
fa dem åt min Värd, Beder tjenftel, att opkiöpa 
för mig följande tractater och ined förfta tillfälle äf- 
verſtyra, neml. en Tractat af. Calixto de Toleran- 
tia Religionum, ni fallor in 4:to. Conring ad L. Co- 
dicis Theodoſiani de Studiis Ejberalibus urbis Ro- 
ma & Conſtantinop. Ejued. Diff de iis quæ in ſtu- 
diofo quovis requiruntur, qui in Academid”velie'” 
ſtudiorum freQum caperé. De Antiquit. Academi- 
eis cum ejusdem argumenti fupplémentis Liber u- 
nus Adde, ſi placet; de Nummis Ebtæorum' pa- 
radexa, It, de Rep Ebræorum ac de' initio Anni 
Sabbatici & tempore — Ebr, ' Söker baftr'kö- ': 
— 4 EV RE tl sp, a pet 
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pet och batingin ned: fokeman act ham dem brinn? 

' går "mig 'till: handa” hoos' Franföfka Praſten Monſ. 
'Collet, I tnorgon: diſpurerar Monſ. Thomafius de: 
— Principis circa herefe ,' huilken Diſpatation och : 
"låret gifta” Theologis något att göra, Jag vill Eder 
den famma öfverfånda, Tfåfom och denna; an Hæ- 
refis fit crimen , och det fom deremot:' år fkrifvit, 
otri "Eder få -behågarv Tå mig och få part af de 
råra Difputatioher ;'fom i Eder Academie ventileras. 
Jag betalar gärna huad det koſtar. Får J någor. 
ferdeles nytt ifrån Sverje, ſa lätt det. och komma 
hit öfuer, oanſedt jag fjelf har ofta bref derifrån, 
färdeles af Gylenflolparne: fom låta: mig veta både 
nytt" och gammalt : Mag, Salan hallfar. En annan 
gålig! meöeta.! Adieu, "rn RS Sa —— 
Hale d. to Nov, 16970. "> > Töos ex lkgÖfoldariordra 
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Tabellariõ imputandum, quod ferfus jam reſponde- 
am. Circa fuperioris Enn ſeptimanæ finem 
deimum allatæ ſunt tuæ, fvuaviſſiimæ illæ quidem, 

nop tantum ob facundiam, fed etjam ſingularem, 
upm pre fe ferebant, Tui erga me amorem. 
Cocmti Libri non potuere non effe grati ei, qui 
omnes fuas in libris collocat delicias. Egregium hi · 
pabulum animo præbent, corpori vero pallorem in- 

ducunt. Neſcio utrum melius mortuorum vel vi- 
— — ven⸗ 
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— Tuſũ.per aliquod tempus 


capitisque dolore laboravi, nec adhue ſatis prifti 
ne reftitutus fm valetpdini. Cauſſam hujus mali 
ego aöris indementiæ adferibo, Ted: cortudernales 
lucubrationibus tribuunt. His facile modum — 
nereth ,: adfudrit” amicus, com quo aliquando | 
ras nonnullas fallere poſſem. Neminem mihi — 
tius 'optarem, quam meum Benzelium, cujus fer- 
monibus ——— — EA „certiſſime me 
-CORVÄituurpD SU Be em noſtrum 
Clementi —* * Faberindt dis” Patt jär —— 
eſſe, fine. dubid —— Solemné omis fa- 
crum elapfa 14 I. 45 NE menſis in — St. 
Nicolai Holtnenſis celebratlim a ——— grave 
onus ætati tam teneræ Latgiat ipus — — 
tam arduum vires atque benédi&ionérm Rex He Re- 
um., Defun&d Patriæ Parenti gloriofffuho carmen 
nebre hic vidi compoſitum nomine Atademia Lai- 
— s, & aliud etjam a Witteb er + ubi: fn 
templo SÖ — 'eidein. Kal = at : — 
majexus. cceffit 'n — ris am, 
Petter Abrahamſſon —e —F — falm- 
tem nunciat. Magiſter — hier egens fratrum 
natu maximus eft, minimus vero nuper vitam cum 
morte commutaverat. Scio te fium effe obedien- 
tiſſimum, adeoque Reverendiffimi Parentis conũlio 
de relinquenda Julia tua non: æ gre 'obremiperatu- 
rum. Digne poſtea ——— tam —— exripiet 
—* Re — lætum tibi feſtum —— 
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. Hela — > 23 Dec. 1507: G 
So oms — ex aſſe 
—J AN J — Nicolas Sternel, 
— Hö —* Hr. Benzeli;- 


hå J haftighet fkal jag denna er befvara 
s u: a 0 hall bref de to 6 Jan. HAL Min 
| Here — mig ôfvermàtton högt om han för 
— ar, huad dherute kan finnas både gam- 
” malt 0 nytt: LI någor måtto” concernerande våre 
| recomfneliderandes 'å ſyn- 
; 5 ga BN av fom tillföréne 'dhe upſatte ckertie 
och  dylijke +» fåfom Theſauri Hiftoria Gotho- 
id ef antiquas. — Adolphi· 
BC, = Jag be erna huad dhe kåftas få vid 
. inköpet * RS öfver ör[len ,, ehuru hogt dhet "och 
Rijgan — emedan alt höpp nig nu är betaget 
- ——— högt beklageliga dödh ,' fom 
F KÖR — Ve Ef 5. tilldrog a dem ſamma alljeft att 
ET EE KA Eon Ge 
— ENT. r väl all Kong ncelliets 
Attelſe "för attat , fom Min Herre beråttar, en 
— beråttel brelfe. om Conftantinopolitanfka ree- 
n jag g tvilar mycket, om dhen lärer vara 

— till tryck, efterforn den innehåller ett och 
annat befynneri. angående des förråttning , fom in- 
— tet 
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tet kan få allmänt debiteras. Jag kal till! näfta la- 
genheet göra mig herom underrättad, Sectet. P- 
Tingfkidlds förre Deel af Sturlefon är nu färdig, 
ett vaſtum volumen, fälljes för :zo a 12 Dal. Dhen 
andre. Delen lärer ſnart föllja  Theodorici vita är - 
annu intet fullkomligen aftryckt, för dhe vidlyftige 
noterne, ſom dertill låggias, huilka redan äre till 

2 Alphabet, deruthi blifva inryckte alle Exterorum 
teftimonia om Gotkhorum förtte urfprung och uth- 
gång af Sverige, om. åthikillige dheras expeditioner . 
få till Grekeland fom Italien och flere orter, huil. 
ket alt beftyrckies med våre gamble inhemfke Run- 
fke och andre monumenter, ett rätt curieuſt varck. 
Han har i deffe dagar fått Kongl, Maj:ts bref till 
&ats Contoiret om prompte medel till deff collige- 
rade Monumenters aftryck, och lära innan. kort 
Monumenta Uplandica förft uthkomma, Gref Dahl- 
bergs Suecia Antiqua & Hodierna, befkrefven. på 

Latin och Suenſka af Profeſſ. Lagerlöf, dherutin- 
nan: alle Städer, Pallais, antiquiteter och curieuſi- 
teter uthi Sverige finnas författade och uthi koppar- 
ſtycken affatte, är på Wankijfs tryckerij under hän- 
der, och lärer förmodeligen innan detta åhrs fluut 
förfte. deelen uthkomma , fom innehåller generalem: 
deſcriptionem Sueciæ Geographico-Hiftorico-Politi. 
cam och fpecialem Uplandiæ med alle Monumen-- 
ter, fom finnas uthi Stockholm, Upfala &c. Kop- 

arftyckerne till ſamme förfte dehl, fom äre nàgre 
drade , äre redan både ftuckne och ftörfte dee- 

F NÅN F len 
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len affryckte. Kongl. Perfonalierne och huad meh- 
ra, fom anten redan år tryckt: eller. härefter blifuer, 
Sal, Konungens begrafning, Kongl. Majs fmörjelfe 
AG (få kallas dhen , emedan Konungen. allenaft 
Alet tmord, och hade Crotian på fig förut ) kall 
alt förvaras till Min. Herres tjenft; om alt detta 
blifva få curieuſe och omſtandelige berättelfer tryckte, 
fom nåntin tillförene fkole finnas uthgifne, Dhe för- 
nemſte, fom. vid dheffe tillfellen någor fkrifvic åre 
Herr Olivencrans, Fahlftröm, Bilberg och Mad. Bren- 
ner. Nytt ver jag intet mig nu att påminna, föru- 
"than huad tör detta redan lårer vara bekant om Stats- 

' Secreterarnes Pipers och Polus avancement till Kongl. 
Rads tjenfternte och. Grefve:Ståndet, behållandes dhe 
begge fine förrige beftellningar. Profeffionerne i 
Upſala åre. ännu vacante. Om Min Herre: kommer 
- er: een. tractat, fom på Pomerſke Adelens. vägnar 
år uthgifuen under nampnr af Gryphe vindieato op- 
CA a ſcripta, fom här uthgeck på Kongl. 

ajets vågnar, önfkade jag. att dheraf ett exemplar 
för mig: uphandfas måtte, fåfom och af alt. annat, 
fom öfuer: Sal. . Konungen kar derute vara publice- 
rat. Jag I lutar nu med trooinnerlig lyckönfkan 
till — Orefätta reſa och alle andre goda deſſeiner. 


förbli Mtädf. 
Min H:de Herres 
Stocxbolm d. 9 Febr. 1698. — redebognaſte tjenare. 


E Palmſchioldb. 
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av ot 2 Stockbolm d 23 Föbr 1698. 
Högtåbräde Herre Gunflige Gynnare 
Efter min. Herpes afreefa här ifrån 'Stockholm are 
mig åtfkillige -des » angenåhme ſkrifuelfer hand- 
Jände, af huilka jag få mycket flörre hugnat tager - 
fom jag jämte Hans goda tillftond merker honom :' 
i des förefatta godheet ſtadigt emot mig continue 
ra, och tfrögdar jag mig ſardeles ofuer min Herres 


lycklige ſucceſſer .nthi vårt Rei Nummariæ ſtudio, — 


att han den kortasſtiden på de fremmande orter har 
kunnat upſpana Ååtfkillige af de rareſte Suenfke 
mynt, huilka hartils i fitt fådernesland hafva varit 
unique, och fom Phoenices fkatrade. I fynnerhet 
gratulerar jag min Herre för det flora mediations ' 
värket han förrårtat emellan de tvenne ſtridige Ko- 
nungar, fom ungefär för 200 åhi få ifvrigdt med 


huar fin krigshär anföllo huarandra vid Brennkyr- - 


kia, men nu omfder genom min Herr Benzelii in- 
uſtrie och flijt få reconcilierade och förenade, att 
de till en ånda, och i lika dignitet -och värde .i en 
lijten fkinnpung följes åt till Sverige, att prefidera 
huar för fin fuite i Herr Benzelii cabinet. Det vo» 
re önfkeligit, -om ånnu ett par fådane för Brenner 
kunde up pas, dår de äfvenh bättre, än - vid Brenwu- 
-kyrka: fkulle förlijkas.: Och må Min Herre intet 
ångraa att Han till detta ſtudio nogon tid använt, 
emedan man nu omfider i detta Seculo frucketenp = - 
och qyttan deraf tnerkt, huarföre- och denne wet» 
zenikapen hos de ——— Männ i de SUV | 
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Naffoher "högt fkattas och i värde bålles , hatvan- 
des jag til den ända, och få mycket mehra att in- 
citera honom till continuation af detta ſtudio afſatt 
'en lijten fparbyffa med Benzelii nampn pateknat, 
huar i jag med all flije förvarar de rarefta duplet- 
ter jag nonfin kan öfverkormma, huartill jag alla- 
redan en vacker begynnelſe af åtfkilli FA geko- 
nungar fom för Unionen på detta & I k fart 
fördt 3 Cronor, och ibland dem en X Sver- 
.eherus , Magnus Ladulås och fſere, men 
Tårdeles en braQeatum af Knut med fulla bokftåf- 
ver ( hutiken gemenligeh plägar flå knut på det 
bandet fom formerar en complet ſeriem aF våra 
Guenſka Konungars Mynt, ate det fainma-gemen- 
ligen moſte uzijras med en obehagelig fkatfaing ), 
Deſſutan är der aflagt en Ericus XIV 'med ** 
och Norfka Vapnet med åtfkilliga flere, alt detta 
pretenderar jag hafva en fulikemligare Vetrenfkap 
om huad fom rart år eller hos Min Herre defide- 
reras än någon annan, och må Herr Behaclins ins 
tet tvifla, at icke han framför alle: andreiaf mig i 
fådant tilfalle fkall ihogkommas. Formodar derj 
te att Min Herre når Han något är duplo öfver 
"kommer fom hos-mig kunde fattas, han iliska'tnor- 
to: — intet forglominer, ferdeles kan det, fke- i få- 
'dane fom utom lands åre flagne och dög till:vår 
nation höra fom i fynnerhet 1.) de fom af råre 
'Göther atstingen: i Iralieri eller Spaniew äreFlagne, 
. 2.) Guftavi Adotphi i Tyfklan& ut nene —XXE 
sing Chrifime'i Rom ſlagne nine  guteniip 


w 


Ä 
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Anrres ft koppar. Min Herrex Öref på eleim Rach 
Leibnitz..vågnär. till min Couſin. Henr. Brenner, 
fom till Perſien år forreſt, har jag. lengſt för detta 
konoim tilltelt, och det till öfaerföd tvenne åtfkil- 
lige gånger, det törfla' Min Herres egit bref, och 
den andra en copik af'det fanima, på det att om 
dett ena fkulle:: rkommas , det dog genom det 
andra må ehrſetrias, tvijflandes jag få myckert min- 
dre på des: e fortkorh& ; fom han ſig på de 
förnemfte :urter'. — vägen igenom geda vånner 
por 'föm brefuen på begge ſijdor tortkaffa. Jag 
federmera" ät(killige bref ifron de orter han ge: 

nom; pafferat af honom bekommit, få vål från Noa: 
 gordeå , -Mufego ; foder. Occa. fom nu fidf från 
—* hufrudſtauen Ceremſſſer Tartariet och Ia- 
ver Hi, Leibnitrés poſtulata honom få myckit låte 
tare förekomma: att” beftälla , fom han fådant lengſt 
för finsafrefa fig i :finnet fatt och redan förnt. rig 








en. del sapotterat ,: få ar jag rintet tvijflar honom 
på Hr. pitzas' "poftalatis:'gifva ett nöyaktigt fvår | 
och bä : der Gud honem Kjfstigden forunnar. 





Han : medGuds hjelp vara humma, förrån det- 
ta ſeculium, fom nu Jöper till. ända, ſlutes. Imed- 
| — väntar. jag öre Mi igen fvar på Herr Leibnitz 
*63 Jag fr in Herre vill tillftella: hans 
Föra fanifke bref innehåller no tånkverdiga 
pafager, huarfäre jag hogot der uthik med hans egne 
ord vill införa 7: Caſan ve 8 & Nonemb. 1697. * 
Ironidet, vi Én Sp. 8 Mylchopoatginge, tills 


dan ÖRA he FR Gate + L Tan Arran ankommer 
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whafve vij Wolga, Occha och Mufchov floder utföre 
e⸗ 2300. Wirſt eller 20 .mibl och äre vij 
vnodgade här att blifva frilla, efter vintern for -ofs 
vvijdare fortgång tillflöt, få ehnru vål:vij hår äre 
«bettre logerade än vij kunnat. förrhoda af öfver- 
«emotton höflige Officerare ſardeles Tyfka Ofverftar, 
«fom hår ligga i Guarniſon, har likvål vår åftun- 
«dan varit. flörre art :kommå längre fort « «= « - = 
«hvarföre och Enxvojen: förmodt Wojwoden här att 
«han i vinter fkall ha fkjutr: till Aftracan == - —- = 
mMeljeft kan jag: intet underlota, att Herr Affeff. för- 
sftrendiga den heder och — mig ar bevijſt af 
Metropoliten här i ſtaden, fom är hår efter Ryfka 
tPolitien' i. anſende mera äbk Forſten eler. Knefen 
char i fladen, denne år vift en nriter för helaRyf. 
«iand, jag tör feija ganſta Grakifka förfamblingen, 
«efter der alle andra :kunna intet annat ån ſitt egir 
ſpràk, få år denne Latin, Griekifkan och Hebrei- 
fkan få mechtig fom fitt modersmåhl;é huc ufque 
Henricus. Jag får för knappheten af tiden » etter 
kl. râtt nu för Hu intet :mera fkrifva utan ſpar det 
öfriga till en annah gong. Gudi troligen hefalat. 
” M. Högt:de Fires 
se tt Tienfifkyll, 
| of he 0 EA Bremner. 
a > Högsde K. Broder, ' 
| K, Broders bref af d, 8 Junii 1å väl fom d, 2 7:bris 
, äro väl ankomne ; och dé innelyckte till: fine 
ågare ſraxt Sfaerfande! Der förre har fögat: någon 
— pb ad a ti 
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tid förlagt på poſttuuſet, derföre Bifkoperr alletraft 
derpå J— men: det fenare fick han: nu förft i 
— lärande jämvål'derpå med forſta nâgotiſua- 
ra. ſnart Olof: Rudbeck: någor ſſtrifner, fkall der 
jämväl blifua fortſtaͤllt, der — Benzelius. lärer 
yrkia, fom nu.år:i Upfala och . 
citium de Commerciis Suecorum. Medaillerne och 
Böckerne, fom begårteés,: äro. ånnu: intet aſſande af 
orfak att Bifkopen icke annu bicfånt: de, forn af ho- 
nom deſidereras, men. han våntat hit etter Sdagar, 
då Jag fkall inter vånda igen, förr an ſadant brin- 
gas. till ändfkap, på: det Herr Leibnitz' må njuta pars 
rolle till geda; . För de gifne råpporter om ett och 
annat curieaft är jag. obligsrad och: önfkar' veta om 
denne Herr. Struviue: gör nu. få floor figure., fom. 
han för någre år fedan gorde, då: ban? paſſerade 
för en Adepto, få framt hän. är den: fånme, fom 
itt fig: i Holand med en :rijle Daimne:; med träftd 
all jag fkrifva: honom: till: och fuara på: deff .breti 
Det göt mig. ont att Clitcher intet -bårtre fortbrag 
te böckerne till: Herr Menke och må man tröttas 
att beftälla riågot åt fråminande: orter ; då det ey 
båttre tortkommer , . dock fkall jag å nyo fånda, 
huad fom vårdt:år åt påfer. . Struvii differtation de 
auro fluviatili lärer jag ey -hafua fedt utan formo- 
dar få den medelſt K. Broders addreſſe. Den pro- 
ceſſen, fom commmunicerad : år, : lärer vara rijkare 
på Parperet an i. ſjelfua effecten, ty: man måtte ale 
tijd hålla: flijke.:prooeff:kråmare. ſiſpecte, :fårdeles 
i Tyſtland, dår dei fitt epit fkrå: hafua: och — 
| öre 
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fdrmente gnilmikare fråfua-fom andra tiggare och 
bedragare igenom. landet och ljuga få långe till des 
die inbilla. ſig fjelf fåga fandt , och når. man. feer 
noga efter, ' få finnes flörfta delen. af deras varor i 
Doctor Bechers Glucks-Hafen:'. Dock. måte man 
dem ey alldeles törackta, efter man ibland anträt- 
far något, fom duger. Har pafferar intet färdeles. 
Proften Boëtius år nu förd på farkoſten, ſom kall 
tranfportera honom fill Nåteborgh, fedan han blit- 
vuit förfkont med lituet. Deſſ huſtru med fina 6 
barn har hår tagit at honom affked och manga af 
köpmånnér och andre härvarande hafua famlat pen- 
ningar. åt honom, :Molin refte får! några dar fedan 
tillbaka till Dorpt, och : lät flitigt hålla , längtar jem- 
te de åfrige Profeflörerne; fom: till: frörfta delen 
åro hår, få derifrån, att han gårna ville emottaga 
fåmre, om han. finge, hällft p de at difcentibus 
herarken antal: eler: nöije .batua, och dertill fkal nu 
Univerſitetet utan motſaijelſe tranſporterat till Per- 
nau. Skyttianus Upſalienſis är ännu ingen blefuen, 
utan Hermelin och Upmark äro de. närmaſte. Biblio- 
thecarien, Jaches har màſt inventera Ribliothequet 
ifrå fig — villja reſa till 
Tyfkland . Här hatuer Gudi lof. i detta ahr varit 
något. båttre: åbrevåxt än "de förre, men. få är dock 

annemålen. myckit dyr ännu, efter få mykin å- 
ker legat ofådd, Ett Norfkt ungt quinfolk af un- 
polär 20::åhr har:i Wällmanland : låtit föra fig kring 
andet, fallande lika fom i brått Kl. ro. och 6 om 
dagen, derefter hon KL I1 och 7 ſtijger op och 
— pre 
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predikar 1 tijma 4: fönder.,. tälar intet emot Gude 


ord utan förmanar-till hattring, och varnar för fyn- 
der, deſſ emillan talar hon intet ord: och fynes ey - 
heller höra , men vill intet göra befked för fig, 
huar hon år hemma eller huarfore hon predikar, 
och få länge folck har fådt höra på henne, bar där 
varit 50 a 60 perfoner i ſander ifrå åtfkillige or- 
ter ifrå landet, men. nu får ingen höra henne mer 
än Präfterna och någon Medicue. Tajart har nyli- 
' gen pilkat henne hårdeligen, men hon börjär efter 
fjukdomen åter predika, " Mera harnaſt förblifuer ” 


X. Broders 
Stockholm d. 27 Sephmbr, 1698, =: TR Cs 
>> Monfieur 


Dyuet upſãt Hr. Benzelins fattat, 'att tilhoopaſam- 
ec. > bla och med ' tiden edera Dr. Chriſtinæ Epiſtler, 
är mig få mycket kärare att fornimma, dom jag 
ſtàdſe högeligen önfkat, att någon fig dhen famma 
mödan påraga ville. deſſe dagår har jag juft kom- 
mit öfver Claud. Sarravii Senatoris Parifienfis Epi- 
ſtolas tryckte Araufioni 1654 och 'dédicerade Drott= 
ning Chriſtina, en rätt rar book , huaruthinnan 
jembvål tvenne hennes Epiftlar til benembde Sar- 
ravium p. m, 305. & 337 och en till dbes Enkia 
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+ ” ad cealeem librs infererade finnas , huilke 3ne E- 
piſtler nogfampr indigitera huad eftime fom denna 
> Drottsing bar ha för flijke lårde Min, dbem hon 
fom fine æquales & amicos har tracterat. Uri dben 
Oration, fom finnes baak efter Olivecranetzes tabb. 
.Grotianas, är ock en hennes egenhåndige Epiftel till 
Grotii Enkia inrycke. Elljeft få en hop hennes 
handbref införde uthi dhe Memoires fom Fr Am- 
ball Chanut bar latit urthgå = Tör hånda att och 
- ibland mine chartequer nägre af hennes Epiftler 
finnas, men dhe lära vara tkrefne till Stats perſo- 
per ſaſom Richelieu och Mazarin &c. Le Genie de 
Chrifune, ſom Hr. Benzelius omnämner , har Jag 
aldrig fedt , undrar vid huad tijd den ſimme m 
vara bebkommen. Utom min påminneHe ver jag 
. &ogfamt ,' att Herr Benzelius af vanlig curieufitet in- 
tet underlåter att , få mycket fom — år, 
förfkafta fig på alla.orter notitiam omninm illorum 
tractatuum, fom angå vårt Suenfke väfende, och 
larer fördenfkul! intet manquera att ätminflone an- 
techna titlerne af dhe böcker, inter flå art be- 
komma, Slutel. förblifver fådfe 


Herr Benzeläå 
Stackb. 4, 3208. 1698. sedebognefte och fkylligfiet, 
| E Palmfcbiöldt. 


Höst- 
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| Högtårade Käre Svåger. 
Jag gläder mig af Högtärade Kåra Svågers hålla 
Oo 


ch valſtand, tacka honom för det omaket 
han haft att ſtrifua mig till och inthet förgårit mig 


och fitt. fädernesland, bidiandes ok honom ville h 


fa alla både lärde ok olårda, fom mit namn 0 


"komma. Eljeft huad våra antiquiteter anla 


ner jag at Högtårade Käre Snågers ikrifueke, att 


de lårda mennen antingen inthet ofta 


låfa. igenom . 
Adanticam, eller ok inthet minnas alt huad de ala, . 
Suenfka 


ty det visfes deraf att de villia hafua wåra 
kommit itrån Babylonifka tornets förbiftring genom 
Tyfland, huilket voro vål få hederligit filom dett 


att de hade kommir genom Tattarit, Rylland, Fin- 


tand och Lapland, churu iag inthet weet, huilket 


dera. landet : Gt bårere ut, Tyfland eler Ryf- 
Tand, emedan de då voro lika grymma af fkogar, 


flrömar, backar, berg ok vildiur, ok äl af nogot 


folk upbrukade, men wij kunna inthet gå mot ale 


las våras Hiſtorier, fom utrykeligen med Plutarchi 


Ogygia inſtemma, ok alla Grækers hiftorier ok 
Scalder, att Satur ſatte fig fört vid Ishafrvet , ok 


hans fon Thor eller Jofur Aytte ſitt fåte fedan hͤt- 

tre neder til Upland och Upfala , ſedan ſeer man. 

ok af vägen fom de — att komma hijt mor, 1å 
erne , ifrån de bergen Cauca- 


ſkedde det genom flo 
fo eller Gordifke bergen, fom logo emillan — 
Mare och Pontum Euxinum tilftå alla att de fölgde 


gia 


Euphratem utfore til att * flåtten uti Chalden byg- 
2 
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gia Babylonifke tornen. Når nu de blefuo fkingra- 
- de, huem fkulle neka, att icke en ftor deel aft fol- 
ken togo håller. den vågen fig före att draga den 
tillbaka fom. de för farif igenom ok dem bekant, 
" ån nogon annan, ok huar likare att 'fedån följa 


Volga upföre lengft nor , ån fara up genom Pon-- 


tum Euxinum ok åt vefter genom Danubium, ty 
hade de den vågen gåt up genom Tyfland; hade ok 
våra förfta utogh fket genom famma floder , men 
nu vifes få åt Herodoto, Plutarcho, AEfcylo, Jor- 
nande or alle våra Sagor , få ok i ſenare tider af 
Adatno Bremenfi Kung Sagorna, att de meftedel äro 
fkedde gehom Finland ok Ryfland in i Caſpium Ma- 


re ok Pontium ok dät genom Floderna ok. ej land- 
vågen , fom år. vift i T. I. ok-II-. men ſardeles T. II. 


" Atlantices', ok derföre Tacitus räfteligen fagt , 'art 
fordom när migrationes ſkedde, få blef dåt igenom 
floderna och hafuen forràttat. Ok år dåtta fkälet in- 
thet att mena vägen vore fuår genom Finland och 
Lapland för fkogar ok berg, huilket år fänt ån i 

dag , men fåfom datt inthet ſkedt till lands, utan 
genom "floderna, få fkeer dått än i dag ok i denna 
ommar. Ty' dätt är allom bekant; att de up i Tor- 
ne, Kalis, Jo, Cimi, Ula, Lula, haftua båttre köp 
. på Perfianifke varor fom komma u — Volga, 

ok fedan genom Duina eller Vina till Colmogon el- 
. ler Archangel , ok fedan genom vita hafvet eller 
- Gronviken ( Cronium Sinum ) up: genom Kimi flod 
til Riphel fligen ( Riphei Montis Portas ſ. pylas y-der 
de allenaft ; mijl draga fina botar öfver, ok -få ge- 
& nom 
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nom Ula flod ok tråfk fara in i Waſterbotn, ok 
felia Perfianifke, Ryfke, Hollenfke ok Engelfke va- 
ror, fom "komma til Archangel för båttre köp ån 
de hafua dem i Stocholm, Ok åro ånnu tventie 
floder fom de fårå igenom Finland' ok Lapland'up I 
Granviken årligen , men ai få, ofta fom genoin' 
denna, ok denna år föm Edda talar om i de aldra. 
alſte tider når vora' kommo in, få ok når Gylfue 
mötté Oden: öfuer ——— ok Argonautæ foro 

igenom , hafua derföre vård" fader "aldrig viliat 
haft nogon landvåg fordom i hela Sverige, på det 
ingen' fiende fkulle komma fort, för ån i K. Bròt O- 
muänd-ok Olof Tråtilias tid vid: fe Anno Chrifti 500, 
hnilka "beggie fingo namn deraf ;: att Omund "bröt. 
vägar ok Olof tälgde ok hög neder ttän, Ok dera 
före feer man att alla flaQningar fordom meſt fked- 
de til fiöös , få att: de drogo många gongor hela 
flettan vp genom den ena floden ok infön i:den 
andra ok ſſogos Om man laſer, att de flagit en 
gong til länds der nogon flåt varit ,. få fkal man ' 

Päls om 100 ſlactningar til fiöös, Dett vo- 
ro här för longt att införa, huarföre beder Högtå- 
rade, Kära. Suåger dem: alla att de flitigare laſa alla 
3 Tom, Atlantices ſardeles den: 3, ok. om jag lefuer, 
den fjerde Tomum. Kirkmejeri feripta får jag aldrig, 


uthan bookförarena motte dem beholla, fom han miß 


ſander. Beder likväl. H. K. Svåger ville tacka' honom 
antingen. munteligen eller fkrifcteligen, få ok D, Ve- 
delium, huilken jag genom H. K. Svåger fkal med for- 
fta communicera huru min forſta Son vart utfkurin.- :. 
— R3 so Ela. 
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nu på fin diſput. 
gar, få vet. jag ey huru han kam forckomma med 
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Eljeſt vil jeg både på min och hela Facuit Me- 
* vägnar få ok hela. Conſiſtorii bidia Hôgtarade 
iåra Snåger villa helfa Commelin i Amſterdam, 


ſardeles at mig, och min Son ok. fråga huru hö 


alla Tomi a& Horto Malabarico komma att ko 


. fom åro till 12 ftlycken , om icke Here fedan ut- 
gongne åra, få vil Academien giöra en Vexel öf- 


uer genom ſamma perfon fom Högrärade Kåra Suå- 


ger bekommer fina vexlar ok gifva aſſecurations 
. penningar att de kunna komma fåkert öfver. Vij 
5* här in dupio I ock til Tomum: få att vij 


dem "intet behofra, uthan alla de andre fölljande. 
Högtärade Kära Svåger giör Academien ok des Bi- 
bliotek en ſtor tjenſt ok fkola fådant gierna vetta 
art aftjena. Farblifuande Råde 


för oc Me H. KR Sväpers | 

Ppjal, 17 Nov. 1698. trognaſte ok tjenll. tiensre, 
Ö fd lek fo 
H:de K. Broder. | — 


Att jag Kära Broders af d I. gbr. fom för 14 dar 
ſedan .ankom eij flrax beſuarade har väntan på 


Herr Bilkopens bref forvallat, fom varit förreft. Det 


andra ifrån Herr Oi. Rudbeck har kommit volant 
ifrån Ol. Benzelio, och år något gammalt, "men 
dock efter anſeende höglårdt. Olans arbetar alt ån- 
och om han ivtet får pennin- 





nå- 
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.n&gon utrefa, dock förjer vår Herre! I dag våntas = AA 
Bifkopen hijt til continuation af Bibel gorningen. 
"Hår berfttas af Cåpitain Ehrenfſchantz, fom på be= = 
falning varit i Zweybräck och beſichtigat fåftnin- 
garne, art der fkola vara vackra mineralier, fom gif- 
ua anledning till goda — uptagande, derföre 
om Kara Broder när han kommer i — vid 
Frankfurt eller Heidelberg” får någon knufkap der- 
om » få låter han mig få veta famt om eljeft i 
Pfaltz e färdeles vårk nu åre i gång af metal- 
ter.  Bifkopen har mu lofuat att föra de begarte 
"böckerna med fig, och få fkall unga Angerſten fom 
i deſſa dagar refer till Tyfkland fkaffa dem Herr 
Leibnitz fåkert i händer.  Profeff. Lagerlöf dödde 
här om dagen och des flälle armbierar Prof. FHer- . 
melin, fom redan fadt omforg om Sueciæ Antiquæ 
Ax Nova förfärdigande och gör fig hopp om O- 
brechts änkia. Vid Jaches afrefa invente Biblio- 
theket til Liljeblad, fom des nycklar förf hos : 
fig bafuer och ånnu intet determinerat, * der- 
med blifoer , ntan jag fkal med Bifko obiter 
derom tala och fe i huad termer därvid något flår 
art göra: och må man Herr Broder continuera fitt 
fudium Theologicym, då han ſakert blifner hulpin 
utom Dorpt och Åbo, derifrå ingen fi ing. 
Der åre ånnu till 10000 böcker i bebåll och ibland 
dem många vakra, men — — conſumta. 
Obrechts böcker äro alla i behåll, lelen har jaz 
Hrit præſentera Sect. Scernel , fom lofuat med mig. 
derom tala , och fkall jag vidare fökia dertill läs 
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AS —— på reſten af, ſtipendio fkal ock tånkias, 
>  Ffaft medlen hu blifua öfuermottan knappa i Stats- 
Contoiret. Man har ånnu intet fåde fuar af Mo- 
fcoviten om den årnade Legations antagande, utan 
väntas dageligen, och om det kommer, få går re- 
, fan för fig i tillkommande månad. Major Palme 
quift har blifuit Öfuerfte i Viſmar och i des ftålle 
Numers Major.- Herr Pålhammar år i värket, att me- 
delft Hans Maj:ts godtfinnande inrätta ett nytt och 
machta djupfinnigt inventerat . opfordrings vattu- 
konfts värk 'i Fablun, fom når det blir kunnigt la- 
rer gifua Mathematici nog fpeculationer. Jag för- 
er 


ulu 
-. Stockb, d. 18. Jan, 1699. 5 T. 
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i Hög:de K,. Broder, | 

Je hafuer fårnummit, att Kåra Broder för tijden 
ſxall viftas i Holland och «förmodar dårtöre, att 
han fin refa igenom Tyſkland väl tullåndat, ehu- 
ruval här nogfamt är bekant, att kriget och den 
dyra tijden åfuen tillfogat de refande på de orter 
hågra incommoditeter. Det fagnar mig mycgkit, 
att Kära Broder fänder mig något af Kieslingi ar- 
beten och ſkulle elljeft giårpa önfka kunfkap, huru 
han fig i fin proteffion förhåller , och huad ftudia 
han egenteligen tra&terar, Om de Zwejbräckifka 
bergverken hafua åfuep vij i Collegio fådt någon 
0 ; Tap= 
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tapport af Capitain Ehrenfchantz, och Han: Maija 
darer beordra Gret Oxenſtierna att gifua derom F i 
terligare kuzufkap, Wij hafua i förra 'vekan iSahl- 


berget anträffat en filfuermalm af 240 lod i cen- 


tren , des:like till rijkhet mar tilförende ey för- 
mummit här i landet, varande märkeligit, att ja 


rijkare famma malm varit på filfuer, ju mera Mer: =. 


rurii currentis har han ockfå hållit. Mag. Bergius, 
ſom är er ſtark Zelotes in non tolerandis Reforima- 
tis låter med fitt förtal af trycket publicera några 
ark af Sal, Laurelii arbete angående famma fak, 
Om den bevufte aftairen angående Bibliotheket har 
jag confererat med vederbörande och är det en fak, 
fom vål kunde låta fig göra, men det år intet åt 
att rätt myckit reflectera derpå, ty: når vår HErre 
hjelper Herr Broder hem , ſaà vill jag hall råda 
honom att engagera fig vid Hofuet och bli der Praſt 
eller och antaga någon profeſſion i Upfala, fom på 
tjänligit fått både låra låta fig göra DEUS provi- 
debit! Kära Bror, efter årligen ifrån Sumatra kom- 
mer med flottan till Compagniet i Holland anſen- 
* partier gullmalm , derifrå man ockfå någre 
åhr hit, till Sverige låtit en del komma, få beha- 
gade Kära Broder nu giöra fig igenom någon bes. 
kant vål kunnig, om i detta är eller förledit flikt' 
till någon myckenhet år anſkaffat, om det ånnu år 
i behåll, huem det maſt opköper med huad mera, 
huarom Eſſayeurn Grill vål kan gifua kunſkap, fom 
åh fin Farbroder Balfar Grill fådan Handel i des .. 
lifstid dref, Secreter CE blet hårom. dagen — 
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död! ; och henom lärer vål Secreter Standino eler 
Ehremfiral: ſuccedera. Bilkopen Benzeliut rele med 
Dom Olaus; afuer Pingefthälgen till Stregnes och 
hHæeer ſnart komma: hijt igen: atr påfkynda Bibliens 
rexiſion, derpå: förfta: ariiet nu: & åbr varit umder 
Händer: att: tryckas. ' Herr Commiflariest Infenfrier- 
na: lärer — — era: Kära. Broder vål med 
ningar, tiden: tillåter nu: intet: mera, utan jag 
——e Radig god välgång: och förblifuer: = 
IR K. Broderg: = 
Stock. d. . Junii; 1699. | kål T. 
. Min Hög:de Herre J 
fe oe mycket tjenſteligen, få for dhes: kår 
; komna bret, fom: bijfogade curieuſa tractat, den: 
pr ; med: allraförfta. fkall: åter taekſamligen ſanda till- 
akars: ,. enår jag: fått: excerpera derutur ett. och. 
anpnat:,, fom för: mig: ån: årerftår. Dhet år: till be- 
klaga: att den: ſamma intet: fkall: vara: till: fångs, der 
- dock deruthi finnes. allehanda: vackra: ſaker, och. be: 
— fynnerligen ett få: angelaget document: om Sveriges 
— och præeminentz för: dhe andre Nordſke Rij- 
ker; Jag, undras: om: intet fjelfua: originalet blifuit 
ibehåll, Det: vore: elljeft en ineftimabel: fkada,. Prof. 
Kundius; bérattes och: hafua ägt: ett: öfuermåtton: 
5 - raart 


C6) LEric Odbelſtiernæ, Aſleſſor. i: Bergs-Collegio,. dog, 
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sreart och curieuft Manuſeript på P 
ger fipaes flucker med Sscnfke Book 
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—* ſkxrifuit. 
— — altijd Sa ————— * ooh ic- 

e velat en gång vijſa dhet för nàgon, ſom mig 
år ſagt, dhet Jörel: om och dhet vore före 
kommit, innan .det vore ederat. :Den af Hr. Ben- 
2elio nampngifne Vita five legenda cum :miraculis 
divæ Kacherinæ år allenaſt en appendix itilt vitara. - 
abbreviatam St. Birgitte begge :2derade af 'Olao 
Magno Gotho i Rom 12553. derföre dhet ordet: Hal 
mis ey kan flå ved åndan, 2, om Herr Benzelins 
fedt nega efter lärer han haa funnet att denne St. 
Catharinæ legenda år det s:te bladet af Lir. Bo 





3. förty fjefua tractaten ar tryckt in o&avo tegali 


Denne traQat harSchefter aldrig vettat at, mindre 
ſedt; men membaer allenaft efter Meſſenii beråttel- 
fe om ett epiome revelationum St, et publi- 
cat. Roma in folio, den han doch tilflår fig fjelt 
aldrig blifvit varſe. Sjelfua inicriptionen af dhenmne 
St. Birgitte Vita har jag af en god våns exemplar, - 
fom mig för någon tijd fedan blef communicerar 
falunda TR Incipit vita abbreviata prædile- 
A2 Ponte Chriſti ſanctæ Birgitte de Regno Iuecie 

continens in fe certas revelationes Divinas cum ali- 
quibus miracilis, på andra ſidan flår ert kortt O- 
lai- Magni förrabl ex ædibut Birgittæ 1553. Vid ån. 
dan af St. Catharinæ Legenda var ett blad eller an- 
nat bortta uppå dhet exemplar , fom jag haft till 
läns, bmartöre jag ey heller kan veta, huad efterft 
harflådt. Af FaR läfithar jag intet kun- 
— 2 : nat 
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mat mårkia: att Någon Upho vårit Author: till den 
ijfogade Se. Catharinæ vitam, utan tycktes: mig, 
att: Olaus Magnus 4. fjelf faramanfatrat begges Vi- 
tas. af libb, revelationum dem han i törtalet berät- 
tar ändå ey varit på tryck uthkombre.. Mareta 
Clauſadotters vita Birgitte är mig helt obekant, och 
. fkulle fördenfkult gårna åftunda om den famsma nå- 
gon ytterligare undervijfning 5. Om Runeftenar-har 
jag aldrig varit forgfällig ,, och derföre ey heller be- 
kommit om. dem någon kunfkap; uthan lårer man, 
huad dem angår, behöfva att tilliyta Herr Pering- 
ſrhioldh, fom af dhem ett få rijkt försåd har: och 
dher Han vill kan gee mången vacker etterrättelfe 
' både uthi det ena och andra ſom hörer till våre 
forne Svears och Göthers Pelegrims och hartarder 
. uth till terram ſanctam. Dhet vore önfkeligit , att 
Herr Benzelius måtte haa fin tijd behåller det 
behkageliga och nyttiga vårcket in re literaria Patriæ 
fom: få månge fkulle fågna fig af. Af mine ringe 
Collectioner ärnar jag innan kort framgifua ett li)- 
vet fpecimen få godt fom jag hinner med; vij må- 
ſte animera huarandra att efter all förmågo arbeta 
på der, fom kan gagna publico, faft intet vij alla 
unna vara liska vuxne och: capable: dertill, ramen 
Jaudanda eft voluntae, Att Olaus Perri har hafe 
det tillnampnet Phafe minnes jag inter , att hb 
fede hos någor: annan ån Schefferum i des Suecia 
ſterata pag. 19. der han fåger honom få kallas in 
matricula Vitenbergenfe, den mig ey obekant år; 
täncker dock. göra. mig herom «bättre —— 
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mit nermuft. Till den retorſions och geenfvars fkrift; 
föra åhr £609 blef uplagd, troor jag, att Meffeniur 
vilt' lårer vara author, om icke K. Carl 9, fjelf; 
6. Dhet- mig intet fynes få olijkt, når jag anfeer 
dhet maneer han brukat i fin öfrige Snenſke och 
tydfke poäfié,: Samma ſxrift lärer; fom jag menar, 
vara en -refutation af den kortteSuemfke Rim-Chrö= - 
nika, fom år gjord om K. Carl 9:des hårda rege- 
ment och beftår af några ark allenaſt, men jag har 


intet väl fådt göra mig om 'innehållet af denne - 


" tryckte apologia bekant, efter jag intet har dhen 
få vid hander Emoor der tra&aten pro Rege, le- 
Er & grege, fom långt tillförene uthi K. Jöhans tijd 
let upfatt af Hr. Erik Sparre och handlar om: ert 
helt annan materie, nembligen om den difput, ſom 
på den tijdeir var emellan Konungen och Hertigen 
öfver jnrisdictionen uthi Förftendömen , kan denne 
— intet vara ſtall, ey heller emoot Slach- 
sare båncken., fom förft åhr 1617 af trycket uthgeck, 
men den tractat fom Meſſeniua uthgaf och kallas ' 
detectio fraudis Jefuiticæ år af en heelt annan befkat- 
fenheet, varandes fullkomlige inſeription denne: De- 
tectio fraudis Jefuitice in quodam libello famofe 
” eontra Regem Carolum X, ac fimul genuina ne- 
bulonis cujusdam Henrici Holmii ex harathro Pon- 
tificio prodeuntis & libellam famoſum in Sveciam 
doloſe transmittentis delineatio, per Joh Meſſenium 
Holmiæ 1610. 4to. Denne år utgången på latin 
och lijka fom Meſſenii palinodia, fom den och af 
Eric Jöranfon Tegel kallas ,, derutinnan Meffenius 
; S30 tancker 
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tåncker göra fig heelt frij ifrån dhe mifstankar man 
ey — orfaak hade om hans hemblige corre- 
fpondence med Jefuiter och Papifter, ty af Hans 
Tomo 9 eller få kallade teſtamente, kan -man fee, 
huad för en Man han var, deruthi han uppenbar- 
ligen bekänner fig till den Papiftifka läran, och fä- 
er fig jembväl död i den ſamma, och ehuruväl 
an hår och der i fine tryckte Skrifter ſokt fådant 
fördöllja, har ban dock alt ftadigt underhållit hem- 
blig correfpondens och Skriftvåxling med Papifter 
och Jefuiterne, fåfom och dem tilllånde fitt eonter- 
fey uthflmcket uti koppar, famt WVadſtena Clofters 
befkrijfning och delineation med klagan öfuer des 


 defolation och :ödeliggiande, 


Perfpicillum bellicum , fom Hr. Benzelius frå- 
gar om , år förft tryckt på Tyſka. Jag vet intet 
quo authore, men på Suenfka blef det affatt och 
tryckt i Amflerdam genom Anders Pederfon Kämpe, 
fom och der fammaftädes på Suenfka uthgifvit den 
andre förargelige tra&aten kallad Theologifk Pro- 
beereung, dher han uthi Förtaalet mycket grymt 
faar uth uppå det Svenfke Prafterfkapet, bägge tra- 
&aterne blefuo åhr 1570 af Kongl. — för- 


budne och confiſcerade. Det är den famme Anders 


Perfon Kempe, fom åhr 1678 i Hamburg uthgif- 


vit den anatomicerade Graanen , om huilken och 


Schefferus i fin Svecia Literata pag. 266. förmåler, 
Author vite St. Bothvidis har varit Herr Örnhielm 
fjelf okunnig. Ännu har jag ey heller fadt tijd att 
oort fpana efter, huem den må hafva varit. Hår 
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em dagen fann ag ; huru fom Erekedtäkne-dömet 
i Upfala blifuit af K. Göftaf den I. indragit till Cro. 


nan, och des inkomfter anflagne till Präntet i Ups 


fala), efter dhet gamble teſtament fkulle upfättias 
å Suenſka. Vidh tilltelle önfkade jag fåå af Hr. 
nzelio någon nårmare beflkrijfning af Laurentii 
Petri Gothi i Wittenberg-år 1559. uthgifne tra&Qat 
den han kallar Stratagema Gothici exercitus, jag å- 
ſtundade gärna vetta, huad ſtratagema det år, fom 
han deruthi befkritver, eller och om Author icke 
är dhen, fom fedan blef Årchebifkop. Skulle och 
gerna förnimma , om Hr, Benzelius uthom landz 
Carl Guftafs — ——— Kuilken efter befall- 
ning förft: blef här hemma upfatt på latin af då 
varande Actuario bär vid Kongl, Cantzelijet Jacoho 
Wattrang men: fedan åhr 1662 uthfänder till Domi- 
"num de Gualdo,. fom den låtit affåttia eller fjelf 
affatt. på Isalienfka och trycka: uti Venedig, Så fkul- 
le jag och begära een. lijten underrâttelſe, huru det 
blef med: dhet᷑ Slavonifke Lexicon, fom Hr; Sparven- 
feldt lembnat quar' i: Rom: och: ſkulle der med På- 
vens koſtnad tryckias: ,, om: deraf. något kom: uth 
och vid huad tijd, och huad finått,. fom Hr. Spar- 
venfeldt ellieſt deruthe uthgifuit, Mehra fåår ja in- 
tet' denna: gång; tijdh: att ſkrifva, uthan vill: fpara: 
ſompt till har naſt; Sluter emedlertijd: med. min 
vanlige fôrſakran, at: jag: år: —— 
Hr. Bengelii Sr 
Stockbolm:. d. 23; Sept; 1702. redebognefte tjenare: 


Ex. Pabnſchiòoldb 


lifuit varfe någon lijten book på Italienfka om K 


: Jatte , utmärka de anmärkningar, * Sal 
Sälar in margine kör och der tillfstt, och ſom six 


+ 
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De Numer» , ſom i texten fomlige fläds flå in- 
chebi- 


4. : 
Vv” 
1. Nei, uthan på gammal god Götlka, 
a, Thet får ther. | 
3. Falfum, | 
4. Falfum. J 
5. Habet hene Tractatum Paliaſkiôldis ex Ampl. Bren- 


aero deſcriptum. 


G. Non eft Meffenius, alioquin in Teſtamento fuo illivs 
senmiimillet, , 
Edle och Höglårde Hr, Bibliotbecarie 


Ehuruvâl jag, tör hånda, lärer vara ibland dhe ſid- 
" fa, fom aflagt fin gratulation hoos Hr. Biblio- 


thecarien till des nyligen àthniutne vållförtjänte be- 


fordran; få troor jag dock , att neppeligen någon 
kunnat vara mera deröfver glad och förnögd, an 
jag, fom i få långliga tijder tillbaka har att fågna 
mig få vål af dhes goda bekanfkap fom förtrogne 
vånfkap och nu förmodar mig vid Bibliotheket haf- 


va een upricktig ock fåker vån; den jag hedan ef- 


ter driftigt och med förtroende kan anlijta om 
huarjehanda begårlige efterråttelfer. Men jag kan 
intet lätteligen döma huilkendera jag i detta måhl 


mera fkall gratulera , anten Reipublicæ Literariæ 


och des alumnis åfuer det att Bibliothecarii Fun&io- 
3 | nen 
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nen med ett få — och lijka fom aF natures 
dertill 'tormerat ſubjecto åter blifvit befatt, eller Hr; - 

Bibliothecarien ſjelf, fom i få måtto vunnit der 

lyckan, ſom elljeft ganfka fåå ernåå, att han kom- 
mit rätt uti ſitt element "och till den Poft han all- 
tijd varit . måft hugad och itclinerad till) Jag tvif 
lar ingaledes, att ju Hr, Bibliothecarien, fom -han 
hår uthinnan hindt fitt måhl, han och lärer hedar | 
efter med defto förre ijtver och bettre eftertryck 
kunna fortfättia och fulkombna fine vackra anfläg 
och företagne arbeten, enkannerligen huad Hifto- 
riam rei literarig angår. Af Herr Bibliothecariens 
fidſta angenåma och curieuſa bref, feer jag Herr 
Bibliothecarien vara abuferad uthi fin mening om 
mitt upfär att vela uthgifva något angående ſcripta 
nobilium ,' huarvid jag redan långe obferverat den 
fvårigheet , fom Hr. Bibliothecarien ihugkommer, 
varandes ganfka månge fom af gammal adelig Slecht 
och herkomp&, hafva Tedan ſtannat uthi andeliga 
Ståndet vid förnemblige åmbeten och genom fine 
vackra och lärda fkritter åre deruthi nampnkimné 
ge blefne, fåfom ibland andre dhe af den Rudbecs , 
kianifke familien, dem jag af ett troverdigt gam» 
malt Slåchteregifter har fedt vara herkombne af een 
adelig ſfemma uthi Hollſtein, fom och Dot. Joh; 
Rudbeckii'$on Affefforen i Refvelfke borgråtten (een 


af mine ſpeciale vänner) etter'Riddarhuus Directeu- 


renes vittnesbörd" om Rudbeckianiſte tamiliens 
richtige adelfkap blef för — fåå ahr arter 
RER > så 
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mad och på Riddarhuuſet intagen. Men: foruthan 
detta, finner jag vår Suenſka nobleffe (få frampt 
af. denne. heders grad: ot. mera. nu: kan. fkatras. 
öfrigit; ån, blotta: nampnet:) mera, lofvård. för dhes 
krigsbedrifter än: får. någre ſtudier eller publicerade: 
lårda. vårck,. ty: några; fåå: undantagne,. beftåå våre 
förnemblige Herrars, eller andras af adelen ederade 
arbeten ,, merendels uthi en: hoop orationer och: di- 
ſputatianer, den dhe: i. ungdoms. àkren anten fielf-- 
ue: med: omoget. tförftånd: eller: och: aliena. opera 
fammanfattat ,, och: fördenfkulld föga beröm. deraf 
haftiia. kunna, omfkönt dhe fkulle blifua orbi litera- 
rio. bekandte, emedan. dhe åndå intet: kunna. anfees 


och råknas. får nàgre utharbetade värk elter arbe- 


ten, af; vårde.. Min: deffein: år: allenaft att: i. all fom. 
förfta, kortlieet och, enfalldigheet utligifva ett. regi- 


fer: på: dhet jag af våre Suenfke: handlingar ſamblat 


eller elljeft. öfuerkommit och dhet. med. famma. frij- 
bet: och under: lijka: titul,. ſom andra, dhe dher tijd 
efter. annan làtit uthgåå. catalogos på. fine: till: aucti- 
an. anſlagne böcker, fom. jag och. förmodar uthan 
etrertahl: och: crifG: kunna: fke,. omfkönt: jag. med 
famma mitt: regiſter intet: haar med: dem: iuſt ee- 
nehanda åndamåhk: Det olyckeliga. öde ,, fom. mån-- 
a hårlige och: ineftimable: piecer åre: underkaſta- 
e — ägarenas ialouſie och abenågenheet,, dhem. 
med; flere- att: communicera,, beklagar: jag: af. hiertat 
weh må. Herr: Bibliathecarien dhet. fritt. och. fåkert: 
— troo,, mig: få.långr derifrån: vara ,, atrjag kulle ,, tå-- 
fom: jag ſickyal af màngom oförikylt: beſkylles, — 

| a. 
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Ja beltnittas med ert Ja 'liltvärdt och För ptiblico 
hôꝑſt ſtadeligit bruuk, att jag faſt mehra ofördrö- 


— 


— 


jeligen ar finnad i vårket 'vijla., mig långe häfva - 


—— med dhe tanckar, på nuad fårt jag bequiâm- 
ligaſt ſkuſſe-kunna till publici tjùúnſt vch nytto em. 


'ploijera dhe ringa få mine eghe Tom andras :med - . 


min 'egen hand merendels aftfkrefne curieuſa Hilto- 
riſka Värck, 'dhe till en ſtoor del kunna kanike va- 
"ra obekatite ; och aldrig tryckte finnas, huarföre 
jag och :omnänkt vara vill., hu'u dhe insan kort 


- 2 
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den utki Hr. Bibliothecariens förre bret.anförde:rwu- 
Bric, fom. ord ifrån ord ſtammer åfuerens med. den 
fom. finnes framför dhet exemplar, fom jag har till 
Ens. Att dhen omtalte retorſions eller Geenſvars 
Sxkrift ar Meſſenii och ingen annans alſter, har jag 
vid' des. närmare fkårfkådande och. genomlåfande be- 
" funnet, vårandes den fålt emot en af Jeſuiternes or- 


den, fom låtit i Läbec genom Gottfkalk Cåften af 


trycket uthgifva en Smådefkrift på K. Carl IX, dhes 
Gemåhl fampt menige S. R. Stånder, och ſom jag 
giſſar, lårer dhen Jefuiten hafva varit en Suenſk ar 
Nation, Henricus. Holmius vid nampn., fåfom han 
af Meſſenio nembnes i des på latin uthgångne de- 
tectione fraudis Jeſuiticæ. Elljeſt har ingen få väl 
ſfom Mellenius kunnat befkrijfva och afmåla Jefui- 
ternes illfundigheter och ftemplingar, varandes in- 
gen liknelſe dertill, att K Carl 9. fåfom min gif 
ning ſidſt var, fkulle ſjelf lage handen. dervid. Meſ- 
fenii: Teſtamente har jag vål en gång fedt hos Se- 
eret; Peringi(chöld men aldrig bekommit deraf nå- 
gon atfkrift huarken genom honom eller Hr. Biblio- 
thecarien ,. få att jag fördenfkull ey heller mig kan 
påminna ,. huruvijda dhenne retorfions ſkrift. kan 
under dhe andra af honom deruthi nampngitne ſkrif- 
ter, dhem kan retra&erat, blifva begrepen, Af Clo- 
Aer Laſſe har jag väl en confeffionem: Chriſtianam 
& avitam (fom. han den kallar ) trium Regnorum 
Septentrionalium de via. Domini, editam Cracoviz 
1624 , men aldrig har jag hört, honom uthgifvit 
någon ſadan libellum famofum, fom afMeffenius re- 
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futeras, alljeſt är: retorſions fkriften förl år 1610; 
af trycket utkommen och. förmäler, att. ſmàdeſkrif- 
ten fkall vara kort tillförene i. Läbec tryckt, Othi 
dhet Brennerfke Manuferiptet om St: Brithas Slåcht 
finnes: intet dhen mening, fom Hr, Bibliothecarien 
införer om Margreta Clauſa dotter ,, måtte altfå det 
vara af een helt annan beſkaffenhet, huarat jag tyc- 
kes för någon. tijd fedan fedt en gammal atfkritt: 
uthi Archivo för branden; begynnelſen af Hr, Bren- 
ners Manuſcript lyder fåledes:' Her æpthir fkriftvas 


aff wora hæligha Modb'r' Sta” Birgitta. Moder. Modh'r 


oc -fidhan: the Hælgha :barnen :oc barnabarnen fom 
utkome waro aff. Hña Helga bryfte. In Nomine 


Domini Amen... mz: Guds nadh haftw iak tænckt 
h'r famanfkriftwa: wara kæra Modh'r St'a Birgitta: 


Slekt, fwa mijkijt Jag haftw” aff fannindha mænni- 
fkiom hördt &c. Jag fkulle gerna wetta, huar det var, 
fom. Hr. Bibliotheearien berättade, att Doct. Lutheri 
bref till Guſtavum I.. fom: jag igenfann, ſtàr intfördt , 


huarom jag tjenfteligen beder att Hr. Bibliothecarien 


ville .gifva mig underrättelfe, fåfom och huad Miſ- 


fale Hr. Bibliothecarien fade en gång ſig åga fame 


huiflea editioner af Revelationibus Birgitte aro dhe 
båfta,. emedan dhe undertijden. förekomma , och jag 
intet ver, huilkendera:år baſt. Jag tåår för annat: 
binder fkulld intet vara: denne gång. vidlöfrigare, 


ehuruväl jag ett och annat hade elljeft att ihug=. 
komma, beer och mycket om urfeckt. för det 
jag få i haftighet och ovulligt fkritver och faar 
intet hafva tanckarne tillhoopa, Naſt en mycket 
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tienſtel. helſning till Hr. 'Erchebifkopen, förblifaer 
efter min vanliga -törfåkran 
HA. Bibliotkecariens 
Stocæbolim d. 177 O&obr. 1702. nuͤrlamſte tocure 
E. Palmſchiöolab 


Eale och Höglärde Hr. Bibliothecaire 

Jag har förfårdigat en liten Piece, huarufinnan jag 
2 yttrar mina tankar om en rar Runiſk ſilfuer- 
penning ( fom år införd och befkrefuen in Britan- 
nia Camdeno -Gibſoniana) och till des illuſtration 
bijtogat några andra afritningar af åtlkilliga vackra 
gambla Engelfka Sterlingar , fom ey tilltörende i 
något verck åro publicerade. Och fom jag gierna 
fee Skulle, .att denna Piece kunde in A&is Ernuditor. 


Lipfienſibus få fe dagsliufet och jag ingen bekant- 


- 


(kap har sned den Man, fom dirigerar fagde acta 
(huilkens Namn och Chara&ere jag intet väl minns) 
ty. 2äcktes min gunſtiga Herr Bibliothecaire, efter 
des vanſga godhet, formedelſt 3 eller 4 Rader till 
den ſamma, förikaffa år detta mitt lilla och ringa 
verck un bon accueil. Jag förvåntar med det för- 


ſta ett gunſtigt fvar famt ett litet bref till otuan- 


fagde Man och förblifver dåremot få länge jag lef. 


ver | 
Edle och Högi:de Herr Bibliotbecarieris 
Stockh. d. 28 Apr. 17.03: ydigaſte Tiånare 
N. Keder 


"WII BR — 
——— Högtarade Herre — 
Des angenahma bret af d. 30: fiftledhe har: jag: 
..undfårt: ock: fer: derat. min: Herres lyckeliga. an= 
Komſt "till. London; "Jag har uphört med: fuar till 
'Min. Herte . angående: Moriſons Tractatum Botanic. 
i; förmodan. att få. min Herres vidare: befallning hår : 
öftter,. då. min. Herre: vore: penningarne: öfuerfän-- 
dande. Den förfta. delen. vet min Herre vara: up»- 
lagd för 20 ålir ſedan, huilken: fördenfkuld: Hr Rud- 
Beck. alluredan làrer poffidera.z den ſenare genom: 
Herr Bobart trycket: kåftar 5 liv; huilket är ett oryg- 


geligit: pris, det jag: ey allenaft af: Hr. Bobart: och 


Mr, Hall, men. och: Hr: Grabius af. andra,. tom: det: : 
 kiöpt, vid efterfrågan: förnummit:. Hr. Grabe bhal-- 
far Min Herre: hörfämft,,' ey; Hafuandes ſjelf tillfäl.. : 
le att: fKrifua: Mim Herre titt! Bref från Min Herre: 
hade Kan: förleden vecka: jemte: de: 2: I. 4: ſh. med: 
Hr... Gäönter trån. Windfor: öfuerfånde;. Inedita af: 
Philone har: jag: långe: fedan: färdigt fkreföit: och: 
med: ftörfta. 8 och achſamliet colſationerat, hade 
ach: velat. det: förleden. veka. ötuerſanda, men. blef 
contramanderat af Herr Grabe, ſom fåde fig. hafua 
lafvat. Min, Herre vijd des afreſa att: villja det: ſjelf 
med: MS. conferera, fade mig. och: i: gåår ,, att han: 
ey; har tijd! dertill förr: års. fijft ĩ denna månaden; 
Skulle Min: Herre: behöfna. det: förr täcktes. han: låta: 
det: veta, få: ſkall det: ſtraxt öföerfåndas;, jag förfå-- 
kKkrar Mim Herre: att: det: år: få: val med: MS. jem-- 
foôrt, förrn der: kam någor tid: blifua : fåg Kan ſkrif- 
uiv af Eſaias Abbas Orationer,;' och: c rerat: dem 
- fr Nr etes te 


ES 
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82 rag Så 
ste och 6:te, förmodar-'och innan 14 dagar att 
hafua” dem reda, Dr. Tharington af Heart Hall och 
- Mr. Parker af Trinity-Coll. hälfa Min: Herre öfuer- 
småttan , ibegge..beklaga, att de-ey.. kunde taga af- 
ſked af Min Herre vijd deff afrefa och önfka fe Min 
Herre an en: gång i Oxford,: Atfkillige andre, fom 
-begge Millii, Herr Potter och Beswonth anmähla i 
Jika : måtto deras -hörfamma fienſt till: Min Herre, 
Hr, Besworth refte förleden fredags uth på landet, 
och lemnade mig detta: fitt innelychte. href at öt- 
-Rerfånda, Herr Gonnion deffliyket hälfar Min Herre 
JtÖdminkeligen, recommanderandes fig och fitt huus, 
fom nu med fåå — är frſedt, -til Min Herres 
gunſtiga. befordran; få frampt hån i London ſkulle 
örnimma någon, fom .årnar beföka Oxfard. :Adieu 
i M. Hives 3 — F — 
PDufard de 9 Jumi I700, . > motrſamſte Tjenare altijs 
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1 ——— ſedan kl. var 9. fick jag Min Herres 
A bref huataf jag feér "Min Herres-ändteliga Tluut 
att femia Enbgeland ;-' huilket mig” ſunnerl. bedröf- 
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'.c€) Uppå.ett denna Rinmans bref bar Sal, Archebiſkopen 
rt nader des namNidatt denna mmnotation?. htovſtens i 
120 Egteby. Seveda Rinmans. Som: DO van Minna 
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uat hålft. jag hår å orten ey vijdare må förnöya —: 

mig af des umgånge , hoppas dock ey tillika med ' 
denna fkildnaden mifta Min Herres gunftiga benå-. 
genhet emot mig , "men att jag , om få är Guds 
villja, i framtijden må betjäna mig af den famma 
i Sverige, fkall imedlertijd fökia' giöra mig värdig 
till den godhet jag redan få — af Min Herre 
njutit, alltijd tågna mig af des vålgång , och af 
hjertat önfka Min Herre en lyckelig refa och lycka 
omfider i Sverige till —— befordran, in | 
ſumma till.alla des berömliga defeigner Guds Nå- : 
diga bijftånd, ' Min Herres bekanta hår i Oxford ön- Co 
fka alla :giårna att fe Honom ån en gång hår i Ef> << 
geland', fårdeles den redelige Suenfk hjertade Ir.— 
Parquer af Trinit, Coll fom altijd betygar fin af- 

fection till Min Herre, Mr. Bedsworth år ey ännu i- 
genkommen; behagar Min Herre fkrifua honom till, 
ikall brefuet till honom fåkere fortkomma, Hade 
jag fått Min Herres bret några timmar förr, fkulle 
Morifons. werk och de 3 Böker Min Herre hos mig 
låmnat , nåml.. Catal. MStrum, Avicenna och Lexic, 
Golii Arab, blifvit med Carriern fom i dag afgick 
öfuerfände. Nu måtte jag afvachta näftkommande 
tijsdag , medlertijd fkall jag om föndag gifua Min 
Herre underråttelfe om huſet, der ſamma Carrier 
: ankommer i London, på det om Min Herre dröijer 
till näftkommande onsdag, kunde han vijd ankom- 
ften ſtraxt låta afhampta dem, i des de elljeſt ey få 
haftigt torde blifua brachte till Herr Lyels huus, 
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Der at Ef. Abbas har jag ful 
na ville. kan om tijsdag öfnerfandas.. JeBan 


er collationen af Ef. Abbas det —— 


ACA 
-'angrijpa. Mr. Grabe vill att jag forſt olle taga 


Ephr. Syrus noder händer , huaröôfuer MinsHerre 
täcktes ån vijdare yttra fin mening, Gifue: Gud 
mitt tilltånd vore något drägeligare., att-jag.kun- 
de tjäna Min Herre fom jag borde och hög& ön- 
fkade, Jag fkref aldrig få tråget, fom jag nu några 
tijd giort, och har jag dragit mig tåmeligen 

når uth af Hr Grabii debet, han har mu anförtrodt 
mig correctionen af fin Irenæus vijd tryckeri. Elk 
jeft har jag mig —— , att horis intermiſſi vis 
till ånda bringa, huad tom reſterar af Are Multiſcii 
Schede de Iflandia , huilket Wormius ( han fom 
fkörte ſà vål Engelländarnes Manuſcripter) uplagt 
här i Oxford på Academiens omkoſtnad, men lem- 
nadt det vijd fin echapirung ofulkomligit, ey uthan 
ſtor fkada för Academien. Wich finge it fas got a- 
'mongft the Englifh Learned a Charafter of a mott 
noble piece ot Äntiquity , i thougth no better way 
to oblidge ſome — Gentleman , than to ſa- 
tisfay their expectation by accomplifhing this piece 
of work, Så fnart je kan åndat fkall ert exem- 
plar blifua öfuerfåndr till Min Herre. Bemalte Wor- 
mius har commenterat åfuer 6 Capitel åf denna 
Hiftorien » men lemnat 4 orörde, Hans är, 
4 ; att 


⸗ - 





-” 


att hän glärea fördijger många nödigå telatiouer, 
£ 


uthan huilka faken är lemnadr mörk och obekant, 
endaſt fådanné fom han feer ey kuntia uthan de 
Danſkas nefa och Sweriges beröm införas, Under- 
sfjden röijer hän fin fvartfjuka tammeligen groft 
då 


han emot Hågoun Sutnfk Hiftorie tycker fig haf-- 
uva tillfalle. Om jag med maneer kan inbringa nå- 


göt hâremot, lårer jag ey underlåta. Elljet om jag 
vill bringa in en diſcotrs åfuer denna Hiftorien 


tijo ark eller thelir , har jag lof dertill. Grabius 


varde ordinerad af: Bilkop Lloyd , fom jag it 
ſiſta bret propheterade, och drager nu fin pråfter- 
ltjga habijt, förl Onsdag introducerades han i Chrift. 
Ch. till Chaplain. Jag åftundade å ett triitt förriga 


'bret förnimma om Min Herre ville hafua den de- 


. Jen af: Morifon, ſom var uthgifuen af Hr. Moriſon 
fielf för 203 ähr ſedan tillika med huad Hr. Bobärt 
uplagt . det ſenare år Pars Tertia, ſc de Arboribus. 
Totius Operis pars prima år ännu sy uplagd, :be- 
rörde 3 pars de Arbot. uplagd af Bob, var för mår 
gra vekor ſedan fåldt för 5 pound hvilket få Mr. 
Bobart fom Mt. Hall. med edh bedyrade , men år 


nu tillbaka gångit till 3 pound. Jag kom nu från 


Mr. Bobart, han hålfar Min Herre ödmivkel. och 


 råddé fiig, att 'jag innan 8 dagar ey fkall upkiöpa. 


famma värk, efterſom imedlertid förmodas ' blifva 
af Vice⸗Cancehario ett vift prijs fått. och uthan 


tvifvel några 'Sh. mindre, Båge dehlarne kåfta nu - 


— 6 pound, huilka för & eller 7 vekor 
fedan kåftäde täftan "dubbelt, orfaken vår att Vice- 
. : — Fre : 41 2 | 


ho. 
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Canceſairen hav förbudit dem ſalljas, til. för några 
vekor edan. "Jag .kan val tänka Ma Herre: ey å- 
flundar. mehr än huad Mr, Bobart pplagde neml. 
den ſiſta dehlen. Huarfôre Min Herre åhrfökes att 
låta mig veta, huru de öfrige 2 pound må blifva 
tillbaka ſtalte. Boken ſkall blifua, fom Min Herre 


» - i fitt bref åftundat, våll förvarad och förfeglad öf- 


uerſand jempte revers > = - Hall om prifet och 
förfåkran att booken år complett. Jag vil ey up- 
Kiöpa boken innan nåftkommande Måndag i för- 
modan att desfinnan hafua några ord från Min Her- 
re få frampt han ey är nögd med bemälte diſpoſi- 
tion, Mr, Hegwood -hålfar Min Herre tjenſtl. fom 
iamvel Mr. Grabe, Adieu | : 
—— * | M. H:s. 
OQxfird d 12 Juh 17006 > > Börfamfte tjönare 
| A. Rinman, 


Eximie Domine 
ætor quidem Te falvum & ineolumem ad Tuos 
rediifle, Tibique eam felicitatem mirum in mo- 
dum gratulor; fed neſcio tamen, Thamne an me- 
am vicem doleam eo nomine, quod mihi voti reo 
non ſieuerit Te reducem, tuisque ex virtutibus or- 
natum, Laurea Magifterii excipere, .Ecquid enim 
mihi optatius fuiſſet, ac fi Te, poff tam longam 
& felicem apud exteros peregrinationem in Acade- 
mia Upfalienfi cernerem inter bonarum artigt Ma- 
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giftros.a -me treatos ; : forte: principen: tenniffe Ior = - -> 
cum ?.$ed quod animus meus mille modis Tui eu- 
pidiſſimus Tibi optavit, id temporis iniquitas ac 
difficultas itineris diſtulit. Gaudeo tamen brevi, ut” > 
feribis,. mihi copiam præſentis Tui.fore; & interea =. 
novi hujus anni aufpicium tam felici ſidere Tibi 
exortum volo, ut non modo afpicias exitum quam, :” : 
feliciſſimum, fed annos in pofterum Tibi quam plu- 
rimos ex voto numeres, Vale & ama 


oo — Tui — 
Upfal, 2 Janu, 17200...amantiſſimum J 
Forelium () 


Clariffimo D.no Erico Benzxelio 
F Salutem & Offieia = 
Quas Upfalie ad diem xxvim Augufti dedifti literas 

Clariſſime Domine, poft biduum ejus, cum ex 
itinere Biorkwikenſi Strengneſium rediſſem nactus ſum. 
Per illæ quidem mihi gratiſſimæ, quia præterquam 
quod undique preclaram tuam eruditionem fpirant, 
propenfiffimo tuo in me affectu exuberant. Gra- 
tias itaque quas unquam poſſum gratiſſimas Tibi 
mi fuaviſſime Benzeli ago habeoque tam pro inu- 
fitata tua in. me femper humanitate & confiliis o- 
ptimis, quibus obſequens fi vivo declaraturus tum, 
quantum tibi debeam, Refcripfiffem dudum, fed 
SN uUzgz ab- 

(") Hemming Forelius , Prof, Poöf, i Upfala, dog 1108. : 
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æbfui ex urbe proxime, cum Tabellarius publicut 
heic ad vos tranſiret: Quid itaque n rem tnam 
Clariſſime D:ne peragi ä. me dum abfuerim potuit, 
"paucis: accipe. Et gratulor quidem Tibi mi chris 

— firhe Bemeſi gued præelaro inſtituto inſiſtas, de Li- 
eratis noftris bene merendi: valetudinem integram 
.& vitam concedat tibi indulgenſſſium Namen, 
propediem & eruditam Eruditorum a te exſpecta- 
mus Hiſtoriam, S plures egregias tuas lucubratio- 
mes., cum eruditio tibi, multa Literariæ Hiſtoriæ 
peritia, commercia cum doctis elegantiffima., a- 
moenum otium & invictus dé literis bene meren- 
di ardor adfint. Auſpicato itaque omine perge mi 
Benzeli obſcuritatem famæ jam jam fubitura nomi- 
na vindicare tnumqgåe inter illuſtria ita eruditionis 
decora, quibus ſeptentrio noſter feliciter per aliquot 
fecula caput extulerat, adferere, Habes magnis tibi 
vefligiis præeuntes eque ducemes parentes, avos, 
atavosque3 In: Hoffſtadienſi Bibliotheca, dum ruri 
eſſem, hec quæ inferta ſunt, exferibi feci: lineas, 
ut voluiſti, primas & ultimas cujusque MSti Qdicit, 
Primus continet vitam Guflavi Eriei ad Annum 1533. 
. Secundus Acta que ſunt poſt obitum Jahawnis Re- 
> gis. I eft —— Regis Guftavi vita phirima fere 
: continens ad verbum, que in Erici Göranstons im- 
preſſa hifloria occurrunt. IV eft Chronicon Ryth- 
micem Vtam Erici Satyrice deſcribens; indicem 
quoque aliquot librorum Vetuſtorum, quos apud 
affinem méum Paſtorem in Huſeby reperi. Rela- 
tionem quoqque quandam curiofam de 5, AE 
JE ; re sn ON | | | a ajo- 
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« Majeribos traditam im eccleſia BergboönG ſimul 
mitto, Excerpfi quoque quædam ex-Mfto codice - 


qui annales Sueticos referunt , que ad Hiftoriam 
Eecleſaſticam videntur aliquid facere & non pror- 
fus contemnenda illa, fi placuerit, quoque tranfmit- 


tam, Quo fåto b. D. Paulini bifloria ar&foa con= 


Fa nuper a Nobil. Akerhielmio accepi, hanc eſ- 
fe plurium ingenii opus, a LectoribusStregnenſibus, 
inter quos fingulos fngula penfa Paulinus diftribue- 


rat, compofitum, unde dicebat idem Nob. Vir ftyti 


diverfitatem obfervare licet. Declarationem quan- 
dam in Pater Noſter AÄmfteledami :69r. editam for- 


te vidifti atqui fine nomine, que tamen Auctorem 


agnofeit Huſtriſſ. Dn. Joh, Kreutzium, ſi antea non 


habueris, aliquando fum communicaturus, Plurium 


Eruditorum vitas conſignatas habeo, per aliquod 


tempus colligendis illis incubui, fed que ultro ſe 


tibi offerent, fi non difplicuerit. Et fi poſt hæc a- 
liquid fimile. forte fortuna invenero, ſumma fide 
communicabo. Nam ut, fi rede memini, antea in- 
dicavi, vitas eruditorum nuper præteriti ſeculi col- 


ligere coepi ? multam a, defidero Georgii Stiern- 
hielmii & Vidtkindi ,' aliqua quidem comperi fed - 


non mihi fatisfaciont, Doct. L —— vitam mihi 
quidam nuper promiſit, quam propediem quoque 
——— ſum. Vale mi clariffime Benzeli & me, 
ut coepifti, ama. Devotiffima mea obfequia meo no- 


mine Reverendiffimo Dn. Parenti tuo Archi -Epiſc- 
& Domina Matri commendes' perofficiofe rogo. | 


. . 
— 
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noſter, ut jam jam diceret ie eum repetere velle. 
Neqve Biblia Guftaviana nunc reperiuntur apud Se- = 
: natorem urbicule noftre Nils Olfon, cum redemerit 
ea idem, qui pignoris loco antea reliquerit, aliique 
vendiderit , a quo vix extorquebuntur. Sunt enim 
jam in poſſeſſione Telonarii. Mitto autem inciufas 
iſtulæ vitas aliquas eruditorum noftrorum, uti 1. Jo- 
hannis Matthiæ. 2 Terferi, 3. Joſephi Fougdonii, Mo- 
reti non dum recepi, quamprimum recepero, mit- 
tetur & illa, & ſi quas alias reperturus forte fortu- 
na fuero. Ragvaldi Hiftoriam Reformationis fru- 
fra ubique quæſivi; addixit autem mihi Prepofitus 
noſter Cathedralis confeſſionem b. m. Epi Johannis 
Matthiæ Calovio miſſam, cujus aziyoaPor a Calovio 
. fibi conceffum Germania olim adtulerat memoratus 
Dn. Præpoſitus. Literas quoque & Bullas Pontificum 
uorundam in Sveciam miſſas dixit ſe habere Dn. 
ræpoſitus Telgenſis, quarum mihi copiam fore, 
cum occaſio fuerit ad — hinc excurrendi, pro- 
miſit. Præterea nuper reſcivi in Bibliotheca b. m. 
Dni Kanuti Kurkii non paucos inveniri libros Sue- 
ticos Mſtos, quorum catalogum exhibebit mihi 
Dn. Colling. Exſpecto quoque propediem Chronicon 
uoddam Mſtum fed quale & cujus fit adhuc ignoro. 
Remitto jam, mi Optime Benzeli, cum ſumma gra» 
fiarum actione, libros, quos per benignitatem tuam 
tam din: commodatos ulſurpavi. Præterea obnixe 
rogo velis, mi Benzeli, devotiſſimi gratiſſimique a- 
nimi mei apud Reverendiſſimum Parentem Archi- 
——— Epi- 
Sw. Bibl. D. 4, A. oc Sa —— 
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Epiſcopum eſſo — Quod fupereft PEO O. M. 
Te omnecque præclaros conatus ex ahimo com- 

mendo, Vale rails pudras gy por soatgyav vale 

Coaxiſſimo Nomini Tao 
Dabam Streguef. 26 Sept, =. SA 
1702. Omni obfervantiz genere addicto 


KN * Broms (. 


Monfieur, mon tres bomnoré Amy. 

pe fick nu på ſtunden af Min Herres broder Monſ. 
Ölans. Benzelius Min Herres angenåhme: ſkrifuelſe; 
huaraf mig år måchta kärt förnimma, dee högvyr- 
dige Herr Bifkopens berömlige och långe väntade. 
—— Breviarium Hiſt. Eccleſ. redan år under pres- 
fen. MsydAy xeders avrö. Gud gifne dertil fin mildri- 
ka nåde och välfignelfe. Jag. råknar det ock billigt 
för en adfection, att Min Herre hat behagat hedra 
mig med deff. fråga om Raymundo Martini Auctore 
Pugionis fidei, och Raymundo de Sabunde fiue 
Sebeyde, huilke Scaliger Mvauoriaö tivs mucstypers haar 
 eontundeérat: varandes faft 150 års ingervallum dem 
emellan, i det Raymundus Martini A, 1278, Ray- 
mundus de Sabunde ſ. Sebon, huars Theologia Na- 
turalis nog år bekandt A. 1430 fkolat florera. Åt- 
ven få haar Magnus Scaliger deruthinnan irrat fig, 
; | " att 


. 


("I Lefiot Gt. Lingv, ĩ Str · ngnͤs, dög 1722 fom Soper- 
- "intendent ĩ Cariſtad. Hans Latin torde på et och an- 
pat ſtaͤlle behöfva hjelp, — BT . 
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att han ment Petrum Galatinnm ft vårk de Arca: 
nis catholicæ veritatis copierat af denne Raym, de 
Sabunde : huilket doch merendds år utfkrifvec af 
Porcheti de Salvaticis ( fom ſamma tid med Gala- 
tino lefvat 3 vistoria contra fudmos: tilftåendes Por» 
chetus ingenue fig hafva fölgt uthi famma arbete 


N . 


Raymundam Martini, huarom man i alle ftycker 
- kan hafva behörig efterrâttelſe hoos Joh. Morinum 


ån 'Exercitationibus. Biblicis pag. 16 til 20, huilken 


Forſt detta Galatini Plagium omftåndeligen optackt.“ 
Ar intet Morini book vid handen, få finnes hela ; 
denne paſſagen anförd af Hottingero Hiſt. Eccleſ. 


Parte quinta 1, ſec. XVI p. 98. ſq́. äfven det ſam- 


ma berättar Chriſtoph. Cartwrigbt Prefatione Ad- 
notationum in Geneſin p. 36, 37, 38. Thomafius . 
de Plagio Literario $. 436. Olearius Abaco Patrolog. 
in Raymundus Martini & Raymundus de Sabunde,” 


fålom och Guil Cave in Chartophylace Eecleſiaſtieo 


få under deffis namn, fifom och Petri Galatini & & 


Porcheti Salvatici, "andre Scriptores gitter jag nu i. 


haftigheet icke nåmna, Jag hugnar mig och deråt, . 


att hans Högvördighet uti fit vårck refle&crar på 
den. Gretkifke och Öfterländfke Förfamlingens nuva- 


rande tilſtand, huilket andre gemenligen plåga måch- : 
ta fparfamt touchera. Huad cunfeffiones vi och 


deraf: hafua, de äro måft fingulorum hominum, 
fafom hoc feculo Chriſtophori Angeli, Metrophanis 
Critopuli, Cyrilli Luca is, Zach. Gergani &c, Pu- 
blice i vår tiid år Opdcdokos öporoyin TG MAFOMANG KJ 


MTOGOALKNG EKKÄNTIGG THG AaraTtOÄYS, (OM A. 1643 uth- i 


— 
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förligen öfver alle fidei Chriſtianæ capitibus år fam- 
manfattad och af alla fyra den Öfterlåndfke Kyrckans 

Patriarcher, famt Petro Mogila Metropoliten i Kiow, 
och månge andre Grekifke Bifkoper ſamhalligt un- 
derſkrefuen, fom nn är i-Leipzig på trycket, icke 
annat ån jag veet. Den andre 'och nyafte är Sy- 
nodus Jerofolymitana adverſus Calviniftas hæreticos 
pro reali potiſſimum præſentia Carnis Chrifti in S. 
Coena A. 1672 celebrata, & Græce ac Latine iterum 
ecdita Pariſiis A. 1678, 8. Sed. quid: ego yAaiaes ac 
. a$vas efter gamble .ordfpråket ? lickviſt fom huar 
handtvarkare ålfkar Yma0w syo få kar jag och intet 
annat än mig fågna, huad til mitt gamble handtvårk 
hörer ; får jag i helgen vil Gud tiid, få tånker j 
, fom ſnareſt rycka ötver til Strengnäås, och dä * 
den åran' att opvachta hans Högvyrdighet, och om 
"ett och annat mig informera. Befallandes i med- 
lertiid hans Högvyrdighet famt Min Herre uthi Guds 
nådige befkydd, famt förblitvandes. — 
Monſieur Mon Maitre 
Upfala , I Decemb, 1694, — Vötre ſerviteur tres obeiffant 
OR, 4 ox > Norrman 


Deno Erico Benzelio, amico optimo fi pl. d. 
Fufius paulo, forte & Gallorum more, quibus in 
. terſum, elegäntius feribere me decebat, eo, quod 
| ER nunc 
E) Lär vara Job, Arent Bellman, Prof, Eloq. i Upfala, 
dod 1709, : | 
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ntme primum ad Te feribendi voluptate fruor fed 
verborum fucum, ſcio, parum penfi habes, brevi- 
tatem vero imperat res ipſa. Latine ſeribo, quiæ 


—9 


a feculi moribus Te alienum novi, nec faſtidire, 


que ſapiunt Aeademiam. Quod feliciter res egeris: : 
tuas in Germania, ex Domino Sternel gratiſũmum 
mihi fuit cognofcere. Voto etiam meo fi pondus- 
ineffé velit DEUS T. O. lætum Tibi & ex animäl 
ſententia, quod reſtat, iter futurum auguror. De- 
rebus meis ſi forte requires, breviter accipe. Jae 
rviario menfe e Suecia. per Daniam tetendi una cum 
Drio Comite. meo. in Hollandiam , .ubi. 3 menfes fube 
ſtiti & ultra, Lugduni præſertim. Poft, luftrato ce. 

leriter Belgio tam foederato quam Hifpanico, Angli— 
am adivi; fed. inde poſt 6 hebdomadum moram e— 
greffus menfe Aug, huc acceffi, brevi Andegavum 
iturus, fed poft 3 menfes huc rediturus Academia 
PariGenfis floret qualitercunque. Legitur, diſputa- 
tur a mane ad vefperam : quid & quomodo nor 
vacat dicere. Multa proba, pleraque aut vana aut: 
falfa omnino proponi audias. Doctorum numerus: 
ingens, diſcentium vero incredibilis. Sunt viri et- 
jam plane eruditi, fed pauci admodum, Humanio- 
ra Studia & Linguæ Orient. pæne exulant cum Hu- 
genotis, quanquam 2 Prof, Hebraicæ, 1 Syriacæ & 
Arabicæ funt hoc loco magni nominis. Viros no- 
vi, non nomina, nifi Dni Chapelain & Goduin, qui 
funt Hebr. Ling Profeſſores, fed ætatis valde pro- 
vectæ. Hifte Eccleſicæ ſtudium omnium maxime 
hic in pretio eſt NNE Bibliothecis & Viner 
| — X3 | «0 vv HUS 
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fis & fplendidis tatus pæne ſum addiQw, Dui Ba- 
luzius , Mabillon, du Pin, Natalis Alexander clarent 

ræcipue feriptis fuis, ac parant quotidie novum a 
liquid. Data occafione Honoratill, Parentibus ac re- 
diquis Tnis, quos potiſſimum fauere mihi noveris, 
plurima ac obſequioſiſſima de me falute impertias 
obnixe rogo. De cetero nihil mihi erit unquam 
diutiflima amicitiæ tue fruitione gratius, Benzeſi ho- 
norande; efficiam quonue, fi DEUS utrique nofbrum 
vitam ac felicem reditum concefferit, ut amandi me 
conſtanter ac inter Tuos numerandi cauſſam nanoi- 
ſcaris jutifimam, Vale ac redama, Pariſiis d, 3 





Fratri Suaviſſimo E. Benzclio 
S. p. d. C. Skunk (X) 


romtiſſimus ad literas tuas cum ſuperiori ftabella- 
rio reſpondiſſem; niſi, que de iis libris, quorum 
mentionem in tuis ad me literis feciſti, certi quid 
ſimul ad te referre conſtituiſſem. Propterea etiam 
huc usque reſponſum diſtuli, ut etjam, fi novi quid 
ſcriptu dignum his in nundinis occurreret, vel 
præſtantiorum librorum quædam editiones procura- 
rentur, eadem occafione reſciſceres. Ceterum do- 
leo utramq; ſpem meam fefelliſſe. Nam nec rario- 
res quidam libri ad has nundinas advecti, nee editi 
fynt aut pertecti alii alicujus pretii. Etjam —— 
vedo- 





) Prof. Moralium i Upfala, 


, 
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vectorum, qui ob itinerum moleſtiam adbuc exfpe- 
crantur ; nee advenere, incertum quoque eft, an a» 
liquos adferant rariores. Itaque de tuis primum 
atidias. Iterata editio Breithauptii Inſt. Theol. pri- 
mum: circa Paſchatem haberi poteſt: de Schurzflei- 
fchio ut & Thomaſio, quoniam ipſe certe pikil in- 
telligere potui, nec ipſe audeo affirmare. Nec ali- 
cujus momenti hic quidam editi. Carpzovius in 
vindicatione Orthodoxe explicationis. Biblicæ contra 
NicolåiArnoldi Lucem in tenebris non ultra v. Dis- 
fert. promovit, cum xxv abſoluturæ totum oF | 
oxpectantur. Etjam futuris nundinis Patehalibus 
dicuntur junctim prodituræ. Ittigius, a quo multa 
fperari poſſunt, nihil, ex quo Lipfiam advectus fum, 
publicavit: Aliqua Eriftica Pietiftas , uti appellant, 
& Antipietiſtas inter circum volitant, que pleras 
que non emerim caffa nuce. Mirorque erjam, qui 
Doctorum -numere falutari volunt, fe & ſe & las 
era velle proftituere, ut & huc uſque fecere & vi- 
dentur facturi. Nota & dudum atro carbone no- 
tata Gexmanorum cçacoethes ſcribendi, quam licet 
dudum perſpexerim & apud me damnaverim, in 
totum tanto magis jam præſens & melius perſenti- 
ſeens damno. Legi von Hardtit Ephemerides: fed 
an nimis judaizet, Theologi judicent, mihique vi- 
detur prorſus e quibusdam dotis S. S. non ſenſum 
efferre ted iis inferre. Upſaliæ liber, certo fcio, 
bon prodiiſſet. Holinia literas nuper accepi. Quæ- 
ris quid novi? Arrhenius de Templo Upf Antique 
difputaturus Scheffer? ſententiam propugnavit. — 

oo . & — or . — | . É | put, 
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vut. a juniore Rudbeckio prohibita. Arrheniws en, 
invito aut ſpreto Rectore cum Academiæ fores clau- 
ſas reperiret, ferro aperuit & circa decimam ho- 


ram diſputavit. Sic nova de nihilo naſcitur hifto- 
ria. Ceterum, quam cenfuram incurrat ob contem- 
tum Rectoris ipte adhuc ignoro. Bibliothecæ Upſ. 
ante abitum meum præfectus erat L Normannus. 


In Obrechti locum ſuffectus eſt J. Upmarkius, lite- 
ris Regiis munitus, unde de familiæ vocandi jure 


conſtat. Lagerlöfvii decumbentis e gravi morbo vi- 


detur brevi imminere fatum: quem tn. diutiſſime 


ſoſpitem vellem, optaremque, & fine dubio cum me 


omnes boni. Plura nova mihi non perſcripta. Tu 


mi frater, quocunque in loco noſtros inveneris, fac 


diligenti a me falute impertias. Parifiis inventurus 


Bellmannum, Högvallium, Adlerfeltium valere cum 


D. Comitibus jubeas. Nos medio Auguſto, Venetiæ, 


DEO Propitio, erimus, Roges etjam noftros, ut 
o maturent iter, & tu etjam, fi poteris, ut facil- 
lime compenfemus , quod e noftra converfatione 
per locorum intercapedines interruptum, De cæte- 
70 felix & tibi profperum iter annumque auſpicatiſſi- 
mum voveo. Da feftinanter, pro more, danti ve- 
aniam. . Vale & iterum vale, Lipfie d. 7 Jan, 1699. 


P. S. Magnam mihi gratiam feceris, fi rariores aliquos fibros 
cCemparaveris , ubi inveneris, £ modo permittat orume- 
na. Seb, Schmidii faſciculum Diſpot. in g: vo fruftra 
hic quæſivi, fi Francofurti, ubi editus, inveneris, quæ- 
fo mihi mas. Memor etjam eſto Jobi Ludolfi, Iterum 
vale. PFritius edidit Orationem Inauguralem centinern- 

; tera 
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tem controvorſiam Archi-Epifc, Cameragenfi de Sslignae : 
Feneloni motam, Sed pauca habet & perfunåorie ifta' 
traftavit;. Ad finem fere Martii hic ſubſiſtimus, interea 
velim quz poteris nova ad me ſcribas, Tertium vale, Dn, 
Chriftternin tibi falutem diligenter dicit atque bene va= 
lere jabet, | : —— | 
Edle och Höglårde Hr, Bibliothecarie 

Af mig fjelf underſtod jag intet thenna driftighet. 
D, Allix gör mig hopp om urfecht, förfåkrande fig 

om Hr. Bibliothecariens benägenhet i all ting för 

fin ſkull. Han har någre hundrade exemplar af Ne- 
ctarii Verfion, fom han ärnat för Frankrike, men 
kan intet för krigstijden. Nu önfker han them nå- 
gorftådes diftraherade och tånker lagligit i Svårje. 
Ehuruväl jag fagt någon olägenhet dervid, doch 
håller han then ey hinderlig för falo, når han har 
få god vån med förftånd om utvägar, fom han hål 
ler Hr, Bibliothecarien före. Efter jag är obligerat 
then goda Doctoren, få vål fom merendels alla re- 
fande blifva; få har jag ey annat kunnat ån låta 
them öfverkomma genom min Käpman iStockholm 

Hr, Grubb. Sandas altfå härmed 50 exemplar af 

Nectarii verfion och 12 exemplar af D. Allix's Pſal- 

tare, Och håller Hr. Do&oren then förra för 22 a 

24 Sch, then fenåre af 18 a 20 Sch, Han menar, 

at en och annan vån af Hr, Bibliothecariens egne 

torde hafva hog för them, eller åthminftone kun- 

de blifua någon permutation med andra böcker fom . 

. F vo- 


Sw. Bibl. D. 4, A.22 
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voro curieufa, eller torde valueras i Engeland. Vo- 
re jag iSvärje, eller fnart komme, fkulle jag göra 
min fir tillika, att betjäna then benägne Mannen. 


Imedlertid har jag fkrifvit till min Coufin Mr. Char- 


les Schulten, att. han gör fitt båfta i huad han kan, 
för diftra&ion, få framt Hr. Bibliothecarien defide- 
rerar. Elljeft beder jag fliteligen att Hr. Biblio- 
thecarien intet tillråknar mig thenna incommoditet, 


fom vill föllja at någon omforg härvid, 


Huad angår Herr Bibliothecariens bref til Dr. 
Hickes , fom Mr. Schulten öfuerfånde mig, lefuere- 


rade jag ſtrax; fånde ock tillbaka fvar genom min 


köpman, thet jag våntar vara framkommit. 


Etfter Herr Bibliothecariens order genom Mr. 
Schulten "i ftera bref har jag fliteligen manat på Mr. 
Rinman, huilket fvar jag öfuerfånde i mitt bref till 
Upfala. 

. Cyrillus är ånnu intet aldeles fardig. Jag har 
för min 'afrefa till Holland gifvit all dire&iorr, hu- 
ru han må komma fort till Svärje med de andre 
böcker, fom Mr. Rinman har i commiſſion. 

Dr. Hickes Värk kan intet bli fårdigt förr ån 
efter ett halft SCht. Cottoniana Bibliotheca år till- 
fluten efter Sal. Cottons död, och han hindras för 
någre böcker, fom han derutur behöfver, 

Mr. Neocorus pår tort med Lexicon Suidæ och 
har 20 ark igen af förta tomo, och en 3dje part 
at · then andra, reſter then tredje, men jag hoppas 


— 
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hah ſamlar alt i then andra. Monſr. Schulten vill 
vijfa, huad han uträtter' i fin edition. F 
Hr, Grabius har ändat Dr, Bulls traditio pri- 
mitivæ ecclefie de Divinitate JEfa Chrifti, och tå- 
lar intet annät om, än en ny edition at 1xx, inbil- 
lar fig få P. Olearii colleQion, fom jag tror vara 
then .båfta. Jag undrar på Hr. Grabius, fom under- 
ſtär fig til fådant arbete utan fullkommen appara- 
tu; Thet år långt tala. om hans project. Scripto- 
res Rei Ruftice bli curieufligen uplagde i Cambrig- 
de. D. Hody vill ſuſt > = » en tåmlig aſſertion 
de Hiſtor. 1xx interpr, uti ett volumen af 4 böcker. 


Jag underftår mig intet gå till vidare recenfi- 
on af re literaria för tiden uti all flag af lårdom;. 
men jag hade önfkat , att jag hade hatt nårmare 
tillträde till Herr Bibliothecariens gunft för detta. 
Huad jag elljeft af handelſe och ohötfad fkrifuit, 
hoppas jag blitver vål uttydt för D. Allix fkull, fom 
början. och åndan år till theſſa haftiga rader. Jag 
refer nu til Holland &c. och tager then tour, fom 
tijden gifver; imedlertid hoppas finna i Herr Bibli- 
othecarien en gunftig gynnare , fom mig få hos 
fig fjelt fom hos Högvördigfte Herr Årkiebifkopen 
vål recommanderar, för huilkens och Herr Biblio- 
thecariens lif, hällfa och vållftånd jag troligen be- 
der Gud -och förblifver. R 

E. Bibliothecariens 


London d. 9 Maij 1703. ödmjuke tienara 
— Job. Schult ) 
(") Under donna Mannent namn har Sal, Årchebifkopen an- 
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tarade Herr Biblbothecarie 


Det år mig af hjerta kärt, at min lilla tjänft varit 

: min Högtårade Herre til behag, och lårer jag 
framdeles altid finnas villig uti hvad jag kan. Där- 
emot tackar jag hörfammel. för defs goda tillbud, 
det jag giârna emottager, hålft huad brefvåxlingen 
ofs emellan angår. Zrefuet till Syfterman hafver 


.". jag beftålt igenom Hr. Mejer, hvilken uti fitt. bref, 


fom hårhoos tölljer lårer gifva efterråttelfe om de 
böcker han hafver utaf Min Herre uti förvar, Vij 
känna redan huarandra, men vår gemenfamma vän- 
fkap' med Min Herre lärer ånnu gifva ofs anledning 
till förre umgånge och förtroligheet. tillfammans. 
Hr, Leibnitz hafver ey ôtvergifvit hoftefvernet, utan 
fynes nu uppå ett åhr faft mera hatva flagit fig 

ertil, emedan han alt fedan varit uti Berlin hos 


| Churfurftinnan af Brandenburg , huilken gör ftort 


vaſende af honom. Elljeft är han ock dår Prefi- 
dent uri den Academie des ſciences, fom där nyligen 
blifvit inråtrad. Med hans arbete uti detta hufets 
handlingar lårer fuller gå något långfamt, fedan H. 


 Eccard ey år honom mera hårutinnan til hjelp. Sin 


Bibliothecarietjenft uti Wolfenbyttel mifte han för- 
ledit ahr vid det laget, fom bågge hufen voro vår- 
keligen uti fiendfkap med huarandra; doch år an- 

nu 


noterat: obiit Hadrianopoli, anno, fi probe me- 
mini; 1713. Til honom, fåfom Theol. Adjunct i Up- 
fata, finnes et bref från Prof. Eneman i Svenfk, Bibl, 
Del. 3, ſid. 73. 
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nu ingen annan uti hans ſtalle. Jag vet ej> om: 
min Högt: Herre ſedtde verfarne , fom. han i fiohl - 
ſande till ofs ifrån Berlin öfuer flaget vid Cliſſow. 
Uppå all händelfe fkrifver Jag dem härhos: 

. Carole principio Guftavis major in ipfo, 

Qui Tibi non vane credis adefle DEUM, 
-Dötumuit Thetys Cui Cimbrica, Moſcus & ingens : 
Ert, cum Sauromata complice Saxo ferox. 

Magnus Alexander puerilibus invidet annis, 
Peneque Romana eft Fabula quicquid agis, 

Jam quid erit? vocat iimenfum Te Gallus in orbem 
Et propé nudatus milite Teuto patet, 

Parte alia jus fasque vetant, jurandoque vincta 
Imperii, — & non temeranda ſalus. 

Hadctenus in puris fulſiſti candidus armis, 
Et Tibi juftitie maxima cura fuit, 

-Hoc Tu macte animo! fic Tecum militet ether; 

Nec Tibi fint refides ad pia:bella manus. 
"Trans Alpes Rhenumve move victricia figna, 
Facque habeat Cæſar, fac ſua jura DEUS, 


Utaf detta tillfålle kunde Jag tala om en annan lård 
. eller rättare fagt bel efprit hår vid hofvet, fom he- 
ter Hortenfio Mauro en Italienfk Abbot, och hafver 
åtfkillige gånger gjort fkiöna verfer ötver Konun- 
gen; men kar fke min Högt, Herre gör ey ftort 
väfende af ſſalder. Abboten Herr Molanus mår väl 
och fôrôker dagel. fitt koftbara cabinet , fom han 
nu 'värderar åtminftone för 60 tufend Rdlr. rarite- 
ten af hans Tyfka Medailler obetalt. Jag fkall be- 
falla hållningen till Herr Böhmer 3; hår om dagen 
RR ; V3. ,ſrref 
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fkref han mig till, at Min Herre hade låfvat honom - 
Herr Brenners Hiftoriam Svecie par medailtes och 
bad mig påminna derom. Jag hafver redan talt 
med Förfter om Vaftovii vite aquilonari, fom han 
låfvat att fkaffa mig ifrån Jena, om han mer är 
dår till fångs, de andre tvenne böckren finnes här 
ey, men kan ſkie framdeles, Jag hafver nu ey tid 
att fkrifva något om nya böcker, huarutaf ey hel- 
ler många af värde fynas och måfte altfå dermed 
befpara till en annan gång; Imedlertid torde ock 
någon ifrån Leipziger mäflan inkomma: Den gode 
' Herr Cronftedt lårer Min Herre detta brefvet till- 
fånda, och hafver Jag för Poften fkull, få väl fom 
för flere hosgående bref måft göra det 1å litet , 
huarutinnan min Höågtärade Herre behagade mig ej 
förtänkia, Meningen är liktult god och min vörd- 
nad för des ftora vetenfkap och andra egenfkaper 
ey derföre mindre, fåfom jag ock med all uprick- 
tighet alt framgent förblifver 


Min H ögtårade Herres 
Hannover, d. 5 May 1703. hörfamfte Tiånare 
Reuterbolm () 


C"y Baron Nils Reaterbolm , då Kongl Svenfk Commiſſ. 
Secret. i Hannover , blef fit Landshöfd. i Örebro, do 


1756. 


3. 


| ; ; / 
88) 155038 


AR RE — 
—Swenſta Land⸗Marſtalkars Hiſtoria, foͤrfat⸗ 
taad af Herr Cancellie⸗Raͤdet och Riddaren 
m. m. And. Ant. von Stiernman. Andra 
Fortſaͤtning (7). | U 


0: V!ꝑAMær Bonde, Friherre til Laihela, Herre 
så til Bordſio, Imſeholm och Springeſtad, 
foͤdd på fin faͤdernes gård Eſpelunda aͤr 1621 

den 12 Decembris. Han blef ej allenaſt af ſin Herr 

Faders lefwande roͤſt, då han Ännu war ect barn, 

utan och med de tiltagande åren, af fina ſtora och för: 

treffeliga foͤrfaͤders erempel och paͤminnelſe, (af hwil⸗ 
få Swearike har ſett på fin Konunga ſtol fem maͤgti⸗ 
ga Konungar) oppwaͤckt til hoga ſaker, få ar man 
då redan ljuſligen kunde fe deras dygder och foͤrtjen- 
ſter blifwa i honom ä nyo lefwande. "Efter fem årg 
anlagda Studier wid Upſala Academie, antraͤdde han 
år 1638 fina utrikes refor, och under de ſamma, foͤrſt 
uti nvånne år fortſatte på Academierne i Orfort och 

Leiden fina waͤlbegynte lårda wettenſlaper och andra 7 

Ridderliga oͤfningar. Efter aͤterkomſten år 1641 in 

feptembri, blef han Aſſeſſor i Bergé s Collegium och 

år 1644 den 21 Martii tillifa Vice-Landshöfdinge 
öfver Nora och Linde bergslager, fin Fader til hjelp, - 
ſom intet altid kunde wara tilſtaͤdes för ſitt Riks⸗ 

Raͤds embete, ej heller för fin hoͤga ålderdom fin 


förs 


cy Forſta Forsfåtningen finnes i Sw. Bibl. D 3. f. 288. J 
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— 


ſvgdrrmaͤdde reſa til alla orter och widt daͤr i fånge af⸗ 


laͤgna bruk, med befallning: att ſtadigt refidera wid 
Nora. Är 1645 den 10 Nov, kallades han waͤl til 


rått Landshoͤfdinge dfwer Noraſtads Landshoͤſdinge⸗ 


doͤmme, men font år 1648 den 28 Martii för godt 


fants, att låggia Nerike och Nora bergs lån tilſam⸗ 


mans i ett hoͤſdingadomme, få wardt han då Lands: 
hoͤfdinge öfwer Nexike och Staͤthollare på Hrebroſlaͤtt, 
i Guftaf Lejonhufvuds ſtaͤlle, fom för fin aͤlderdoms 
ſtull, då daͤrifraͤn fick ett naͤdigt afſtied. Ar 16582 
på Riksdagen i Stockholm förordnades han til Landt⸗ 
Marſlalck (2) hwilket ſwaͤra oh angelägna: embere 
han få waͤl och foͤrſichtigt förde och föreftod, att han 
det foͤlljande aͤret wardt opphoͤgd til Riks⸗-Raͤds hoͤghet 
och waͤrdighet: ſamma år den 21 Julii kallades harr: 
at tillifa wara Aſſeſſor i Commercie- Collegium, 
Ar 1655 Commercie- Råd , då han blef ſtickad fom 
Legat extraordinaire til England och Protecteuren 
Cromvel, (b) Denna honom oppdragna beſtickning 
foͤrraͤttade han til Konung Carl CGuſiofs futltomliga 
nöje , at hoͤgſtbemaͤlte Konung, fom då war ſtadd 
uti Frauensburg i Preußen, ej allenaſt benaͤdade ho⸗ 
nom med aͤtſkilliga gods och gårdar i de orter, utan 
och fårordnade honom til Prefident i General-Com- 
mercie-Collegium, i den afledne Grefwe Eric Axels- 
fon Oxenſtiernas ftålle. Ar 1657 handlade a ä 
| — — dong .' 


(2) Hwad daͤr då beſloͤts, kan laͤſas I mina Riksdags⸗Be⸗ 
ſluters Andra Del pag. 1185 s 1207. ; 

(b) Se Des infruäion af år 1655 den 14 Juni. Mss. Hi- 
foire de Charles Guſtave par Sr, de Prade pag. 089, . 
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a dän » 


S * fölvättings Indtiiga —— —— — 
ar — öppdrogs en AN i ——— — och 


Boren — ——— ned: Ven ſammas 
erdrtande måft fobelfatt,. föll han MS 30 —— e 
er i Helfingdr, fom honom den 
* '9 Maji författe utur det timmeli⸗ 
ga i SR 35 fredswercket, pa ſitt aͤtta och tre⸗ 
— 2 — degrafwen aͤr 1560 den 15 januar, 


rid —— i Göreborg (d) och ſede meta Di J 





fart ebo xioe Har war en Gudfrugt 
aͤttraͤdig w —— och laͤrd Herre bd Dr fö 

— egenhändiga dagboͤcker eter diarier, — 

fran ungdomen „alt in ig De J ſta ß utdem 


+ IV va 2 cl ar 


en Bibl. D. 4, A 23. . : — St 13 3 - | ; - 


KO Beſtatet veh bewillningen lået i förenämada Biſluinee 
Fierde Del pag, pa7x --1280. | 


ENG — S———— — * * * rd äv 


FR de 


E RH inre 44 
follit om * reſor, tjenſter, ſorruͤttriagar och 
ventuyrer. MF hwilken mening, denne Herren — 
nar Konung Car Gaftaf år a år 1654 34 åtog bet fule — 
E —— ndra ålen och 
. » fan laͤſa andra — 

Friherre von Puffendorf, ehwareſt han de ber. bo6 a 
—— Guflavo Sveciæ Rege geflis pag, 41 infdrer 
r. Chrifter Bondes votum utaf protocollet. 

id detta tilfålle, moſte jag Na pad at * de 
litiſta ralſonemeng. hwilfa Pu ffendorf före 
namnde bof, fon i deg Commentariis: — Sve. 
cicis, > nförer, aͤro —— * —— hlaͤtta 


Lati inlag⸗ 
da ſtrifteliga voreringar "ellen pä — n gierda 
wid protocollerne, 

— 5* 


Sm af RIKENA ; Gouve — 
Amptet och 5 4 —— F es, 


—— 
* —28 
förtio, 




















ts 
anm —— Är 
Aiernas voter til Ci lin * Bar o Axels dotter Bit 
ke, til Rindejta d. —— 


O Sknon Skragge Epicsäiuta eternate Bestitodini Di, Car 
foli Boende &c, Holmis in Folio, =. 
fy) Nicolai Jacobi-Bothnien6e Sifpecdifan 
hå Osoofierna, tyd i rio är 1612 In 3 


és j öst st 


Hr. Cbr er Bonde, blef Limo är 1643 — 
Ebba L TE t I651 RT anuarii, Lands⸗ 


— 

imarsberg,/ med deß förra. Fru, 
orter Ti — Dö — — är 1454 OM 17 
Decemb. med ll — odd på Lundbygard 1531 


| — — 6 fån ö 33 i om Cruus Otter, 
til Eddy, med Ipgedorg Peders dotter Ryning til 
— nad 


ban HM —— * see, —⸗ det. 








kmo, oxar —* Bonde, 0 15j4 ven a21 
Junii 1 I 655. 


—.Ikdo.. Fe EN Bande, fd 1645 den äng 


I; tio, Beats Cbrifters botter Bonde, Rand 


ſdin gens 
d och Taw slaͤn, Axel 
— J— och Ta SR da — F tre J 





Im o 
; dr 1547 den 12 Junii I år 1694 den 26 Aug. 
 begrafiven i Fulleſtad. 


IV:to — gt om Bonde, Friherre tilS J 
ordſoͤ, ST 
— ſter idfade ſtudier och Ka 


ſor, år 38 den 23 Aug. Aſſeſſor i Gweå 
, * 2382 * 


Andre, Lebetins fifpvedifan oſtoet är Cruos. 
— — 1716 ig. RR ——— 


Y 


5 erre Guftaf Ericsfon Löjonbufvuds 





3 180 € om cs oc 
eg dem; 18:0 i Aer. 
EN 1722 00) med, & Serra gick deing 


herrliga — aͤtten ut p erdefida 
1680, med Annac fen rd fen — fiberlens, 


Frherre Adolph "Herman Her mäns fon Wrangels 
sv DOGEr med — van, Rjofen.. ös 


väg Cärl-i hriftersfön Bonde, Capilaine En tå 
— Ortogs aͤttan —— vſt. — — 


Alto DigthörgsCirifters. borta. Rynidi , , i vaiſt, 


* Ir mo Ebba Catharina Chrifters dotter Bonde, * 


Inuebofm 1658 den 12 Ken 2663: 
n 25 M ) —V 
Fiel⸗ 


i Ur iherre tila eri HS 

na, Stroͤmsnaͤs, R — SEA v — 

— 5000 år AGio den 19 Februarilnpå ·ſia möra 
— — —8 —— "ne 


rn F Oi Lauteſũ uveditan äftver Jungfri Ehba Cotharina 
"Bond; : bollen: ar 166 3 men tryckt — 1664 


in 4to. EN 


Om. denna åtts atfovung, mitt Swea och Gåta HIF 
| — SUbloga Mines förra Del. fn & 10, Om ve Tyſta 
"+ > Flemingar , hwilka ſoͤra wapn en warg Fr blått [les 
"fom flår på bakfoͤttren och haͤller emellan framtaſſarne ert 
iuugg⸗hjul, eler en gammal tornevsring. —e. Ban widare lås 

ſas Joh, Micrelii Altes Pomerland Tom, 6 pag. 484, 
485) 486, De Adeliga och Grefliga Flemingar i Skotts 
tand , ifrån Flandern bördige, föra åter” en roͤd ſparre uti 
filfwerfålt: dec, Alex, Niſpets Heraldry pag, 152,0 





—XR 


| Eheby, (b) i Salems ſokn iSdberma ändra 
og 08 r. fr €c) och Deß förra vu, Ebba Er. 
en dofter : Båt. GR idkada ſtudier få private 
Fare , Ra år 1632 en nytti i | 
nom; de. Fornaͤmſta oh "låga Lindflaper i ſitt fås 
rriesl and, de den han i twaͤñe år med mycken omhuxanu 
ffortſatte ——*8 ackttog deras naturliga « -förmånier 
egenfraper , — i ſynnerhet —5* e han ſig ej alle⸗ 
kunni rå — Rikſens Berg ner „grufwor och 
— atſtiliga orter, utan och om flora Kops 
'pårber get och Satersltad, hwareſt Så ped i full gång, 
gärma ert. , -mnheer. ,.. har — evi och andra flera 
nu — Är 1634 äl hast tilftånd,- att: Födja. 
ba fn —— erre .på den Kongl. Swenſta Am- 
balla len kil Ryblar Wi rv 16 1035 aff flåndes. han med 
Helleren. od SAN lleginm. —5 Philip, tif Dir 

"bringa ilfivers berg: (Oo fom - svar 

ot Fy for, Å, — vortagit är: Haͤr 

—— RN og up⸗ 
| . — Att Herr. Erie — J — vå 'oftoannånsnda gård, 
+ Edeby, fom: uti tryckta perfonnlierne, kallas Ekeby i Sås 
dermanlend far oftridigg beroias af Hans egenhaͤndi⸗ 
a lefwernes beffrifning, Ben jag Åger s. och infeription 
& ST aa Friherte wapn GSorunda kyrkio, och 
AM: — Elallenids i Memorabilia Wirmo» 


RR vå Eetbids >. | 


he Sc Od — bår — SvM. — 3) 


ee (dy Se J frammanfåre-l. & > 
6 —— Sehofferi Lapponia, , Pag, 363 4 den a⸗ 


— 
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urg, KY 
dett en Hade in ånstat. id ban til olfand. 
- — — ge a oh EK m 
td né göra hl tjente , — — *— 
* fortfa ed ri RE OG chen 
— — Braban öns HG Engla nd, där 
J ——— tilwerckning af tenn oh 
3 ſam̃t 35 20 — — uti pro- 
— Sciltol England 
od Briftol, i, flfom od —— och Edenburg, med . 
om belå — gsbruk i Stottland, då han” feders 
mera rvefte Därifrån i London och Paris. Wid fin 
äterfo ifrån fina utlaͤndſta reſor, wardt Han år 1543 
fin Aſſeſſors —— » tillika Commiflarius i 
Jag or F rer Åbo råa bergålager. Ar 1651 den 
rilis Can —— fwer frora arberget 
åter och Mſgaͤrdslaͤn, ſamt Oſtra SID ålar , 
ne. År 1652 den 17 Martii Akita eden i i od 
neral Bergd Amptet, ſamt Cammar Rid. År 1654 
den 12 Maji Friherre, ſamma år af Drottning Cbri- 
— förordnad til Landt⸗Marſtalck på Riksdagen i 
Upſala wid hoͤgſtbemaͤlte Drottnings ”feifwiliga a a 


bäcpade Herr Eric Flemings kfoerne, det — in Nong 









nali nu för oe aͤger. 
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Kenung c 
— —* är a Han aff 











$ Gemaͤls 

måtte Sonar er Pr Wardt — famma — in : 

Septembri Riks⸗Raͤd oc) Commiſſarius i Reductions 

Collegium ». jemte foͤrenaͤmnda Præſidentſlap. Ar 1657 
han tillifa med Herr Chrifler Bonde med. 

ikſens Staͤnder i — Nerike och 





lanðd, om medel och. frigetå utförande & F 


mot Ri eng fiender: år 16 * 
—— afhoͤr öra in FRE bv, * pd 
iſſion 


af de — dihftiga tivi —— a 
k are, angående Andern 
monga — honom oppdra 
— år — GILA Ab 
i a⸗ 
and, —— — 
rade Dan 


; 
denter Eon. 5* tso 26 Ri Fn —— gium, 
ſom ifr ån barndomen, igenom ins bc mindſta rer, | 


F) widare twaͤnne dagar beſldts * 
K —** Jå —E— 






nidare låfad I 
208 ⸗ 1259 


se 


Hö) it 


at fig en fuftfomfig och grundeiig find oni Vers 
fr fp famt: ifrån. Aufcultane utt nyfnåmnde Col. 
iegium tjent ſig opp til Præſident. Han Har och we: 
"git en gudfrugtig, from, ſanfaͤrdig och reddit 
"Herre , den fig mycker förbarmat: dfiver de Fattiga, 
ſamt mydet koſtat på kyrkior, vilka han dels aͤ nya 
uppbygt, dels wid makt hollit — begaͤfwat 12). Haͤn 
+ omfider på fin gård Rikſten år: 1630 den 19 Apri- 
lis af en annan dagd Feber” på ſitt ſextionde Vg 
ålder år: begrofs år' 1680. i St; Nicolai furtis 
Stockhohm, och ſedermera nedſatt i Sorunda kyrkid 
rhwareſt dfwer honom år. oppfatt ett praͤgtigt * 
minne a. Marmor, med denna paſtrift. 


F — 
öd ” Epithaphium, oi — Ån — 
— — Peronni. Saerum. —— 
Quem. Virtotibus, & In. Patriam. Clariffimis. - ' 


Ad. Pofteritatem, Si: — Grata. & Fytura, Seryabif.: 
BSac. Reg, Maj, Regnique. Sueciæ. — 
Coneriaue Regui. Quod. Rem, Curat, —EE oa 

Uluſtris. Excelletitiffimusque.' Dömiåuysi ” . 
” "> Dn "ERICUS, FLEMING; Åh 
| Uber, Baro. In; Lais. Dn, In, Fituna. Edeby. Rikflori - 
Strömsnås; Swedia, .& Pickala. æ. 
Editor. u. Fuit, In, Edeby, Sudermanniæ. A. MDCXVI. d, ) Feb 
"Parentibos, Dn: Henr. Fleming, Ebbaque. Erlandi. Filid, 
Avita, Generis. Nobiſitate, Ac, Per, Affinitates, 
» > Sommis, lligats. Familiis, Iluftriffimis, + 
puer. Indolem, Egrogiam, Literis, Excolvie, Privatim 


— — — Ad- 
9 — Carl "Carlsfons eitpeedian wer Hr. Erie Fiemio 
Waͤſteras in 4to. w v ; ; — 


mn a 
a 
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Ädaldorkird. — Prudenũ ſ triæ Nofcendæ Vacas. Deſi derio. 
Fodinas. Metalloruin, Duce. D.Curdlo BoxtbeiPrszeipue. Luliravi, 
Ita. Paratior, Obfervendis, Alibi. Esfaum, Commodis, 
Germaniam. A. MDCXXXIX. Inviſit. Primum, Poſt. Hohandiam. 
Uhi Neceflarias. inſtituto. Difcipliaag, Seſtatus Mathematicas, 2 
Brabantiam, Flaridriam, Angliam. Com. Scotia, Inque, Hig, 
Stanoũ. Litfanthkracumquö, Raras Adiit, Fodinas, 
Galliam, Speåavit, Ejusque. Cum, Difsiphinis, Artibusque. Suis, 
Domum, Redux. Ne, Omitteret,' Famlli, Propagatæ. Decus. 
A. MDCXLIII Aafpicato, Sill. Iuoxit. Metrimonie, 
Virginem. Generofifimar, On. Mariom. Elconbt am; Svd, 
Eaque. An, MDCLI. Sublata, E. Vivis. 
Än. MDCLII Parker. 'Generofill.. Virginem, Dn, Corifingn. Cruus; 
Uttamque. Ex: Familiis, Antiquis, Sanguinetque Ortam Cariſſimo. 
Quza, Parentem, Eum. Fecére, Libetoram. XIV, 
Prior. Filiorum. Henrièi. Johannis, Eriei. 
Filigcum. Brigitte & Ebbæ, 
—. Paoflerior, Filiorum; Axelii, Petri, — 
Filiarum. Hedvigis- Eleonora, Ingeburgis. Mariæ- Chiifline, 
- Helenz- Margarethæ. Sigridis-. Mertz, & Edfe= Ebbæ 
a&enus, Privata, Tetigimus, 

Publica, Majoraque, Sunt; Quæ. Sequuntur. 
Javenis, Cubicularii. :Fitulos: In, Moſchoviam. Eſt. Secutus. 
JII. D. Phil. Seheding. Cdinæ. RAd. Ducem. Magnörs:Oratorem, 
Reverſos. Domum. lImpetravit. Facaltatew. Aufcultardi, 
Que, Tracantur, De. Metallicis. Negotia. 

Per, Commendationem, Reg, Cancel, D. Axelii. Oxenflierna, 
Ån, MDCXXXJV. Au&oritate, Miſſas. Publica, In, — 
—— Primamqus. Ad, Id, Tempos, Ibi. Co ognita, 
J Fouinam. Argenti; Nsfa. Dictem 
In, Pithenſi. Marchiâa. Fecit, Aperiri. 
— — — A. Regina, — Collegio,' - 


Aa Quod 


då 


sä 3)-186:0 Bf 
- Qued. Curaret, Rem, Metallicam, 
— Ioter. Primos. Ejus, Factus. Ef, Aſſeſſor. 
Sexennio. Poft,.Dignatione, Aucus. Commiſſarũ. 
. Quioquid, her. Regnum. Omne. Ad, Metalla, Pertinet. 
| Lonigo, 8, Pericalofo, Labore. Luſtravit. &. Ordinavit, 
Cujas. Premion im, Accipit, Munus, Regũ. bræfeci. 
ber. Cuprimontes, Såther, & Nåsgårds; Diſirictum. 
Item. Daliam. Utramque, 

Tanslens; Di&i. De, Negotis,' Metallicis, Collegii. 
Jancta. Præfoctura. An; MPCLII. Conſtitutus. Præſes. 
—.Splendidand, Ordinis; ELquoſtris. Mareſchalli, Maunus,. 

Sibi. Joxta. Paſſus. Ef, Imponi, Functus. Eo, . 
. Primum, In, Regisza, Chriftine, Apdicatione. — 
Poll, Coronatione. Nuptlisque. Regiis, iCarali, Guftavi. 
Demum, . In Funete; Marie, Bronore, Regi 

Ita, Cenfecutus, Eſt. A. Rege. Carolo. — 

Vt Ad, MDOCLV. In. Jiluftrift, Regni. Senatorum. Ordinem. 
Et, Collegii, Reductionis. Commiſſarium. Allegaretar. 
Quibus. Cynélis,. In... Muneribus. 

. Ut. Erga. Deum, Pietatem, Ejgt, Regent Fideio, 

Erga,. Patriam, 8; I4,/ Ba, Singalos. Amorem. 
KBervatu. Procuratisque. Legibus. Sancionib. Privilegfis, 
Maxime, In, Eorum. Qui. Metalla. Tractant. Uſum. 
Summo. Eft, Teftatus, Studio, ; 
"Hall 8. dad. A; Se, Factum Laudabiliter. Gratis. Divioa. 
Si, Quod. .Secus, Suz; Id, ER: :Heminie, Infirmitati, 
— Unice, Adſcribi, Volvit: 
Obiit; Anno,” MDCLXXIX Die, XD: Menſis, Aprills, ; 
—— Quatenus, Vir, Fagtus, Potuit. Obire. | 
ER - båt Hr. Nam 


INT — 

"Nat, Anint. Quidem. Ejus. Vivit, Déds In, Coeſic. 
-Reram, Gloria, Goſtarum. In, Recordatione. Proborum, 

Corpus; Quioſcit: Sub, fHoc. Marchort. RR 

——— 'Sociandutr; Anine, 


» 
and ; 
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| * 2 Fisk, Scbeförks, PEN SR. 
| > Invenit. . Fecit. Nicol. Minigb. 
2 v R. M. — 


fem Eric — bief gift Imo är 1642 den 
16 Julii, med Maria Eleonora Soop, född år 1621 
den 26 Nav. I år 1651. dem 12 Jan Cammaxherrens 
Benct Akesfon Soops dotter, tik Lindd. im och 
Floſtad, med Brisa Erics dotter Sparre til Sundby. 
do år 1653 med Cbyriſtina Cruus, Landshoͤfdingens 
| —* Andersfon Cruus dotter -til —— Inge- 
078 Pers dottev Ryning til Lagnd. 


; Barn af förta giftet. — 
I:mo Henric Ericcſon Fleming ,: Friherre til Lais po. 
Herre til Lindd, Nedanaͤng och Tuna. Amiras 
litets Capitaine, blef: —** Catholſt. Foͤdd 
dr 1644 den 23 Nov. + tet Kloſter 177 5 > s. 
ift Me. Chriflina Lewenbaupt ; Riks Rådets och 
Faͤlt⸗Marſtalkens, Grefwe Guftaf Adolph — 
— dotter til Raſaborg och — 
—— ——— Jacob⸗ dotter de ta Cardio 
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” 


- 
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I:do Joban Fleming, til Lindo och Edeby, fv år 
1646 den 10 Julii på Linddgård:, + ibid; « 

1652 dett. 22 Aug. begrafiven.i Sorunda fyrtio. 
II:tio Brita Fleming ; född-år 1647 den 29 Junii $ 
1648 den V Januarii, — — 
IV:to Ebba Fleming, född 1649 den 23 Martii, gift 
med Vice-Præſidenten uti Kongl. Bergs⸗Col⸗ 
sn s Philip Jongſon Bonde till Borrd och 
iula. än 
V:to -Exic Fleming, Friherre till Lahs, Herre til E⸗ 
deby och Lindd, född vå Lindbgård, år 1650 der 
"29 Juni + på Edeby år: 1655 den 5 Nov, bes 
:grafwen i Sorunda fyrtio, | 


| Barn af ſenare giftet, | 
Emo. Hedwvig. Eleonora Fleming, Friherrinna til Lays/ 
Fru til Signelsberg och Baſto, Lagmans, Fri 
erre Hans Rålambs til Högfjö förra Fru, född 
i Stockholm år 1694 den::28 OM. gift 1680 den 
28 Nov, T 1688 -den 20 Febr. (Gy. 1 
IIdo Axel. Flemingę, Friherre til La „Ekeby och 
Rikſten, —S — J — 
gium, född på Efebygård år 1655 den 4 Nov, 
dT År 1714 den 4 Nov, : gift med El a: Elifsbetb 
Baner, Riks Rådets, &c. Friherre Suanie Suan- 
. Besjon Baners dotter til gamla Carleby, Diurs⸗ 
holm &c. med Fribevrinnan., Margaretha — 
| | i i deprs 
€h) Åke Rålambs oratio pie memoriæ Dn, Hedewigis Ele- 
onoræ Fleming dicta &e; Holmiæ 1688 in 4t0 


+ 


⸗ 


4) 3 
devys dotter Sparre till Kroneberg Uti Hr. Axet 
lemings barnbarn groͤnſtar aͤnnu denna Friherr⸗ 
liga ſtamm. SR 
IL.tio Ingeborg Fleming, född år 1657 den 25 Julüi 
oo OT 1725 den 14 Martii, gift med Friherre Carl 
Adolph Adolphiſon Wrangel till Lindeberg. | 


— 1V:tö Per Fleming, Friherre till Lundby, twitling, 


foͤdd i Stocholm å 1657 d. 25 Julii'T ogift år 
r721 har warit Major i Hollaͤndſt tienſt. | 


V:to Maria Cbriſtina Fleming, till Nolinge, född på 
Fituna aͤr 1658 den 22 Sept. t-år 1743 in Jar 
nuario ogift på Nolinge. 


VI:to Helena Margaretha Fleming ö ſodd i Stockholm 
År 1660 den 30 Junii gift med Ryttmaͤſtaren 
: < Eric Guflafsfon Natt och Deg, fom It 1693. 


Vi:mo Sigrid Merta Fleming, till Stroͤmsnaͤs, född 
/ år 1663 den i9 Januarii I ogift år 1733. 


VIL:vp Claes Fleming, född på Ritſten år 1664 den 


1 


15 Maij I år 1665 den 17 Februari, 


IX:no Elfa Ebba Fleming , född på Pickala gård är 
— den 2 Aug. + år 1725, gift med Hof⸗Mar⸗ 
ſtalcken Per Bazge til Lagnd, om I år 2712 den 
26 Februarii, : : — 


Aa3 12. Gu 


— 
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> 12, Gig Poffé, Friherre till Arnaͤs, Herre til 
SR Hellekißz/ Herborum, Hofſtad, Sichelſſoͤhoff 
och Stroͤmsberg. Foͤdd i Stockholm aͤr 1626 den 29 
Maii (al Sm af Præſidenten i Goͤtha⸗Hofraͤtt, famt 
Lagman ofwer Norre Finne lagſagu, Kout Föransfon 
Pole Friherre til Arnaͤs, NN til Hellekis, Ham: 
mar(fog oc Sichelſoͤhoff, född vå Hammarſlog är 
1592 den 2 Martii + daͤrſammaſtaͤdes år 1664 .den 
—* (b) och Fru Ingeborg, Ståthållarens på Elfs⸗ 
orgs Slått, Herr Tor/len Lenartsfons dotter till For: 
ſtena och Rijſta, med Mersa Nils dotter Pofe- til 
Ganmalstorp aflader. Efter waͤl anlagda ftudier uti 
; fr och ett halft år wid Upſala Academie och en dår 
år 1641 hollen Latinfk Oration de rede informa- 
tionis utilitate (c) ſamt fem aͤrs reſor igenom Tyſt⸗ 
land, Holland, England, Franckrike och Italien, ans 
traͤdde han waͤl wid fin aͤterkomſt i Faͤderneslandet, 
år 1648 hos Drottning Ehriſtina Cammarherre tien⸗ 
ſten, den Hennes Mayeſtaͤt Honom fraͤnwarande hade 
ppdragit, men blef ſtraxt daͤrpaͤ, — angelaͤgen för: 
raͤttning, til daͤ warande Generaliſſimus af Swenita 
krigsmachten i Tyſtland, Prints Carl Guſtaf til Exe 
cutions Tractaten i Nuͤrnberg affaͤrdad; wid — 
om⸗ 
> or (a) Joh; Baazii truckta Likpredikan oͤſwer Riks Rådet, Fris 
oc Dervg Guhof Poe, Ttyckt i Stockholm år 1677 in 4:to. 
ch) Carl Gustaf Frediani Uplands kyrkiors merckwaͤrdigheter 
pag. 13. 
(c) Joh. Loccenũ programma, Upſaliæ editum Ån, 1641 
' in, charta patenti, SC | 


a y For ET 


tomfren tiltvådde ban. fin Prra beſtaͤllning: Wardt ä 
1653 den 10 Jan, Landshoͤfdinge dfiver Joͤnkdpings laͤn, 
* år 1654 den 22 Jan, Landshoͤfdinge oͤfwer Crono⸗ 
— fom då I ſamma månad lades aͤter under 
ingg lån (d). År 1657 — på det 

—5 uti Jonkoͤping med Staͤnderne af SR 

gåthlarnd och Småland (e), Pi oilfet fall han få waͤl 


veffod, att. Kommg Carl Gufaf därföre fattade til — 


honom ett få nådigt tycke och behag, — — —— 

år 1658 in Septembri till Geheime Raͤd, 

fattning att ſtraxt förfoga fig till Helfin Ae p: vå det 

tan få mycket närmare kunde wara hoͤgſtbemaͤlte Her⸗ 

re till — under hwilken tid, han Då t fonnerhet 

blef brukad i Def Cancellie och andra: honom * 

— hoͤgwigtiga — in till aͤr 1660, DÅ 
—— — And ifraͤ den. ſtora Commiſſionen iab | 

md: Göteborg, att gjöra om Hela ' derra 

aͤrendet en om omflåndetig beraͤttelſe. Ar 16623 wid den 
. utitrifna, ——— i oder. bom , —— 


— Mi Swea och) — — — Sur 
pag. 339. 

(e) Beflutet Fan laͤſas I mina Riksdags Beſluters Andra 
Del pag. 1281 ſeqq. 

(f) — breftwet blef foͤrſt ütfardat den 20 Februam̃ i 


Rh ) 192 € 6 | 
wa Haft till Honom ett befonnerligit förtrocnude, i an⸗ 
ſeende til Dej beroͤmwaͤrda oppfårande wid en få gram 
laga och merckwaͤrdig Riksdag, hwarwid få maͤngfal⸗ 
diga kloka raͤdſlag foͤrehades, få waͤl för den ſtore Ko⸗ 
nungens haſtiga och beftageliga dödsfall, fom och får 
den grund, fom Då lades till den dårp — hoͤgſt⸗ 
angelaͤgna freden: han har ock ſom futfm atig i Her⸗ 
rar Rikſens Raͤds oh Staͤnders namn foͤrraͤttat Jen 
ſorgeliga Acten med Rikſens Regaliers nederlåggjande 
jemte hoͤgſtbemaͤlte Konungs lekamen i Def licfifta, 
famt uti Stockholm, når Hans Maj:rd utfård utur 
Slaͤtts⸗kyrkian ſtie ſtulle, hollit i deras Majeſtaͤters Drot⸗ 
ning Hedewig Eleonoras, Drotning Cbriſtinas, Kongl. 
Regeringens, Rikſens Raͤds och Staͤnders naͤrwaru 
ett bewekligit och waͤltaligt Aminnelſetal. rt 166 
den 13 Octobris blef han Hof Raͤtts Råd i Äbe, 00 
den STUND 26 uti ſamma månad Hof. Råtté 
Råd i Jönköpings Hof⸗Raͤtt, ſamma år den 21 De- 

cembris Lagman oͤfwer Norra Finne lagſagu, oh KÄ 
år 1665 den I Auguſti Prefident i fifmåmnda Hof 
—— Tabs Iyeta ag 
nom fin ſorgfaͤllighet, Jönköpings ſtads kyrkia 
fraͤtts huſet til fullbordan. War en lärd, waͤl⸗ 


alig, from och raͤttraͤdig Herre. + i Stockholm, 


roͤrd af flag, efter ect dygns förlopp 3, begrofé år 1677 
den 26 Junii i Riddareholms kyrkian, och federmera 
biſatt I Sc Nicolaj fyrfio uti Arboga (ag), 

(8) Jacob Benjamin Lohmsae Athosa fånting pag. 85. 


+. 


33) 193 ( BA. så - 
Gift I:mo i Stocholm år 1651 den 2 Januarii 

med Maria Eleonora Baner, född — den 17 Maii 
+ uti —— år 1060 den 6 Decembris. Rikfks Raͤ⸗ 
dets och Marſtalckens, Axl Guflafsfon Baners dotter 
» till Herborum med def foͤrſta Fru Barbro von Saleita, 

Ikdo år 1662 den 9 Juli med Merta Berndes, Rilds 
Radets och Ofwer⸗Slaͤthollaren i Stockholm, Friher⸗ 

te. Johan Berndes dotter . till Eollentunaholme, och 
Affefforens Friherre Joban Johansfon Sparres Inckie 
Fru, född aͤr 1039 den 21 Januarii. Gift Emo år 
165$ den 19 Aprilis. Hon blef år 1687 den 6 Junii 
Drottning Hedewig Eleonoras Hof Måftarinna, och 
e 1694 1 Janvarii Kongl. Printsfefornas Hof 
| ———— ti Stockholm år 17+7 den 18 Oåo- 

ris (h). 








é Bars af förra giftet. 
I:mo, Knut Poffe, Friherre til Arnåd, Herre til Hel: 
lekis, Herborum och Sichelßdhoff, fick efter id: 
kada ſtudier wid Upſala och Lunds Academier, 
är 1675 den 3 Fehr. forſaͤkring art blifva Hå: 
rads⸗Hoͤfdinge i Waͤſtraſhſlet, blef år :676 Lieu- 
tenant af Waͤſtmannelando Reg: bewiſtade fam: 
ov ma år nwånye ſjodrabbningar emot de Danſta. 
- År 1677 den ro Februar. Ryttmaͤſtare dfwer ett 
compagnie Waͤſtgoͤta Ryttare. Foͤdd på Idnkoͤ⸗ 
pings flått år 1655 — 17 Sept. t i Uddewalla 
a 


Qw. Dibl. D. 4, A. 25. 


. (b) Goftef Adolph Humbles dfwet henne trycka Gifpredifan — 
I Stotholm åre 1717 in: quarto 


* 
F 
|] 
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> of hetfig Feber år 1677 den 25 Apr. och beraͤt⸗ 
> far Peringſtkiold oxaͤtt honom daͤr wara af ſien⸗ 
den flagen (i). Vigger begrafwen i St; Nicolai 
kyrkio i Arboga. 


Il:do, Lenard Poffe, Friherre til Arnas xc. blef år 

> 1675 den 15 04. 2. Håradsbökdinge. öfver Hſtra 

— 0 follet i Waͤrmeland, i fin Herr Faders ſtaͤlle, 
ſonm det afſtod. Warde ſiſt Drottning Ulrica 
Bleoxoras, den aͤldres, Cammar⸗herre,/ född är 
+ 1656 den 15 Sept. TI ogift 1689 den 26 Dec. 
begrafwen i St. Nicolai tyrkig i Arboga, Red 
honom git denna Fr — Poffifka åtten. tif 
edenſund und ut, ſom Riddare huſet urder 


No, 25. — 
Ul:tio. Guſtaf Poſſe, Friherre, född: år 1657 1. 1658, 


J — IV:to Chriftina Poſſe, fööd år 1658 ; 
ES gift med Adam Schulman, -. 


V:to Ebba Poffe , född är 1659, + barn. 


Vito Ebba Poſſe, född 1660 den 1 Dec. t 
gift I:imo med Ofwerſte ientenanten Johem - 
Kruus till Daneby. —* med ——— Johan 


LIN 
ng 


— Så 


—9* Joh. Bexii Eifpreditan fwer Honom * 20 arxet j 
Stockholm aͤr 1677 i in quarto, 


$8 ) 1950 88 
— Barn af fenare niftet. 
Imo: Ingeborg Guſtaviana 3 
1663 är I Mats ) i —* — 
Ido Charlotta Poſſe, född år: 1664. 
H: tio Anna Elifabetb Poſſe, född på Hellekis är 165 
den 12 Junii. It år 1704 Ben 16 Nov, (k) gi 


år 1694 den 21 Januarii med Landshoͤfdingen | 
Friherre Åke Ulffperre » fom I 1701 den 21 Julii. 


IV:to Carl Poſſe, Friherre, född År 1666, Ryttmaͤſta⸗ 
. re, ſagen i Morea år 1688 ogift. 
V:to Merta Poſſe, född år 42667 t 1728 in Decembri, 
. gift med Majoren Guſtaf Ulffparre til. Tifenbulé. : 
VL:to. Hedwig Poſſe, Kongl. Hof Froͤken — är i 
—— — — | 

Vil:mo = = > » Poffe, Friherre + ung. 
Vn:vo » = » > Poffe, Friherre I ung. 
IX.no Maria Eleonora Poſſe, + ogift, begrofs i Riv - 
F dareholms tyrlian år 1695 den 7 Aprilis. 


13. På arre, Friherre til Croneberg, Herre til 
Angsd, Skaͤlnora, Trollebo, Ericsſtad och 
aſpenas Hd Stockhoim aͤr 1633 den 10 No- 
verhbris, Riks⸗ Rådets SÅ — i Göra SR 

Å 


6) Daniel Nordlinds del bona och mente e 
dikan — år 1794.) in: folia, 


⸗ 


l 
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Ratt Friherre Peder Ericyfon Sparres till groneberg 
+ 1648, Son, med des förra Fru Elfa Poffe I 
uti —— fir 1633 den 15 Nov. Herr Arvid La- 
gegon Puſſes "dotter til Engsoͤ, Staͤrin ne och Wenner⸗ 
Fr af Brita Guſtaft dotter Båt - (a), til Follenaͤs. DÅ 

ft ån denne Herre Hade den olyckan act mifta fina 


—RXRX i fin ſpaͤda ungdom, få blef han likwaͤl få 


Iyckelig, at Hennes Maj:t Drottning Chriflina. tog fig 


Te haͤns Formynderſtab an, umännde laͤrda Mån, 


Dwilfe honom i bofeliga konſter och wetenſtaper un 


derwiſa ſtulle, ſamt ſedermera befalte honom år 1652 


att antråda fina utrikes refor, dem han med all flit 
a igenom Danmarck, Tyſtland, Holland, 


00 
; and, 3 — och Italien fortſatte in år 1656, 


Swerige årerfont , oh wardt ſtraxt of 

ning Hedevig Eleonora antagen til Cammar⸗ 

herre och fölgde — är Hennes Maf:t til — 
och Polen, forn då ditreſte att beſoka fin Gemaͤhl, Kos 
Pung C ar) —2— —* denna beſwaͤrliga reſa, då 


de naͤgon tå und å fin dagel 
—— —— San fa tid dj bär MR — 


— utan —— den ſamma Hå Adla wetten⸗ 
ſtaper. Han öfwerſatte DÅ —— naͤgra boͤcker 
Q. Curtius få tyctigt —* Swenſla, att maͤnge haf⸗ 
sva twiflat, om Ander e att yttra fin 
mening vå Latin > Ån fom den ſamma ia 


(ww) Mogri Pontins $fwer honom Hona och ieoctta Akpre⸗ 
dikani — är 1670 in 4to. Haquini Fegræi Få- 
———— racio funchris honori D. Petri Sparre oon- 

come, Holme 1670 in Folio edita, pag. 14, 


- 4 


— 
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vågat od) utſdrt, aan vck famminigtvirne me 
wacker och jämn Latinſkeſtyl den —— Gö 
bemaͤlte ——— tappra Faͤlttog i Polen, med jomi 
; förelje. ar Alexandri Magni namnkunniga ſegerwinnin⸗ 
— Ar ÖRA den 25 Maij förordnades han rik 
e-Prefident 1 of; kåt, I aͤr 1660 den ig 
Martii 'Gouverneur . oe ifland, ſamt Landt⸗Mar⸗ 
ſtalck på Riksdagen uti Stockholm (c). År 166 gick 
ban rill det Kaͤj tiga hofwet om Envoyé Extraor- 
"dinairé, att handla och affluta några mål) hwilta an 
gingd den Oßnabruggiſta Freden. Efter fi ſin aͤterkomſt 
blef Han andra gången är 1664 Landt⸗Marſtalck wid 
Rikſens Staͤnders gränd i Stocholm, fom raͤk⸗ 


Nas billigt de 

Ri ar, hwilfe årv holtne —— Cerl den XI 
—— KOKAT 
——— til 5 — Cancellie LE ems 
baja vart or a litkomligit ——— FA 
de i Bada FN ta 7 Janä under fa 








(0) — ätsto loco pag. 23. | 
(c) Hwad daͤr då brförsy Fan laͤſas I mina Rikedags Bes 
Nucers Andra Dels pag. 1333 « 1409. 
(d) Owad åter dår oſhandlades, fåjes Ann i förenänkida 
Bok pg: 1419 til pag. 1531. 
(e) Fegræus cit, I pag, 19. Gertnetri a Gorterbergs fiber - 
. épigrammatum primus, paꝶ. 4& 


till warma badet i Schwallbach, oh blef det foͤll⸗ 
ande aoͤret 1670 den 15 Maii begrafwen i Riddare⸗ 
holms kyrkian i Stocholm CF). — 


. Giſt år 1667 den 17 Martii med Sigrid Horn, 
"Rifs:Råders, Krigs⸗Raͤdets och Riddarens, Friherre 
"Claes Chriſtersſon Horns dotter till Aminne NAR 
herrinnan Sigrid Bencts dotter Oxenſtierna till Möts 


0 och Lindholmen. Fru Horn Hade warit förut git 


år 1652 den 37 Julij med Niss Råder, Friherre 
org 'Paitkul, fom + är 1657 de I Febr. Med ſenare 
siltet Hade hon folljande barnn. 


Imo Eric Pedersfor Sparre, Friherre til Engsd, Her: 
exe till Ericſtad och Aſpenaͤs, den Halte Sparren 
« ? ”Ffaflad,: Drottning Hedevig Eleonoas Cammar⸗ 

herre, född. år 2660 + 1736 barnlåg ; och med 
k onom gick denna Friherrliga gren aldeles ut: til 
> Su hade han: Aurora Uggla, Capitains, Benct 
>< Svetrsjon :Vaglas :detter: till -Siddekg od Dagés 

t VÅG: Åke kl, TIK So oas 5 I föl 


| Ido Johan Pedersfon"S — ‚Friherre till Engdd 
HI:tio Claes Pedersfon Sparre , + ung. 


1V:to Giödrel Mar aretba Pers dotter Sarre, fodd 
i Stockholm år 1665 den 9 Aprilis + på ed 
n 


€(f) Pontin eit. loro — Na 
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någ är 1672 den 8 Marti, begrafwen i St. acobi — 


kyrkio 1672 den 15 Sepe, tillikg med fin ſyſter (2) 


Vito” 'Sigri Catharina : Pers dofter Sparre ; Odd i 
GStockholm år 1667 den 24 — Tr dår —— 
— aͤr 1672 den Aprilis. | 


4 3 aa 3 . v 3 
1 » | «4 s — ——— + 
3 


RA — SEE ARN 
J SEE t Se ag 
er Saöblingär jo hörande äl Kils. Sadel | in 
— Baron Bengt Skyttes Lefwerne (ör 


Ob fina nd Guds Naͤde, Sweriges, — 
60 Mendes Drottning ,  Gtoorfarflinna. till Fine 
18— iginna uti Eſtiand Carelen, Breh⸗ 
| — Se 
— genanland — Wißmar Xx. — 


SYCd år wanũg wabö mera får — 
Sö såna ——— medd —— — ——— — — gin 
borne gud Eteige Kåre Fvånde Owad Of vidi Br 


* 
sor? 789 


6 Magoi Ponäns tilpredifan * de Högwåborna Jung⸗ 
—— och Soſtrars, Görel Margareta Sparres, Sen . 
atharina Sparres borna Friherre doͤttrars begrafnin ngs tv 

i Stockholm år 1672 in 4to. ; 
C") J. Sp. Bibl. D. 37 f. 319 föl finnes. denna He⸗ 

res —— infoͤrt ibland Swenſta Land⸗Marſtallarne, 

— begvifar af ör — Ke och SEN van Stleru⸗ 





—S iltnåts > emedan ——— —— 


8)00 8&& 
r haſwer foͤrorſakat, act låta gå en lagligh doom och. ffarp 
äpe baftoer f åfver Arnold —— *5 — Son,» det haf⸗ 
wer Evers Kaͤrlighet, — twifwel, för detta 'nogfampt - 
åtk * — ius,. sken oDra hafwer 
daga de fin dödd, då bon in "för Of och någre of AWärt 
—* 4 — blef — jaͤmwaͤl och ſedan, foͤr 
twenne foͤrnaͤmlige Praͤſter, fom honom til Ratteplatzen vt⸗ 





foͤlgde, frijwilligt och beſtaͤndigt bekaͤndt, fom ſtulle Hr. Ben 
otte —— — —53 — ——— Waͤr 


I och —— och att Snr icke — Meflenius 
—— — — — —— 


Bg 
——— — aft Pro bet Sh bit — on in bubliguo emmen 


om Herr Bengt. S år åfwer alt r* 
af et — —— —— — 








——— äte obitigt gifmer bele Senaten en ombrage 


Col- 
HAN: ing fn act — —* —* —— I o 
bar grof befväning rr —— 





oss 


onnat Detta ad pt 
— —5— och dera den fån od — J 
ſtoͤrſta of. fa anbördt ; hwilke/ emedan de — icke 
yes wara fandersde oc) fufficiente æ nesb/ till hans — 









man å dfom bang 
; anförb och med årfiliga Documenter Nu 

mig af ſamma bendena & nd deßa otiginale Handlingar 
er 3346 "föras 6 faller tilſorene warit trykte, men alla 
angã —* AR rg oces, och därföre foͤrtjena 
hacſtanes a vana - lr RR — 





oces från —— til — 








fann 


— — 


Så åre Wij, för den orſaak ſkull, och efter famptuge Ride 
alige inraͤdande, foͤrorſakade mordne » att låta ſaken komma 
för en ordenteligh Raͤtt, der arc dutagas och wiſdare ſtaͤrſt⸗ 
das. Och aldenſtund han in för Oß och fittjandé Rabe⸗ ſigh 
mycket hafwer beropat på Eders Kaͤrlighets witnesbåed » bes 
raͤttandes, fom ſtulle Eders Kaͤrlighet hafva tillbudic ſigh e⸗ 
mot honom, att ſielf wela, der få behof gjordes, med Eedg > 
betyga hans oſkoldigheet, och derhoos fagt, figh alltijdH hafwa 
haft hetaͤncklande och regard, medh Honom, Skytten, något 
confidenter att omgaͤaͤs, haͤlſt derfoͤre, efter Eders Kaͤrlighet 
waͤl wiſte honom wara en af Waͤre foͤrtrognaſte och hoos Oß 
foo tzratia. Derfoͤre och andoch Wij waͤt roete , Eders 
Taͤrlighet wara af den håge deſcretion och förftånd, äre och 
ellleſt vthan deg nogſampt förfåkrade derom, att Eders Kaͤr⸗ 
lighet detta: hwarcken tkaͤnckt och mindre. emoth Herr Bengt 
Skyite fagt hafwer; wele och icke heller förmoda Eders Kaͤr⸗ 
lighet wara af Oß den ringaſte orſaak gifwin, til något bes 


taͤnckiande eller wederwilia, att plåga medh waͤre foͤrtrognaſte 


något confident omgaͤnge: Doch liſckwaͤi hafwer Oß fong 
ſarzens wichtigheet fordra Eders Kaͤrlighet haͤrom att förftåns 
diga. Och på det Wij få mycket Harare liuus måge hafwa 
ſaken, få begåre Wij och hår hoos tvånligen ,» att Eder 
Kaͤrlighet behagade laͤta Of förnimma , om och vthi badge 
faak Or. Bengt Skytte hafwer fökt hos Eders Kaͤrllghet nås 
got witnesboͤrd, och hwad ſwar af Eders Kaͤrlighet honom 
derpaͤ gifwit dr; Saͤſom, j det oͤfrige, OF meddela Eder⸗ 
Kaͤrlighets taͤdſamme betaͤnckiande, hwad Eders Kårlighet förs 
menar fjenligaft wara j —— ſaak wijdare att zoͤra. Wij 
J e F 


Sw. Bibl, D. 4, A 26. 
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åe och foͤrblifwe Eders Kaͤrlighet medh a godh waͤnſtay och 

affection bewaͤgne. OM befale Eders Kaͤrlighet vnder Guds 
— frygge proteåions til all profperiter,. månligen, Uj sꝛod⸗ 
—— den 14 Octobtis Ao, 1652; 


Eders Kaͤrlighets 
| affe&ionerade Frencka 
ct gode Waͤn 

- CHRISTINA. 


; Nuecanſtelſten. 
n Hoͤgborne Furſte och Herre, Herr Carl — 
-. ml —— Goͤthes Jå —— vthkarade Prins 
. och Arffurſte, Pfaltz Greſwe wid Rhein j Beliern, 
til Guͤlich, Clewe oh Bergen Hertig p. p. Waͤr 
Elſkelige Kåre Fraͤnde och fynnerlige gode Waͤn. 


Med Hertig Carl Guſtafo egen hand. 
Prælent. Wijsby den 28 -OAober 1652. genom HM mnen 
Kongl. Maj:ts oihſeickade Doffjunker Ferfen. . 


its s Rådet iberre Bengt Styttes a cil 
s Hans st Se Sig Beam Carl 6 uſtaf. 


Hoͤgborne Foͤſte, Nabigfte Herre 


> Greg — Hoͤghet wille ide med onaͤder uptaga, att jag 
hwad med mig pafferat år underdånigt refererar, år 
jes Kongl. Maj:t i Rådet för nogon tid upwachtade, befalte 
Kongl, Maj:t mig, af jag mig för — — Ke 
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Mara fule; mig och bad Rå kaͤnge tråda uthur Nedel, det jag 
- eftev nogra diſcurſer om min oſtyldighet hoörſamligen gjorde. 
För pas dagar fåndes mig Meſſenij — Rrifteligh > 4 
- sår blef jag upfordrat, och i Kongl. Maj:$ och Raͤdetz naͤr⸗ i 
waru gjorde mit tal. At ehuruwaͤl jag mycket offyldigt bade 
— Hjba måft en tif bort aͤth; dock anſtodandes mennifklig uſelheet, 
wdwilcken ide de hoͤgſte mindre ringaſte befrijade aff elaka tuns 
zor; doc bugnade jag mig af ett rent och gott ſamwet, fe 


ban af en Heroiſch och Raͤttwijs Ofwerhet, ſampt —* — 


raͤtt; Foͤrmenandes ast efter förbemåldre angifningar i 
ord och inthet bewijs ftodo > mig nogfampt dem rocderlåggia 
kunna, Hår jag til dem nekade; ty den fom angifwit dem 
han moſte bewijſa; dock til oͤfwerfloͤd art betyga min oſtyldig⸗ 
het wille jag bewijſa med förbenåmnde Meſſenio mig hafwa 
Rätt i uppendara fiendfap en god thd för min uthreſa, får 
Munſoͤd godzen, dem han foͤrlaͤningzwijs innehaft och miſt 
hafwer, Oh wed min uthreſa Honom. iche med ord eller oͤgon 
twårda welat, mindre fådan tilſtrifwit; honom och min uth⸗ 
 sefas orſaker falffeligen hafwa angiſwit, nembligen efter jag 
befarade ett upror ſtulle fomma uthi Rijket, af Kongl. Maj:g 
intenderade affigning af Regementet » jag mig då få tånge 
wille abfenters > : in til def alt woro frålt I gott och rooligt 
wuͤſende. Hwilchet falſtt wara jag der med bewijſte, att jag | 
halft Ahr foͤr Eroͤringen Kongl Makt om min vefas förlof bad 
för min gamla ſiukdom i liene oc nya accldente, att jag föl 
om dånade i foͤrenembde Herrars naͤrwaru. Fich och i förs 
Kone, fom jag det communicerade åtffilliga af Rådet, men 
af Kongl. Maj:t blef befalter att blifwa qwar oͤfwer Croͤnin⸗ 
gen; med föreråfran , att jag daͤrefter fule få uthreſa; fåfom 
Kongl Majct mig och det tilfade ſtrax efter > och daͤ wara en 
difcurs hollen om en refa till Orient, hwar om att delibesers . 
- Song, Maj:t mig -til Hans Exellence MRirsCantzleren fånder 
dan det Hölt fulla. raͤdeligit , Sn iche för Ån. tractaterne — 
a C 2 ec 
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" beck och inveftiturer i Tyſtland woro oͤfwerſtaͤndne. Hwar 
på Kongl, Maj:t mig privato nomine det att förråtta nädigft 
»a6 och tilſtaͤnd gifwit hafwer, med commiſſion några privat 
hrender med der ſamma att foͤrraͤtta; hwilchet efter Meſſenius 
fe hafwer kunnat dichta, ett infallibelt argument År,» att 
ban af min refag fanna orſaker ej wiſte; och altſaͤ uthaf fruch⸗ 
tan af torturen mehra aͤn för ſanningen ful på mig det lugit 
haſwer (fåfom jag twenne edſwurne witne derom hafwer) får 
4om och att han föregaf mig Eders Kongl. Hoͤghet iharniſch 
emot Hennes Maj:t act ſaͤttia bewekt hafwa; hwarfore hafwer 
jag deremot mig beropat på Eders Kongl. Hoͤghet mig foͤre⸗ 
ſagde difeurs, att Eders Kongl, Hoͤghet iche alenaft mig för 
Kongl. Maj:t med eed befrijat Hade, utan och fagt Ju hafwa 
en biflig regard, hwad Hans Kongl. Hoͤghet mig ſtulle com⸗ 
'mittere och ſaͤtja, för den: flora confdentz han altid trodde 
Kongl. Majst till mig fåttia, fom Eders Kongl. Hoͤghet mig iGrips- 
bolm fade foͤrſta gaͤngen / om Han fig nådigaft ban ihugkom⸗ 
ma. OM efter Kongl. Maj:t detta fidfta ordet wille uptaga, 
fade och fig wela Eders Kongl. Hoͤghet hårom tilffrifrog; ber 
der jag underdånigft , att Eders Kongl. Hoͤghet der få förkras 
sa tvile , fom iche mig til någon ogunſt hoos Eders Kongl. 
Hoͤghet elev Hennes Maj:t kunne lånda ; efter jag. allenaft 
dermed intenderat hafwer att betyga, aft jag ide med Eders 
Kongl. Hoͤghet i fådan confdene Hade ſtaͤtt, fom man mig 
beſtyſler; uthan att och Eders Kongl. Hoͤghet in fis privatis. 
iche alt mig hafwer tiltro welat, hwad Hans Kongl. Hoͤghet med 
Kongl. Maj:t wille negociera, fom det och ide år ſkedt. Uthan 
föllier iche derfoͤre / att efter Eders Kongl. Hoͤghet hafwer Haft 
en regarde på tig, att Eders Kongl. Hoͤghet ſtulle hafwa nås 
not i finne haft emot Kongl. Maj:t, fom ingen Fat funna det 
med orden och ſanningen tyda; och - igenom fig eller en ans 
nan bättre hoos Kongl. Maj:t fina årenden — Eders 
Kongl, Hoͤghet beder jag underdaͤnigſt om denne foͤrklaring År 
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mitt foͤrſwar; fedan om ect lofwat naͤdigſt witnesbyrd, om den. 
troheet flijt jag altid haft hafwer ace ſtyrka och iaͤgga til 
kaͤrlech och enighet emellan Eders Kongl. Hoͤghet och Hennes 
Maßt, det Eders Kongl. Hoͤghet med monga mina bref til fig 
betyga fan, dårom jag Sdmiuckeligaft beder. Jag wet nu inr 
thet om Raͤdet til någon offentlig procel emot mig Kongl. 
Maj:t ſtyrkia; Men der det fer, wil jag mig, fom en aͤhrlig 


- Fart foͤrſwara; och hafwer twenne lågner redan refuterat: en 


att jag för Croͤningen Haft i finnet at ſtyrkia Eders Kongl. 
Hoͤghet, att med en Armé oͤfwerfalla Rijket; fedan att jag med 
Meſſenio ffulle i nin utbrefa hafwa correſponderat; hwillet 


” begge på mig af en ſchaͤmm Kongl Majit År berditat wordet; 
få bar jag och frågat, om någon Kongl. Maj:t har beråttat, — 


att jag hwar wecka Eders Kongl, Hoͤghet Har tilſtrifwit; få 
finnes aft jag mine bref ej til dem, uthan en annan har 
dreſſerat, och aft ingen det Kongl. Maj:t har med fanning 


> berditar. Gud foͤrlaͤte dem, fom til ſadan onddig loͤgn orſaken 


Aro; OM wil jag uppå Gud och min råtta fak. byggia; och 
waͤnta hwad derpå föllier. Beder Eders Kongl. Hoͤghet mig 
ide i min oſtoldighet foͤrlaͤta wille, uthan få Hår efter (om 
bår till foͤrbliſwa en nådigt Herre. Jag lefwer och döds 


Eders Kongl. Hoͤghetz 


16520 tzaͤnare 
Bengt Skytte. 


Pexlent, Wisby den 28 Oåobris 1652 genom DHerp Axek 
Spurre. | — — 
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Högborne Foͤrſte, MNådigfte Herre. 


Mt jag detta andre brefwet ſtrifwer, giftver mig orſak den 
ſfruchtan jag hafwer, att det förfta må uptagas; oͤnfkar 
och att ſwaret på det förfla bref mig må a part tilſtrifwas, 
få att jag det allom tee kunde, om dit få behöfdes; men a 
part och Secreto på detta. I. Om Eders Kongl, Hoͤghet mig 
iche (fom Han i Gripsholm mig nådigft fade) hade purgerat 
hoos Kongl Maj:t med eed, och derhos mig wijdare der até 
goͤra nådigft tilſagt, derhos fåijandes fig, utaf den Conßdonts, 
m Kongl Maj:t til mig droge, hafwa burit en billig re- 
gard, hwad Eders Kongl. Hoͤghet mig fåija, communicera och 
tiltro wille; hwar af iche fölljer en diffidentz til Kongl. Maj:t 
uthan dillig regard och för betrachtning, fom en moſte hafwa 
till alle fine ord och gårningar mindre til den Minifter, fom 
man med en Hrottning I fina anten privat eler andra ſaker 
wil tradera; år och Eders Kongl, Hoͤghet repoterligit , att: Er 
ders Kongl. Hoͤghet en fådan Har faverat, fom Eders Kongl. 
Hoͤghet aldrig annat hade affport, ån att han mera på Hennes 
Maj:g ån Eders Kongl. Hoͤghetz ſijda har warit inclinerar 
2. Om Eders Kongl. Hoͤghet något om mig talt hade, anten 
. för Kongl. Maj:t eler Gref Magno &c. fom behåfdes att före 
klaras til min oſtoldighets baͤttre bewis, och at Eders Kongl. 
Hoͤghet behagade det gjöra i ett a part atteſt, Hålft om Gref 
Magnoz att jag aldrig om Honom hade talt med Eders Kongl. : 
Hoͤghet för deß uthreſande til Tyoſtland eler ſedan; uthan 
allenaſt litet foͤr min uthreſa begaͤrat en Commendation till ho⸗ 
nom/ at tecemmendera mig Kongl. Maj:t til att blifwa qwar 
wid min Cantzlijtjänft , det han och efterkommit bade, till 
mit contentement. 3. Ehuruwaͤl jag ide tror art detta lår 
moveras, eftev Gref Magni nampn år uthſtrukit uthur proto- 
collet till mig ſchichat; dår doch I det Mrefne ſtod, att jag 
derſoͤre ſtulle wara uthreſt, för det Meſcontentement jag 
3 , - De 
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de af Gref Magi flora gunſt och min mindre; hwilket rimar 
N litet med dec förra 5 doch ſtadar inthet art man på alld 
ndeffer fig förfåfrar. 4. Att Eders Kongl. Hoͤghet behaga 
de ala mina bref få till fin Herr Fader fom fig att upteta, 
- och tvål fårmara låta, att de ide fomma i omilda hånder; 
faſt jag wet inthet daͤruthi flå, uthan fom lofligit och beroͤm⸗ 
ligit dvs F. Om Eders Kongl. Hoͤghet ſiaͤlf eder Deß Se. 
creterare, fom Def naͤdigſte paß och commendationer gifwit 
hafwer, om den bar för nogon mentionerat; haͤlſt om den 
commendation til Duca & Amalphi, den jag ide brukat har 
uthan bijt” hem med mig fört , efter jag af inga Råyferligg 
guarnifoner blef moleſterat: od) altfå den iche behsfde. 6. Att 
| sr Hoͤghet wille fånda mig en vidimerat copia af 
fin Secreterase, på denne copian af Eders Kongl. Hoͤghetz 
commendations bref till Foͤrſten Ragotſky. 7. Att jag iche tre 
gängor efter fyra Eders Kongl. Hoͤghet heta tijden fom jag 
uthe war ffrifroit hade och der famma aviferat, fom til Kong. 
Maj:t of mig Fedt år > och det fom til Kongl. Maj:g och 
Rijkſens tiaͤnſt kunde laͤnda; 8. Mt Eders Kongl. Hoͤghet 
wille twenne fina atteſter mig tilſaͤnda ett landwaͤgen til fin 
Herr Bror, att han det med fin egen tiaͤuare mig i håns 
der leſwererade; och ect ſiomaͤgen, med denne min Syſters 


- 
- 


praͤdikant. 


Daͤr Eders Kongl. Hoͤghet wille och Kongl. Maj:t foͤr 
mig tilffrifroa , bodo jag gårna på det baͤſta ſaͤttet ſte funna; 
fedan der Eders Kongl. Hoͤghet til Gref Per, Gref Magno, 
Riks⸗ Cantzlaͤren, Herr Johan Matthiz eler nogon annan in 
mei favorem ſtrifwa wille, det hemſtiuter jag alt Eders Kongl, 
Pöshets baͤttre betaͤnchiande; iche dårföre att jag nogot diffi- 

var min raͤttwijſa ſaak, utban att beweka dem til att låta 
den def ſnarare Tomma til en god endſchap; och ant Eders 
Kong Hoͤghet det erkänna mwillg beses 

er | | Jag 


av 
4 
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ag feftoer i den oͤdminke tilſoͤrſicht aft Eders Kongl, Hoͤg⸗ 
het går fin hoͤgſta flijt att bjelpa mig, efter jag t denna ſaak 
' förnåmbligaft beſtyolles för Gders Kongl. Hoͤghet, och han baͤſt 
daͤruthinnan mig befeija Ban; Jag deder Gud, fom alla os 
ſtyldigas Foͤrſwarare, få och min är, att han Eders Kongl. 
Highet wille med al ewig och timelig waͤlfaͤrd igen frögda. 
Foͤrblifwer in till min graf | 


Eders Kongl, Hoͤghets 


Scocxkbolm, den 19 Då, oͤdmjukaſte och frognafte 
ÖR a I tidnare 
Bengt Skytte. 


52. 


- Prafent, Wisby den 29 Oaob, 1652 genom Herr Axel 
parre, | oo 
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Hoͤgborne Foͤrſte, Naͤdigſte Herte. 
ed ſidſta poſt af den 12 hujus, har jag Eders Kongl. 
Hoͤghet med poften ſendt ett bref: til Eders Kongl. Hoͤg⸗ 
bet under min Smwågers Herr Axel Sparres Covert; hoppas 
det tvål wara oͤfwerlefwererat. Detta noͤdgas jag tid ſidoͤs 
dfwerſenda, efter jag aͤnnu ingen refolution har bekommit, 
om min ſaak ſtall för råtta uptagas eller ey; doch aͤro Rådet 
dertill oͤfwertalte art det både Kongl, Maj:t och mig fule re- 
putorligare wara, dår jag offenteligen abfolverades af det 
rychtet, Meſſenius mig i kommit haſwer, ehuru waͤl att det 
ide år publica fama, fom man wet certum authore, och en 
födan, fom I all lag bår ogillas; ſedan aͤrs inge frål af Mef- 
fenio producerade, od) altfå mera en pafquill'ån annat like 
Mefilcnii angifningar, och aͤro de emot ingen annan — 
— e, 
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pwilice. oM 
fom Kongl. Malt mig. gaf för. Mogdd,' hanom ide Gafiwa 
iwelat -vaedicora, sier nogot bef i balft annat år för Ser 
” eefa eller fedan med honom -twerlot bafivps honom ide 
wiſt af min: uthreſa, mindee deß orſaker, fom Kgl. Maj:t 
E. Kondl. Håghet :enfamme wiſte; elljeft hafwä Honom den 
Æunnadt ſaija; mig och hafwa mina original comcepter af Pro- 


Mſaion 1649; och få ogonſtemigen funna bemwifa-Mefenii tvite 


— dåd: års efter. ha bekendt fi 
CE Or 
0 n ord a ner .t 
| Ing 0ch fin CHÄl Har Ban ment. fakure det 








"Mefforii teime till ondo nwiuta. , Därpå jag. tiwånne Fdjmworng 
mwitne Pan ↄnodutera; foſt alt är öfwerflåvigt,. eſter en årlig 
Parls .svitne- galler iche uthan bevis, mindre en -Rålms; Em⸗⸗ 
— denae Mefenins förnembligaft mig ——— för E. &. Hoͤg⸗ 
qhet, fom jog min viherſa derföre anſtaͤlt Hadg, att bringa EE 
RR. Hbotet tid. MNegemente, .I.harnefk, sm. — Maj:t och att 
jag få-långe mille utfe wara fom Kgl Maj:t fålf Wile rer. 
ignera Regementet sc. (man fir huru detia henger tilhopa, aq 


ca bringa E. K. * t harneſt, och aft wela bli uihe 


after £gl. Roj wille a — * —8 Regemens) Så 
ev. Bu D. 4äan 
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 uthorfn; — honom fådan tale 
Böfima, ach det 4 —* bang. —— fpedyrkag. på Munſoön, 
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med, att Kgl. Mojt honom forſaͤkrat — att ingen Mulle 
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må, Gudh! ve n Högftas befberm, 





I 
—— nåde troliga och ödmiuteligaft, 
Eders Kong .Hoͤghetz 
AMAece⸗.d. 19 OZ. isx. ddmiul. och tro flänare 
- Bengt Skytte, . 


— Wisby d. 29 OF 2652 gtnom Herr Axel Sparre, 
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a E —* — Ef —— in — — —2 ät 
Berätta, hwadh fedan Herr Beagt Skyctos ſeeneſte — — 
I — emillon migh och honom. år fa Kon 
flund Jagh förr. en tort tijdh fedan, bådbe Hi ac —D* 
in 386 —A hoos &. I. Maut, ſom til” acé 
aga afſtedh af Bal. Rijſt, Marſchen Greſwe Facob, de la Gar- 
, dr uthl Hans ſwaͤre Siuldom , blef försrfakat at begifwa 
migh till Ssockbolm ;. Så Haftver Het, Benet Skyssé ANDre da⸗ 
= om morgonen flådan 5 ſigh hovs migh anmält; och eſter 





agh tilförene Badge Eftervåttälje, ät .Han widh fin hemkompſt 
E K. Maj:t bieſwen admittoradb, er Jagh inthet 
föntlände dragit, hang vis fåfom utaf én seg erſohn 
att —*X EDA aftagde Herbning, inig hoos 
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badge förrå :? —2 icke all de allndjt- migb mig. råkan dé 
wara ſtedt, uthan och betygade at emoot E K. Maj.t figh 
haſwa underdaͤnigſt ſoͤrklarat ofwer dhe beſty — 5* för ho⸗ 
Pom hadhe warit paͤbordade, och ſaͤdant af E, K. Majt uthi 
nåder. optagit wara; och efter Jagh för mine Vifirer ſtull ide 
dhe tijdg at afbijda Sö — taris> ſom therwidh * 
funde, —— — famme diſcurs oc opfföt HA 
em annan gång at förnimnia RR han om fijn . — * 
dhen ſaken hadhe att berätta, efter fom oc E K. Daft 
formodeligen wal fan utdi naͤdher påminna, hwadh för di 
er dhårom förefålla 'funde, tå jagh efter middagen fömme 
agh, hos S KMaj;t mitt —— — tagå monde. 
Sedan hafwer ör Bengt Styite föctt migh uthi Gripsbo'mn at 
vi — — ——9 war ffraͤn U/ffund hemtommen, då Jagh 
V för ſerdeeles Skaͤaͤl och orſaker inthet kunde underlaͤtha, förr 
Jagh till naͤgon —— materia hadhe ⸗migh medh honom 
inlaͤthit, ät gifva Honom tilkanna, det fom om honom åf en 
eler annan kunde ara migh foͤrekommit och : honom paͤboͤr⸗ 
dat; och emadan uthi ſamme Beftylningar; om mitt nmampn, 
fom jag någorlunda foͤrnummit haſwer, endels blifwet mentio⸗ 
hörat , —* det ſaͤlunda mißbrukat; Så kunde han ff daſt 
ſtonia och eftertåntig;, huruwijda Jogh migh uth⸗ jan. fen 
uenfätion OC) omgaͤnge medf honom kunde inlåtha , 
beg han hadhe ſigh för: fådana tinmaͤtningar tilbörli * — 
* eller jagh kunde aftaga —* uthgaͤng dherpå —57 
unde, hwarmedh och uthi refpe& på E. K. Dlaj:ts wikia fö 
lunda Funde acowiefceras, $ et LES waͤl w — — 
des på €. K. Maj 8 oh Sveriges Erona$ wagnar, m 
borde få wäl fonor fom andre Rijf zRaͤdz Perſohner — 
och Hedra, få dd) honom ix pårticulari remonſtreraudes, A£ oe 
dane tikmålen. ide an 4 at laͤtha beroo, hwaropaͤ han ice. 
ke a tool moot * betngadbje , ſigh fådan. mijn —** 
wål 


— 


w 
* 





KH 


oo MIC 
— * ſmigh vetermeera silftdnna., Brad 
a 223 Fel ificar:an , jr eft och anndt fått fienq 
undez om SM fe inigh ice tilſtodh at dåmma, wiſte 
Fogh mig thår widh at — iom ſigh borde. Endt⸗ 
Ugen — han nöd ——J — badbe få famime, få 
— och ſigh ibland ånnat. | påtninte , HurWledes. detta 
- Til slordt' mel bone: Petfobn oc ch foͤrrige Tyé 
een 'förandring, hwilket han Rd aͤthſtiige oMfån —* 
— tit och jagh mig pämfnåg tille, Huru Ban. haſwer 
fiåd employera utbi i iare rg bh angående Efrender , Jong 
SA är utfeefa haſwe warit F. Maj:t honom Lefalte,, 
os en och aman at agers;. — Jagh, ſe. mijda dhe 
dhafwa tbarit migh beraͤnde, ide mindre Haftvoer "kunnat, År: 
därtill: bejada, Honom remorfrerandes. SITA Of U Ja fe fet | 
ide alot altijdh kunnat pemerrera, huruwijda af 
han paͤ en eller annan ort, —— thaͤr till warit —* 
ler. commisterat ſigh at br Thärfåge Jagh otienligtt haka, 
wer aͤcktadt, migh uti fådang difcurfer, om ett. eller. annat es 
moot boriom particularius at för lara och explicera. MD tl 
des ot fådant ſigh uthan E. K. Maj:tz particulare TiBfåNnd el⸗ 
ler weetſtop. ide waͤl rijma kunde, emaͤdan thet förft' a 










foͤrwanta;, bivadb uthſlagh ett eller annat winna kunde, 
| —* förpndt RA — vd tilfålens omſtiſtelſe 
underkaſtabhe haſwer hon ser ANM! fö ! 
de difcurfer Tile eg —— E. K. Majit ſieif åf ton: 
eſtertaͤnkia) uthi fine foör dhetta få mundtiig * ſtriſteligen 
peferada ſaker och Ackioner, ſampt förrige omgaͤnge, welat 5 
på migh beropa, och emoot migh comrefera, At Han ite alle⸗ 
noſt haſwer warit migh fectioncradb, uthan och uthi Ingen, 
måtto. ſondrat fig5 från Den underdånige, trogne. devotion och ; 
plict . Bo hwarmed €E.-K.-Paj:t Han framför någen on — haf⸗ 
wer aitubh warit och förbunden , biv 6 hos ” 
nom tilkanna * Aat få SE —— om fans förde * 
y: d 3 


AR 


oe arc 
—ãA— — * 





CS ge gåra — bectjom pd —** 
> ör n Fer ide all welat intel beroos 
— AB Jå a Raa 


tll r — mi m — 
| 3 Tu —— FS — ghee⸗ 
 ferhe gemeenligen verisre, tilkommen; Twiflar ell 
K. Maj:t ir utiö nåder förmärtia w i — 7 


tention > Jagh Ul ankompne —* — Skriſt 
dör ſedan, obe lätbo Maj.t — — 
är befunnit af Meſſenio at härröra, och w and examen > 
ida eller anuan faal — kunnat illa. min Pers 
ha eller nampn antingen dire&e eller per indirellum | 
Löst. jänmåt och någ — blefne 6 03 lea ſtulle 
ol — fe önfratt genom €. 3 be — 


— 


> gå. Och 


au - 


töjer för tom dhaͤrom aft meddela I 
Då — ör ner E. 7 Maj: —— at hwad 
utbi Diet. förre, —— waͤl | 











—— ſom delas 

vd til; Aaali * hoͤra STR wehn — oci 
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fhan at E. A. Maj:t efter : —— 









tonchore 
underdaͤnige och otwi 
vöAciodtige —— ot Byen. är * ill 34 * 


mine alt Härtill ör, | 
de Ationsr , altijoh haſwer taͤckts förfi tja, hwadh underdaͤ⸗ 
naigh devotion vch ooligh klar 


till €. K. Maſ:tz nådf: 
$ Afekien OM vipmirdnat, 
nu. —— gjor 8 all jagh aldrigh * hoos 
Dig Ma tta med; fjvadd elin 
—* —E— ⏑⏑⏑—— 
n op E. aj:t Jagh un om 
agb få waͤl nu fom altijh €. K. 8. Mojb naͤdige di pefieion. > 
—— — — — — 
vch odminke finne, ke efaller E. K. Mij: * dhen Hig 
bangwarigh godh heet 
———— — 08 soon Kongtligi 
—— Den 30 War, 400 1659. gå 


Carl TR P.S, 
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Edbotnechtge Nidigfte Diotimingh. 


| rå Kongl. Maj:t Tan iagh-ådminkeligen ickt da, ot 
| Cu — skytte: — 5* ——* dag 
tiuſtrifwit om Sju utHjlåndne: kxramix tvför Eders Kongl. 
och Radet, oh Huru han ſigh Hafiver: wetat beropa på * 
Wiltnisbårdby jagh honom' om hans förrige Ackioner gifun kun⸗ 
de. Emedan fagh haſtver onddigt achtat widlyfteligen therpã 
——— * gr —2— ——— 
agh m nine. min: hoo e e | 
> Kongl, Doj:t. —— — giordt hafwer; Så hafwer jagh 
honom —**— —— heruppa ſwarat, fom bijtogade c⸗- 
* ( hwilken Eders Kongl. Maj:t jagh til een naͤdigh efter⸗ 
åttetfe tiuſticka welat) ſormaͤler. Foörmodandes att Eders 
AD — tåter 5*— fådant i nåder dehaga, och haͤrmedh 
I, Maj:t uthi — eirdrahogſtes 
— til ad läng ig Daja oc) je fonblent, är, ac, De 


Na bem Den 30 äg 165 a — 
F | Cat Gaftaf. 


Gais Könpt. 58 des Prints cari Gifta : 
- Bref til — det, griberre Bengt. Skytte. 
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3: Wij-meele honom waͤlwilſeligen ide 
laͤcha, — hafwe Sioledes ifrån —*8 —* 

mit Herr Rille Rådets: Seriſweiſe, daterat Stockholm den. ra 
O&eris vch dheruthaf ſedt, — Hannes Kongl. Dlajt, 
 Wår RNådigfte Drotning år. blefwen — atadh att. ranfaka 
om dhe Be — iss then Aldre Haftver weelat 
* — —— heruledes Herr — 











— 


så — & JIARn2l 88 
wid utſtuͤndne Exemen inför Hennes Kongl. Maj:t oh BådHet, 
— ſigh beropa på dhet witnesboͤrd Wij Lunde Hus 
nom gifwma om. hans förrige Actioner OM comportemente emoth 
Of, bwitket ban till ſitt foͤrſpar bruuka kunde; SÅ kunne Wij 
Honom ice ſoͤrholla, att emådan Wij hafwe få wål mundteli⸗ 
gen tilförrenne, fom nu fMrifteligen dheropaͤ emoot Hennes 
Kongl. Maj:t Oß beroopat och explicerar ; Så achte Wij o⸗ 
nådigt, ſaͤdant haͤruthi wijdare aft opreppa, uthan haſwe hos: 
- nom haͤrmedh påminna weelat, at ehwad Herr RijksRaͤdet 
sill fin Sats forſwar, få mycket fom Honom tan anftaͤaͤ på 
Oß ot beropa, och Han ſigh Kelf weet til påminna, om Waͤ⸗ 
re alt Härtill förde Ackioner Oh difcurfer , tet Han fådant wil⸗ 
de ſigh få wijda bruka, fom thet till ſielſwe ſaaken kunde tieus 
Ugit wara, men thaͤriblandh inthet inmaͤngia något ordeſaͤtt 
eler beraͤttelſe, ſom thenne Herr RijksRaͤdets Examen inthet 
angår, och Pan til efwentyrs faſt meerg på ett dubbelt förs 
Ktaͤndh wraͤngt och uthtydt blifwa, utha haͤruthinnan ſaͤleedes 
procedera, att Waͤrt nampn tier Waͤre Actioner ide motte buß 
wa uthi naͤgre orimmelige Saker inblandade, hwilket Han uthi 
widrigt fal, wille wederreeda wara at befmara och therfoͤre 
gioͤra tilbårligh Sarisfaction, Beſalle Herr RijksRaͤdett har 
medh I Guds beffydd, waͤlwilleligen. Wibyd. 30 Octob. 1552. 


Hett RijksRaͤdets 


SA | waͤnwillige 
| Carl Guftaf P.S. 


. Durchleuchtigſte Foͤrſte, Nadigſte Herre. 
bid thet, fom jag, medh ala Sweriges Rijkes inbyggia⸗ 
Ly re år förbunden; ee mig defte mehra Eders — 


Sw. Bibl. D. 4, A. 28, 
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Hoͤghets få i mot fom medgong mig betygade ſiadige och ber 
roͤmlige ynneſt och nåde; iche allenaſt att bewiſa Eders Kongl 
Hoͤghet all underdaͤnig trohet och hoͤrſamhet; uthan ock att be⸗ 
dia innerligen Gudh den Aldrahoͤgſte, alt hans vutfåjelige god⸗ 
het wille Eders Kongl. Hoͤghet med a oͤnſtelig waͤlgong och 
ewig ſampt timmelig waͤlſegnelſe tuſenfalt igen beloͤna. Och 
alldenſtund ett nytt aͤhr nu tillſtundar, foͤrlaͤna, att Ed. Kgl. 
Hoͤghet, thet få begynna, fullborda oc) aͤnda motte, att ide 
allenoſt thetta, uthan monge efterfoͤliande och otalige uͤhr mot⸗ 
te afloͤpa, til Guds den Hoͤgſtes ahra, Kongl. Majrts och 
Faͤderneßlandſens bijſtaͤndh, Eders Kongl. Hoͤghets egit målkes 
hag, waͤlkond och odoͤdeliga beroͤm, fompt till alle ie ſinas, 
och ibland "dem, min förfte Hugnadt, foͤrſwar och Indfaligs 
bet; then jag medh Guds hielp hoppas, efter en mål uthfoͤrdt 
och wunnin dom, Af mina för detta uthan bewijß och orfak 
motſtaͤndare, att funna få foͤrſwara och erholla. Underdånigt 
bedjandes, att E KMoͤghet fig ide til någon widrig aßecticu 
emot mig igenom widriga beraͤttelfer (fom alt-för myckit ts 
mot mig, def Gudi mari klagat, wankat hafva ) wille bemes 
ta låta, uthan laͤtha fig til hiertat gå min foͤrſoͤlljelſes oråt» 
ta orſaker, od) medh fin naͤdhe få mychet mehra mig Härefter 
ån fom för befråmjo, fom min oſchyldighet iche allenaſt hos 
alla opeffonerade , uthan fielftwe mina mißgynnare år mehra är 
för bewijſt, uppenbarat och betygat worden, jag och aldrig 
Annan / atention haſwer Haft, eler ännu haſwer, än att lefwa 
och då trogen oc oͤͤmiuk Kal Majt, E. K. Hoͤghet och waͤrt 
före Faͤderneßlaud; fåfom det tilförende af min Salige Faders 
och alla de mines, ſampt Heta min tifstidg tienſter nogſampt 
År betygat mordet. Det oͤfrtga hemſchiutqndes til Oſwerſtens 
M:s Wwiz mundtlige relarion. foͤrblifwer jag fåfom tillfoͤrende 
få och haͤr efter mehr och mehr | ” 


Eders Kongl. Hoͤghetz 
Stäke D, 29 Dec, 1652, underdaͤn. och dOmiukafte tiaͤnare 
Bengt ' Skytte.” 
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'Bans Rongl. Soͤghet Carl Guftafs Bref ill 
Sennes Maj:t Drottning Chriſtina. 


Stormechtigſte, Naͤdiaſte Drottning. 
(Se Kongl. Maj:t bliſwen jagh fororſakadd, medh dhende 
7 Skrifwelſe ddmiutgigaft at opwackta, och uthi underdaͤ⸗ 
mgheet ot beraͤtta, huruleedes jagh af Herr Bengt Skytre Hår 
aͤr ofoͤrmodeligen beſoͤckt blefwen; och fåfom ſamme Hans ans 
kompſt migh hafwer foͤrorſakat at gifwa honom tillkaͤnna och 
remonfirera laͤtha igenom Twaͤnne Cavaliers, dhet Han waͤl wi⸗ 
ſte, huru Jagh borde: confiderera Hans för detta giorde ogrun- 
dadhe Beraͤttelſe, hwilken Eders Kongl. Maj:t för ett halft 
aͤhr fedan monde motifcera, OM fåfom han få waͤl tilfdrrenne 
Rrifteligen fom nu mundteligen ſtulle wela förmena, at rocela 
opå annat vrdeſaͤtt och form explicera och) fådant endſtylla, få 
hafwer Jagh betaͤnkiande fådan Hand Frflificarion att anfer 
eller attendera, uthan migh at tilhaͤlla til then norificarson , ſom 
mig af E:s Kongl Maj:t ſtedd är; Mit hår til hadhe Jagh 
foͤrwaͤntat. och förmodat dhet E. Kongl. Maj.t migh opå min 
giorde oͤdmiuke Begåran oc Swar ifrån Wißby, medh thes 
naͤdige Swar och utfförligh in ſormation uthi thenne Saken Has 
dhe waͤrdiga welat, enkannerligen om thet ehwad Herr Bone 
Skytte om mine Actioner och foͤrde difcurfer > medh theß omſtaͤn⸗ 
digheeter beraͤttat hafwer; men emådan ſaͤdant E. Kal. Maj:ts 
Swar opaͤ mijn giorde begaͤran, Jagh aͤnnu icke bekommit 
haſwer, hadhe Jagh therfoͤre foͤrbijdat tillfaͤllen att ſielf munds 
teligen E. K. Maj:t ſaͤdan mijn begaͤran reiterera, och oͤdmiunu⸗ 
tTeligaft ot foͤredraga, til hwilcket at foͤrraͤtta, laͤgenhetten migh 
ån hinderligh warit hafwer; icke deſto mindre bliſwer Jagh 
foͤrorſakadh wijd thenne Herr Beugt Skyrtes uthreeſa, honom 
tillkaͤnna gifwa, att han ſijn reeſa ſaͤleedes motte inraͤtta, att 
han altijdh wille och kunne ——— finnas, tilboͤrligen vå 
— g på Ve 
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få til Swars för få ogrundade och obetaͤntte Berättelfe, fom 


hwarken medh mine Ordh eller fesfu oͤſwerens Tomme, efter⸗ 
fom & K. Maj:t utti Def Skriſwelfe om Hans giorde Bes 


KH 
raͤttelſe fådant foͤrmaͤler; Ty kunde Jagh medh the ſoker, fom 


migh ſaͤleedes foͤrkleena och få Högt ioufeberas inthet acguicfce- 


. re inn till theß of E Kongl. Maj:t een: annan. förklaring eur 
hans giorde Beraͤttelſe, angående min Perſohn bekomme, us 
uhan therefter ſtraͤſwa, ac ſaͤdanne tillbijtelfer , motte efter theß 


beſtaffenheet opaͤ tilboͤrliget wijs optagas och ifraͤn migh waͤl⸗ 
tras, emaͤdan till hang particulare endſtyllan eller Juſtiſication, 
fom Han kunde foͤrmeena at frambåra, Jagh migh aldeles ic⸗ 


Fe Pan dhertill hålla eller bendya laͤtha, mycket mindee ſaͤdan⸗ 


ve excuſer præſerera för dhen nosifcation Oc Beraͤttelſe, fom 


EK. Maj:t migh uthi Dheß ſtriſwelſe, reeda uthi thenne fack 


nad 


giordt hafwer, medh mindre Jagh af E. K. Majt om hans 
foͤrde ordeſaͤtt och theß omſtaͤndigheeter, een annan och uthfoͤr⸗ 
ligh underraͤttelſe bekomme; Ty heemſtaͤlte Jagh fil Hans egit 
eſtertaͤnkiande, om han ſielf noͤdigt <fimerade, fådan Foͤrkſa- 
ring af E. K. Maj:t migh at betees wille begaͤra, dhereſter 
Jagh ſedhan migh råtta och rcfo/vera funne, ehwad migh ſto⸗ 


dhe ot gloͤra. Han hHafwer haͤropaͤ mycket ſoͤckt ut cxcufcra 


ſigh, och medh aͤtſtillige contefationer Af fill intention och v⸗ 
ſtyldigheet migh weelot Aclarera fijn affection, erſoͤckiandes at 
dhaͤr något paſſerat wore, thet Jagh faͤdant hans olyckelige till⸗ 
ßaͤndh och obetaͤnckſamheet mile tillſtriſpa; Dhaͤrſempte migh 


tillkaͤnna giſwit, dhet E. K. Maj:t honom wijd fijn afreeſa is 


från <Srockbolm foͤrtroͤſtat hafwer, uthi baͤſta maͤttan medh E. 


8, Maj:ts nådige Striftvetfe till migh honom at ijugfomma, 


och till: migh addreſſera weeiaz Men at E. Kal. Maj:t hadhe 
waͤrit igenom theß uthreeſa uthom Stadhen foͤrhindradh, får 
dan Skrifwelſe widh hans afreefa till migh at afgaͤ och förs 
färdiga laͤtha; Theßlijkeſt thet E. K. Maj:t then oͤſwer honom 
förde procefs hadhe befallat alldeles the act⸗ nedertyſta och doͤ⸗ 

dha 


 dja Nta; Altſaͤ hadhe Han icke wijdare tiltaal Härom af 
migh förmodat: Therpaͤ Jagh Honom hafwer laͤtit til et ſwar 


tilfånna giſwa, at Jagh om dhen procefe fom oͤſwer honom 


är hållen morden, migh ide hafwer at bekymbra, eller ther⸗ 
om weeta theß utbflag, och ehwad federmecra theruthinnan af 
Hennes Kongl. Maj:t kunne wara.difponerar;. allenaſt befinner 
Jagh dee ordafått, fom E. K. Majt uthi dheß Skriſwelſe 
Jill migh omberövdt Hafwer, wara af honom få ogrundadhe 
och olijte förebragte, at hwarken the ſaͤleedes naͤgonſinn af 
migh åre förde, eler uthi mit finne kompne, ev heller medh 
min ſenſu oͤſwerenskomma, uthan åre tillwijtelſer fom mitt 
nampn och rychte foͤrkleena och tonſchera få högt, at Jagh fås 
dant ide bör opå migh beroo laͤthaͤ; ty mile Hon utan någon 
addition af Widlöftigh ecuſation oc endſtyllan uthi Saaken, 
fådant ehwad Jagh honom ſaͤleedes haſwer föredraga laͤthit, 


Fdeliter E. K. Maj:t ot beraͤtta, och Def nådiga Foͤrklaringh F 


haͤroͤfwer begaͤra och migh dhenſamma foͤrderligſt at tilſticka 
och communicera; hwilket Han aͤndteligen oraͤ ſigh tagit haſwer 
at förråttas Jagh för mm Perſohn hafwer nådigt at wara 
-förmeent ſaͤdant theßlijkeſt E. K. Maj:t underdånigft at foͤre⸗ 
draga och erſoͤckia, dhet E. K. Moj:t the ſaker och tilwijtel⸗ 
fr fom migh få högt roafchera och mine förde Métioner ſynes 
denigrera, fåfom och alt annat eftertaͤnkiande af figh föda kun⸗ 
de, thet E. K. Maj:t fådant ite nedertyfta eder beroo laͤtha 
wille, emådan €, K. Maj:t uthaf mijn Striftverfe ifrån Wiß⸗ 
by, nogfampt erſedt hafwer, huruledes Jagh Hr. Benge Sayt- 
ses glorde Beraͤttelſe oc Prds form. fåfom TE. K. Maj:t dhen⸗ 
ſamma uthi Dheß Skrifwelſe foͤrmaͤler, alldeeles foͤrſtatter fås 
om een fak hwilken hwarken af mig talat år worden ey hele 
er medh mijn meening £ någon måtto oͤſwerenskommer. Jagh 
Kaftver allt Hår til anſtaͤdt at roijdare uwrsera ſamma ſaak, för 
än Jagh, E. K. Maj:t om ett oh annat mundteligen för dheß 
.omftändighegter och particulariteler ſtull Funds föredraga, af 





. 
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broad tilfaͤllen een octy annan difrars för detta emilån Honom 
och migh är moveradB worden; Men. emådan Jagh förnimmer 
"at Herr Bengr Skycre NU will uthreeſa, och til efwentyrs een 
långligf) reefa mil vrå figh taga; Ty tänder till E. K Drajt 
mijn underdaͤnige Begåran , att Jagh motte af E. K. DRai:t. 

. om mit för dhetta glorde till E. K. Maj:t ifrån Wißby Mrifs 
telige anſoͤckande, blifwa medh dheß nådiga Swar oc undtr⸗ 
> tåttelfe bonoreradh, och Han ord fådant fall tilfålen at præö- 

fera thet fom honom uthi ſlijk måtto wederboͤr; Sådan mijn 
för dhetta giorde oͤdmiuka begåran, wil Jagh aldeles hafwa 

til E. K. Maj:t haͤrmedh roitererat. Jagh leſwer uthi then 
underdaͤnige tillfoͤrſicht til TK. Majs, thet E. K. Maj:t dhen⸗ 

na mijn underdånige begåran anſee och ite tillſtaͤdia, at nås 

gon mitt gode nampn och ryckte medh fådane eftertaͤncklige 
foͤrwijtelſer och ogrund til theß Fufhrficarion bruuta och inwick⸗ 

la ſtole, uthan at E. K. Maj:t migh emoot fådan Foͤrtaal oc) 
 sojuria wijdh alla tijdher, efter theß gifne nådige foͤrſaͤkring, 
tinboͤrligen beſtydda och handhaſwa mille: uthi then underdå: 
= niga tilfårfråt lefwer Jagh ſtaͤdhes, at ſaͤdant och lijkt Eders 
Kongl. Maj:t migh icke foͤrſakar. Imedlertijdh foͤrbliſwer inn 
till min doͤdsſtund 


Eders Kongl. Majtz 
Borgbolm d. 30 Moii Underdaͤnlge, trogne, hoͤrſamme 
40 1653. Tienare 
Carl Guftaf P.S. 


Sans Rongl. Soͤghets, Carl Guſtafs Bref til 
Riks Kaͤdet, Friherre Bengt Skpytte. 


arl Guſtaff ꝛc. Waͤr waͤlwillige haͤlſan och fynnerlige 
—4 KC Benaͤgenheet, medh Gudh —— — ör 
| >  borne 
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deorne Herr RijksRIdg: Herr RijksRaͤdett warder np ampt 
foͤrandes ſigh til finnes , hwad Wij uthi foͤrlupne tijd hafwe 


honom i foͤrſtonne tilſtrifwit ifrån Wißby, och ſedermeera lås 
thit Honom opå Borgholm igenom twenne Carallieri foͤrthaͤlla 
dhet eſſentiment Wij hadhe fattat oſwer dhen olijka och ogrun⸗ 
dadhe beraͤttelſe, hwilken Herr RiksMRaͤdet hadhe laͤthit Hen⸗ 
nes Kong! Dart förekomma, fom hwarken medd Waͤr mee⸗ 
ning eller ordaſaͤtt kunde foͤrlijtnas eller komma i någon maͤt⸗ 
to oͤſwerens; Saͤſom ock huruledes Wij ſedhan hafwe laͤthit 


til Hennes Kongl. Maj:t Jaͤndo, hwad fom Herr Rijke Raͤdett 


ſigh fielf tiltrodde ot funna haͤruthmnan til ſitt foͤrſwar hoos 
Hennes Kongl. Maj:t een annon Förklaring förmå och uͤth⸗ 


— mwårHo, mwildet fåfom Han figh mål fan påminna, ie mata 


efter hans giorda löfte præſierat och efterkommit; få haſwe 
ockſaͤ Wij uthi medlertijdh Oß fålunda welat thaͤruthinnan 
comportera, fåfom Wij hafwe kunnat anfee ſakens wichtigheet 
till att wara lijkmaͤtigt och eenliget, ehuruwaͤl Hennes Kongl. 
Maj:t hafwer godt fonts wata, at DF til ſakſens bijlaͤggian⸗ 


de uthi nåder belanga; Aulltſaͤ emaͤdan Hoͤgſtbemaͤlte Hennes — 


Kongl. Maj:t och nu federmegra hafwer RNaͤdeligen behagat 
dheß förre till Oß giorde nådige begaͤran at renerera, oc Hr: 
Rijks Raͤdett nogſampt fan conrfderera, medh hwad för een högh 
ſtyldigheets obksarion Wij fa Hennes Kongl, Maj:t förböndne 
och tilsbligerader hwilten Wij glerna. deferere > HA när Bj 
pch hoos Oß kunnt beſinna, thenne oreeda foͤrmodeijgen mera 


urhaf hans obetaͤnckſamheet, ofoͤrſtaͤnd och foͤrſeende haͤrroͤra, 


ån fom af illwillja och argeligit uppſaͤth; få hafwe Wij förs 
dhenſtull ſaͤdant Hennes Kongl: Maj:té anmodande til at we⸗ 


derboͤriigen bomorera, inthet welat underlaͤtha alt detta,” hwad 


fom uthl få måtto år. paferar, at remiitera OC) ophaͤfwa, uthi 
then. mening, att Herr RijksRaͤdett medh underdaͤnigſte tack⸗ 
ſamheet Hennes Kongl. Maſ:ts clemeniz fådant wille tilſtriſ⸗ 
wa, och ſigh opå Hennes Kongl, Maj:ts giorde Begäran full⸗ 
— — vf" Pome 


Soto 88 240 88 
> tomtigen foͤrlätha; fåfom och bewtifa Heunes Kong!. Mort al 
Wyrdnadt, aͤhra och troheets Wdno, och taga fig härefter svål 
-Fil wara, at Hr. RijksRaͤdets Actioner motte til alt dhet bås 
fia tara reguierade > oc) han icke wijdare förorfata något, 
* til efwentyrs framdeeles Tunde föra Honom ſtoͤrre obeſtaͤnd 
ilhanda, aͤn thetta ſom nu ſaͤlunda efterlaͤthit och ophaͤfwit aͤr. 
För dhet Irige, fåfom Wij altijdh tilfoͤrenne gicrnas hafwe 
weelat fee Here RijksRaͤdett til dheß målgång wara befraͤm⸗ 
jat; få weele Wij ochfå haͤrefter yttermeera inthet underlaͤtha, 
at låtha emoot Honom paͤſtijna all godh willie och benaͤgenheet. 
uthi dhet fom honom på hans embetes waͤgnar, och eljeſt sil 
ans Gåfta fan wara nyttigt och. tildraͤgeligit. Och Befalle 
—— rmedh Sudh Allzmaͤcktich. Af Braͤborg dem 31 
Maris Anno 1654. 


Drurchleuchtigſte Förfte, Nãdigſte Herre, 
dera Kongl, Hoghets emot mig fö ſchrifteligen fom mundt⸗ 
vw. ligen igenom Des Seccreterare betygade nåde erkaͤnner och 
optager jag med den Högfla och ddmiukafte aͤhrewyrdning och 
tachſamhet, fom någonfin af des trognafie och ddnriufafte tiaͤ⸗ 
nare ſche fans iblaͤnd dem jag mig altid beffitat hafwer at 
wara, och deſte mehra Härefter befiljta fåtal, fom E. K. Högs 
het mig nu hafwer behagat Deß naͤde emot min ringhet at foͤr⸗ 
nya och ſtaͤrkia, på hwitckens ſtadighet jag aldrig twiflat haf⸗ 
wer. och aͤnnu iche twiflar, uthan fuͤlkommeligen med all fom 
fra underdänighet och trohet "mig på denfamma förlåter. 
Uthaf Hvilken jag och fattar den oͤdmiuke tilfoͤrficht och begår 
ran, att E:s K. Hoͤghet til dep naͤdes betygande mile nogon 
ſin tiaͤnare befalla mig ſchriſteligen och ix fpecie at commnmice- 
ra de Puncter, fom jag Hos €, K. Hoͤghet år före beſchylter 
— — 
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Seftar el mal Hisheis 
br ——ã— Hg önfhade emot mi — ide Fden me⸗ 
att ög därmed. någos föter, fom. kunde förringa des ⸗ 
Jm, den jag Härmed twijdare bethgar mig altid dragit hafwa 
—9— ånnu' draga få Hög fom hon menniſcheligen och med Högs 
åf. — ad dör, och OT Ge jag heller inthet dhei⸗ 
be 8 Es egargt, allenft på att jag 
ben ho Å v Hår ngo €; K: beg. ögbets * lh Hibörligen: 9 
kaͤnns hogre ahra och berömma , der jag emot den något e⸗ 
mat min fojlfe öd wenn brant —5 — —* tog doc) fåne 
fom ald tilförende emot bet ined sort 5 oc mit re⸗ 
— betygar mig obdelå od Kia 
ärt: — mig. altljdg b —— He inip "favloighe 
—— — des foͤr ogſte nampn att aͤlleſtabes ups 










m uthom Raͤdz, ja ala Rikſens Stånder uthi åtfobilliga 
10 är oa öm & bgvan, funna, når dar på fordras, och 
—*— om få * het ARA 04 ad uk I — 
ãglo ev haͤft ab uthl-de'm 
on ——— önſtandes at Gud: — Siaͤl ſaͤ —3— 
vilt — OM. rg E. K. Hoͤghet troligen ment och tiaͤnt 
— — wijdare efter min hoͤgſta moͤijelighet och 
fjor —X — ar af sontinuera. Inneſſlutandes mig få & dets . 
tå fom” K Sig uihl Eders Kongl. Hoͤghets forſte påålfbe : 
od) nu ſidſt fornhade nåde på det alraddmiurafte old Froligas 
— förvliftder Jagh nu fom altid tilförende in til min doͤds⸗ 


drers Konungſlige. Hoͤghets 
d. — eo 5 ———— Somtutogit 


0; 260 | ; 
— Tr & — F Bengt Skytte... 
sr Durd 


Bö. Bill, D, 4,2, a9. KN Vv 


haſwa; ud ro 


dölja, berömma. doch betiåna, fom tlla o- gföonerade få innom 
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3 fö rat z 
Vuchcnchnoh⸗ MiſteNablgli Hr 


*2. AR 
RT 
er uͤnderdanige rcfpest fom jag biligt droger till. Eders 
Kongl Hoͤghe — fam ve Re 34 — tuingat 
mig. med gt fä gå bderdänlg et om Ded cen. 
tinuatioꝝ 06 bedig, och der Ir ot * — t hru⸗ 
et fade. ——— het Het nåd —— 
* med Gud oh mit rene Samtoet DÅ * jä — a 
ig.af — ond och 9— — giordt utan $ 











j 4 9 öm mi är. med v 
—* —2 —* — Sa ; . 


eders korg. oögbg | 
| Pan GK. Hag 
Rs Ne Bengt Skytte, 


dirin fogas annu folande. 


Ven 20 — ar EST anklagades Aimold Johan. Mo 
ſenius vch des fon Johan Meſſenius af Fiſcalex Michel O- 
— a ÖRA — Ewea — och — famme dag efs 


* 
— 2 a bg 
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os X E * 
Efter fam Arnold. Maſſenins den Aldre —5— re w 
uti age och. fådant år hono 84 icke afltnaft é I mori 
utan och gu. benefjeerad af Kongl. 
gjor Oh vᷣderlig —5 alt .o fandeg få hafwer 
ad — X quiller, land Sr . 
utfpritt. DAnNed ak * — och Iawilta” ble Ty fbol 
San androm aroligeom til warnagel, med — —8 warda 
Sonen Johan Meſenius m haſwer giort et ohorlgit paſquil. 
daͤrutt Hennes Kangl., Maj: a Hans Kongl: Hoͤghet ody de 
— för. detta —52 Regeringen, ſamt andre. förnån 
r blifpacegper därmed ar komma oppror Åltad: 
—X ibland de —— öga: Hy Mal Hans Högra Hand för 
ICA och naͤglas mid täten, ſedan huſwudet och det til = 
ed kroppen, 2 ſtall — fyra detär, — Le 


——— — 4 3 pu 









— hos Sans Rongl. hoͤghet Prins Carl 
Guftar uti under danighbet. 


"Söt betygas att jag dör uti en brinnande dag Så 
— Kongl. Hoͤghet, den jag mina hela an epom np 
mongg år, fladeligen draget hafwer; och är jag aldrig 2 
dig med taͤnckar efter giårningar tif paſquillen, fom utgick, däre 
oppå jag glad :dör , och affrar⸗ en recev: fån —2 utan 
jagh daſwer altijdh Haft den ſtyudtge meeningh dm Hans Kgl. 
HR, Mr HT H. didrig of ockra mamu ſtior, vſſex· að 
otfadt mt. more, läte: förledha .:fig= emeoi enes Kongl. 
— — stl någon gårningh. vt 


5 fölig "ber ———— haf⸗ 
han 


gir —* SR, om fån Bod toftamenseras — 





aj: med Adeltga priyile, 


FREE | : 


" fand Hans Kongi. Hoghet, aſwittrat mig 16 Hemman dar⸗ 


af, genom fir f rahdrade vifta, till evåtdelig agendom, och 
fogt Biſtopen DoÅ. 'Johaniii Machiz, att han glorde det för 
ſtuldh, einedan ſahl. Konungh Ci, hwiens atoria jag 
—28 — mar få WåN Hert —* ſom Rid An. 
miralens Fadher, oh Horde 046 förd 10& &f Gös 
loͤhnas; Waͤrket år i Kongi. Maj:ts hander, måftödels fårs 
digt, och hwad faftag, åre fultomlige Documenier df” nigd 
KH KA [age iſte RI; 75— * —— 
xce we Magnus. Q ommet t 
t thet 58 Ifrån lefreras Ne ev Huſtro — 
3. Antsvardas 2 vnderdaͤnig kar Hang Kongl. 
Soghei min fattige Hufttus och barns wållfårdty utHi.nådige 
haͤnder, dåremoot warder Gudh Hans Kongl, Hoͤghret, al be⸗ 
ferdring rijteligen wedergaͤllandhe. 


JOE Kongl. Högberg 


ÖN Tift, form Mie ondt 

a F tienare 
TREE Autot. —— — 
Ex orig. vi von —* 


Anbaͤlles hoos 5. R. Mabt vnderdånligen ef: 
ter 5. R Malig foͤrtroͤſtnint *— * 


j) — i. Mat tachtes ita haſua nädig ommårdnant om 
TÅ pe fattiga barn, lögn tagandes of Gudh) fin Ölme ör 
Godz Anv onſerv 
? — —* * | ät com och — RX åt, 
*. dirſore jogh Gleaoderdnigft I da 
8) 
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Ninne ſtamledne Wålborne Betr — 
Etichon ne — ,» til Ranaker, Gjödarg, 
— Tingftorp oc och Nyhuſen, Swenſt Gouver⸗ 
iga hzed — och Wendiſte kret⸗ 

i — fier Of * —— 
iava gar obåfdin öſtra Fra 
ERS SR —* den RN 
— — — * Sir år upſon o —* 

a 2 r upf 
—— — Ag fom I feg 5 mev — 
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I lingar hwarutur efterföljande beråttelfe- år famlad 


4 


- XEXX — 


nan dwerteh foͤrfaͤders eller efterkom̃andes nämn: 
besvarat denna Herrens aͤminnelſe ibland oj $,bö 
en tackſam efterwerld ej låta briſten åa 

J HÖ. utflåda ihogkomſten 9 egne foͤrtjenſſer 

bivilfa Gouverneuren Säftbufoud ſſelff —— 

aurãtt at intil ſenaſte tider pryda mår Swenſt 

En haͤndelſe, ſom tilſtyndat mig de orig 















F tillifa mi palagt * en differ; hwilken foͤr Wok år 
dan bordet och då ant unnat fullgöras; men det har 
nåfan, altid warit fan at, omnis ætas fuorum eft incu- 


Tacit. 

”Ugderg SN Kl talladeg Gouverneuren Haͤſt⸗ 

Obi Oil — ÄRTER MM — ————— 
Carhtads Stift ſamt 

Förfamking; hiwareft hans fader Dare Eriaua Dim 





"War Kyrkoherde. Modren het Gertrud Nusnme: do 
ter, hwilka låtit honom underwiſas wid både S? lar 





—— Räåndet, jeg förmwarat fine —J 


oc) Academier. Haͤruti boſtod mål alt hang arf; men 
öde rantade ön fenligen. Mera fumesg. 4) anfebigdt. am 
bang förfåder ; fom bår ej — n annorſtaͤbes är 
en volycka :för. diſorlen, 4 få rfäbere Åm am Adels 
Up 


fe, od 
nde fine; innan de blaͤnkt med Hje z och 

d 5 å dadl Art v toret 
fö, — Hette fer 5 a ( —— * —— 


deras förtienfter waͤrit befonte/ —5 — välj ſpa⸗ 
ra maͤngen .fanningstår faͤgt⸗ tannings moͤda, wid 
wiße titfällen 3) 7, 


0 bb Åt 3 - | i 3 
: y 7 
⸗ av 2 Aj, 


År 
2) Se N. 160 p: —— Tom —ER 
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snö 16c0'tom 2An 

fFalfen Herr An —3 —I ena 00) spä 
Hwilfd Torftenf 5 nas gamla Herrefåten, aͤro SK ber 
Tåg ne in til | bang f — Sbefant år hwad hane 

Å Vi kil N LM 










et wet man, at waͤre gamle ri 
an: Offa ſtadellg praft, anande 
yftig 406 til mangen min⸗ 





F medstiden få maͤrkeügen gagnat faͤderneslandet, 
| 5 ettamed Otaliga exempel intyga. 
Anders — nyttjade, få denna lågeobat. i Tor F 





J Rö — farigts-ifrån: Ref ja 
| — Ra —2— — —E 
iſſand.“. J 


9 — bade föoeymera beflutet, at låta åter ups 
F Fann Kongedufet i-Slara, falladt Slare 
dog Vänta med des tåg, wår Undere Erfon År 
— ſattes ilStyreaman. 
Denna förrättning: warade til 401 da Konungey 
Fitane don, til Arman, fom wid €Ealmar: fidan: äg . 
ot be Dauiyte. Här brutadrs han unter Faͤltherren 
Zeſper Eaton KrUC; må den jie raͤtſtillige Kr 
4 .. * en⸗ 


— r —EE— FRA Mek Mn Er J 












7 ti⸗ Rivderfap och 


| —30 en yft F 
någen mans goda upfofiran, fom i brift deraf, —. > 


ywilket ſkebde få manligen; at 200 Danſte * mogen * 


| ög 


ban, — et Regemente fotfolk, oh: pr 


BRM 
Höär Vudkirnje kamAgEmerkrdafint 
a * —— — fax Man 


—— förordnade Konung Guſtaf ANF 
ders ran til Ryttmärtare dfiber 200 Weſt — 
"tare, oc når ſamma år Konung CHEifflar (Dannenart 
Wille" med fit Cavallerie i egen perfon mid etdlinge 
Kyrka infalla i Svenffa Håren, commenderades 9 3 
lena med fine Ryttare ot afhälla ftendens högtä 







dum t nt fråm fil Norden. 





— derag daſta Cataltérte: — på 







— Sedan J Knaͤroͤd 1573 ð& * det 
kriget "med Dannemart ; ——— Andirs 
of Konungen sit Hovet, och HÅ Ryſta wamvboͤr⸗ 
jad, brukades han 1614 uti belaͤgringen foͤr Mowogrod, 
ſamt året. derefter under Pleſfom med na det 





Agen framförde på tivior Öfwer Peipuse 
ferdenns tåta förfölf fådant at hindrar :snut 
' Efter Ryſta nederkhget och wid Konun né intåg 


J frin fegerfältet't Narva; drf 1613 0, To RN; Hen 
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KA 80 23330 6868 I 
Anders Erßon benaͤdad med Adelig Skoͤld od ſamma 
dag. förordnad til Ståthållare oͤwer Ryße⸗Narwa, J2 
wanogorod, Jamo och Capori, med dertil hörande land : 
och Lån, föm klarligen wiſar huru hang upfoͤrande be: 
haget den flore Konungen. J 

Adels⸗-brefwet finnes in originali, men ſtrifwit, 
ſom de flere iaͤldre tider, uti allmaͤnne ordaſaͤtt, utan 
ät befynnerligen namngifwa de Adlades foͤrtjenſter. NÅ 

re hafwa trodt, at Håfthufmudg namn och wapnet 
* antingen ur en i Bolſtad hans foͤdelſe⸗ ort bes 
aͤgen Sjoͤhaͤſtfjorden kallad b), eller deraf, at han wid 
något traͤngande tilfaͤlle, då Konungens egit dyra lif 
al ſtaͤtt i fara, med fit ſlagſwaͤrd afhuggit et fiendte⸗ 
tat Faͤſthufwud, på hwilket Hans Maj:t fedan fat 
— och ſagt: Der ligger dit Adels:wapn Ani 
ers Erßon. Kanſte at baͤgge derivationerne åre rik⸗ 
tige, men ſtada, at man derom få ringa kunſtap igen⸗ 


E Efter Stolbomwifbe freden den 13 Febr. 1017 blef 
Herr Håfthufiwud I fine Souverneurs beftållningat til 
År 1620, då Konungen updrog honom, at fom def Com⸗ 
miſſarius ſamla NERE ur Finland , hwilket had - 
1621 oͤfwerfoͤrde til delågringen för Riga. Haͤr fick 
han befalning, at på Holmarne I Dynen med 8 Compa⸗ 
gnier til föt och alla Skeps⸗Eapitainer hindra fienden, . 
at fafta undſaͤttning i faͤſtningen, fom lyckeligen werk⸗ 
ſtaͤldes, och ſedan Riga det mera war intagit, — 


g 
db) Se p. 79 uti Laur. Heſſelgrens i Upfala år 1718 utgifne 
Diſputation de Dablio. — va Hö aa F 
"Sw. Bibl. D. 4, A. 30. 
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"> Ma AR då 
te Curland, blef hav 1521 Ståthållare och Commen⸗ 
» dant i Mietau med 1000 mans befåttning. D. 18 Ros 
vemb. ff han i detta mål en Snftruction, fom ſynes 
förtjena at komma i ljuſet, men hår torde bli för wid⸗ 
Iöftig> och dä fort efter Konungen under hemreſan ans 


2 4 


laͤnde til Rarwa, påminte han Gouverneuren  nyo ges 


nom bref af d. 16 Jan. 1622, at förfivara Mietau i det 
ytterſta tils Konungen äterkomme. Brefwet år derför 
re beſynnerligen maͤrkwaͤrdigt, efter Hans Maj:t der⸗ 
utt ſtrifwit deße ord med egen hand: Låter tiden icke 
warda eder lång; om Gud det tådes, ſaͤ wele 
wi innan Fort wara hos eder, och ſedan eder 
tjenft med gunſt foͤrſtylla. Gultavus Adolphus. 
Detta utwiſar både poſtens angelågenhet oh Konun⸗ 
gens lit til mannen, den han war anfoͤrtrodd. 
De oͤfwer Herr Haͤſthufwud ſtrifne Perſonalier bes 
råtta om deg förhållande i Mietau, at ſedan Konungen 
war afreſt, fom Paͤlſta Faͤltherren Furſt Radziwil I 
Detemb. 1021 och belaͤgrade ſtaden med en hår af 12000 
man, men funde i 8 månader alsintet utraͤtta, ehuru 
ban med frormande och andra förföf dageligen gjorde 
fit baͤſta. Imedlertid blef beſaͤttningen både derige⸗ 
nom oc ſjukdom få medtagen, at af tooo man och 6 
Capitainer ej ere woro i lifvet, ån o:ne ſargade Capl⸗ 
tainer och 24 ſoldater, af hwilka til ſlut allena 10 wo⸗ 
ro friſta. Med deßa ſtal Haͤſthufwud doc behaͤllit faͤſt⸗ 
ningen I 8 weckors tid; men ſedan arne man fil fienden 
ofwerlupit och tilftåndet beraͤttat, war ingen annan 
—5— aͤn han maͤſte capitulera, dock med wilkor ſom 
hans foͤrhaͤllande tilhoͤrde. — 
is 


* 
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Sanningen af denna hang mandom torde de tiders 
handlingar widare beftyrfa, och at Haͤſthufwud genaft 
derpaͤ d. 22 Aug. ſamma år 1022 foͤrordnades til Ges 
neral StåtHållare dfwer befaͤſtningar, Narwa, Iwa⸗ 
nogorod, Jamo, Capori od Noteborg, wiſar tydeligen, 
at hans upförande maͤſte warit få bekydande, fom den 
na Konungens befynnerliga nåd. Det år ſtada at man 
ſaͤllan finner anteknadt fått oc) medlen, hwarigenom ſto⸗ 
ra bedrifter gjorde åro, hwilket dock wore wål få nyt⸗ 
tigt fom kunſtap om utgången, ty under oͤfwerſtyrel⸗ 
fen af Guds Foͤrſyn, hafiwa månniffor ofta ftor del I 
det förra; men ej fållan lyckan allena i det fenare. 

Innan wår Haͤſthufwud tiltraͤdde fit nya ämbete, 


brukades han, at jämte naͤgra Herrar af Rådet flutg 


det twaͤãriga frilletåndet med Polen, få at den ſtarp⸗ 
ſynte Konungen åfiven fann honom ſtickelig til fådant . 
ags granlaga förrättningar, hwarwid hang waͤl ans 
waͤnda ungdom måfte kommit fil paß. F 
Naͤr Polſta kriget åter 2 år derefter 1625 & nyo 
angid, war Gouverneuren med fik underhafwande Fin⸗ 
ffa fotfolk oc et af honom waͤl anlagdt batterie på nor⸗ 
ra ſidan om Dorpt cj litet bebjelpelta, til den ſtadens 
och faͤſtningens Indeliga erdfring of Faͤltherren Gref 
Sacob de la Gardie, fom med Rytteriet Äfven war dit⸗ 
gången ifrån Riga, och igenom et fit batterie få anfaͤl⸗ 
fade ſtaden på andra fidan, at fedan muren af Haͤſthuf⸗ 
wuds Canoner war brecherad, måfte den gifva fig i 
Swenſta haͤnder. | 
Ar 1626 wid krigsmagtens oͤfwergaͤng til Preußen, 
ſaͤndes Herr Haͤſthufwud ifrån Pillau, ot under Riks⸗ 
— Gg 2. Amir 


VB :) ars RR 
Amiralens Baron Gyllenhjelms Hefål , "med en del af 
Flottan, fom Vice Amiral blogvera Dantzig. Åter nytt 
aͤmne för hang wett och mandom. Men Dantig, Sid: 
magternas oͤgnaſten, bar i alla tider taͤmmeligen bes 
gått fig, ofta wid biftrafte utſeende. 
Haͤrifraͤn kallades Herr Anders Erfon til fåltlås 
aret, och fic fullmagt af Dirſchau d. 20 Fulli, at wara 
- Gouverneur dfiver Braungberg, —— och Erm⸗ 
lands Stift. Paälſta Faͤltherren Caſenofſti belaͤgrade 
derpå Braunsberg med 8000 man och Möt en ſtor breche, 
ſamt hade hemligt förfånd med 600 i fladen warande 
Catholſke inwaͤnare, fom gjorde nog ſtada, men ſedan 
Gouverneuren laͤtit utinga dem, foͤrſwarade han fig med 
fina 300 mans befåttning manligen, tils Konungen 
fjelf förde Honom undſaͤttning, och DÅ gaf honom til e⸗ 
aͤrdelig ågo fåftningen Reuhauſen j eifland, få-at Haͤſt⸗ 
hufwuds foͤrtjenſter ej hunno få fort wiſa fig, fom ic: 
ke Konungens nådebetngelfer foͤlgde derpå. En waͤr⸗ 
big och årerif tåflan Herre och tjenare emellan. 


Ar 1627, ſattes han til Gouverneur dfiver Mas 
rxienburg med lilla och ſtora Werder i Preußen, och äs 
ret efter d. 7 Aug. 1628 fick han fullmagt, at uti afleds 
ne RiksRaͤdet Herr Svante Baners frålle wara Gou⸗ 
verneur Öfwer Riga med dithoͤrande land od) Lån. En 
poſt fom altid warit af ſtoͤrſta waͤrde, och den wår Haͤſt⸗ 


⸗ 


ufwud is aͤrs tid med all heder foͤreſtod. 


1629 befalte Konungen Honom genom bref ifrån 


- | Joͤntoͤping af d. 20 Martli, at äter fom en af dej Kal. 


Commiſſarier fluta ſtilleſtaͤnd med Litthauerna, och der: 
— >. - DIN 
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om af Faͤltherren Hr. Guſtaf Horn taga widare beffed, 
Haͤrigenom banades mågen til den ſtora ferårige wapn⸗ 
bwilan , fom emot alt Oſterrikiſtt bemoͤdande den 15 
derpaͤfoͤljande Septemb. lyckeligen blef flutad med Po⸗ 
ken, och gaf wår ſtore Konung tid, at igenom fraͤlſan⸗ 
det af Tyſtlands Frihet, bereda fig och fit folk en åra, 
fom alt loford dfwergår. oo 
1635 den 18 Auguſti blef Gouverneuren General 
Commiſſarius i Lifland. Hwaruti det ämbetet beftod 
finnes ej omroͤrdt; men hang wakſamtzet war hår af nås 
ben, ty ChurFurſten i Brandeburg, drifiven dels fom 
beltagare i Pragiſta freden „dels af et hjertans begår 
efter Pommern ; det Swerige altid troddes åftunda, 
och at ſaͤledes åfiven på Liflaͤndſte fidan oroa de Stens 
fe, då deße i Tyſtland, fom maͤſt fåktade för hans och 
— det Rikets ro och waͤlfaͤrd, foͤrutſaͤnde ſin General 
erman Roth om ſommaren 1639, fom med några 
trappar wid Zungfrauenhof helt oförmodeligen gid dfs 
wer Dynen och landet, fom intet ondt waͤntade, en taͤm⸗ 
melig beftörtning åftadfom. Men Gouverneuren Haͤſt⸗ 
hufwud mötte honom genaſt med 400 man fotfolk och 
80 Ryttare, fom hade den lyckan at ruinera fienden och 
renfa landet , hwarefter hon fråndigt låt patroullera he⸗ 
Jo Dynen utföre oc) lemnade Härom, få förut fom ef 
teråt, behörigt beſted, både til General Gouverneurer⸗ 
ne derute Hr. Gref VS Oxenſtierna oc) Hr. Philip 
Scheding, och hem til Ofwerheten, med begåran at Gar⸗ 
niſonerne förftårfad och honom mera Rytteri tilſaͤndas 
måtte. Regeringens ſwar ifrån Weſteraͤs d. 19 Julli 
1639 innehåller många bewis, at Gouv. Haͤſthufwud 
. Og3 aͤfwen 


4 
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MBE 


— äfven i detta fall warit ſig lif, hwarefter eifland blef 


i 


verneur, fom han i tre år föreftod. Men för des ålder 
och många utftåndne beſwaͤr, ſamt fedan Drottning 


oanfaͤktadt och han t ro alt tils 1645, då honom d. 26 
Septemb. anbefalteg, at den 3: nåfta October af Dan⸗ 
ſta Commiſſarierne einottaga Öfel med Arensburg och 
underliggande dar och tilhoͤrigheter, hwiltet, med det 
mera, aftraͤddes til Sverige uti Broͤmſebro den 13 
Aug. ſamma år, igenom et naͤſt det — waͤ⸗ 
re nyttigafte fredsſſut i fenare tider. Ofwer Öfel och 
des Lån förordnades Hr. Haͤſthufwud aͤfwen til Hou: 


Chriſtina uti Julio 1548 ffånft Gref Magnus de la 
Gardie Arensburgs fåftning med några Ämter på HÖfel, 
begaͤrte och fi han et nådigt afffed ur Kronans tjenft. 

Han lefde derefter iro på fine gods i Waͤſtergoͤth⸗ 





land, fårdeleg Rangker och Härlingftorp alt til 1655, 


då Kon. Carl Guftaf d.2 Zulii förordnade honom til 
Ledamot uti der Reductions Colegio, fom enligt 4 $. 
i famma årg Riksdags beflut af den 25 Junit fule 
wife Donations maͤl frårfråda , och lade grunden til K. 
Carl i1:fes ſtora päfoͤljande werk i detta åmnef. Kos 
nungens ofwannaͤmde befalning fil Gouvern. Haͤſthuf⸗ 
wud bewiſte få klart de omdömen, fom hans wett och 
trohet förtjent, och at de af hang tjenfildfa lefnad ej 
fått utplaͤnas ur den ſtore Konungens minne , at Bou: 
verneuren ej annat kunde, ån. glömma fine fnart 80 år 
och i underdånighet lyda. Han infann fig d. 24 Aug. 
1655 Stocholm, då Reductions⸗ wertet boͤrjades, o 
tu år derefter, med denna förrättning nåftan af ſamma 
art fom den ſyſla, utt hwilken ban 52 år förut —— 
| | Q 


da 
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at tjena faderneslandet, flutade Gouvernemren Haͤſt⸗ 


hufwud fin lefnad. en danser Ser AR 
Hwad man angående des enſtilda omſtaͤndigheter is 
enfunnit år det, at han år 1608 gifte fig på Herling⸗ 


orp ej långt ifrån Stara, under ſamma tid fom hö- 


nom af Kon. Carl o:de war befalt, at upbygga det : 
gemla Skaraborgs Slott. Bröllopet firades den ix 

epf. med Zungfru Anna Ollonſtoͤld. Hennes fader 
war Herr Lars Jonfon fil Haͤrlingſtorp, fom 1602 t et 
document fallag Befallningsman på Hoͤjentorps gård 
och blef fjelf benådad med Adelſtap, fom originale As 


delsbrefwet af d. 27 April 1607 utwiſar. Han doͤdde 


1618. Modren het Brita Nilsdotter. Hon förde ſin 
Mans eller Ollonſtoͤldſta wapnet och Mref fig til Haͤr⸗ 


lingſtorp, der bon bodde och afled 1637. : 


nen ej hade några broͤſtarfwingar. 


Med fin foͤrſta Fra Anna Ollonföld lefde Sonvers ⸗ 


neuren £ 33 år. De hade tilfamman et enda barn, Dot; 


tren Chriſtina Haͤſthufwud, fom war född 1614 den 8 
Martii, gift. 1528 med Generalen Hr. Johan Lilljehdk - 

af Faͤrdala, och afled barnldg året derpå 1629 d. 8 Oct, 
Hennes moder Fru Anna Ollonſtoͤld dödde I Riga 1641 

den 18 December. Hwarefter Gouverneuren gifte fig 
andra gången 1642 den 9 Octob. med Fungfru Brita 
Kafle på Dagsnaͤs, Landshoͤfdingens i Kronobergs Laͤn 
Herr Bengt Erlandßon Kafles och Fru Malin Soops 
dotter. Med henne lefde Gouverneuren barnldg, tils 
ban år 1657 d. 5 Maji med döden afgid i Stockholm, 
och denna hang andra Fru, Brita Koffe doͤdde på Haͤr⸗ 
lingſtorp 1663. d. 16. Zunii, få at denna hedersman⸗ 


. Af 
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Af en des dels med egen, dels fraͤmmande hand 
ſtrifwen bok, ſom baͤr maͤrke deraf, at hon flitigt warit 
läͤſt, ſynes mig tydeligen, at Gouverneuren mar mån 
om Chriſtendomens både kundſtap, kraft och utåfning; 
och at han både aͤgde och aͤlſtade wetenſtaper. 


Sine Såitesgårdar upbrufade han på de tiders bår 
fia fått, hwartil flere maͤrken ånnu ſynas. Saͤrdeles bås 
ra i denna ſtund någre af honom anlagde Traͤgaͤrdar 
de baͤſta bewis, at han om den hushaͤllnings delen, ſom 
intil de tider warit faſt oͤfweralt forſummad en ſynner⸗ 
lig. omſorg hade, och hwarigenom Traͤgaͤrds⸗ſtoͤtſlen 
med goda fruktſlag och wårter i de orterna utbredt fig 
anſenligen. Ibland annat har han utt Ranaker gr 
Haͤrlingſtorps trågårdar ifrån Riga låtit plantera e 
flagg gråg, fom hår kallas Riers och år waͤl få tidig, 
men miycket tilraͤckeligare til Grönkål ån både Naͤßla, 
Winterkraßa och flere af de aldrafoͤrſta waͤrwaͤrter. Den⸗ 


na oͤrt, fom federmera i granffapet frodigt utvidgats, 


bar oͤfwer 100 år — och aͤnnu tjenar otalige maͤnni⸗ 
or til föda, då andre waͤrter ej finnas. Flere fådane 
prof wore jag fåfer at funna anföra, wår Gouverneurs 
"nyttiga hushållning til äminnelfe, om de nu mera is 
genfunnos. | — | 
Gods och land⸗aͤgendomar Hade han af aͤtfſkillige 
flag: någre woro koͤpte af enſtyldte, men de maͤſte och 
waͤl maͤnge fick han tid efter annan af Konungarne, 
ſomlige 1) tit ewaͤrdelig aͤgo med full fraͤlſeraͤtt och 2) 
under Norkoͤpings befluts wilkor, andre 3) fom föp til 
344: procent, 4) någre genom byte, 5) 1 — 
— 





foͤrſtraͤckte penninge⸗lan OST betalning för inneſtaͤen⸗ 
de lön med andre Krono⸗fordringar 3, hwarpä månge 


— ofiaingle Kunga⸗ bref finnas ifrån år 1011 fil och med; 
165, frrifie I optima & forma & figura, få at. jag ej... 
r0e 


wet, om fårdelcé J— hwarunder Kro⸗ 
nogods kunde i de tider foͤrwaͤrfwas; men det ſtedde af 
honom med all den agg rått fom i detta mål moͤjelig 
var; ianſeende til hans -månge, laͤnglige, tappre 


och beroͤmmelige Faͤdernes landet bewiſte bäde — 


Militait oc Ttvil Tjaͤnſter, ſom orden i ſſelfwa de 


ſiſia Kunga⸗ brefwen Iyda, "=== ÄR 
Uf dee förlåningar och andre gods, ſamt fing ” 


"många loͤningar och flera tilfällen, at Öfwer so är ſam⸗ 


Ia egodelar, war ban blifwen en rif man, det någre 
bang egne minnesboͤcker utwiſa. Han funde fåleder 


med Stiliga pevningelån biftö nog maͤnga af för 


land smaͤn, aͤfwen åtfliltge af Rikets hoͤgſte Herrar och 
Min, ibland ymilka någre i fönnerbet en, förde en nås 
lg Surfielig. Stat; hwarfoͤre de och fingo förfrifng - 
onom ränta fil 8 för hundrade; men andre, fom til 
fin oumgaͤngeliga noͤdtorft behoͤfde läna hang pennins 
ar, fingo dem för 6 oc) 5 procent, fom alt årligen 
kte hang rikedomar. Men han Iefde aͤndä ej oͤfwer⸗ 
flödigt, antingen efter han wiſte hwad det foftat at res . 
deligen förmårfiva egodelar, eller af naturlig böjelfe 


til fparfam od) foͤrnuftig hushållning. Kanffe dlef han 


ochfå af någre fine ofwannaͤmde gaͤldnaͤrers lefnadsfaͤtt 
öftveriygad, at yppighets efterddmen åro otroligt ſmit⸗ 

SE Oh“— toſame 
Sw. Bibl. D, 4, AX 31. SE 
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koſamme, tv de angripa ej mindre folks finnen ån egen⸗ 
dom. Saledes i et fattigt land deſto fadeligare, ſom 


de redan i förtiden förmått aldeles ddelågga de r 
länder och båft etablerade Monarchier. s 


| Gouverneureng gifmildhet intygar Altartaflag 
och flere ſtaͤnker uti Stara Domkyrka, men et Teſta⸗ 
mente af några hundrade daler Semt til ortens twaͤn⸗ 
ne Fattighus år deraf det wackraſte bewis, fom wore 
fullkomligt om man igenfunne ånnu et, nemligen näs 
on anftalt til fattiga barns underwiſning i Chriſten⸗ 
omen, at låfa i bol och at bli nårande lemmar I det 
allmaͤnna. 
Et ſaͤlſynt prof af ådelmod fick Hans måg Genera⸗ 
len Herr Johan Lilliehöök förfara. Ty fedan bang förs 
- fia Fru Chriſtina Haͤſthufwud, Gouverneurens enda. 
rn, war utan arfwingar aßiden, förflarade han Gers 
ueralen Lilljehoͤt för fin arfivinge i ſtaͤllet fom Hade han 
warit des fon. . Den fedan Han fom Riks: Iygmåftare 
war wid dapft ſlagen d. 13 Oct. 1042, och Goubers 
neuren den o I ſamma år och månad. trådde i fit andra 
gifte med Fru Brita Kafle, ändrades wål Teſtamen⸗ 
tet til hennes fördel i det måfta , men Riks⸗Tygmaͤ⸗ 
ſtarens 4 efterlemnade barn med bågge def fenare gif⸗ 
gen, hwilka på intet fått angingo Gouverneuren Haͤſt⸗ 
bufivud, fingo dock af honom 12000 fpecie Riksdaler 
til ſtaͤnts, med gods fil 5000 R:dalers waͤrde, hwar⸗ 
förutan han til fönerna Friherrar Zacob och Anders Lill 
jod ſaͤrſtildt afſtod baͤde NyhHaufen i Lifland, hwartil 
en fenare fig och ſedermera ſtref, och alla de gods, —— 
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ka Gonverneuren under N s beſſuts wilftor in⸗ 
nehade. Detta, fom Drotningen ſtadfaͤſte d. 13 Mark. 
1649 wiſar, til Gouverneurens ewaͤrdeliga heder, at 


faddberſtapet Här ej fick Ånda med barnets doͤd (Se 
Bil. Li ; 


t. 9 Je 


Sine fyffon och deras barn Hade Gouv. Haͤſthuf⸗ 


wud tid efter annan ihogfommit med någre tufende 


Riksdalers persinge-hjelp och annan werkrlig undſaͤtt⸗ 
ning; men det ſynes at deße, efter alla tiders — 

bet, tykt fig of en få rit broder och blodsfoͤrwant bör 
ra få mer, ehuru de efter Lag ej hade fordran til det 


aldraringaſte. Deras fifta qwittobref af Bolſtads Praͤ⸗ 
på den 28 Jan. 1553 ſynes utwiſa bågge delarne, 
: de uttryckeligen widgaͤdt det ſenare, få oͤnſta 
Ce — 





i d och hans Fru en god waͤlfaͤrd; 
men fig ſamtelig en god aͤndalykt, likſom word 
de ledſne wid detta lifwet, fen hoppet flog dem fel om 
oͤrre delaktighet i fin flågtinges egendom. Det är el⸗ 
es fart, at hang Syſterſoͤner, baͤgge Herrar Lagers 
frangar, woro af honom uppdragne fil den waͤrdighet, 
fom altid bedrar deras aͤminnelſe, och år ej mindre des 
tvifligt, at han för fine brorſoͤners fortkomſt haft myt⸗ 
fen omforg, faft deras namn ej blifvit kunnige för ef⸗ 
turliga bilfé, fom för [pfton oc blodeförioumter allora. 
| , yſton och blodsfoͤrwanter allom 
åligger (Se Lit, C.) fd 
Hans fia Fru Brita Kafles twaͤnne bråder och ⸗ 
ſyſtrar (ſe Lit. D.), fingo fig henne bang —— 
aodelar til arfs, hwara rr Reductionen widtande⸗ 
ge 2 et 
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vet maͤſta; men deras erfånfla emot: er f heberward 
Swaͤger, funde derigenom ſaͤ mycket mindre minſtas, 


m det ingalunda mar hans ſtuld, ac de ej fingo njuta 


ruften af bang möda och kaͤrliga waͤlwilja. 


Herr Anders Erßon Haͤſthu fwud hade ſaͤledes i⸗ 


berg, Marienburg, Werder, Riga, 


från ringa. början blifwit Gouverneur oͤfwer Hela Fn 

germanloͤnd, dfiver Rarwa, JIwanogrod, Jamo, Tas 

ori, Noͤteborg / Nyhuſen, Mitow, Fraser: Heils⸗ 

KR fel och Arens⸗ 

burg, ſamt Etåthållare dfiver alla deja orter tilhoͤriga 
Sand och Län. KE 


Han hade commenderat i faͤlt til haͤſt och fot, wid 


Artilleriet, wid Fortificationen; uti od) utan för faͤſt⸗ 


ningar, aͤfwen fik ſjoͤs fom Vice Ammiral. Han bade 
warit Kongl. Krigs och Gencral Commiſſarius, Mini⸗ 


ſtre, Cancellie⸗ od Cammar⸗man, Landshoͤfdinge, Dos 


mere oc Architett, och uti alt detta ſtickat fig fom wa: 
ra bör. Han war rif-man, men hwarken girig, targ 
eller flåfare. SSon war hushållare och derwid Patriot , 
råttwig, ådelmodig cd gifmild, på bwiltet alt tydeli⸗ 
ga och originale bewis Åro för banden. 3 frnnerbet, 
och fom Kronan foͤr alt, bör ihogkommas, at han tyg 
fåferligen warit angelågen om det enda noͤdwaͤndiga. 
Hwad fon ſaͤrdeles mer af en maͤnniſta begaͤras, och 
månne ide en fådan Herres namn År waͤrdt at föras 
rag i fråndig aͤminnelſe aͤfwen til et liter prof af den Al: 
draboͤgſtas hushållning, ockſaͤ i timmelig måtto, med 
maͤnniſtors barn, | — 

Gou⸗ 





> 3. Sennermrurrus bröfe finde år + behåll, förfrå 
tigen waͤl målat, baͤttre ån många ſenare tiders arbee 
ten. Det wiſar, et hans waͤrt warit ſtor och anſigtet 
manligt; farkt och ſwartlagt, ſamt oͤgonen bruna. 
"Han Hgger jämte bågge fina Iruar och enda. dot⸗ 
tren begrafwen uti fit eget wackra Graf⸗Chor wid för 
dra dören-1 Stora Domkyrka, det Kyrkan ewaͤrdeligen 
wid magt haͤller, enligt Biſtopens Or. Und. Omaͤnil 
HA förbindelfe af den 18. Junit 1681, fom 
tillika wiſar ot de, med Gouverneurens fenare Frus 
——— ej foͤrgaͤtit waͤrden om få waͤrde Perſoners 
a a. 
—Bililagor. 
Lit. AA. oc. 


Gouverneuren Haͤnhufwuds egenhändiga Lefwer⸗ 
neg beſtrifning, fådan fom den finnes uti ofvan om⸗ 


rörde ſtrifne Handbok, och igenom hwilkets framfoms ' 


mande i huſet, hans aͤndamaͤl dermed oͤfwer 100 år efe 
ter deß död nu aͤndteligen winnas må. - So 
In Dei gloriam funt hæc fatalia ad perperaam res me- 
moi iam annotata, Andreas Erici Håfthufvud; | 
Anno 1577 die 14 Septemb. in provincia Dall ad 
Veftrogotiam natus : J ot 
Anno 1001 aut 1602 in S. R. M:tis R. Caroli Can- 
cellario Referendarius. ——— | 
Anno 1623. Commiſſar. & Prætor in Smolandia in 
diſtrictu Weſterwik per duos annos. RR 


JA oh: Anno 


oo MB Ive 69 MH 
Auno 1605 Præfectus in ditritu Scharuuũ ad « 
Anmo 1608 matrimonialiter cum uxore mea copu- 
latus in Hårlingstorp, cum virgine Anna Ållenfkiöid , 

fiha Laurentii Jonæ viri nobilis & generoſi die 11 7:cb. 

Anno 1611 in hellum contra Danos vocatug a S. 
Rege Carolo cum Campi Marefh, Jeſpero Matthiæ. 

Anno 1612 Capitaneus Equeſtris conſtitutus, Ma- 


giſter Equitum 300 equorum. 


Anno 1614 finito bello Danico in Aulam vocatus 
à S. Rege Guſtavo Magno & Adolpho & S. R. M:tis 
Architriéfinus conſtitutus. 
Anno 1614 die 8 Martũ nata eft filia mea Chriſti⸗ 
na, mox baptizata, & endem anno in beltim iterum 
eontra Muſcos transmiſſus. 
Anno 1615 a S. Rege Gultavb nobilitåtus Narviæ 
quando ex Campo hoftili reverſus. 
Anno 1615 Caftellanus in Arcem Ivangorod in In. 
gria conftitutus & usque in annum 1620 p;fui, 
Anno 1620 Commiſſarius in Finlandia conſtitutus 
& cum militib, Finn, ad obſidionem civitatis Rigæ vo- 
catus 1691, — | 
Anno 1621 oocupata Riga & Mitovia, Caftellanus 
arcis Mitovienfis conſtitutus in Curlandia. 
Anno 1622 Gubernator in Narva & provinciarum 
Ingrie & Alentacka usque in annum 1626 a $, R, Mite 
confir matus. — — — 
Anno 1626 conftitutus Vice Admiralis ia pavigali 
obſidione contra Dantiſcanos, | 
Anno 





a Jag 2 
Anno 10586 Göbernator conftitupus Rrussberge 
& k fuper Diecelin Ermlandenſ. in Boruſſia. | 
Anno 362? Gubernatot' fa&us. in ——— & 
fuper infulas majores & minores Werder usque d. 
27 Julii 1628. | 
Anno 1628 Gubernator in Riga & fuper ejusden 
diſtrictum in Livonia, & ad Rigam veni die 27 Augufti,” 


Die 25 Octob. 1645 demiſſ. a Riga & die 26 08, 
veni ad Oefeliam ubi Gubernator conftitutus. 


Anno 1641 d. 18 Decemb. moritur uxor mea cha: 


sill. — * 
9. Octob. 1642 fiod mitt br Dagsndsd 
med —— Brita Kafle. bop * 


Non opes, non gloria ſed föl vistus & generũ origo; 


Lit. B. 


gifa⸗Tygmaſtaren Friherre Johan gilljebår 


€fe Hr. E. Råd. och Midd. von Silerumans MWatritel 


Tem 1. p 70. Nn. 13. & p. 203. n. 1.) War gift 1. med - 


Chriſtina Haͤſthufwud, fom dödde barnloͤs 1629 
d. 8 Ottob. 2 med Ingeborg BÅÅ I 1657 d..30 


D:temb. 3. med Chriſtina Ulffparre, ſom fedam 


fd dar Guſtaf Perßon Natt och D Mc 
Deras darn woro: 


2; Jo⸗ 


” 








eb åt, föref fig 


a. J42 a. Anders Lilj 
cob — til Nerpis, Herre til 


; 3. Ingeborg 3. Beata 
g.m. R.RNådet: FiUjeböåt 
Lilje Haͤndeld och Nyhuſen, det han: Gref -Jåran: mar änru . 
bör g. of. Gauvirn, Haͤſthuſvud ber Sperling, . ogift 
m Bri⸗ kommit. Detta lårer wara den fom efter Hen = 1662. 
ta — Herren, hwilken gjorde fig få nes did war” — 
Kruus namnkunnig genom fin oge⸗ 2 gångor gift; 
yf utan ment driftiga Declaration, då Be Sw. R; sr 

ſon han mar Ambaffadeur mid Matrik. Tom. 
1657. Breandeburgſta Hofwet, oh Lp. 26. 

hwarom Pufendorf, antingen 7 

uti fin Hiſt. Caroli Gäftavi, el- 

ler de Rebus Brandeb. talar, | 
men den paſſagen år I de ſena⸗ * 

re Editionerna utelaͤmnad. | 


Deße fyra Herr Johan Lilljehoͤks efterkommande 
woro de, ſom af Gouverneuren Haͤſthufwud fingo pen⸗ 
ningar och gods, hwarfoͤre man dem och Hår welat ups 
tekna, och til deras heder anmaͤrka, af aͤtſtillige bewis 
aͤro foͤrhanden, det de ſin waͤlgerningsman och hans 
Ankefru efter honom, med årebetngelfer och tackſam⸗ 
het bemött. baͤde 1 ord och gerning få långe de lefde. 
Erkaͤnſlan plågar eljes rått ofta uphoͤra ſedan waͤlget⸗ 


ningen fan umbaͤras. 
Saã mycket om. Gouvberneurens Syſton od deras 
efterkommande igenfinnes, har man hår welat'antets 


na, dels til deras aͤminnelſe, dels på det någon tor⸗ 
de haͤraf få tilfaͤlle, at mera efterföfa denna lagt 4 af 


2 Ja CB 


tzwiuten " äftbentyrg ſtere beroͤmwaͤrde OM fin har⸗ 


komſt leda, aͤtminſtone har jag welat meddela bwar 


mig vdetta mål di tommit. É 





Huſttu Gertrud —— 


+ 
- J : ”/J NN — 
SÅ 4 


Anders ra — gat Per Ericßon 
fon H fs herde € Edflekog gm s» « so 
wud f. 1577 d. Hå Dal, gom. Ra⸗ F165n, 
14 Sept. + Fel iEvicsdorrer, = 


. art änka 1628 
i 1657 i SR. Lon! leſde ännu Gudmund - 


1652. - war Länsman 

| - 2650, 
Olof. 2 Eric. 3. Lars. Petrus Eras⸗ Fyra 
4. lof. 2. Ert Ersfmt. mi kalade fig terar 


Deße 4 kallade fig Corylander, butl⸗ 


och ſynes fon de haft nå « bade af Bouvers kas 
gre krigetjonſter/i —* neuren pennins — 
bet Lars och Anders bwil⸗ gohjelp och war 


gel jag ej 
Fa voro i Rigd hod'än 1625 Praͤſt. fannit. 


Forbtoder Gouverneuren Ia 
lsd send (0 


je cr 

. e 8 + 

a J— 
2* AA ⸗ 


2? : , 
» 


| S — RR ost. kr ME NR 
Sw, Bibl. D. 4, A. 32. J 


9 9. 
m n⸗ 
l Erie 
3 i 
Bode, — 
de wore 


boͤde 1691, 


- S j 
Eric 


Bryn⸗ 
geljör 


war död 
1699. . 


Anna 


gift med 


Sv 5 — 
Har Ericus Olai Kyrkoherde i Balſtad 1 — m. 


Andreas 


Erici 


AR 


war. res | 
dan död Å 


1651. 


de bade : 


barn årvej 
— 


Y va 4 
» AA 
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J BB > so ( GB 
YES >) MO-md Jon · eſtson. Eata 1610." Bidren- Gad, 
ufwud gaf La fia ſyfter 16550. 24 Nov, Sjödergs Saͤtesgaͤrd 8 

" fergåtland, fom Hennes Soͤuer ſedan tühorde men dm de utan arts 
Zz wingar afledo, ſtulle Sydfen hemfala Fn Brita Kafle 

och hennes någe, (om och ſtedde. 


Olof ödlef Adlad 1647 den 8 Maji Eric Adlad 1647 ds 24 Andreas 
och 1549 ineroducerad. Rollades Sar  Nvverub. ed) ryrradue. = Jonfon 
gercrang, flagen 1656 i ormen 1652 Å'men ned nana swar bog 
under Kerholor, fom Ofwerſte Lieut. Legercrantz. Mar da Morbro⸗ 
War barnloͤs, men gift m Marga⸗ Capitain. G. m. dren Bon. 
reta Bröger , ſom lefde Enla 3662. = + a. ev ſom ſedan Håfibuf: 
Se Sw. Matr. af Canc R. och Rid. fit Ofwerſten Piftols wud i Nb 
Hr. v. Stiernm. T. l. p, 40 ' Bore. Ef Mars T.te > GA; MER 

| ov 39 ; Dn, 4.2.. m Donsmm 
E — — find ej me: 
; . c . — Ta: 
| —F + 3 Å 4 » d 
Brita Eliſabeth Cageccrantz til: Sjöberg; aiſt: 1671 den 2 Mart. på 
Sjoͤrcka med Kdpitalnen Bevgr: Uggla, fom mar f. 1642 d. 12 Ang. vå 
Saarp. Goon Af Majoren Even Joͤranßon Uggla til Påarp oh Fru 
Margareta Bengtadotter Kaffe, Syſſer til Bonv. Haͤſthuſwende Fru Br. 
Kaßle. Sedan Fru Brita Eliſabeth Lagercrantz barmöds aflidit, aifte fig 
a SIRRR 00 14 fn Neda äred gård Oberg Lä ri oltp fa 
: . . grip, och n a Frus Gjoderg til arf Ater ſin 
Moſter Gouvernewtan Haͤſthuwud. 


Af Gouverneuren Haͤſthufwuds gods äro ännu 
aͤtſtillige i Hang beroͤrde ſenare Frus Arfwingars haͤn⸗ 
der, men af Saͤterierna intet mer ån Sſoͤberg och Haͤr⸗ 
lingſtorp, hwilka, fom Koͤpegods blefvo i Reduttio⸗ 
nen beruſtade. En laſt, den Skaraborgs Län I Hela Ri⸗ 
tet enſamt måfte på någre fine Saͤtesgaͤrdar draga och 
dwarom flere gånger på behörig ort diiverlagdt — 

— fr 
») För rummets full har denna RR Dotren af Kocka. Eriens Olai 
" mål ſiyttas hit på denna ſidan. sb BARA 
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> jär torde ej wara otidnligt at införa en Benno 
gi fanning uti Uggle⸗Famillen; emeden den flågten 
r med Gouv; Haͤghhufwud befryndad igenom hang 
Syſter ſons ofwannuͤmde dotter Fru Lagercrantz. Hen⸗ 
nes Man Cnpitainen Bengt Spenßon Ugglas Faderſc⸗ 
der Herr Clas Arvidßon Uggla til Paͤarp och Salehy 
— Soneſons fon af Or. Sten Stures Raͤd Hans 
laßon til Sjoͤgaͤrd, fom lefde 1470 med fin Fru In⸗ 
geborg Zohansdotter), war aͤr 1597 Staͤthaͤllare paͤ 
Elfsborg och —— Han war 2 gånger gift, 
förft med Fru Eſtrid Herr Knut Bengtßon Haͤrds dot⸗ 
fer; med: hwilken han hade s — ibland dem 
ofwannaͤmde Capit. Ugglas: fader, ſamt 2 döttrar. Ef⸗ 
ter hennes doͤd 1595 eller 6 tog Han fig andra gånger 
4608 til huſtru fin hushaͤllerſta, en bondepiga Ingrid 
Ericsdotter, fedan han förut med henne aßlat 3 barn, 
en fon och 2 döttrar. sa 
Demna Jugrid med henned'3 barn teſtamenterade 
Har Clas Arvidßon af Saleby d. 14 Nov. 1508 halft⸗ 
at hundrade daler, uti få godt mynt, at 2 mark 
ra et lod ſilfwer, utan alt widare arf i Iöpg 
eller faſt. Teſtamentet aͤr jämte honom fielf under⸗ 
fwit of hang föner Or. Foͤran, ſedermera Kammare 
Räd, och Or. Knut. Clas foner, hwaruti han ibland 
annat förmåler, „at efter han ej kunde i fin fjutlighet: 
„laͤngre haͤlla hushållet med tjänftefolk wid magt, icke 
»elfer mil förfoga fig under någon annans band och fig 
fått oͤfwergifwa, förnimmer fig ide heller wara Man, 
„at begaͤra fig någon ——— gungfruſaf Ade om 
AR: , 2 Se 





— 





MIR 
Dl warg jon gr od nu i fin alderdoms foaghet ups 


prgita någon Sruftuftva, för. fidane.od) flere fina 


»tingo ſtaͤſs full, om efter han haft någon tid i fit hus 
„och tjänft en Årlig: Dannemans dotter Ingrid. Eriks⸗ 
dotter, fom hang hus med trohet foͤreſtaͤdt oc) honom 
Fi fin fjukdom waͤl fört, lyft och ledt, och aͤndock de 
zaf faͤgt och boͤrd ej aͤro hwarannars likar, fom han 

henne och derfoͤre hwarken emot fig eller fine barn haf⸗ 
Fira oc hålla wil, dock efter det fig få hafwer tildra⸗ 
>». Ait, at de hafwa fig try barn emellan, om dem han 
„ej annat fan Än draga faderlig ommardnad, ty har 
»han tagit denna Ingrid med bågges deras barn til 
Åtta, ſcke ar haͤlla efter något Adelsſtand, utan. ſom 
»en fattig huſtru od) hushällerſta, fig och fine t. barn 
»til en trogen, ddmjuk och waͤlwillig tjänarinna, fom 
orden yda. ; | 


. .. Efter Herr Clas Arvidßons doͤd gifte denna In⸗ 
rid Eriksdotter fig andra gången med en ringa perſon, 
edan Hon Öfver Teſtamentet fått en gård Enebacken 
Hallöd, om 3 Lißp. ſmoͤrs ränta. . Hennes Son Hilles 

brand Tlafion blef upfödd hos fin halfbroder Stäthåls 

laren Herr Jacob Uggla och) hans Fru Anna Olofsdot⸗ 

. ter Stake;, hvilke drogo för honom den foͤrſorg, at 
ban kunde tjäna fig up til Major, och fit til huftru 
Fru Maria Joͤransdotter Ekehlad. Han trodde jig då: 
böra taga lifa arf med halfſyſtonen efter fin och deras 
fader, och förde derom År 1552 mcd dem procej i Goͤ⸗ 

tha Hofrått: men d. 29 Nov. ſamma Är ftadfåfte Hof: 
raͤtten Fadrens ofwan:de Teſtamentt af d. 14 Nov. — 
3 ers 


I 
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Sermid gick Majoren Hillebrand Uggla fil Reviftonen, 

dhwareſt ð. 19 Oct. 1653 Drottning Chriſtina gillade 
Hofrättens dom , fom alt finnes in originali på det 

la Uggle⸗famillens gods Påarp. Men detta war 

— utan halfſrſtonen wille ej Heller erkoͤnna Herr 
Hilledbrand foͤr Adelsman, hwaroͤfwer han fig hos Drot⸗ 
ningen i underdånighet beſwaͤrade och fit derpd i Upſa⸗ 
a d. 15 Nov. 1553 ef ſadant ſwar, at „aͤndock Majo⸗ 
„ren Hillebrand Ugglas ſtaͤnd och Adelſtap kunde af en 
„eller annan orſak och ſaͤrdeles fadrens gjorda diſpoſſ⸗ 


„tion, diſputeras, likwiſt emedan han, ehurumwål af 


„ofraͤlſe qwinna, doc aͤkta fång född är od) 1522 årg 
„Privilegium per expreffum undantager hwad för den 
tid ſtedt war, han ocf alt detta förutan, hafwer med 
„fin laͤngliga trounra ftiånft giordt fig af fåderneglandet 
»Meriterad3 ty mil Kongl. Maj:t åfiven af ſaͤrdeles 
„gunſt J nåd härmed fig foͤrklara, at han bör oc fal 

hallas för en rätt Frålfe och Adelsman, dock härmed 
„icke foͤrſtaͤdt arfwet efter fadren, hwaroͤfwer redan 


doͤmt År, 
CHRISTINA. 


Denne Majoren Hillebrand Uggla, ſon af den o⸗ 

fraͤlfe qwinnan, lemnade efter fig 4 ſoͤner och a:ne doͤt⸗ 

trar, ſamt uti dem en ganffa talrit Poſteritet in til når: 
i V Fit. D. 


Fru Brita Rafles Bröder och Syſtrar. 


1. Vice Prskidentes iGoͤtha Hofraͤtt Herr Erland 
. Jag oo oo daler. 








As rn. 


1 


— 


oo MIn 
> Hafle, 9. Mi. r. Brita Caflsbotter WinefldW. 3 
3Brita Wernſtedt. 
8. Capitainen Åte' Hale g. m. Ebba Knutsdot. Goop: 
1. Margareta KRafle, g. m. Majoren Sven Zoͤraͤns⸗ 
fon Uggla på Påarp. ee 
2. Marta Kafle på Bierta, g. m. Hfw. Lieuten. Clas 
— ———— åftol. Slagen 1658 I 
Preußen.. RR ER 
3: Anna Kafle på Hårlingftorp ogift. 
4. Chriſtina Kafle, g. in Ofwerſten Johan Jacobs⸗ 
| fon Uggla på Saleby RR RR fa 
Riks Marſten Grefwe Cars Kagges Lefwerne Fy. 
års Rage, Grefwe til Soͤlfwitsborg, Friherre 
VBo til Todmajerfivi, Herre til Fjaͤuſtefte, Kagge⸗ 
folm:, Natersberg och Sjöstorp, Swea Rikes Råd, 
Rits Marſt, General Fuͤltherre, Preſident t KL grigs⸗ 
Sollegio, famt Lagman ofwer Oſtergothland, föddes 
på fin faͤdernes⸗ gård Kjellstorp i Weſtexgothland d. I 
Maji år 1595, Dan haͤrſtammade af de gamle Kagge 
och dude flågter fom då redan warit långe I heder. 
och uti höga aͤmbeten gjorde fig: waͤl förtjänta af Ris 
fet; men han bragte fit anfeende ånnu hoͤgre ån alle 
hang förfåder, genom egen tapperhet oc f ritttober ; 
vu: 
- +) Det år. författat efter. Riks Marfkens widlyſtiga och mig i 
original handſtrift meddelte Perfonalier , för hwilta jag 
bär ot tada Hr. CIils Sent. 2Afean Sivers. 


a i 








e 


20: ) ars (BR | 
wilket bör lända honowr-tL få wätet frörre beroͤm, 


om han ifrån emen foldat tjänade fig up, från det 
epaͤ fteget't 


ſãtare funde nå. Hans fader war Nils Kagge til Kfelis⸗ 


voro följande på 


torp, Fjaͤllſtefte, Swanſeryd och Styreftad, Kammar⸗ 
herre hos Konung Carl ode, och modren Fru Brita 
Larsdotter Hård, fom förde i wapnet en. roͤd Sparre 
Öfwer: en hei am Lilja och två halfwa Liljor ofwantii 
emot Sparren i blaͤtt faͤlt. De dfrige hans förfäder 


" vat: &v, fr vit .> ss” ——— 


Så? ernet. — 


€dand Catha⸗ eder · Cachai⸗ Brun Elin, Sigge Brita 
Matßon / xina — na, RR. Svens⸗ Bengt — 2 Bengt” 


Bagga . Ärel ſon til oc Ridd. fon til Diurs⸗- til Sunds Anßers- 


spå!byrdig Pers⸗ Gron⸗  ARrerdt Hägge- ſons boo ſons doga = 
Swen och Jons Haihar. -Mengte - Corp och  dölter. .. De. fer ti 
Oofwibẽ dotter ſons dot⸗Kaͤdene. Em. Rik. Sjoͤger⸗ 
man på til Roß—⸗ ter til Wiaͤd och 

Staͤla⸗ wik. E.lolſund. ov Niddare. 

borg. a — — — — 2 
— om pan AL omr geten ND SEDER , 


ES Ragge Anna Peder · Lenart Bruns Catharina Sparre 
ti 


d, dotter tik Braw ſon til Bronaͤs. til Sundby. 


Landshoͤfdinge dammar. 
ſsborg. 


— ias Begge til Kjetstorp 


lin Linnarts dotter of ” 
ov er FF 


+ 


onåsg. Konung Eried > 
Ammiral. 











— on a ÖREN ÖREN fö 
Nils Bagge til Kjelsforp ꝛc. Konung Earl den Njondes 
ker ran 0 sskARATDErEe, — 


LJ 
ä ev 
— era jz & - * — [ 
- 4 — — ] 
or VE NG odd — M 
a" . ee . s & år een —— op a 2 7 


ldet andra, Ända til det hoͤgſta eg under ⸗ 


4 
| 


8 I 26 ( 
mödernet. 
cin 


Peders⸗ Hård, Björn. Håkan Ribbing Buftaf 'vidFon s 
fon til fars Ien = MNilfon — til Båko skatfoné til * Q. räldös 


| Segerſta⸗ Ivanfſonß Store . . To d. Bes » dofter til Sw. Mil. dotter 


.VTotts butter til 
da, kLiilje dotter til tilHöge Hotter af fallningås Lind och  Nåp,fom Lake. 
arre, Halſtryd td och Dannes man på Toftafbr  uptog 
ofdinge eler Kal Tors: — mark Calmare de Spar⸗ Stenboc⸗ (+) 
på Cale ſeryd. torp. Hon foͤrde och 15945 ren och kewapuet 
mare år - | Totte» — på Eronos kring hor 
14990, wapnet. berg. nom? roͤda 
fs : (") roſor **). 
förman oa Ng ER WT 0 eroftna a— —— AA 


— 
Peder Haͤrd, Karin Store Nils Knrutſon Anna Stenboc 


uptog moͤderne⸗ wap⸗ til Hoͤgelida —— wan⸗ttil Torpa. Drott⸗ 
| fery 


net. Sw. R. Raͤd vch vch Torftorp. ning Catharinac 
Rid. ſamt Befall⸗ Faſter. 
wingsman på Stockh. i (ft) 
Siott. i ye —— i 


” fa URNA P prottnensanmaudin Wu grmteösssnee & 
Lars Pederßon til Segerfad. Brita Ribbing til Swanſerpd. 
Hoͤfwideman på Nyfjdping. 


” een GENER Oαα CRT RAA OR 
Brita Larsdotter Hard til Kjelstorp och Smanferyd- 
Voͤrſta 
ay Uti Perſonalierne kallas denne Thord för Iwar Store och baus 
lane Kirſtin Krabbe, Häfan Larßons dotter til Kiſa; mcy är vän 
tadt efter Herr C,R. oh R. von Stiernmans Hoͤfd. M. p. 2i1. 
2) Sågs iPerſonalierne warit of Winfiorpa Slaͤgten; men fe Hoͤfd. 
MR. p. 291. : | 
+) Kalas of Or C. R. och R. von Stieruman Karin Auders dotter. 5. 
| M. p. 226." Likajä af C. R. Peringſtold i Genealog. djwer Stenbocke⸗ 
familien ; men Karin Haraldsdotter af Meſſen. i Theatt. Nob. Sved. p. 
2, Ornewinge Gen. Brahxa p. 43. Hårt Peorfonalicrna och i Holms 
best Skrift —* Grefwin. B. M. Stenbock. 
+P): Kallat -orått i Perſonalierna för Brita Stenbock. Se 5. R. P.10$. 
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SBGorſta ungdoms åren tilbrugte Han uftfåra föråfs 
drars hus, hwareſt foͤrnaͤmſta omförgen om: hang ups 
foftran beftod uti at laͤra honom fin Chriſtendom. TIik 
andra ſtudier blef Han ide egenteligen haällen, haͤlſt 
alt ifrån barndomen wiſade mera hug för krigswaſen⸗ 
det än boken. Sedan togs han i bufet-tit Herr: Erie 
Ribbing til Hwargarn, hwareſt han upfoſtrades til det 
14:de ålders året, då Konung Carl o:des Drottning 
Chriſting begårde och fit honom utt: fit Hof. Det är 
juſt ide allmänt, at Hof⸗lefnaden gör ungt folk tydelis 

3 "men för. —— Kaggen, fom förde fig up med 
förfa beedli het, flog det wål ut. Han want un⸗ 
der den tiden få ſtor Nåd hos daͤ warande Arf⸗Prinſen, 
federmera den odoͤdelige Konung Guftaf Adolph, 
at aͤr rorr, når Danſta fegden börjades för ſegeifar⸗ 
kens ffull til Liſtand, och KronPrinſen på fin Herr Fa: 

derd befalning rg följa en del af: Armeen neder aͤt 

Smaland, begårde han af Drotningen at få Kaggen 
med fig, hwilket oc blef beviljade: Foͤr en yngling, 
fom bade luft til krig, kunde fördelaktigare tilfaͤlle aldrig. 
gifwas, emedan han fick wara med wid Risby, upwa 
-$a den hieltemodige Prinſen, ſamt biwiſta och fe alla 
de foͤrraͤttningar, ſom foͤretogos af Swenſta Armeen / 
hwilken efter de Danſtes egen beraͤttelſe under Riks⸗ 
Marſten Caſpar Kruſes anfoͤrande war 24000 man ftark 
Wid alla tilfaͤllen der Kaggen war med, wifade han. ſig 
trogen om ofoͤrſagd, hwilket få behagade Prins Gus 
flat Adolph, at han tog honom aldeles til fig och 
gjorde honom til fin Lif: och Rammardruͤng. Men 

— ps oh ——— sd KI. * öv rs — pre ' bets 
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detta kriget åts innan fort nemligen år 1613 genom 


' 


Fredstractaten, fom afgjordes på Skaͤnſta grånfar wid 


Xnårdd och Ulfsbeck. | 
SÅ fnart det war til ända, waͤnde Guſtaf A⸗ 


dolph, fom vu mera war utforad Sweriges Konung, 


a vapen emot Czaren Michael Foeadorowig 
Romanow, , til at underſtoͤdja den rätt til Roſta 
Kronan, fom Ryßarne ſjelfwe genom fit eget wal lem⸗ 
vat hang Broder Hertig Carl Pbilip, men nu, för 
Hertigens länga uteblifiwande åter betagit honom. Uti 
denna fegden fölgte åter Kaggen med , biwiſtade bes 
lågringarna för Undowa och Pleſcou, tog wid et til⸗ 
fålle ex Ry Öftverfte til fånga, fedan han förut med 
et ſtott blefferat honom, och låt foͤrſpoͤrja aätſtilliga tap⸗ 
perhets prof. Det behagade den unge Konungen få 
wål, at han begåfibade Kaggen med en Summa pen⸗ 





in Stolbo 
tjenſt wid Prinfens Gardie, hwarunder han gick ku år 
om mn och det tredje fom Gefreyter. Men han 
u fig ide endaſt wid — utan han ſtaffade fig 
oc på den tiden, utom fi 


refa. 
Sedan ſülleſtaͤndet med Spanien är 1609 war ſlu⸗ 
tadt, hade Repudliqven ingen fegd med någon. Det 





: ct MA rv 
war orfafen; at Kaggen ide fann fin'r at långe 
ena bår, efter han intet ilfölle hade at föra rar 
ning, hwad han hade laͤrdt. Han befldt altſaͤ, ac gå 
uti Konmgens tjenkt af Frankrike. Men fom der cf 
beller war annat at föfla ån med inbördes oroligheter, 
Andrade Han: och den tankan och tog tienſt hos Chur⸗ 
Furſten af Pfaltz. Denne Prins, fom då blifwit mald 
til Konung iBoͤmen, under nemn.af Sredric s, has 
det Nederland ev Ofwerſte wid namn Herman Frank, ' 
font der fil hang tjenſt waͤrfwade et Regemente. Der⸗ 
wid låt Kaggen antaga fig för Faͤndrik och fölgde Res 
ementet åt Boͤmen, bwareft han wid åtftiliga ſtarpa 
tflingar blef brufad. 3 ſynnerhet blef ban un⸗ 
der Orefiveng af Mansfeld anförande cominenderad 
med Regementet uti belaͤgringarna för Modian, Pre⸗ 
ſchewitz och Biſech, och war tilſtaͤdes wid deras eroͤf⸗ 
rande. Naͤr han fålunda uti fora år Fförfökt fig uti 
fraͤmmande land, begaf han fig genom Tyffland, Hole 
land och Danmark hem til Sverige igen, och ankom til 
Stodholm:t April månad 1620, ; 
Wid den tiden ſtod Konung Guftaf Adolph & 
beredſtap, at ofoͤrmuͤrkt göra en refa Åt Tyſtland tillika 
med Pfaltz Grefwen Johan Caſimir. Som au Kag⸗ 
gen, utom de prof ban förr wiſat, gjorde. Konungen 
godt beſted och ſtort nöje utt alla de ſtycken, Hans Maj:t 
efterfrågade, fick han ej allena jämte en Summa pens 
ningar eri Faͤndricks platg wid Oſtgiötha Regemente, 
fom då ſtod under Ofwerſten Bengt Kafles befål, us 
tan Konungen befalte honom oc, at wara fig på der 
tilaͤrnade reſan foͤljaktig. — war honomi — 
— 2 obe 
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bet ör maralds förmån , ty dels fit han derkäder tår 


enhet oc befe maͤſt alla de foͤrnaͤmſta Hof, Haͤder och 
—28* — i Tyſfland, dels tom Han för fina wackra e⸗ 
enſtaper hos Konungen i fådan utmärkt nad, at när 
orungen ſtilde alla andra från fig, til at wara få 
mycket mera okaͤnd, behoͤlt dot Hans Maj:t Ragaen 
altſtadigt hos fig. Af denna nåd erhoͤll Han wid aͤter⸗ 
komſten til Sverige det prof, at Konungen gjorde hos 
nom förft til fin Hof3unkare, ſedan, är 1621 utt Mar⸗ 
tii månad fil Capitain Lieutenant, i Maji månad tik 





Capitain och I Zunil til Regements Qwartermåftare 


sid förenåmde Bengt Kafles Regemente. | 
"> Samma år - når kriget med Pålen äter gid an och 


Konungen få gode fom började fälttåget med ſtaden 


Rigas belågring , fölgbe ban efter med Oſtgioͤtha Res 
ementet. Under belågringen anförtrodde Konungen 
onom at förfårdiga en aproche och galleri oͤfwer fiadg- 

grafwen, hwilket Han Indeligen werkſtaͤdde. Sedan 


denna faͤſtning gått oͤfwer foͤlgde han — för 


Mietau, fom likaledes blef intagit, oc Paͤlſta Armeen 
flagen ur faͤltet. Emot wintren blef han tillifa med 
Regementet commenderad til Pernau. Der hånde, at 
då warande Ofwerſten wid Regementet Arvid Hård 
få mål font Ofwerſte Lieutenanten och Majoren oförs 
modeligen doͤdde. Konungen defalte derföre Kaggen 


at ſtaͤ Regementet före od) hjelpa Staͤthällaren at no⸗ 


gå akta baͤde Staden och Skottet, hwilket med manlig 


trohet blef waͤrkſtaͤldt. Äret efter, når Oref Sohan 
Baner blef Ofwerſte för Öftgdtharne , förordnadeg 


Kaggen til Hans Öfmverfie Lieutenant och fölgde äter 


Konun⸗ 


- 





SN WIR —— 
Ronna för Mickan, der Paͤlſta Arm een flop: Men 
wid fång td 1: åter fkilleftågd me an Swer 2 — 
Påten: ty blef han med Regetjentet hemfoͤrloſwad o 

— år wara hemma faͤderneslandet: en förman den. 

an på lång tid ide aͤtnjutit. än 


MJ 


Medan han nu mar hemma fattade han tyck? för  » 
fröken Agnetå Ribbing, RiksRadet och Gouberneu⸗ 

rengi Öftergdthland Herr Lindorm ciler Lenart Perßon 
Ribbings ti ——— och Naͤs dotter med Fru Märta | 
Bonde til Saͤckeſtad. Med henne blef han 1524 förs : 
lofwad; men för hans franwara OR Män foͤrraͤtt⸗ 
ningar / merendels i fraͤmmande od ſiendteliga laͤnder, 

ſtedde ej bröllopet förr ån dr 1628. Ty är 1625 ont 

wären toa Konungen honom allenaſt för hand perſon 
med fig.til tifond och förordnade honom til General > 
Adjutant oͤfwer Hela Infanteriet, til des Hans Mujtt 
intagit Birſen. Då defalte ——— honom tillifka 
med Öfwerften Eric Creutz ſamma faͤſtnings forſwar. 
Straxt efter började Palackarne belaͤgra famma frad; 
men deße twå höllo fig få tappert, at de förfivarade bås 
de fig och fladen. til des Konungen lemnade fienderna 
baͤtalllen wid Wallhof oc der fog denr ur fåltet. Bes 
nom den feger blef Birſen undfatt. O. L. Kagge fi 
ſedan befalning at blifva hos då warande Faͤltherren 
oc Hen. Gouverneuren oͤfiver Lifland Gref Facob de 
fa Gardie och commendera 8 Compagnier af Weſtgoͤ⸗ 
tha och Smaͤlands Knektar, hwilket Han gjorde alt tik. 
deg manffapet blef förlagt i Garniſon. Derefter fick 
han lof of Faͤltherren at reſa til Swerige. ee 
en ba Men 
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Men nya Binder tilſtoͤtte När Han Pom” AT Marta 
måtte Honom Konungen oc) befalte honom blifva 

war, ſamt föra befaͤlet oͤwes Raftwa och Zwanogo⸗ 
pd med des underliggande Laͤn, til Gouvernenren 
Nils Aßerſon Mannerſtoͤlds ankomſt. Den maͤſte han 
na til den 20 April 1626, då han omfider fid refa 
oͤfwer til — Men han war knapt hemtommen, 
förr än han undfit Konungeng befalntng ar taga Oſt⸗ 

oͤtha Regemente til fot od) dermed wara Konungen 
— 2 åt Preußen. 3 följe deraf ſtyndade han med 
manſtapet oͤfwer fjön och mar tilſtaͤdes når Pillau, 
Braunsberg, Franenburg, Eibingen, Mariendurg famt 
au orter, dels med dagtingan, dels med ſtormande 

and, bragtes under Konungens iydna. Den 2 Juli 
fände Konungen honom med 1500 muſqpeterade på prå 
nar och båtar gt intaga Dirſchau. Det förråttade hau 
lyckeligen utan någon manſpillan, ty flendersra förfråt: 
tes af hang annalkande, förlupo ſtaden od lemnade den 
i hang haͤnder. Når Konungen landwaͤgen kom efter 
oc) med noͤje foͤrnam at Kaggens expeditlon få wål af: 
lupit, anförtrodde, Hans Maj:t honom denna orten, 
den han fedan bibehoͤll hela ſommaren och påfdljande 


- Winter. —— 

J Feet efter, 1627, når Konungen åter fom med 
Swenſtka Armeen åt Preußen tgen , lade Konungen af 
Polen fig med hela fin Armee en Half fjerdingg måg i⸗ 
"från Dirfdau. Som Konung Guftaf Adolph wål 
fåg i hwad fara ſtaden och hang folk derigenom ſwaͤfwa⸗ 
de, låt han förftårfa Garnifonen med 20600 til fot och 
updrog Kaggen at fortfara med fit — ——————— 

ER under 
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under det Hans Maj⸗t fjelf rydte för Straoburg, belår 
grade och intog det. Imedlertid hade Kaggen både dag 
och natt at göra med de oroliga Polackarna, fom hade 
fit låger få nåra intil honom; men genom en ſtaͤudi 
och outtröttelig atfambhet bindrade han fienderna a 
något utraͤta. | J— 

Mot hoͤſten når Konungen ryfte til Swerige igen, 
lofwade han Kaggen at få följa efter. I anledning der⸗ 
af fom han i Novemb. månad til Stockholm; men. han 
blef ſtraxt beordrad af genom natt och dag ſtynda tif 
Calmar och ätaga fig ſiadens förfivar, emot Konun⸗ 

en af Polen, fom i Dantzig och Putzig ſtaffat folk och 
* p tilſamman, ot dermed oͤfwerraſta denna faͤſtning. 
Hår foͤrblef ban til den 2a1 Detemh. då han blef afloͤſt, 
ſedan man fåg at Polſta anfloget fiudfade. Sedan fick 
ban omfider njuta någon ſtillhet, få at han år 1628 d., 
9 Martit fullbordade det förr aftalda aͤgtenſtaps SR 
bund, hwilket Fedde på Maͤßebo i Oſtergoͤthland. Men! 
den krigslaͤga, fom haͤrjade andra delar af Europa, til⸗ 
ſtyndade honom ſnart nHa oroligheter. — 
ESedan den olyclige Bommte Konungen gredric 
s blifivit fleged År 1620 på Hwita Berget för Prag, 
hade ſegerwinnaren Kejſar Ferdinand 2 gjorde fig mås 
ſtare af naͤſtan hela Tyſtlaͤnd oc få förtrydt Prote⸗ 
ſtanterna, at Evangeliſta waͤſendet ftod i ytterſta fara. 
Wallenſtein hade nu med fin Armee hunnit ända fil: 
Stralſund och anſatte Fet med få Hård: — at ſta⸗ 
den noͤdgades föfa Kon. Guſtaf Adolphs oh Swen⸗ 
ſta Kronans foͤrſwar, hwilket den oc bewilzades. Den 
tappre Kaggen, fom 3 dagar efter ſit vrbUop biifptt D fb. 

| «9 od 22 vek se fe AV or FaR fe 
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werſte för Oſtgoͤtha Negemente til fot, fiT da d. 9 No⸗ 
vemb. befalning at gå med Regementet förft til Cal⸗ 
mar oc tå firart til Pommern. Detta efterkom ban 
få ofbrfumineltgen, at han den 27:t famma månad war 
med dela Regementet i Stralfund. Hår wankade nu 
tilfaͤllen at wiſa både mod J forſiktighet, i det fien⸗ 
derna detta och hela följande Året gjorde många ſtarpa 
anfall på ftaden 3 men de blefwo ide allenaſt manligen 
afwſſte, utan dem tillfogades och mycken ſtada genom de 
belaͤgrades utfall. Omfider blef han d, o Decemb 1629 
återfaffad til Swerige igen, Hivareft han fit dröja tik 
deg Konungen i Junii månad år 1630), för de Evan: 


>> geliffeg walfärd famt fin oh Rikets fåferhet, noͤdga⸗ 


des föra fin Armee på Tyſta botten. Då fölgde Öfz 
werſte Kagge med Hans Mai:t, koͤrſt til Bfjedom. Då 
J fienben-derdfråk war —— med Ge⸗ 
neral Leßle commenderad på baͤtar och pråmar Åt Wol⸗ 
In, hwilken ort de ſtraxt intogo och beſatte, efter fien⸗ 
den dagen foͤr deras ankomſt ofwergifwit denſamma. 
Sedan befalte Konungen Honom gå tildakag til Yfe- 
dom od. hälla Auklam och Wolgaſt blodverade til fidg: 
hwiltet Han aͤfwen förrättade med få god framgång, af 
fienderna mårte oͤfwergifwa och inrymma honom ſam⸗ 
ma orter, Året efter, fedan han warit Konungen foͤl⸗ 
jaltig.twvid. Loif$ oc Demming intagande, fattade han 
efter Faͤltmarſtalken Gref Ake Totts begaͤran anſlag 
på Gripswald, hwarutur Kejſerlige Commendanten 
Peruſt Med fina utfall ofta gjorde Konungens folk myc: 
Fen rada. —— pd företagande aid han 
dit at ined 300 Ryttare Vd soo Soldater; DÅ ſtender⸗ 
— na 
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na maͤrkte Hans antågande, kommo de honom emot i, 
gordning ,.men Ofwerſte Kagge Föll dem an med får. 
dan lycka, ot efter ef ſtarpt fåftande to * Commen⸗ 
danten, fn af et doͤdeligt ſtott war bleſſerad, til fän⸗ | 
a, dref fienderna. på flykten och fölgde dem in I den yts. 
erfta porten, den han med fit manſtap befatte. Fjer⸗ 
de dagen efter. Då Fåltmarjé. Tott fom dit, noͤdgades 
befåttningen gifiva fig. ” Denna hjeltemodiga förrätta 
ning ertånde Konungen med den nåd, at ban förårade 
Kaggen et ſtoͤnt godc.. FR 
Sẽcdan befalte Konungen Honom at blifwa wid den 
Meklenburgiſta Armeen, och under Hertig Johan Mr 
brecht af Meklenburg commendera deufamma. Men 
ban fick ide blifwa långre derwid, ån til des han erdfs 
rat Slottet Mirov. DÅ undfick han. Konungens bref at 
lemna alfa Entrepriſer, ehuru godt hopp man kunde 
Dadfiwa om bem, ot) ofördrökeligen fecundera Hang M:$ - 
med 5000 Man; emedan Kciferlige Generalen Vili ha⸗ 
de fatt fig för Konungens låger med Hela fin Armee, 
i npfåt at dehorma det. Han ſtyndade fig foͤrdenſtul 
med ſtoͤrſta fijt til Hufwud⸗Armeen; når Tilli foͤrnam 
at Konungen erhållit denna förfårtning och war finnad » 
at på föft på honom; drpg Han fig tilbaka oͤfwer Eif⸗ 
wen wid Tangermuͤnde, och båd til at afifåra Konun⸗ 
gen Piet emellan Pommern och Mart. Bil at hindra 
detta, ſtickade Konungen Kaggen foͤrut, at förfåkra fig 
om Paßet wid Hapelberg. Wid ankomſten fann han 
der foͤr fig en del of Keſſerliga Armeen, med hwilken 
ban några timar maͤſte — innan ban kunde få beg 
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bi” öh vemaͤgtigade fig likwaͤl Paßet och höll det Ko⸗ 
gen ihanda tå Hans Maj: trot dagar efter fom 
med hela Armeen och gick aͤt AltBrandenburg. Derifrån 
blef ban uttommendtrad med 1000 Ryttare och twa 
Regementer 'Dragoner, til at intaga Zerbſt, hwilket 
ån med:en ogemen lycka utförde, det han imom 4 
mars tid intdg ſtaden, nederhögg 700 och gjorde 400 

tlfängare SN. 
Efter derina förrättning fölgde han Konungen til 
Hetenberg, i-fårboppning at få qwarblifwa wid Ko 
ungens Urmee. .. Men aldenſtund Hans Maj:t befaras 
de, at de Keijferlige ſtulle gå genom nagdedurg och kom⸗ 
ma honom på ryggen , befalte han Kaggen gå med fis 
na'Regementer åt Brandenburg igen oc taga wara på 
ve omkringliggandẽ orter. Kort derpå erhoͤll Konun⸗ 
en den ford ſegren wid Leipzig, hwarefter Hang M:t 
efalté Kaggen wål befåtta Srafidenburg 04) bloquera 
Magdedurg. Vil den Andan intog han foͤrſt Schoͤnbeck, 
twaͤ mil från Magdeburg/ ſedan belaͤgrade han Saltz 
uch twingade det at gifwa fig på.ndd och onåd, och aͤnd⸗ 
keligen ſſog han o Compognier Ryttare för Wansleben, 
det han ſtrax derånde och inbekom, få at Magdeburg 

Tort derefter maͤſte gifwa fig I Konungens haͤnder. 


| Utaf deßa beroͤmliga och lyckliga actioner blef Ko⸗ 

nungen föranlåten, at updraga honom commando oͤf⸗ 
wer den Schlefiſta Armeen, fom Då under GSeneralen 
Jacob Duwalls anförande war förenad med ChurFur⸗ 
ſtens af Saxen Armee. Men aldenſtund Kaggen haͤr⸗ 
atianan undſtyllade ſig, ſtickades han med 6000 är 





är RA 
of 325 — Gref Banerg nr STEN 
and refwen af Oeßen emot Ben: 38 

mn umderſtoͤd ja Hersig, Joͤr an of-Luneburg.: P 
detta tåg gjorde han bemaͤlte Furſtar anſenliga tjenſter, 
intog Heiligftadt fr — igen af jag och twinga⸗ 
de Duderſtadt, at på naͤd och ORÄd gifiva fig til kamma 
Prins: blef oc af dem för denna undfåftning ogenjent 
9 undfängen. Men midt. under Le förvått —— 
erhoͤll han Konungens bref och fullmage „at begifwa 
til Magdeburg och föra dfwerbefål t fiaden fåt —* 
de i des Stift liggande Slott och fåder, Wid denna 
fyflan blef ban fedan qwwar, til des: den fore Konungen 
uti Ke wid Luͤtzen olyccdigen omfom.- DÅ blef har 
af Wi ——— Gref Arel Orenfrierna förordnad 
—B NER (LÅR 

geligen of föne Nta 

wid — a ören * 
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förligé angripen, Men how foͤrſwarade fig: få mål, oc 
tehderna blefivd gg oc drifne til rygga. Dot und⸗ 
ck han haͤrwid et flott ust låret. <Men Hårmed mar 
man ej befriad från fienderna. Hameln svar dem en ans 
elågen ort, få at de ſoͤlte med all magt uphaͤfwa bes 
äg ngen, och kommo Generalerne Gronsfeidt och Des 
rode fielfive med 15000 man i det upfåtet. Emot des⸗ 
fa befoͤt Hertigen at gå I fålt. Når det ſtedde mar Kags 
en ännu ide friff ifrån fin bleſſure: men tet oaftadt 
aͤt han hjelpa 1 til haͤſt och biwiſtade det blodiga ſla⸗ 
et ſom foͤrefoͤll en mil ifrån Hamein, hwaruti Kej⸗ 
Zuig Armeern blef fullkomligen flagén och måfte lem⸗ 


na 7ooo doͤde på platfen, 3000 fångar, 33 Cornetter, 


49 Fanor, 20 Stycken jämte all ammunition oc) bar 
—F haͤrpa maͤſte Hameln aͤndteligen gifwa fig. I Us 
ka måtto blef ſtaden D habfägg belågråd och intagen. 
Baͤrigenom bero defa orter renſade från ſiender⸗ 

na. RiksCancelleren Gref Oxenſtierna farm derfdre 
digt, at föfa dem nårmaret hjertat a deras laͤnder. Foͤr 
den orfaktend fid Genkral Kagge ordred at med 3 Rege⸗ 
menter til haͤſt och Art:tl fot:begtffva' fig up år Bås 
rn til Hertig Bernhards af Weymar Armee. Med 
etta folket kom ban fram :i Octéber månad 1633, då 
man befföt at företaga ſtoden Regensburgs belägring. 
Naͤr nu denſamma fule beghnnas ſtickabes Kaggen förs: 
ut med 3000 man. Under mardjen angrep Han och ins 
"fog fråden Kelheim med ſtormande. Derpå blef Res 
peneburg infpårradt och måfte efter några dagars förs 
opp gifwa fig: och fom Hertigen ſtrart efter reſte in É 
ſtaden, lemmade at Faggen vefalet dfwer bela Are: 
nå 7 meen. 


” 
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meen. D. a Jhin. 1534 belägrade hän Donaſtauf. D 

wid blef ban ſtutenhalſen: men icke des mindre — 
ban Slottet efser 11 dagars förlopp. 


Sedan derttzn hade gjort Hör Ana F— Re F 
gensburg, fom i den tiden lå tta gå ra, ryckte Don 
med Armeen och — fladen med derhos 5 
werpfaltz och Baͤyern liggande Slott och Ståder uti 
General Kagges Men detta war en lifa få wi 
tig (om åfmentyrlig poſt. Ty ide långt efter drogo Ke 
faren, Churfurſten af VBåjerp och de Spanſte fin magt til 
ſammans, få af derag mee Cälnades til 65000 Man. 
Dermed anſatte de med all magt * ——— orter 
9 —— HHelfwa Ne — General I 





gjorde — waͤl alt det möt , fom tunde gör 
en tåd — 3— GSeuverneun SR 
dem ocf fju ſtarka bröt Fig a ſtormar; men dels ble 
— ſielf ſtuten ibroͤſtet, dels begynte trut fattag, 

18. fåg ban. fiq ingen undſaͤttning funna foͤrwanta. 
Der före — han fladen med et hederligt Beror för ſis 
dch befåttningen. 

Inom 13 månader hade war Generei. fått tren. 
ne flott, på det fått at det ena ide war laͤft, förr ån - 
ban fid: det andra. Det noͤdgade honom at få fa tilſtaͤnd 

til at på någon tid fomma bem til faͤderneslundet: 
hwiltet Riks Cancelleren famsykte, få wål i anſeende til 
bang många triggbefivårligheter och undfaͤngna ſtador, 
om entonnerligen på det Han måtte warg RiksMar⸗ 

til hjelp widen viga —— goͤrande emot 
Sonar af Volen, en ſtille ſtandet med — 


4 . 









AF ) are ( MN 
Ersna fart Lopp til. Ända. Derm affted från 
Tyſtland och kom ſent om hoͤſten Velg EN rg 

— derefter blef han af Kongl. Foͤrmyndarne och 
Regeringen förordnad til Seneral Major oͤfwer Preus⸗ 
ra  Urmetn tik haͤſt och fot.“ I den beftålning git han 
under Riksniorſtens anfoͤrande dfiver til Preußen och 
atorde alla de anſtalter, fom et tilſtundande krig med 

olen fyntes fordra. Men efter et ſtilleſtaͤnd på 25 är 
då blef upraͤttadt båda ——— emellan, kom han 
vm hoͤſten tikbakars til Swerige igen, hwareſt han fort 
Berpå ER til Krigsdi äd: oc Ledamot i Kongl. 


KrigsEolleg 
ni rent fil — foͤrtjaͤnſter 





Ar AS blef Fa 
Fallad til la de — är derefter, då Xonung 
Chriſtian 4 I Dannema — Sweriges Krona 
it fatta wapen fil fit råttin * förfibar . foͤrordnades 
"han at under Faͤltmarſtalkens ſedermera RilsMarftens 
Bref Hinric Horns anförande Ward General Lieute⸗ 
SN öfver Hela Armeen, hivarpd hdn i Skane och Hal: 
Tand halp tt ag inkraͤkta Helfingbörg, Landétrona och 
Lal olm. Då Konungen i Dannemark ſoͤkte til at goͤra 
dioerfog i Weſtergoͤthland genom eå Armee från Nors 
Mer » fom * rdes af General Gouperneuren Hanni⸗ 
heſtedt, gick General Kagge emot ſamma Ar: 
mee med en Torps troppar, ſatte fig efter RilsDrotzen 
ref Pehr Brahes inrådande, fom dö mari Goͤthe⸗ 
borg, med pråmar oc flottar oͤfwer in på Hiſingen, 
:flog der fienderna, tog af dem 5 faͤltſtycken, och dref 
Iden ur de ſtanſar, hwarutur de orvat de Swenſte. Året 
"efter om. xonungen heit — in ſtepoſiotta foͤr * 
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theborg, och drog ſtarka partiet ur Norrige dd Hallands 
i upfat — denna ſtaden. Men Götheborg ble 
ite allenaſt undfakt:ef- General Kägge,⸗ utan Hah dr 
ock General Seheſtedt tifkata 'öfirer: den fMöpgbrygaga 
han flagit wid Bohus oͤfwer Goͤtha Elf, gjorde fig mår 
ſtare af fjelfiva bron, gitk deroͤfwer och flog laͤger utan 
för Bohus, det hon efter all förmodan hade innan kort 
— få framt ickt freden wid Brömfebro kommit 
mt an. —— öar fo a 
Efter defta krigets flut förordnades han fil Tags 
man i Oſtergoͤthland, efter Here För Baͤner, den 31 
Dec 1644. Ar 16485. 29 Febr. kallades Han til FÅlt- 
marſtalf. 1651: hedrades harm med Friherre namn oc 
fit Tockmajaͤrfwi iIngermaͤnland Enl Friherreſtap. Men 
mm år efter uphoͤgdes han til Grefweligt ſtaͤnd, då han 
i förflone fick Marieftad fil Grefweſtap och ſedermera 
Soͤlfwitsborgs Lån utt Blekingen fifom en förbåts 
tring. Hos Konung Cark Guftaf war han ide uti 
mindre nåd än hos Drottning Cbhriflina, I det hoͤgbe⸗ 
målte Konung för fit fålttog til Polen ofta inhaͤmtade 
ſamt brukade hang råd, och I fonnerher wid fin afrefa 
anbefalte Honom Swenſta⸗krigsmagten. Men en ſwaͤr 
fjufdom hindrade honom helt tiden at göra Konungen 
oc Riket den tjenſt hak gerna oͤnſtat. Omfider år 1638, 
då Konungen inweklades uti rig med Dannemark, blef 
n emot allas förmodan få återftåld. til haͤlſan, af 
an efter hög Kongl. befalning funde ätaga foͤrſwars⸗ 
werket i Stockholm, det han föreftod fil flutet af år 
1659. DÅ unMid han defalning at refa til Wenners⸗ 
borg , til ät afwaͤrja et infall utur Norrige, fom- Kos 
— nun⸗ 





med de fattige inwaͤnarne. - 
Imedlertid erhöll han kunſtap, at Dan:Te Genera⸗ 

len Bjelfe oc Ofwerſte Neqvire woro i antåginde at 
undfätta fladen. Får den orſaken affårdade han Rifgs 
Rådet oc General Lieutenanten Harald Stafe förut, 
at underraͤtta fig om fiendernas ſtyrka, och fedan hun 


torde all nådig anfralt om belaͤgringen, fölgde han 
elf efter. Wid Boras Kyrkogård fann hin —— a 
— — waͤl 


— — 
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våt foͤrſtanſade, låt oc der manligen angripa dena 
Men foni de Danſte ſtodo uti ſaͤdun — de icke 
zaͤtteligen kunde bringas derutur, od et haͤftigt owaͤ⸗ 


der infoͤll, git han med Armeen til Hall igen och ne⸗ 


dergjorde under waͤgen aͤtſtilliga partier, fom han hår 
om der träffade i fogarna... Når Han dit aͤterkom⸗ 
mit, låt han å nyo förföka en attaqve på fiendernas 


ffanfar. De Swenſte gingo derwid på frimodigt med 


handgranater och andra til ſtorm tjenliga inftrumen 
ter; men fiendernas werk befunnos innanföre jå förs 

uggne med bolwerk och bjelkar, at man utan frorfta 
mans oc blods⸗ſpillan ej kunde oͤfwerſtiga dem. Dess 


utom hade han den olyckan, at några ſtycken ſprungo 


och några blefwo eljes ofärdiga: altſa blef hår intet 
utråttadt. Naͤgra dagar efter, ſedan han fått foͤrſtaͤrk⸗ 
ning af Dalkarlarna, beſloͤt han tillifa med Genera⸗ 
litetet, at åter göra en ſtorm både på ſtanſen och ſta⸗ 
den: men waͤderleken blef Då få widrig, at han hwar ⸗ 
ten fann det rådeligt ej eller at laͤngre qwarblifwa med 
Armten. Han noͤdgades foͤrdenſtul uphaͤfwa belågrins 
gen och draga fig åt Swerige igen, hwilket tåg war 
få ſwart, at han ite utan ſtoͤrſta lifsfara fom oͤfwer 
Pdes fjärden. vs 
Naͤr ne kommit lyckeligen in I Riket fporde han 
den bedroͤfweliga tidning, ar Kon. Carl Guſtaf ges 
nom doͤden afgaͤtt, hwarfoͤre han — anſtalt 
om Armeen, begaf ſig foͤrſt til Goͤtheborg och ſedan til 
Stockholm, at med de bfrige Rikſens Rad draga * 
—— Wern oo 3 ſorg 
i Öw. Bibl. D. 4, A. 35. * 
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forg om Regeringens förande efter Rikſens Staͤnders 
på Riksdagen gjorda beſſut. Samma år blef han på 
'Niksdagen i Stofholm efter Guſtaf Horns frånfålle, 
förordnad fil Rils Marſtk, och tillika til Förmyndare 
för den unga Konungen Tarl ir, hwilket hoͤga aͤmbe⸗ 
te han med ſtoͤrſta åra och allas ndje föreftod in til fin 
doͤdsdag. Den famma inföll i Stockholm efter 9 da: 
arg fiufdom af Pleureſie, den 19 Novemb. 1001, då 
an war €6 och et halft är gammal. Hans Lik blef 
foͤrſt bifatt uti S. Jacobs Kyrka. Derifrån blef det 
med ſtor prakt d. 8 Junii 1662 fördt til Riddareholms 
Kyrkan, och uti de Kongliges och alle foͤrnaͤmares når: 
waro begrafwit. Proceßen, fom man mål i wår tid 
fon anfe or nog Santa war fådan: | 
Fyra Compagnier af Urlands Rytteri gingo fraͤmſt. 
— ice Eompognier | — Sf ſ 
Et Compagnie af Kongl. LifGardet. 
En Praͤſtaf. Lieuten. Johan Swinhufwud. 
Scholan tillika med Praͤſterſtapet. 
En Praͤſtaf. Capitain Appelbom. 
Tropheer och Fanor, fom buros af ombudne Officerart. 
En Praͤſtaf. RNyttmåftaren Bengt Lind. 
En Pukare med 8 Trompetare. 
En Praͤſtaf. Stallmaͤſtaren Paul Wudd. 
Sex handhåftar, fom fördes af upteknade tjenare. 
En Praͤſtaf. Major von der Noth. 
Ridder⸗Fanan bars af Kemmarherren Wulff. 
Haͤſten fördes af upteknade tjenare, 
Friherre Ganon bars of Ofwerſte Prengel. 
åften fördes af uptefnade tjenare. 
reſwe⸗ Fanan bars af Oſwerſte Taube. 
Haͤſten fördes af tjenare. * 
Uf⸗ 





LI 


in I 


— dito med Stafw 
Et dito med — — Gen. Maj. Fabian B: — 


& ) art 3 
ufwud⸗Baneret bars af Ö Kuorring. — 
— med Chyraß. f — 
35 med bita Korſet förves of upttknade tjenare, 
raͤſtaf. Ofwerſte — J 


yende med — bars af Ofw. Hugo Hamilton, 


bar Sen. Major Yxkull. 


"(Ef bito ned Hjälmen ; bar Gen: Maj. Mardefeldt. 
GSkoͤlden bar Gen. Lieuten. Uhtfeldt. SR 


HH" 


——— — leddes 







— * e⸗ ahah — af Ammiral Ugglå — 
fen förde uptefttöde tjenare. >: 


— för Liket, Gref Guftaf Oxen löna on 
5 — — Sref uf 


Liket bars til ſtiftes — nade Officerare.” 
——— Anor — baͤda ſidor om iket baͤros af ombudne 
fricetar — 


Praͤſtaf. — Palbitſti. — 
Ferran, fom ſoͤrgde. 
errefolk famt ofdelen och Borgerſtapet. 
En Praͤſtaf för —— ne Bacl ej 
refparne CKarl Lejonhu 

Bengt Oxenſtleru ih f 

ru B SÅ "Kag ge leddes ; Land Rådet: Kloot. 

ungfru —28 Kagge Teddes åf Land Rådet Ferſen. 


— an — — Kagge leddes af. LandRaͤdet — 
ov Tje : 


Ftu — ——— lebdes af Ofwerſten Hans Hin⸗ 


huſen. 


rich Tieſenhuſen. 
leddes. af Herr: Chriſter Horn. 

Dit fti ting [cdhes a J 
Maria och —— bing fort Chehi wiorner · 


——— i Hof Junfares- 


— 3 — »«MAm a Fur⸗ 


- 


- 


i FRennes Mart Dre ningen leddes af RiksMarſtalken. 
* Ma ni Foͤrſtinna leddes of dorent * 


F en Baron Xeibnitz, cn Jo. Albert Fabr 


om 


8 IRL | 
Furſteliga Fröken leddes af Gref Dohm. 


Fruentimmer, fom intet gingo i ſorgſtaͤlle famt Borgare⸗ 


e. J— * 
Et Comp. Soldater, fom afwaͤrgde wagnarne från folket. 
Carreterna efter ordning. 
från Riddareholmen blef Liket ſedermera fördt 
til Floda Kyrka t Södermanland, der et praͤktigt EC: 
pitaphium ofwer denne waͤlfoͤrtjenta Herren år upråt: 
tadt. Inſcriptionerne tunna låfas i Herr C. Raͤd. och 
Vidd. von Stiernmans Hoͤfd. Minne f. 276. 


- > 3 anfeende til ſinnets egenſtaper, berömmed den⸗ 

ne Herren för bjeltemod, raͤttraͤdighet oc) Gudsfrub⸗ 

tan; och til kroppens beſtaffenhet har han ivarit Hart, 

re nog ſes af de många och ſwaͤra fåltfåg han ut: 
rdat. 


Herr AÄrkebiſtop Doct. Eric Benzelii den Vngtes 


Bref: Samling. Foͤrſta Fortråtning 9). 
ER Fortſaͤtning Mal innehaͤlla en början af de 





SN Bref, fom fal. Hr. ArkeBiſtopen fått från ut: 
laͤndſta Lårda. Hr. Profefforen Doctor Benzelius 
- Lund hade waͤl aͤrnat, at uigifwa deßa fårff n 
edermera behagat aͤfwen laͤmna mig dem, såki 

i denna Samling., De Hår nu meddelade 








Damburg, en Juſtus Chriſtof. Boehmer 
>) Början finnes I demma Fierde Del, f 38. förj, 


den⸗ 
famma Angelſta Caniken, fom utgaf Philo Jũdæus och 
få mycket mißbrukade Bal Hr. Arke Biſtopens foͤrtro⸗ 


fo on 


Mibi quoque, quando ſententiam dicere jubes, prope- 
modum ica videtur, conſultius a Te factum iri, fi 
Belgium. & Angliam prius, deinde Galliam & Italiam 
adeas, præſertim cum mibi plus in rem tuam repertu- 
rus videare apud Anglos, ubi eruditio facra magnopes 
re floret. — J J 
Scripſit ad me D. Doctor Schmidius nofter, Té 
paratüs Hodeporicon Rålambianum latine vertere, ſi 
mittam mature Ego vero mitto ea lege, ut fi Anglia 
mox aditurus es, fed verſionem differas in tempus ali 
uod otioſum, eamque Tecum deferas in Angltam ad 
homam Smithium, Theologum celeberrimum & Ec: 
cleſiæ Græcæ notiria imprimis inſignem: Is enim hane 
verſionem adornari optarit, ita & rempublicam & il- 
lum Tibi obſtringes. — 
fiNmple dd ME fripfit Dn, de Sparwenfeld. Inter- 
ör due memoras non attigit,ideoque illas notitias, quas 
literis Puls inferuifti, Tibi folj debeo. Sod fi ad Bel: 
pas ilis Anglosyue, pero ante abitum mibhi adhuc five 
Gvelpherbyti, ( ubi tria ftadia effe fpero) five Hanove- | 
. re Tui copiam fore, Ita enim fortaſſe Tecum licebit 
—— RM 3 AR circa 


N 








00 Bla ov 
étret Iterarias inquitiones, quarum Tibi occaſionem 


iber dabit, colloqui uberius. ten — 
Maxime Reverendo Dino Sehmidio Magnilico Pro- 
Retlori veſtro ſalutem a me nuntiati petö; proximis ipſe 
refpondebo. Vale. Dabam Hænoveræ 22 Matt. 1698. 


X a 


RA enfum Tibi debebam dudum, ſed fui diftra&ior; 
bero tamen has athue in tempore: Lipfiate vento- 
ras, ut Tibi reddi poſſnt. —— 
Cum crederem Tibi deftinatum elle quamprimum 
Belgium ire, putabam ipſam itineris Hneam « ſe- 
cus, Brunsvigam Hanoveramque Tibi före ; fed cum 
Lipſiam prius adire.e re”Tua judicaveris, fateor alium 
longe peregrinationis Tue ordinem inde nafei, Et ve: 
ro, dum viros egregios adeas, parum refert, quis fit 
primus aut poftremus, SSE 
Lipſiæ invenies infignem Bibliothecam Manuſeri- 
ptorum, in quam ſæpe admiſſus fuit DA. Arnas Mog. 
næus Danus, Vir doctus; & ſpero Dn, Pfautzium Vi- 
rum doctiſſimum & humaniſſimum non minorem erga 
Fe benevolentiam effe oſtenſurum. RR 
Catalogum editum Lipſiæ invenies, fed editio ia 
i12mo pretferenda, quod eſt plenior. Addita hic no. 
mina aliquot Codicum, qui pre catemrse mererentyr in- 
ſpici, & de quibus fi vacaret fepeentiam tuam- 
do optarem. Vale & rem bene gere. Dabam Hå 
24 Maji 1698. nd 0 
P. S. Gratias ago, quod de Halenfibus Manuſeriptis quæ- 
dam non ſpernenda indicas? & quod de famulo illo Finnenico, 


. linguisque Tartarorum porrs intefrogafti. ' i. > us 
” . & KARE e 


+ 
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ruti Ins Tuas Jena 23 Dec, anni föpprioris. 
rite accepi. per D. Schmidium Theologum celęber- 


rimum Helmftadienfem, Gaudeo Te bene valere & 


profpere agere, & Lipfie Jenæque reperiſſe apud vi- 
ros doctos, unde animum diſcendi cupidum-expleres,; 

Gratias ago pro natigiis Suedieis. Interea & ab in- 
figni viro Domino de Sparwenfeld accepi literas, quis - 
bus fignificat Tomum lil, Atlanticæ Rudbeckiane pro. 
diiſſe, & ineſſe quædam de migrationibus populorum, 
nap abbhorrentia a ſenſis meis, quæ Dno Sparwenfeldio' - 


eEx meis liceris erant perſpecta. 


Idem fignificat Finnonem illum juvenem, de quo 
quæſivimus, iterum Dno Fabritio itineris Perſici comi- 
tem eſſe, atque adeo reſponſum vel ex Perſide vel a re: 
.duce efle expectandum. Interea pro inquiſitione Tua 
obſtrictum me Tibi profiteor, & aliis nominibus multis, 

Perplacent que de anecdotis Jacobi de Vitriaco, 
& expeditionum in Paleftinam feriptore notaſti, pote · 
runtque ufui effe, | — ag CA 

De Thęophilo, cuius eirea colores quædam ex: 
ſcripſiſti, nihil aliunde mihi perſpectum. Que Piaſe- 
eius memorat, mihi quoque ex ipſo citata de, neſcio 
guo, Manuſeripto Gothico in Hiſpania reperto, abhor- 
rente 2 veſtra lingua, aut fabulofa aut male intellecta 

uto. Homines linguarum imperiti pro diverſiſſimis 
abere ſolent, que ſunt cognatiſſima. ud non nego, 
dialectum Gothorum Mefie Pontique Euxini accola= 
rum, quæ in Codice Argenteo apparet, fatis diſtare a 


runt: 


dialecto veteri ſeptentrionali, quam Islandi conferva- 


) atbo MR 
runt: Fundum tamen linguæ eundem, id eſt Germani. 
cum non Slavicum effe, dubitari nequit. Prætorius, Or- 
bis Gothici ſeriptor, qui multum fe Piaſecii teſtimonio 
jactat, Sclavosque Gothos fuiſſe contendit, mihi de 
hoc argumento miſere ſcripſiſſe videtur. | 
Recte faciet. Dominus Danzius, ſi in Alcorano e 
dendo elaboret. Idem faciunt alii diverſis locis; ut Si: 
kius Bremenſis, Starkius Berolini, qui nuper caput u 
num verſum edidit in fpecimen; quin & editionem Al. 
corani a P. Maraccio 'curatam cum verſione & notis Pa- 
tavii dudum fub prælo gementem, nunc abſolutam puto. 
Celeberrimo Anglorum Theologo Thomæ Smitho 
jam ſignifſicari curavi Hodoeporicon per Te affore. Si 
Svecicum exemplum ad me redire poſſet, integrarem 
lUbrum, a. quo eft -avullum ; & poteris, fi videbitur, 
committere alicui, qui Lipfiam aut Francofurtum ferat, 
unde ex nundinis ad me redeat, quod optime fit, fi in 
telligam, cni dederis. oa 

"Dn, a Sparwenfeld optat, ut poffis ipfos in JEgy- 


o adire Arabes: idem ego fvaderem,. nifi metuerem 
FHluti Tur, nam difficite eſt in itineribus tam longin 


uis valetudinem tueri. Feci per ipſum, ut ad Dnum 
| Parenrem Tuum perveniret, quam digne de Te fen 
tiant amici mei, Gratiſſimam rem facies, fi me itine 
:raria & conſilia & obſervata non ignorare patiaris, V+ 
le, Dabam Brunswigæ 14 Febr. 1099. 
P. S. In Infula Melita habitant agricolæ Arabes. 
Facilis ex Sicilia illic trajectus: bi inguæ vulgaris, fed haud 
dubie 'valde corrupte, wiquis ufas acqliri poffer: ; 


od 


0 ) ast (0 


Bin a Fe accepi literas, & cum prioribus Mss. ver- 
DD :fus. Teutonicos Atis antiquos in laudem B. Virginis, 


quos Domino D. Mejero Bremam transmiſi. 


Indicem Theſauri Antiquitatum Teutonicarum 
Schilterianarum non vidi, nec poſſum ex Tuis judicare, 
editum an ineditum habueris; præclara tamen contine- 
re hon dubito uberioremque ejus notitiam deſidero. 

Formulæ Caſſiodori Epiftolarum nomine compre: 

hendi ſolent, quas ſcilicet juſſu Regis ſeripſit, ut man. 
data Principis continerent. RE | 
keverendiſſimo Domino Parenti Tuo, ut perpetuæ 
meæ obſervantiæ teſtimonium perhibeas rogo, pro 
Paulino & Bazio gratias repetas, qui ſatis mature vene. 
re, cum nihil urgeret. Fodem nomine Tibi fam val- 
de obſtrictus, quemadmodum pro Ms. Teutonico quo- 
que gratias ago. — 

Tomus lli. Rudbeckii nondum ad me pervenit. De 
ſententiis ejus nonnullis noſti, que mea fit opinio. Sed 
ignofeo illis, qui Patriæ amore ſtimulati, imaginaria 
quædam ſolidioribus admifcent; idque eo facio liben- 
tius, quod ſæpe imaginariis illis meliora debemus, dum 
viri docti, ſtudio miras quasdam ſuas præconceptas ſen- 
tentias tuendi, infignem eruditionis non vulgaris appa- 
ratum inftruunt; fere ut in Chemieis vanæ Chryſopœias 
fpei innumera experimenta ad rem medicam variasque 
artes utilia debentur. NR AE : 

Ignota mihi eft ſeripta a Cochlæo vita Theodori- 
ci, nec ſeio an Cochlæus ille, quisquis eft> dicere po- 


” tue⸗ 
Sw, Bibil. D. 4, 2, 36. OT 





. 3 2820 8 
tuerit quicquam de migrationibus Germanicarum gen- 
tium, quod valde in rem fit, niſi eum perdita que dam 
monimeẽenta habuiſſe credamus. 

Literas Gotbicas, que in Hifpania' diu ſuperfuere 
tandemque lege publica ſublatæ funt, eas fuiſſe credi 
poteſt, que in Codice argenteo habentur3 a Runicis 
mihi videntur valde diſtantes. 

Characteres, qui vifuntur in nummis apud Hiſpa- 
nos ante illata Romanorum in Hifpaniam arma, aut 
paulo poſt cuſis, nihil & ipfi ad. Runas; nifi quod do- 
ctiſſimus alias Vir Olaus Wormius ubique ſibi videre 
viſus eft> que amabat. Qui amant, ipſi ſibi ſomnia fin- 
gunt. Extant tales nummi in Hiſpania permulti, fed 
ſonge antiquiores irruptione Gothorum. Vidi in qui- 
bus modo Latini modo Hiſpani characteres, unde. indu- 
bitatum indicium ævi. Interea colligi iſta ſepoſitis præ- 
judiciis vellem, fed vereor, ut quisquam præjudiciis 
vacuus hune in fe laborem recipiat? ſolent enim homi-. 

nes magis affectu ferri, quam amore veritatis, quibus, 
ut jam dixi, ignoſcendum potius, quam opera utili ca- 
rendum. 
Celſiſimum Dominum Comitem Schwartæburgi- 
cum Brunsvigæ allocutus ſum nuper apud Sereniſſimum 
Ducem Socerum, Is non paucos hujus generis ſuppe- 
ditare poffet; tecumque fentio mereri ut edantur, licet 
non intelle&i, in ſpem ſcilicet future lucis. 
Clariſſimum Fabrettum hortabar Romæ, ne negli- 
geret inſeriptiones Hetruſcas, fed ille tergiverfabatur: 
quid fecerit non conſtat, neque enim inſeriptionum vo- 
| lumen, 
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lumen, quod edidiffe tandem dicitur, hactenus ad nos 
pervenit. — 
Gratias ago, quod præclara nova literaria mecum 
communices. Neocorum +) audio, miſſa Byzantine 
Hiſtoriæ cura, ſtipendio Sereniſſimi Electoris Brander 
burgici fultum, iter in Italiam moliri. Fortaſſe tamen 
Gehelium prius editioni paratum relinquet. Ex optimi 
& doctiſſimi Tollii Epiſtolis itinerariis non contemnen- 
då expecto. Fato viri fepe ingemui, qui fi vixiſſet, & 
fuiſſet adjutus, præſtare potuiſſet, quæ vix alius quis- 
quam. Nam cum eſſet Medicus & Græcæ lingve os. 
mnisque antiquitatis peritiſſimus, potuiſſemus ejus be- 
neficio veterum Medicorum quædam khtentia. adhuc 
ſcripta obtinere. | | 
Si he litere Te in Batavis deprehendunt; occaflios: 
'que eft Tibi loquendi 'cum Dn. Bernardo» auctore No. 
vellarum Reipublice literariæ menſtruarum, rögo ut: 
hoc ei communices Epigramma meum vel Epitaphium 
in Franciſcum Mercurium Helmontium, cujus mentio- 
nem aliunde acceptam fecit in aliquo menſium ſnorum. 
Nil Patré inferior jaoet heic Helmontius alter, 
mi junxit varios mentis & artis qpes. 
Per quem Pythagoras & Cabbala ſatra revixit, 
Elæusque "F), parat qui fua cuncta ſibi. | > 
Quod fi Graeca virum tellus, & prifia tuliſſout 
Secula, wunc inter. luminę prima föret, | 
; | NH 2 Vine ' 
9 ie Lud. Kaffer. > ) Hippias, patria Flæus, proſeſſione 
hilofophus, qui omnia opifreia norat, & quibus opus 'habe- 
- ea fibi ipfi parare poterat. ” 


- 


- 
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Vincentii Placcii, doctiſſimi Viri & mihj dum vi- 
veret amici, opus ingens Pfleud-Anonymorum prælo 
paratum nunc eft apud Dn. de Maftricht Syndicum Bre- 
menſem: multa inde difei poterunt ad: Hiftorie litera- 
rie profectum. Symbolam in pauculis & ego contuli, 

Otto Sperlingius, Danorum Hiſtoriographus, Vir 
egregie ductus, nuper differtatiunculam de Crepidis ve- 
terum ad me transmiſit, ubi mira habet de origine vo- 

cis Pantoffeln, cujus etymnion nondum fateor ſatis mihi 
compertum. Idem in Novis literariis Maris Balthici, 
menie, ni fallor, Junio, de Celtarum appellatione & non» 


nullis cognatis rebus differit, que ita eſſe in animum in- 


ducere meum nondum potui: itaque brevi Epiftola non- 
nullas annotatiunculas modeſte aſperſi, quas fortaſſe ſe- 
quenti Menſi inſerent Collectore. 
TThomam Smirthum, doctiſſimum Anꝑlicanæ Ec- 
cleſiæ Theologum, a me officioſiſſime ſalutes rogo. Ei 
cum aliis acceſſiones meas Hiſtoricas mittam. Ecce que 
Chriſtophorus Corberus V. Cl. Helinſtadienſis Tibi re- 
ſpondet. 
Arnoldi Hiftoria Eocleſiaſtiea valde Tibi a fautori- 
bus Viri laudata, ut ex Epiſtola Tua Francofurtenſi in- 
telligo, contraria prorſus multorum judicia experitur, 
& Dn, Tenzelius in illis ipſis literis, quibus incluſerat 
Tuas, ait iniquum efte autorem ordini Ecclefiaftico, Mi: 
hi legere non licet; quantum ex aliis Viri feriptis judi- 
co, quædam monebit utiliter, fed ita ut acerbitas ſer- 


monis fructum corrumpat: zelum habet, fed neſcio an 


fecundum ſcientiam. ö 
uc- 
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Sueceſſus Tui in Angliam itineris mature intellige- 

re gratum erit. Vale & rem bene gere. Dabam Gael- 
pherbyti 23 Augufti 1699. 


Ce Te falvum rediiſſe domum, ut explicare opes 


in itinere corrogatas poſſis ad publicos ufus, 
Philonis caufa feripfi ad Dn. Pfautzium, Profeffo- 
rem Lipſienſem patria Auguſtanum, ut per amicos fuos 
obtineas Manuſcriptum quod petis. Addidi, fi opus ſit, 
Hluftr, SnolUkium e vicinia pro Te fpondere non detre- 
ctaturum: itaque temporis lucrandi ergo poteris hujus 
rei caufa re&a ad Pfautzium ſeribere. Eſt ille Præfe- 
tus Bibliochece Lipſienſis, cui Te olim commendare 
memini. Quod fi alius Tibi et Lipſiæ amicus, per hunc 
poterit Dr. Pfautzius porro admoneri. : 
D:no de Sparwenfeld infigni viro feribam, ubi me 
nonnihit ex iis que varie animuùm diſtrahunt explicuero. 
Dn, Olearius fidem ſuam ſpero mox liberabit. 


Literæ Tuæ ſerius ad me venerunt, quam ut quæ 
petis Auguſta in nundinas Francofurtanas aut Lipſien- 
fes afferri poſſent. Nunc res ita poterit curari, ut ve- 
niat Manuſeriptum in Lipfienfes nundinas Michatëliticas. 
Joh. Saigulti, quam memoras, Hiftoria mihi ignota eft; 
fortaſſe non erit fpernenda, Utile erit conferri cum 
Gobelini Cosmodromio aut cum Naucleri generationi. 
bus; fi conſtaret cujus nationis autor fuerat, rectius ju- 
dicare poſſet. Non videtur fuiſſe Germanus. Gvel 
— ſeribitur nihil ibi eſſe quod magnopere Pbilo- 
nem iſſuſtrare poſſit. Ego tamen coram diligentius ins 
quiram. Nn 3 R. P. 


V 
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R. P. Michel le Quien, Ordinis Prædicatorum Pa- 
rifiis, occupatur in nova editione operis Johannis Da- 
maſceni; ut ex conſpectu edito, quem mihi miſit, ap- 
paret, multa ibi comparebunt non dum edita, ſed hoc 
— . multo eft facilius in autore tanto recentiore, quam eft 
Phuilo. al 

Reverendiſſimo Parenti 'Tuo, Summo Viro, rogo, 
. ut mo data occafione commendes, Interea vale & fave, 

Dabam Hanoveræ 8 Maji 170, 


No mediocriter gavifus fum ex confpe&a manu Tua 
& vivere Te & florere, & mei benevole meminiſſe. 


Pro indice Sparwenfeldianorum donariorum, & 

Permanniana differtatione fane dofta, gratias ago. Præ- 

clare Sparwenfeldius de Republica meritus eft multis 

modis. Dictum eft mihi valetudine non optima uti il- 

huſtrem Virum, Sed eam in melius reftitutam ſpero, 

| optoque ut diu gloria ſua fruatur. Placet etiam erudita 

de Jarlis differtatio: & vos ——— recte facitis, quod 

veteres gentis veſtræ ſplendores renovetis, etſi nunc 

novi quotidie fub magno Rege accedant, qui priores 
propemodum exting vant, 

An Dn, Rålamb adhuc vivit, & ſeriptis ſuis Sve- 

ciam ornat? Occaſione data eum a me ſalutari peto, fed 

& ipſi imprimis Sparwenfeldio mea officia perpetua de- 

ferri. Spero eum accepiſſe Slavonica quædam, que 

non ita pridem transmiſi. Utinam præclari labores e- 

jus, quibus Slavonicam lingvam illuſtravit, in publicam 

lucem deducerentur. NE | 

SE — Så Spe- 
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Spero etiam Dn. Bilbergium veſtrum non plane reæ-. 
bus Mathematicis renuntiaſſe. Vivitne adbuc & valet. 
Dn, Hierne? quem præclaros ſuos apparatus doctrinæ 
naturalis, ſed maxime mineralis, defodere nolim. 


Spero Te adhuc urgere præclarum edendi Philo- 
nis inſtitutum; nec dubito, quin alia quoque præclara 
nobis Scandinavia veſtra paret. 

Ego nunc in eo fum, ut alter Tomus prodeat Col- 
lectionis moæ, quo continentur ſeriptores ſequioris qui- 
dem ætatis, ſed tamen Brunswicenſium rebus illuſtran- 
dis profuturi. Quod ſupereſt vale & mihi favere per- 
ge Dabam Hanoveræ 19 Dec, 1707. 


och Profeſſor i Hamburg, 
fjuranidime Tuæ literæ, quibus nihil mihi quicquam 
jucundius accidit, redditæ mihi ſunt demùm calen- 
Nr Septembris, quo minus mihi vitio vertes tarditatem 
eſponſi. Gratulor Tibi, quod ex voto uti potueris tum 
fummi Viri Leibnitii, tum aliorum Doctorum conver- 
ſatione, & ut eadem fortuna in poſtremum quoque Ti- 
bi propria ſit, ex animo opto. Sed quis non libentiſſime 
amplectetur foveatque Benzelium, cui probitas & re- 
ctiſſimi mores, conjuncti cum eximia eruditione, o- 
mnium bonorum amorem & admirationem facile conci- 
liant. Præter Catechiſmum Americanum, quem deſi- 
deras, mitto etiam ſchedam, quam a Te relictam reperi, 
putavique te ca forte invitus carere, quod in illa — 
ge vå | am 


2. Från Joannes Albert Sabvicius, Dot. Dheol. 


4 . 


ty 
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dam in tuum uſum annotaffes. Si qua ex parte Tibix 
lias gratificari vel infervire potero, fcire Te velim alacri 
& lubenti animo me. fatturum eſſe. Vale. Hambourgi 
prid. Non, Septemb. anni poſt Filium nobis datum 


MDCXCVIL 


Nihi mihi prius effe debuerat, Nobiliſſime atque Erv- 
ditiflime Benzeli, quam ut ad x«gnsaras tuas ſtatim 
reſpondiſſem. Id enim & tua humanitas, & quem illæ 
haud obſcure pre fe ferunt, tuus in me amor jure quo- 
dam a me requirebant. Et tamen neſcio qua procraſti- 
natione factum eft, ut majus menſe fpatium fine reſpon- 
fo ad Te mihi abierit. Quod qua ratione apud Te vel 
excufare vel detendere queam vix video, niſi iterum ad 
humanitatem tuam veluti ad Afylum quoddam contu- 
giam. — 
De Chriſteide Danhaveri nulla in Reverendiff, Pa- 
tris tui ad venerand. Majerum literis mentio. Ceterum 
ræter tria ſecula prelo fubjeCta extant alia tria proxima 
—* ſtylo deſcripta, que in variis Bibl. manu exarata 
occurrunt. — 


B. Bebelium quoque longe plura Antiquitatum Ecs 
eleſ. ſecula, quam typis expreſſa extant, perſecutum 
effe, eaque in hæredum verſari manibus, non eft dubitan- 
dum, Elias Veilius , meritiſſimus Ulmenſium Antiſtes, 
variis ſeriptis ſuis non mediocre nomen conſecutus, Da- 
maſceni novam exSww jam a pluribus annis molitur, at 
de continuandis ab eo Antiquitatibus Bebelianis vereor 
ut ulla futura fit ſpes reliqua. 5 

uo 


— 
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Duo faſciculi tui, quos Scherzeri fidei commiſeras, 
ab illo hinc præpropere abitum parante relictæ funt a- 
pud nos, reddite a me jam pridem, fi cui vel quorſum 
reddentdla eſſent non ignoraremus; interim falva tecta- 
que & omnino integra atque illæſa ſupereſſe noli du- 
bitare. 
Inter novos libros vehementer me cepit recufa Co- 
teleriana Patrum Apoſtolicorum editio; verum hæc a- 
liaque vobis jam pridem obfoleta effe folent, cum nobis 
incipiunt nota eſſe. Nolo igitur de ejusmodi plura.ad- 
dere, ne, quod vulgo olim dicebant, yxavues Anas, Me 
vero amori atque benevolentiæ tue unice commendo,. 
Hamburgi pridie Non, Maji 10085. 
Max, Rev; D. Majerus Te plurimum falvere & ex 
voto apere jubet meinterprete, = co: | 
uto Tibi redditum effe codicem meum Apocryphurd 
- NT, quem ante aliquot menfes perferendum dedi 
Lemmelio, viro optimo , qui Hieronymi Weileri Tv 
poxepirs” Opera junctim edidit. et 
Quid vero Philo tuus? Nunquamne nos beabis vel 
YtvmaT: quodam vel integro Scriptore, quem meliore 
editione.& interpretatione dignum recte pridem ſeri- 
pſit Cotelerius 2. Monument. Öre p. 540. Attinges- 
ne controverfiam de Philone Judæo Schiſmatico, ut 
contendit Lamius, negat Tillemontius 2, Memor, Hift, 
Eccleſ. N. T. parte 3, p. 223. feqq. oe 
—* Oo ra | ; Li 
"En. Sibl, D. 4, A. 37. s 
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Librum quartum Allegoriarum Philonis allegat 

Leontius libro cp ovAyor apud Turianum Apologia 
pro epiftolis Pontificum IV. = oe 
; Miratus ſum in Johannis Francifbi Buddei Philoſo- 

phia Hebræorum p. 175. negari Platoniſmum Philonis, 
de quo non ita pridem Clericus in epiſtolis critieis ad- 
verſus Johannem Van der Weylen multa. Sed magis 

miraberis hoc Cudworthi judicium libro Anglico de ve- 
ra notione cœnæ Dominice. p. 17. Philo, Judæus liter, 
tamen Judaicorum rituum imperitiſſamus. Mihi quidem in. 
credibile videtur, de rebus illius ætatis hominem gentis 
fux doctiſſimum, pauciora perſpecta habuiſſe, quam 
nos hodie. 
Sedulium a Te collatum per Dn, Rechenbergium 

communicavi cum Cl:mo CellariD, qui in prefacione 


Scriptoris hujus a fe recens editi, ut par erat, honori- 


ſficam mentionem tui fecit. 
Aratorem & Juvencum fpero ipfe edendi occafie- 


nem me mcturum. 


Quæ de tuis in Philonem laudatiſſimis conatibus 
retulere Obſervatores Hallenſes parte quinta, obſ. 14. 
dudum opinor vidiſti. Si quæ nova apud vos in literis 
efantur, quæ ſo perferibe. In Germania Muſæ conce- 
lunt Marti & literæ armis, Vale & ex voto vive. Scri- 
phi 12 Cal, Apri, Anni Chriftiani 1704, 
Nihilne fupereft e Normanni veſtri, Præſtantiſſimi 
Viri, ſeriptis, indicibus Atticorum aliisque, que prælo 
parata vel viderint, vel videre poſſent, lucem? = 


Spero 
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i, —58— te librum tertium Bibliothecæ meæ Eræcæ, quem 

V per Liebezeitium' noſtrum transmiſi, jam pridem - 
recte accepiſſe. Jam pridem quoque memini me tihi 
non modo debere ſcribendi officium, fed gratias quo- 
que, quas habui dudum & nunc quoque ago conco- 
ptiſſimas, pro nitida editione Dialogt de Oratoribus, & 
pro Catalogo librorum Sparwenfeldianorum; Quan- 
uam quod ad Catalogum attinet, parum abeft, quin a : 
e mihi (ignoſces joco uti) gratiæ dicendæ videantur 
eſſe. Nam Illuſtris Sparwenteldius eum nondum vide 
rat, cum illi meum obtuli, F F 3 


Audeo igitur aliud exemplar a Te rogare, & ſi- 
mul petere exemplum Homiliæ S. Chryſoſtomi, quam 
a Te in lucem editam nondum vidi, EN 

——— Cœlũ Cahni hiſtoriæ de Attila lucem vide- 
runt ingoſſtadii A. 1604 in quarto. Nunc totus in & 
fum, ut liber quartus Bibtiochece Grace & Latina Bl. 
bliotheca emendata & locupletata lucem videat. 


Quʒeſo quando Philonem tuum & tot alia, que dare . 
potes luce digniſſima, videbimus. Patieminine libros 
quosdam Normannianos etiam ad nos in Germaniam ite- 
rum exportari? Equidem a D:no Rich. ab Hardt, cui li- 
teras, quæſo, quas vides, com prolixa falute reddes, au- 
ſus ſum rogare, ut nonnullos mei juris faeiar. Quod 
ſupereſt, ut ex voto res tuas geras & me amori tuo come . 
mendatiſſimum habeas, unice opto. Scripſi Hambargé" ov 
XII. Calend. Octobr. 1707. 
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endente ad vos Schelhavero, jucundum mihi fuit oc- 
caſionem oportunam ſuppeditatam feribendi ad Re: 
verendiſſ. Tuam Amplitådinem, gratiasque, quod jam 
- pridem facere oportuit, agendi pro transmiſſo per eun- 
dem Schelhaverum nöftrum fupplemento ſomnii moralis 
Pharaonis, quod lubens accepi, atque cum præfatione 

honoris tui propediem me ſpero emiffurum; 


Interim opto, ut hæc epiftola Te falvum ac fofpi- 
tem, rebusque publice ac privatim lætis, atque Philoni 
ad prælum parando intentum deprehendac; . ut erudito 
orbi tam præelaro, quem jam pridem deſiderat, feripto- 
fe, tua cura perpolito, aucto atque illuſtrato, frui tan- 

em detur. 


Mihi in Dione Caffio ikuftrando hactenus opera 
quædam poſita eft; quod autem arrikes poſſim loco ab- 
legare nihil jam habeo, quam Lutheri nuper a me vul- 
gatum Centitolium, quod ut ſereno vultu ſuſcipias, at- 
que que in illo errata vel omiſſa ſunt pro tua humani- 
'tate excufes, Te rogo.meque favori ac benevolentiæ 
Tuæ commendatum cupio, Summus animarum Epi- 
fcopus per multos annos Te eccleſiæ, Sreciæque Tuæ 
fervet; atque ornandis literis quam diutiſſime Te vive- 
re ac. gaudere jubeat. Scripſi Hamburzi Anno confes- 
ſionis Auguſtanæ & fufcepte a Guſtavo Adolpho mv 
gno in Germaniam expeditienis Jubilzo ; Chriſti 
MDCCXXX. Mibus Jun, : RR na 
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3. Från Juſtus Chriſtoffer Boehmer, Evange 


liſt Abbot i Loccum och Superintendent i 
Rag Zelle. —— | ; É 


uam me dudum rogaveras, de orbe ſtagneo Antinoi 

epiſtolam, mitto ſerius quamlibet, hujusque moræ 
veniam ab æquitate Tua peto. CR RR 
Si qua in re Tihi Tuisque ſtudiis inſervite in po? 
fterum potero, habebis me ad omnia promptum para 
tumque. Semper erga Te is ero, qui & fui hactenus 
& merito Tuo debeo. Omiſiſſem fere ectypos tres, 
quos a me deſideraveras. Si quid poſt diſceſſum Tuum 
a nobis,..vel in re numaria, vel omni literatura elegan- 
tiore, obſervaſti, quod Te fecifle certus! ſum, ejus me 
facias participem, ni grave fuerit. Ubicunque terra- 
rum vixeris, mei quæſo memoriam comiter habe, &, ſi 
id addi fas eſt, eonſtanter ama. Hanoveræ; Sept, 1697. 


9 a 


Ninium effers qualiacunque humanitatis officia, que 
Tibi exhibui, quæque falva morum honeſtate de- 
negare non poteram. Fac modo, fi quid me amas, vit 
luculentiore quodam argumento demonftrare queam, 
quanti faciam ingenium tuum liberale, morum elogän- 
tiam, & veræ virtutis amorem, quem in "Te haud vul- 
garem deprehendi. Tam certus ego fum, quam qui cer- 
tiſſimus, Te inſigni ornamento patriæ tuæ fore, que - 
tot præſgantes viros orbi literato jam tum tulit. Neque 
me lie jũdicare exiftimabis, quia Tibi ſum amicus, ſed 
quià lic judico', Tibi & amicus effe volui & me a Tea- 
mari gaudeo. | 


21 003 Dis- 
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Disquifitio de incolis Scandiz, quam corhmunicr 

re mecum haud fuifti gravatus, a nemine mortalium, 
præter me, unquam legetur. Poſſideo in libraria mer 
ſupellectile manuſcripta alia, que nemo vidit hactenus, 
nec videt ullus impoſterum. Artem tacendi ex profes 
fo calleo, — ſponte propalare nolo nemo ex me 

reſciſcet. Bibliopola noſter Tibi proxima occafione li- 
brum, quem quæris, mittet, fimulque fufius reſponde- 
bit ad ea, que ſcire defideras, Vale & ex animo falve, 
Hanovere 17 Sept; 1097. | 


,. 
⸗ 
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AE quius pro noſtra amicitia feres, quod ferius, quam 


par eſt, humaniſſimis tuis literis reſpondcam, 


quas haud ita pridem ad me dediſti. Dolore domeſt 
co impeditũs ſum, quo minus hoc humanitatis officio 
citius defungerer. Amiſi enim ante dies aliquot Affi- 
aem meum, virum optimum & poft fata quoque a me 
diligendum, Maximas interim Tibi ago gratias, quod 
memoriam mei comiter habeas, atque hac erga me vo: 
luntate porro effe ne graveris, officiofe & peramanter 
Aras Si qua Ego in re Tibi Tuisque ſtudis infervire 
ulla ratione potero, habebis me ſemper promptum pa: 


ratumque. Dici enim non poteft, quantopere Te Tuo 


merito dilexerim , fimulae in Te deprehendi ſingularem 
illum diſcendi ardorem & variæ ac elegantioris doéäri 
næ cultum, nec me fallit opinio, quam tune cepi, Te 
patriæ Tuæ, preltantibus ſemper Viris decoratæ, in 


figni olim ornamento fore, 


SA 
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Fac modo, dum in Concordiæ & reunionis Fccle- 


ſiaſtieæ Ampliſſima Julia vivis; ut æquius ſentire diſca- 
tur de Reformate & Romano- Cathoſficæ religioni ab 


ineunte ætate addictis. Sveci Tui alias non tam mode- 


. rate de illis judicant , quam nos in his terris, qui nihil 
magis exoptamus, quam ut inconſutilis illa Chriſti tu- 
nica, una Ha, quam credimus, ſancta Catholica & A- 


oſtolica Eccleſia, reſarciatur. Ignoſce quæſo huic li- 
ertati meæ in ſeribendo, quam bonitas Tua mihi fecit. 


Bibliopola noſter dabit tabellario veſtro libros a Te de- 
ſideratos, Tibi reddendos. Vale, & ubicunque terra- 


rum fueris, commercium Tuum literarium mihi ne de, 


nega, meque conſtanter dilige. Hazevers 21. Decemb, 
1697: | sd ; 


NN mei memoria Tibi nondum excidit, cultæque o- 


lim amicitie adhuc recordaris, gaudeo. Ipfe cum 


voluptate memini iftius temporis, quo Hanoveræ, in 
patria mea, & hic loci, Tua confvecudine ſum fruitus 

Te ad Bibliothecarii Regii munus eve&tum effe dudum 
inaudivi. Ego in hoc litterarum domicilio, ſtudiorum 
quondam Tuorum matre, politices primum, poſtea 
etiam elqquentiæ, ac Thęologiæ Profeſſioni ordinarie, 
admotus, triplex hoc munus, qua potui fide, ac indu- 
ftria, per plures annos, ſuſtinui: donec ante ſexennium, 
ut aliqua laborum parte levarer, bona optimorum Prins 
cipum noftrorum cum pace » mibi licuit, primo me 
munere fponte abdicare, retentis duobus ceteris, qui- 
bus in hunc diem prefum, & præero in poſterum, quo- 
ad Deo, ac Patriæ Patribus ita vifum fuerit. 


1 


Que, > 
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Quæ interea temporis in publicum edidi, quamli- 
bet non adeo multa fint, nec ſatis digna, que Tecum 
communictentur , in pignus tamen mei in Te ftudii tr̃ans- 
mitterem, ſi quidem commoda fe offerret occafio fa- 
feiculos ad Te mictendi; forte dabitur illa deinceps, poft- 
eaquam Sapientiſſimi Regis noftri atque Electoris con- 
filio auſpicioque, Sveciam inter ac Daniam induciæ 
pactæ ſunt, illa firmæ ac duraturæ pacis præludia. Has 
itteras Holmiam mitto ad Nobiliſſimum virum, Caſa- 
rottum, Civem meum ac nuper Convictorem, qui in 
illuftri Cartereti, Legati Anglici, comitatu, ab epiſtolis 
ejus eft, in negotiis ad Germanici Imperii rationes per- 
tinentibus. Si quid refponfi ad me dare valueris, illa 
omnia, pro veteri fuo in me amore, recte curabit, 
quamdiu in Urbe Regni veftri Principe commorabitur. 


Inprimis feire yelim, que apud voſs in litteraria re 
hodie agantur. Fovet finu fuo Svecia eminentis viros 
eruditionis, licet illorum feripta ad nos raro perveniant. 
Superiori anno ab atnico quodam accepi Andree Norco- 
penſis de politica orbis Aſiatiti converſatione, Olai Hertnelini 
de origine Livonorum, & tres alias Petri Lagerlef de tramfi. 
tu Alpinv Hannibalis, de magno Sinarum amperio, de Tribu- 
nis Romanæ Plebis disquilitiones , cultas omnes, &, quam 

dictionis nitore, tam doctrinæ copia, — 
Optarem, breviores hujus generis commentationes alias 
lures, veteres, recentiores, me manciſci poſſe. Ocyus 
ille diſtrahuntur, neque diu in tabernis proftant, a me 
vero follicite colliguntur. 


am — 


SL a 
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illuftrata , cujus mentionem quondam apud me fecifti, 


typis exſcripta fit, & que ipfe evulgafti hucusque, cul- 


tioris ingenii monumenta, quæſo, me doceas. Quod 
reliqvum eft, Deum precor, ut Te littetarum bono , ſal- 
vum diu preftet, florentemque. Si Nobiliſſimus Reu- 
terholmius adhuc in vivis eſt, ad quem, quum Hanovg- 
re apud excellentifimum Friſendorfium, Legatum Sve. 
cicum, quondam effet, ſæpius ſeripſi, obfervanter ei 
commendari cupio. Scribebam in Regia & Ducali A- 
cademia Jalia, die VI, Febr, cloldccxx. 


- 


| Q* die X. Junii ſuperioris anni Brunsboa prope 


Scaram, Gothiæ occidentalis urbem, ad me dedi: ' 


fti litteras, accepi, Recte easdem curavit clariſſimus 


Billmarchius , & ubi, relicta Viteberga, huc venerit, 


ad quævis humanitatis officia me promtum eidem offe- 
ro, paratumque. Tibi vero majorem in modum ſum 
obſtrictus, quod mei tam humaniter recordari, prolixæ- 
que voluntatis Tuæ ſignificationem tam blande comiter- 
que mihi dare volueris. Amavi Te ſemper ob inſignem 
ingenii præſtantiam, copiamque variæ & elegantis do- 
ctrinæ; & amabo deinceps, quamdiu vixero. 


Quam vellem mihi præberi occaſionem, ad Te fa- 
ſcieulu mittendi! Communicarem nonnulla, que edi- 
di; tenuia licet illa fint, nec eruditis Tuis oculis digra 
ſatis. Nihil eorum vidi, * per elapſi temporis ſpa- 


tium a Te publicata effe ſcribis. Utinam ——— i 


TG — Pp— 
Sw. Bibl, D. 4, 2, 38. | Å 


An Celeberrimi Brenneri hiftoria Svecie, hummfis: 


3 att MM 
"Tibi. detur hc ad me ablegandi! Hamburgi amicum 
habeo & Civem, Sacrorum Oraculorum Interpretem, 
Heinſonium, Doctorem Theologum, cui, fi quid ad me 
perferendum eft> tuto mitti poterit, ſiquidem iftuc fa- 
feiculi curari poflunt absque Tuo magno ſumtu. 
UVUbhbi Holmiam veneris , me, quæſo, infinuaå Amplis- 

fimo Reuterholmio, Confiliario Regio... Spero memo” 
riam mei nondum illi excidiſſe, quo cum per litteras fx» 

e fum collocutus, cum Hanoveræ, in Patria mea, il: 

ftris Friſendorfii, Legati Svecici, a litteris eſſet. 

Venerabilis Abbas Schmidius, adfe&u apoplectico 
ante annum, & quod excurrit, correptus, non optime 
valet. Hardtius, Vir itidem Doctiſſimus, proſperiore 
gaudet valetudine, & faſtidioſo, moleſtiſſimoque nego- 
tio, cui per tot annos fuit implicitus, & de quo forſan 
rumorem quid inaudivifti, fe tandem aliquando ex- 
pedivit. 
Oro benigniſſimum Dei Numen, ut Te, litterariæ 

rei bono, cui ornamento es ſingulari, quam diutiſſime 
falvum præſtet atque incolumem. 


Generoſiſſimus Ehrencronius, eruditæ Nobilitatis 
Svecice flos, ac decus, qui propediem hinc abiturus eft 
ad luftrandas terras alias, promiſit fe litteras has recte 
curaturum effe. = Vale feliciter, & me, 6 id addi fas eft, 
amare perge. Scribebam Helmftadii in Regia, ac Du 
cali Academia fefss, die XXVI, Apr. cloldccxxl. 


uamlibet diu admodum fit, quod nihil licterarum a 
X Te aeceperim, Te tamen oblitum efle mei, huma: 
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firas Tua, & amor: erga me ſingularis vetat credereé, 
Utimas, quas ad Te, ante criennium, die XX VI. Apri- 
lis, ſeripſi, Generoſo dedi Juveni Ehrenkronio, Nobili 
Sveco, tunc temporis Helmfladii-commoranti. An has 
ad Te, promiffi memor, perferri curaverit, neſcio. 

Ego benigno Dei, mortalium fata diſpenſantis, pro. 
vifu, nutuque, ante tempus aliquod huc migravi, beas 
to Avunculo meo, Gerardo Molano, in munere Ahba- 
tis Luccenſis, & Conſiliarii Provincialis Regii, ſuffectus. 

uas ipſo mei ex Academia Julia abitus die, Con- 
cordiæ in faſtis ſacro, & ſanctæ viri memoriæ Lutheri 
emortuali, Collegis quondam meis dicavi Orationes, uk 
timum, tenueque muneris Profefforii mei fpecimen; eom- 
modam hanc na&us occafionem, Tibi transmitto. La. 
tor faſciculi hujus, Holmiam iturus, ſperat fe in urbe 
Regni principe haud difficuler inventurum, qui illum 
Upfäliam curare poffit, velitque. | 
Acta Litteraria Sveciz, que Tuo ftudio, opera- 
Je prodeunt, ore omnium celebrantur. Id doleo, nec 
illa, nec que in illis recenſentur, haberi apud nos poſſe. 
Varia enim funt, que ex iis comparare mihi vellem, fi 
hic locorum venalia effent, Tuas inprimis commenta- 
tiones, elegantioris doctrinæ copia refertiſſimas. 

An Nicolaus Kederus, lucidum arctoi orbis ſidus, 
commentarium in theſaurum rei nummariæ, quem ad- 
fe&tum reliquit Elias Brennerus, jam tum abſolverit, & 
in lucem ediderit, ſcire velim. J 

Largiatur Tibi ſempiternum Dei Numen leta, pro- 
(peraque omnia, & vigorem perpetuum impertiat, ut: 
| pe diu- 
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diutiſſime poffis facere, quod facis, hoc eft, exornare 
facrarum, humaniorumque litterarum ſtudia, & de u- 
trisque præelare porro mereri. Hic voventis animus, 
het ſumma eft votorum. Vale & publico bono quam 
feliciflime agé. Hanvvera, die XVII Marcii clolocoxxllll. 


—— eſt, & eo amplius, quum ad litteras, 

quas paulo ante ad Te dederam, perquam huma- 
niter reſponderes, mitteresque ſimul, juxta Filii Tui, 
Paternæ gloriæ & doctrinæ heredis, exquiſitum de ori- 
gine & antiquitate Runarum tentamen, diſſertationes 
varias, in florentiſſima Academia Upfalienfi in lucem e- 
ditas. Dici non poteſt, quantopere muneribus his lit- 
terariis ſim exhilaratus. Nam talia Schediaſmata, & 
que viri eruditi, lucida arctoi Orbis fidera, apud vos, 
conferibunt, in has oras vel plane non, vel rariſſime 
perferuntur, certe in tabernis librariis hujus urbis haud 
comparent.- Quod de donis hiſce, mihi longe cariſſimis, 
'Tibi nondum gratias egerim, haud ægre feres. Du 
dum illas egiſſem, modo non defuiſſet mihi, qui litte- 
" raå meas ad Te curaſſet. | 


Hoc officium humanitatis in fe fponte ſuſcepit per- 
illuſtris Comes Reenſtierna, Sereniffimi Svecorum Re- 
gis in cireulo Saxoniæ inferioris Legatus, cui apud nos 
commoranti, nefcio quo bono meo fato, ante dies ali- 
quot innotui; isque promifit, fe; absque ulla Tua im: 

enfa, quæcunque vellem, Upfaliam per nobilifimum 
Virum » Qui ab epiftolis ejus eft, Andream Hinricum Ro. 
mannum transmiſſurum eſſe. Commodam igitur banc 
SEEN occa- 


4 - 











NN 


thecæ Regiæ atque Electorali hujus urbis inſerta, ut ex 
catalogo, huic faſciculo incluſo, intelliges. Numophy- 
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occalionem nactus, mitto Tibi commentationes quas- 


dam, non quidem a me concinnatas 3 cui ob negotia, 


quibus detineor, iftiusmodi ſeriptis contexendis vacare 
non licet; fed ab aliis, maximam — iis, qui divi- 
niores, humaniores que litteras in alma Julia, ſtudiorum 


ubndam Tuorum matre, jam profitentur, publicatas. 


ug Helmttadii prodierunt in funere Sehmidii, Fabri-⸗ 
tiique, non ingrata Tibi fore exiſtimo. 


Beatus Avunculus meus, Abbas quondam Luccen- 
fis, tabulis ultimæ voluntatis fue vetuit, ne honor ite 
licterarius poft obitum ipfi exhiberetur. Bibliotheca 
ejus 7000 Imperialium pretio eft divendita, & Biblios 


lacium vero illius emtorem adhuc exſpectat fortunatum, 


qui tentam numorum ex auro, & argento copiam jun ' 


ctim emere velit, ac poſſit. Continentur in eo quam- 
plurimi. medalliones Svecici aurei, ab incomparabili cæ- 
hture artifice Karlfteinio contecti, fed nummos anti- 


quos Gothicos in eodem non reperi. Quam maxime 


vellem, indicem hujus thefauri formius deſcribi, inque 
publicam lucem proferri. Sed integrum mihi non eft; 
propter occupationes, nec unas, nec exiguas , huic 
negotio vacare : accedit, quod a longo tempore in dex- 
tra manu ac brachio rheumatiſmo arthritico , quem pas 
reſin Medici adpellant, lAborem, ut in exarandis ad a- 


micos litteris aliorum indigeam opera, vixque nomini 


meo ſcribendo fufficiam, 
oms 7 Sve 


/ 


X 
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Syeciæ eruditæ litteraria a&a in Germania recudi 
fcio, fed de his non niſi ea habeo, que ab anno ſæculi 
hujus viceſimo, per quinquennium Upfalie publieata 
ſunt. Num Ruſſirormius a laudabili hoc opere prorſus 
ceſſaverit, aut an alio forſan migraverit, ignoro. Li. 


pſræ certe non eft amplius, nec officinam librariam habet. 


Nicolaum Kederum, magnum Septentrionis Lu. 
men, commentationem fuam in theſaurum Brenneri ab. 
ſolviſſe gaudeo, & ut publici juris propediem fiat, pu. 
blico bono opto. J— 

Accepi haud ita pridem catalogum numorum Sveqo- 
Gothicorum, qui in muſeo Graingeriano Holmiæ ad- 
fervantur, ab Ampliſſimo Kedero concinnatum, & Lon- 
dini excufum, ex quo plurima didici, que adhuc igno- 
raveram. Delector enim & ipfe, fi id addi fas et, ex- 
emplo Avunculi mei, numiſmatico ſtudio, numorum- 
que veterum & recentium haud contemnendam fupel- 
lectilem poſſideo, inprimis eorum, qui laminares ſive 
bracteati adpellantur, & hiſtoriam medii ævi haud pa- 


rum illuſtrant, quorum ultra ſexcentos habeo argen- 


teos, diverſi omnes generis, & quatuor aureos, qui- 
que hodie magni fiunt in Germania, & ſingulari cura 
ac ſtudio conquiruntur. 

Eccardum, virum eleganter doctum, fed purio- 


rum ſacrorum deferterem, ad Pontificios transiiſſe, Te. 


cum doleo. Vere judicas illud fa€tum non effe amore 
religionis, fed fuga ſolvendi ris alieni, quod ipfe, vel 
ut rectius dicam, uxor ejus contraxit. Mirifice defe- 


ctione hac a noſtris facris gloriati funt inter Gallos e 


Soda: 


-— 


” 
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Sodalitio Jefuitico, qui feribendis commentariis Tre 
voltinis operam navant. Verum de novo hoc Proſely- 
to. Lenfantius narrat in ephemeridibus Berolinenfibus = - 
gallice ſcriptis, quibus hiftoria Germaniæ noſtræ littera- > 
ria præſentis ævi traditur. Sed quorſum me abripit a» 
mor Tecum, amico veteri ac ſincero, per litteras col- 
loquendi? Ignofces quod verboſior forte ſim, quam 

e debeam. Valde gratum mihi erit, ac jucundum, 
fi litterarum commercium, quod aliquamdiu interru- 
ptum fuit, Tecum continuare, & quæ Helmſtadi ty- 
pis exferibuntur> quandoquidem transmittere potero; 
modo ſeiam, qua ratione commeda taſciculi ad Te per- 
ferri poſſint. Quod ſi Tuas, aliorumque in celeberri- 
ma Academia Upfalienfi diſquiſitiones deinceps quoquò 
mecum communicare volueris, majorem in modum me : 

Tibi obftringes. Vale, eruditi orbis & amicitie noftre 
decus, meque priftino amore complecti perge. Deus : 
Te fervet, atque donis in Te ſuis addat perpetujtatem, 
ut ornamentis , ac commodis ſacræ & litterariæ rei, 
Tuæque, & Tuorum felicitati quam diutiſſime fufficias, 
Scribebam Hasnwovere, ipſo, ſecundum faftos veteres, 
natali meo, die 1. Aug. clolocexxvlll. Celeberrimi &c, 


Chriſtopborus Abbas Luccenſis. 


* 


Miſ⸗⸗ exhilaratus ſum fvaviflimis litteris Tuis, die 
XX. Octobris Anni ſuperioris ad me exaratis, 
quas clariffimus filius Tuus exeunte præcedente hebdo- 
made, qvum e cœnobio Luccenſi rediſſem, mihi — 

| : — it, 


— 
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Ht, gaudeoque me in ejus notitiam veniſſe, qui patrem 
diu colui atque obſervavi. Quas ego ante triennium 
die 1. Aug, ad Te dederam ; quasque Nobiliſſimus Ro- 
manus, qui Perilluftris Comitis Reenftierna, in circulo 
Saxoniæ inferioris quondam Legati Svecici, paulo pott, 
ut relatum mihi eft, in flore ætatis rerumque optima- 
m extincti, ab epiftolis erat, curandas in fe fulcepe. 
rat, julto tardius, & poft longi demum temporis mo: 
ram, Tibi redditas eſſe, egre fero: redditas tamen es- 
ſe tandem aliquando, nec plane intercidiſſe, lætor. Ju 
cundum quoque fuit, ex litteris Tuis intelligere, non 
ingrata Tibi fuiſſe, que adjunxeram variorum monu: 
inenta litteraria. Quas vero gratias agam de tot erudi- 
tis difquiflitionibus mihi humaniter transmiſſis, inpri 
mis de incomparabili theſauro nummorum Sveo-Gathi. 
corum Elie Brenneri, erudite Sveciæ fempiterni deco- 
tis, in his terris nondum viſo? Dici non poteſt, quant:- 
opere eximio hoc munere me Tibi obftrinxeris, quod 
in Tui memoriam, culteque mecum amicitie pignus 
certiſſimum, follicite obſervabo. Quam vellem autem 
me Tibi in vicem gratæ męentis procurare poſſe num- 
mos Sveo -Gothicos, quos Tibi deeſſe ſeribis. In mr 
mophylacio, ampliſſimo quamlibet, & Svecicis inter a- 
lios medallionibus aureis, a ſummo celature artifice 
Karlfteinio confectis, abundante, beati Avunculi mei, 
id-quod ego, fraterque meus, fi id addi fas eft, a reli- 
quis heredibus non exiguo pretio nobis comparavimus, 
illi non comparent; & qvum in ipfa Svecia rari fint, 
haud miraberis, eos in his terris non reperiri, inprimis, 
.qvum neminem, præter me, efle ſciam, qui — 
| GEcæ- 
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Gracos æe Romanos, recentioresqud rariores nummos 
colligere ftudio:curxque haheat. ae vc oc 
Litterarum commercium, Tecum in pofterum 
continuandum, tam gratum mihi erit, quam quod gra- 
tiſſimum, modo fit; qui licheras Töeas curaré velit. No- 
minafti Lochnerum librarium, fed quis ille fit, & qua- 
nam in urbe habitet « ignore. 'Quas nunc ſeriho litteras, 
Hamburgum, ubi filius Tuus, ut, qvum ante octiduum 
hine abiret, mifi dixit, etiam nune ctommoratör; nit 
to ad regium rei veredarie Commiſſarium Ronigium in 
urbe Hamburgenſi, qui illas recte curaturum effe, fis 
fus promifit, = ere fe 3* 
Acta Svecie litteraria primĩ quinquennii poſſideo. 
Poſteaquam autem Ruſſworinus officinam HMbrariam Li 
pſiæ amplius non habet, Bibliopola noſter Förfterus do- 
let; fe, que mihi ab anno hujus ſoculi viceſimo quinto 
defunt, comparare non poſſe. Quod ſi iſta vel Ham- 
burgi, vel in alia quadam Getmanſæ urbe; recudfi exi- 
ſtimas, ejus rei ut haud gravatim me facias certiorem. 
oro. Maximo enim deſiderio flagro reſciſcendi, & fi 
fieri ND > etiam emendi, exquiſitas diſſertationes, 
que Upſaliæ prodeunt,, -., AR —— 
"ee De nova & honorata valde provineia per Diœceſin 
Lincopenſem, cui cœleſti nutu es admotus, 'ex animo 
tibi graculor, precatus Deum immortalem, ut altius ad- 
ſcendas, donec fammum ſacræ dignitatis culmen felici- 
ser :conlequarig. .. Vale Arfboi orbis & amicitiæ noſtræ 
decus, hrevique, niſt grave dt; refponde, —— 
— J De am, 
r So. Bibl. D. 4, A. 39. . på sö — a tv — 
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fam; Te litteras has meås recte accepiffe, kerum va- 
Je & me folito amore completti perge. Hanoveræ XXX, 
Maji Clobeoxyxn, cs J 


4. Fran chomas mamey, en Angelſt Canik *). 
Reverende admodum in Chriſto Pater. 


rr tuas, de me ſæpius ad fe feriptas, humaniſſime 
&t mecum.communicavit Serenius, Vefter an Noſter, 
cuĩ plurimum me debere profiteor, quod me multum 
& diu cupientem tuæ gratiæ & amicitie commendave- 
rit, Plurima vero Tibi, Vir Summe, & habeo & ago 
gratias ob multa beneroli animi teſtimonia: æcipue ve- 
a | — ro 
2) Til naͤrmare uplyſnin deßa ofwanftaͤende Bref från 
———— lasern. — ljanse —— — 
raͤttelſe om CEditionen af Philo Judxzussss— 
Ifran yogre åren Hade framledne ÄrkeBiſtopen D. Eric 
SPÅN Mas VR tänd ar utgifwa —— Judzum, 
hwilket fan be af Leibnitzii bref af ds. 8 Praji 17701, us 
tan twifwel derföre, at Han fann denne Auwctorenr foͤrtjaͤ⸗ 
na en bättre uplaga ån den man hittils haft, emedan 
ben war dels felaktig, dels Hade nya Manuſcripter 


blifvit igenfundne , fom ånnu ide til det allmännas | 


tjaͤnſt blifivit befordrade. Under fina utlaͤndſta reſor 

"> gjorde han fig derföre al möda, ar fiekf collationera de 
7redan utgifne Editioner och afſtrifwa media ſamt va 
riantes Læcliones- Det rna förtåd haͤrtil fant han 
«anden ſit wiſtande i Ängekomd, i der Cottonanita, Bod⸗ 
leyanſta, Cambridgſta och Collegii Lincolnienſis Biblios 


. dg | 
theker. J de Tyſta underlåt han ej heller at göra fig 
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0 gquöd Codiesm Philonit tot eruditionis nutis a tå gem; 
fperfåm ad me transmittere velle nupet fignificaveris; 
unde confido fore', ut Seriptor celeberrimus, mula Li: 
brariorum incuria- paffus, a Critieqrum grege fers heg- 
lectus, priſtino nituri — reſtituatur. — 
q 2 i | > DOS 
underraͤttad om alt der, fom kundt tjäna til detta aͤm⸗ 
ne. * de orter, dit Han ej ſjelf kunde komma, ſtaf⸗ 
fade han fig genom en. ſtaͤndig correſpondence det ſom 
fr ce tjaͤnte til. hans aͤndamaͤl. —— i 
Homburg blefwo hopam tilfånde. Varietases LeOjonum 
Philomis judæi, depromtq ex Codice MS. Auguftano. Ge- 
nom Hr. Bayer i Petersburg befom han Philo ex cdi 
. + tone Parifiana 1640, collatus cum MS. membranacto Bi- 
> 3 bliothoce Patrjanchatis > que :Moloyse gt. ,.;, ., Ran | 
Under allaͤ deßa fomlingad. tå. derma mya tilammade upla⸗ 
«> SAN war aͤfwen af: noͤden en andan fwerfaͤttuimz Ifrån 
den Grekiſta Texten. Derpaͤ arbetade fal. ArktBiſko⸗ 
pen ſtaͤndigt, få waͤl ſom på Diſſcttattones de vita & fri 
pu: Philonis, voch en aman regt Aöje, Pesos 
Sedan alt rfter Mera ars arbete wat -fårdigtt ot hart 
— NAN til Publici nöje funna utgifwa det Had med 
ſaͤ mycken möda hade ſamlat, aͤterſtod intet annat, ån 
fFaͤttet ot få det genom trycket befordrudt. At ſſelf gör 
ra förlag til et fö ſtort werk, Mar honom för ſwaͤrt, i 
anſeende til många moͤtande omſtaͤndigheter; mar der⸗ 
ffoͤre Töre, annat. tif görandes, aͤn at — det ger 
noͤm någon utrikes förläggare; dereſt Hopp gifwes om: 
wißare afſaͤttning, ån i waͤrt Faͤderneßsland. Under dens 


na omſorg yppade fig et godt tilfaͤlle at få detta månge 


ov Briga arbetet aitgifwit, derigenom "at Du Thomas Man⸗ 
gey. Casonigys Dunelmenfis . förefatt a "at. — det 
dvulim aͤuna cm ng uylaga af -Philonis för(fter. AxkeV. til 


| 


— & )3s0rt &B 


bos' ſeptentũt labdres, mulſea Acieræ, quzikani: édam dv : 
fara, menda reftare aghofco quæ ramen u tois"doftig 
ribus curis tolſi poſſe facile fpero, : Nec tamen ipfe o- 
peri defui, Collationes MIL ex multis Europe partibus 


maximis impenſis eorparando, tum ediam fragém 


— ex 
böd altſaͤ BD:r Mangey fina foͤrbaͤttringar m. m. emot 
det wilkor, atv de tillifa med hans verſion' och diſſertatio 
ner ſtulle utgifwas under hans, Arkebiſtopens, Hamn. 


| gör öfrigt begaͤrte Han ingen ting för ſit arbete; utan 


"det allena, at Hans förbättringar, ſom woro någee tu⸗ 


ſende til antalet, måtte i teydningen noga obſerveras, 


och til den åndan Hans Corrector antagas, en Mag. Lang, 
fom han mille fånda — til Angland, och under try $ 
ningen ſtulle tvara i Doctor Mangeys hus och koſt. 
Detta fillnud DÅ HT med glådje och med 


mottog angey 
de förfälrin det han ej wille bryta något 
. ef — blefiwe förl ha 


onom foͤrſtrefne, allen an 
om haͤnder, utfaͤſtandes äta of fe 


at han, då werket blefive fördigt, wille aflemna so Ers 


- 
- 


- fal, Arkebiſt:s egen 


emplar tif Arkebiſtopens egen diſpoſition. Men wilko⸗ 


set om Correctoten wille han ej förftå fig til, Utan 


lofwade i det ſtaͤlle at gifwa 100 Guineer i reſepennin⸗ 
gar til den, fom Mulle komma oͤfwer ifrån Swerige och 
collationera baͤgges förbättringar. = 


Vt Dit Mangey icke upfylt alla dega wilkor, fan bå 


—T af —J emellan Der Arc urlaga o 
åndigg arbeten och ſaͤnlingar, hwil⸗ 
fa åro i foͤrwar hos Hans Son, Theol. Profefforen I 
Lund, Hr. Doct. Carl Jeſp. Benzelius. Mt han i fin 
Prafation til Philo fåger fig hafwa för ' reda penningar 
föpt fal. Arkebiſtopens arbeten , år en irfjuftice, den D. 
Mangey tj fån foͤrſwaru, od hwormed aw oͤfwertraͤdt 
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ex. catenis ineditis & Jo. Damaſcenij aliorumque Patrum 
ſeriptis eolligendo.- Ja uno: guidear Codice Mediceo 
noni circiter Seculi extent tractatus ab Hefchelio editi, 
tum etiam commentarii inediti in Decalogum, cujus 0. 

J Qaq3— ——— på 
de heligaſte förfåfringar, dem Han gifwit innan han wann 
a aͤſtundan. Så framt han ej wil raͤkna för et föp, at . 
an betalt reſe⸗- omfoftningarne för Herr Berfelt, forå 
mied detta arbete blef fånd til London och Hade tilfyn wid 
collationeringen, hwilka reſepenningar han doc? gjorde 40 
> Buincer mindre, ån han utloftoat Hade. — 
Man kan widare aͤberopa fig Hans egna bref; och aͤnnu mer 
ra Proſtens Hr. Doct. Jacob Serenii witnesboͤrd, fom 
den: tiden war Paftor mid Swenſta Förfamlingen I Lon 
don, Hade denna MNegotiation om Händer, och dexoͤfwer i 
tu år$ tid correſponderade emellan — och ndy 
med Pope Wolf I Hamburg och Doct, Bentley i Came 
bridge, hwilka hade mycken ömhet om, at S. Arkeb. D: 
Benzelli Edition af Philo ſtulle utfomma i hans lifstid. 


Denna —— år upſatt efter de ſtrifteliga och documen⸗ 
— terade beråttelfer, fom frammanföre nåmnde Or. Profes⸗ 
foren i Lund, Doct. Carl Jeſper Benzelius mig benaͤget 
meddelat, tillika med Hr. Angers originale bref, hwil⸗ 
= fa, jaͤmnfoͤrde med denna Berättelfe, fåtta ſaken utr alt 
twifwelsmaͤl, och) wiſa den Ang fa. Canikens flåta ups 
förande uti et få laͤrdt hoͤgmaͤl. Sweriges heder och Ben⸗ 
zelianſta Namnet Haftva « 1g9e förbundit mig, at frame 
gifwa en upfinning i waͤr Vårdoms- Hijftoria, fom förtjes 
nar all ur maͤrkſamhet. Waͤra Mathematici aͤga nu aͤfwen 
tilfaͤlle, at aterwaͤrfwa Hr. ECancellie Rådet Ktingenſtier⸗ 
na en dylik Heder I fin. wetenſtap, och fom af en annan 
Angelsman, med lika otackſamhet, welat Honom och of 


—5 


et 


BM Ir 
pe & hiatus Seldeniåni Codicis ſappleri & monda tolli 
forte poterunt. Hujus collatiorem propediem exfpe- 


.&o a Regis noftri ad Magnum Hetruriæ Ducem Lega- 


to, interimque tum Ejus tum Vaticani Codivis indicu- 


Tum his liceris ſubjungendum puto, 


Quod ad locä.in tractatu inedito in decimum Præ- 


ceptum̃, de quibus quæris, fc emendanda ex conjectu- 


fa puto. Öd yap Tai; Termer, ds YyRaev Ät TS ETUS dfn, 


 paböv pu tTriTgExen, AN avopevov; Pro vvirgixen in Codi. 


ce, levi emendatione feribo tzarjexen, ut fit ſenſus, do- 
Gus in annonam, quam anni ferunt tempora , nos ævide irrae- 
re, fed exſpectans &c. Uſurpatur vox iſta alibi ab Au- 
&ore in hoc fenfu, ut in libro de Somniis p. 1129, 


In. fecundo, quem profers, loco mihi ſane mendi 
fufpicio vix fuboritur, eft enim fententia ſatis clara, 
Aenucr X tär and pövados TATTO VW Senug, Kal, Me PV 
0; MONS, lißrærog TE Kol &ylog. NNumerorum poſt unitatem 
perfectiſſimus eſt denarius, &, ficut dicit Moſes, ſanctiſſimus 
& plane divinus. Reſpicit Auctor dicta quædam a Mo- 
fe Exod. XII. 5. & Levit. VI, 20. ut liquet ex libro de 
congreſſu p. 439 &c. Unde & Origenes Com, in Joh, 
p. 83. gemina his habhet. Eme NX 0 Auæ roc Me! TW 


TU Gc Ayloc, BR OALYGV puvSuplav tv TH KAR. KVAYEYpUUKEÉVGN, 


Tertium locum tenui feripture mutatione ſic il- 
luſtrandum cenſeo: os. maMtuidew, v åa ntpdes ANKA» AG. 


mrodvräv fvrras. Texbers, ç ſct ibendo feilicet pro AomduTer 


Ter in .Codice Aomodvräv WASrrasg, COBIrA quos dimican- 
dam, fed non luxri ivhoschi gratia, Latronum mores imi- 
tændo, RS EN dr 


$ i .LQuod 
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Quod ad Virum doctiſſimum attinet, cui correcto- 
ris officium imponi poftulas, operam ejus haud ita ne: 
celfariam vel utilem. mihi fore conjicio, cum ego ipſe 
xotam corrigendi præli operam in me ſuſcipere in ani 
. mum induxerim, Ne vero gratiſſimum illud tuum mu- 
nus fruftra ad me attuliſſe videatur, ipfi pro impenfie 
itiseris in Angliam fexaginta aureos lubens dabo, In- 
torea, Do&iMme Præſul, ſumma fide Tibi polliceor, 
Differtationes Tuas de vita & ſeriptis Philonis &c. tum 
emendationes in Textum fub Tuo nomine nulla cum 
variatione Orbi literato vulgaturum. 


& sum Paternitati veftre Venerandæ omni grätitudinig 

F & benevolentiæ officio devinctiſfimuaa 
Londini dih. 5 Cal Jul. | | —— 
A 1731. Tho. Mangey. F 


Reverendo admodum, & Doctiſimo Viro 
Erico Ben&elio, Epiſcopo Lincopenſi, 
Thomas Mangey ſalutem. —— 


natiſſimi & Doctiſſimi Viri D. Serenius & Berfet- 

NS tus SM menſe circiter proxime elapſo, neque e 
nim per abſentiam meam a Londino cicius licuit, Philo- 
nem tuum, munus diu a me expectatum & quam ma» 
| | xime 

Eſt hie vir ille, qui Londinum cam Pbilone a Parente meo 
+" reflitato.!& annotationihus in hunc auctorem miſſus erat, ut 
es D. D. Mangey traderet, cui & per litteras anno ſupe- 
riori datas pro mpenſis itineris Scxaginta Aureos ſe folutu- 

rum effe promiſcrat. 


Tuasque integras publicari; quin & faſtidium 


$ 
hi 


ag )3ra tr 
'xime exoptatum,-ad me detulere. Quem fåne qua de- 
bui gratitudine accepi, qua potui celeritate perlegi, ex 
eoque fummum 'me fructum & voluptatem accepiſſe 


- Jubens & gratus agnoſeo. In nonnullis enim errantem 


"Tu me, quod fatendum eft, docnifti, in multis dubium 
& labantem confirmaſti, quin etiam inquam locupleta- 
ſti, adducendo fe, quædam Ethnicorum Scriptorum lo- 


ca, quæ meum vel acumen vel diligentiam. ſane fuge- 


runt.: Illud vero ſerio & ex animo gaudeo, quod tum 
in feligendo lectiones ex variantibus codicibus, tum in 
emendando ex conjettura, Te, Reverende Pater, ubi- 
e fere confentientem haheo; quin etiam godem or- 
ine Do&iffimum Albertum Fabricium ducenf fecutus 
in Bibliotheca Græca, varios Philonis noſtri tractatus 
pono, eademque ratione plus una vice diſtingro. 
Inſtructus ergo Tuis, Vir Do&iffimé, meisque 
quålibusewigus copiis > de Philone tandem in prelum 
mittendo ſerio cogito, nec ulterjores moras patiar, 


duam dum a Te fim certior factus, quibus conditioni- 


bus legibusque Philone tuo una cum notis eruditiſſimis 
nci per Te liccat.  Ilud interim in me ſanctiſſime reci- 
pio, emendationes Tuas fumma cum fide Orbi'Literato 
exhibiturum. Neque enim is ſum, qui aliena mibique 
non debita gloria ornari velim, parum de me follicitus, 
dummodo Philo largior & ff lendidior in lucem prodeat. 


Quod vers åd Natas.attinet, luculenter ſane a Te 
eruditeque conferiptas, non patitur moles Libri, inédi- 
tis Tractatihus & Fragmentis multum aucti, meas 

pariunt 
Lecto- 
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Lectori, rem eandem bis repetentes: Malim tua bona — 
cum venia ſelectiores tantum ex Tuis Meisque in publi- 


cum edere, & quando inter utrumque convenit, ut fx. 
pius contigiſſe animadverto, Lettorem admonere, 


Diſſertationes vero Tuas de Vita & Scriptis Philo« = - rt 
nis, fi modo eas ſumma humanitate transmittere libi- 
tum fuerit, integras nec quidquam a me immutatas e 
dam, quanquam id a me tentatum, non dum ad umbi- 
licum productum; Ineditorum etiam verſionem, quam 
fåne non dum aggreflus fueram, fumma cum gratitudine = ; 
accipiam, Quod ad edita attinet, Verſionem Gelenii in | 
infinitis locis emendavi fereque de novo confeci; Chris 
ſtophorſonii vero noftratis & Turnebi interpretationem a 
in fuis locis ſubſtituere, G Tibi, Reverende admodum 
Pater, ita vifum fueric, in animo habeo, = 


; Quæris autem, ut a Viro amiciſſimo Serenio intel- 
lexi, quænam Philonis inedita in Itaiicis Codicibus ſunt 
inventa. In codice Palatino Bihliothecæ Vaticanæ N. 

382 inventus eft integer tractatus de Cain, quem trans- 
feriptum ad me humaniſſime miſit Vir clariffimus Dn, 
Fouquetus Epiſcopus Eleutheropol., Rome devagus. = - 
Philonis noftri effe opus genuinum multis indiciis collis > 
go» neque adeo dubito; Tractatus vero eft fatis lone 
gus, & plus quam viginti pagioas impleturum conjicio. 
Titulus ; rei TS doryormsQu Kan EyyRGr MU S feTUVASUG oo — 
yinTu, | WB — 
Rr xxxv 
Sw, Bibl. D. 4, A. 40. | F 
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Nvvi dloropejer, tU XM; TÄV ti Telig deppuvevbösane Bö 
BXoig. vo MQCiaS TeomikoTPigor KBT, TOR (lege THO) tv Tie 
svoMaOT IrpoXx EN GuvTaNlas TOA T KARSS Anedfovs ( melius 
'äroköres) tw yx Irpödare piv txe TO fr &r. Quem qui 
dem trattatum a me verſum & notis illuftratum poft il: 
lum, Quod deterius potiori & continuo fubjungam, Ex- 
tant etiam in eodem Codice Tractatus ab Hœſchelio e- 
diti una cum Libro de Septenario & Feſtis, quorum 
omnium penes me collationem habeo. 


In Codice etiam Mediceo XX, Plutei X. continen- 
tur duo opufcula, tic 7o' xorapw Rol xaT åvrov, & 
rv TÄV Ävadrgoptrav Ö GÅ veuav ÖR To yiva TÄV I, AM 

'yiovs TO H, xal TO e xt TEI, Prius opuſeulum videtur 
idem' cum fecundo de Allegoriis libro, quem Hœſche- 
lio debemus; fecundum vero adhuc ineditum , eft vero 
tum a Te, Vir Doctiſſime, tum a me ex Codice Seldo- 
niano transferiptum. Utriusque Apographum cum re- 
liquorum collationé in dies ab Antonio Cocchio Medi- 
co Florentino expecto; cujus cum ingenium & erudi- 
tionem laudo, nimiam tamen in conferendo moram non 
poſſum non — quippe qui intra fere integrum 
biennium non dimidiam partem collationis abfolvit, 


Reſtant multa que a Te, Vir doctiſſime, velim ſci- 
re de Philone noſtro, que in proximis literis brevi ad 
Te mittendis deferibam, efficiamque profetto in futu- 
rum, ut vel' meam in feribendo indiligentiam; vel in 
tantæ Tue benevolatione recordationis ingratitudinem 

incufes, Perfvafum habeas velim Te beneficia hæc a 
| | ud 


””- LJ 
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haud ſeio art in merentem, certe non in ingratum, con. 
ferre, meque, ut certe, debeo, fore Tibi, Reverende = oc. 
admodum Pater, Sö | | no 4 


F Ompi: gratitudinis offivio devia- 
Loadini Calendis Martũ Aisſimum ——— 


173. To. Mangey. 


Reverende admodum in Chriſto Pater. ” 


Wi amicifimus Tobias Biôrk paucos abhine dies, con: 
tinuationem tuarum annotationum & verfionem ins = - 
editorum mihi tradidit, quas ego ſummæ gratitudinis ks 
fenfu recepi, oninique eruditionis pariter ac humanita⸗ 
tis Tuæ admiratione perlegi. Scias igitur, Vir Amplis- 
fime, Te, & me, & Philonem noſtrum, nec non litera- 
tum Orbem ſummo cumulaffe beneficio. Mihi certe : 
cure erit, ne tam infignis operæ in me collate penis 
tear, & quidquid a me, in inferioris ordinis gradu, & 
in diffitis orbis partibus poſito, preftari poterit ad tan- - 
tam humanitatem vel rependendam vel predicandam, = « - 

id in me ſanctiſſime recipio. Cum opus Tibi, Vir eru« = 
ditiſtime, & mibi pariter charum, utrique diu elabora- 
stum, in lucem edere non tam dubitarem quam differ- 
rem, taridem Calendis Septembris proximis ad prælum 
mili; omni tum laboris tum tantæ molis operæ ſumtus 
. cura poſthabita. Jam libellus do Cherubim fub opera- 
riorum manibus ſudat, adeoque, fi valetudo ferat, Phi, 
lonem noſtrum intra biennium in lucem proditurum & 
ſpero & ſpondeo. — vero interim —— 3 
— | " Ar 2 de 


LJ 


+ 





BB) NG( MV | 
de Vita & ftriptis Philonis, 'nec non et Ars, & avi 
de expecto & impenſe peto; / pertinebit tum ad feſtina- 
tionem, tum ad nitorem Libri, ut has quam citiſſime 
mittas. Ingenue enim fateor, me in emendando Textu 
occupatum, Tuis ſubſidis humaniſſime Promiſſis fre- 
. tum, hane partem minus elaboraſſe. 
Hanc vero legem edendi mihi præſeripſi: Quæ- 
cunque ex Codicum collatione vel veterum Scriptorum 

teſtimoniis melior videatur lectio, hanc in Textum in- 
fero, conje&uras licet certiſſimas ad imam Folii partem 
appono. Alio etiam ordine, & fere Tuo, Auctoris o- 


puſeula colloco: Annotationes vero Tuas, quoniam in- 


tegras edi Tibi placuit, ad Libri finem exbibeo3 ea e- 
nim ratio laborem meum minuit, & ad Tuam, Vir e- 
ruditiffime, famam, ut puto, magis pertinebit, Ecce 
autem prime paginæ Titulum, quem Tibi non difplici- 
turum confido, äs | 
Philonis Judæi Opera que colligi poterant omnia. 
Textum & verfionem emendavit, multa adhuc in- 
edita ex MSS, adjecit notisque illuſtravit 
THOMAS MANGEY, 
Accedunt Viri Eruditiſſimi & Reverendi in Chrifto 
Patris ERICI BENZCELII, Epiſcopi Lincopenſis, E- 
mendationes & Note, Ineditorum verſio, & Diſſer- 
tationes de Vita & Scriptis Philonis. 
Vale Vir AÄmpliffitne, meque inter Amicos ſummæ 
gratitudinis officio devinctos habeto, 
Dabam Londisi Decimo Calend. — 
Martu 1734: Tbo, Manoey. 
8. Swen⸗ 
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Swenſta Landt⸗Marſtalkars Hiſtoria, författad 
af Herr Cancellie⸗Radet och Riddaren And. 


Unt. von Stiernman. Tredje Fortſaͤming "). 


14. | grn Cyllenſtierna, Friherre til Lindholmen, 
J Herre til Staͤlet, Bioͤrkeſund och Oellerd. Foͤdd 
på des moͤdernes Saͤtegärd Elfweſjoͤ, uti Braͤnnekyrkio 
Sokn, bredewid Stockholm 1035 d. 18 Febr. Des Herr 
Gader war Amiral och Landshoͤfdinge oͤfwer Upſala Laͤn, 
Jöran Gyllenftierna, Friherre til Lindholmen, Herre 
til Ståtet, Bioͤrkeſund och Haͤlleroͤ, född på Äreſtad 


1601, I 1646 på Stålet a). Des Fru Moder, Anna — -. 


ohansdotter Skytte, född Friherredotter til Duderhoff, 
ru til Skytteholm, Staͤket oh Stroͤmsrum. Sedan 
han i Upſala, uti tio år, hade lagt en faſt grundwal 
til en grundelig lårdom oc) wettenſtap, ſamt dår ut: 
gifwit år 1654 in 4to en genomlård di'putation b), 
de neceffaria & fingulari prudentia Principis in recens 


parto Imperio, ex Taciti Agric. cap. XIX. och åtfrillis 
gå haͤllna Tal wid wißa * ſtora hoͤgtidligheter, Jå är 
| v3- ⸗ 


é 


+) Andra Fortfåtningen finnes Här frammanfoͤre, ſ. 275 följ. 


och erkaͤnner jag med ſaͤrdelis förbindelfe den aͤdelmodiga 
benaͤgenhet, hwarmed Herr CAMRie Raͤdet och Riddaren 
behagar fortfara, at underſtoͤdja, hedra och pryda detta. 


Swenſta Bibliotek. 


b) Joan. Schefferi $vecia Literata pog. 220. 


a) Rödlings I Florſtaͤende Stocholm Tom. 1. p 104, | 


- 
+ 
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rådde han fina utrifeg refor igenom Dannemardk oM 
TIyffland in på Strasburg, dår han uti ect och et halft 
år fortſatte och foͤroͤkte na laͤfwaͤrda idrotter. Daͤr⸗ 
ifrån utt OEtobris månad 1655 gick han igenom Sweit⸗ 
ferland åf Rom, Neapel, Alicanta, Malta, Cadir, 
Sewilien, Madrit, Franckrike, England och Holland: 
Efter äterkomſten år 1658 till Sverige, begaf han fig 
ſtraxt til Fyen, att dår oppivakta Konung Carl Ssftaf, 
om då ftod daͤr med en ſegrande krigsmacht, oc fick 
en lyckan att föllia — Konung efter, ſamt 
biwiſta attaquen för Köpenhamn: håruppå med Hans 
Kongl. Maj:t förfogade Han fig till Landscrona, i den 
faſta tanda oc aͤſtundan att få blifva ſoldat, få waͤl 
of egen drift. fom des Fru moders underdåniga föres 
ſtrift, mer fom denne ſtore Konungens genomtraͤn⸗ 
gande förftånd och omdoͤme fant fig, att med tiden få 
utt honom, i anfeende till des tårdom , ſticklighet och 
qwickhet, en flor och ſtickelig Statsmann, få VAT 
bårpå ett fårt afflag, och i det frållet, fritt tilſtaͤnd 
att biwiſta rådplågningarne I Rådet och Cancelliet: 
wardt ſtraxt därpå tillifa Kongl. Cammarherre: då han 
alltjemt hade den nåden att föllja fin Konung, få tåns 
ge han lefde, famt federmera des doͤda lekamen opp till 
Stockholm. År 1660 den 27 Decembris wardt ban 
CanceHie NÅD. 1666 den 12 Julii HofCanceller. 1668 
Landt Marſtalck på Riksdagen i Stocholm c), famt 
ſamma år den 6 Octo Nis Swea Rikes Råd. Är 1574 

: — 
e) Bwad xa denna Riksdag blef beſlutit och afhandlat, kan 
laͤſas jmina få kallade Riksdags Beſluters Andra Del pag, 

> 1532. til pa 1646.. — F 


| 


N 


, 


MIC” 


d. 16 Maij Grefwe, tilifa med fin ädre broder, Riks⸗ 


Raͤdet oc General Gouverneuren , Friherre Jöran 
Gyllenfrierna q). Ar 1675 wid Riksdagen och Kon. 
Carls den X/. Kröntng i Upſala förtrådde han i många 
finder RiksCancellers ſtaͤllet. Ar 1676 uppå Kongl. 


befallning fom han til Skane, att där wara tillhandg - 
wid de dageligen förefallande angelaͤgna aͤrender och 


rädſlag, daͤ han I des nederreſa e), jemte daͤ warande 


General Qwartermaͤſtaren, ſedermera Kongl. Raͤdet, 
Faͤlt Marſtalken och General Gouverneuren, Grefwe 
Eric Dahlberg, lydeligen til Swenſta Armeen fram⸗ 

fkaffade det ifrån Swerige tågande hjelp⸗ och erſaͤtt⸗ 


nings manſtapet, efter hwilkets ankomſt, Hans Kgl 


Maj:t ſtraxt därefter, erhöll Öfwer de Danſta en ftor. 


och haͤrlig feger mid Lund, den 4 Decembris år 1676. 
Det följande året 1677 gick Herr Gyllenſtierna på fin 
Komings befallning med femhundrade mann för Chri⸗ 
—— och twingade, efter tio dagars belaͤgring, 
den där inneliggande Danſte Commendanten Lirzou 
med fina ſiuhundrade femtio ſoldater, lamt 150 Bors 
28 gare 
&) Carl Ludvice von Schantzes Matrikel öfver Swea Rikes Rid⸗ 
derſtap och Adel, Maͤrkwaͤrdigt år det, at deße Herrar 
bröder i fin Ufstid, aldrig brukade Grefligit, utan Friherre: 
ligit nomn och titel, fom nogſamt är at inhämta af de tis 
ders Handlingar, och aͤſwen af Biſtopens Do. Carl Carl- 


ſons oͤſwer dem år 1688. haͤllga oc tryckta Likpredikan. 


Herr Jöran Gyllenftiernas föner, Ben. Maj. Jöran Gyllen- 
stierna, fom I 1736 ogift, oh R. R. Nils Gyllenſtierna ups 


togo Grefliga namnet, hwilke och blefwo år 1719 i Sreflis 
ga Claffen uppå Riddarehuſet intagne. 


D) Pestinent Relation om Victorien tid Lund, pag. 2. 


a 
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gare och ſnapphaner, att gifva fig med alla deßa på 
diferetion och blifwa krigsfaͤngar. Den 12 naͤſtfoͤljan⸗ 
de återtog han med lika tapperhet, efter twaͤ dagars 

heſtjutning, ifrå de Danſte, Earlshamn £), hviikes 
Ofmerſte Lieutenanten och Commendanten Carl Hård 
aͤr 1676 den 17 O& utan någon trängande nåd, til 
dem ofoͤrſwarligen upgaf, hwarfoͤre han oc 1677 den 
10 Martii wardt dömd at arquebuſeras. Haͤruppa gid 
. Herr Gyllenſtierna, den 20 Martii, til Kongl. Swenſta 
Saͤgret wid Waͤ, at aflågga om defsa förrättningar fin 
underdaͤniga beraͤttelſe, ehwareſt denne Minervas ågs 
"få fon, (om nogſamt wiſt ſig funna handtera både bot 
- och wårja, blef med ſtoͤrſta nåd och ynneſt ej allenaft es 
mottagen g), utan och den nåftföljande 4 Auguſt. för: 
ordnad fil Lagman Öfwer Norra Finne Lagſagu. Ar 
1679 utnåmnd til Ambaſſadeur och fullmaͤgtig Com⸗ 
miſſarius, jemte CancellieFaͤdet oh StatsSecretera⸗ 
ren Frants Joel õrnſtedt til Tractats och underhandlings 
orten i Lund med de Danſte, ehwareſt han och den 26 
Septembris ſamma år flöt och underſtref freden emel⸗ 
lan Sverige och Danmark, oͤfwer hwilket en Swenſt 

Poöt fig fåledeg hafwer yttrat: | | D 
i ec 


f) Undranswaͤrdt är det, at Mathias F. IIammar i fin gradual 

Diſputation de Carlshamnia, Urbe Blekingie, tryctt i Lund 
år 1749, går med fiilatigande förbi ej alenaſt denna maͤrk⸗ 
waͤrdiga haͤndelſen, bår likwaͤl Han pag. 13. något ordar 
om Carlshamns ſtants, utan och deg tretio Commendan⸗ 
ter, hwilke hafwa warit långt waͤrdigare at naͤmnas och 
upraͤknas, ån Carlshamns Capellaner. 

g) Archie Biſtopens Doctor Håkan Spegels Diarium om Kris 
gets begynneiſe emot de Danſta 1675 och in til des ſlut. 


2 
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De Pace auſpicatiſſima fub, mediam noctem Lun, | 
de fubſcripta Anno 1679, : — 

Ecquid agis Pæan? quo tempore fœdera pangis?: 
Num:. illuftrem pacem nox tenebrofa dabit? 

Grande Opus? & quod vix oculis circumfpicis Argi, 
Cœca nocte facis, perficis ante dem? . 


Plaudite, lux fupereft, offufäs namque tenebras. . ' 


Blandidulis radiis difcutit ipfa Venus, 
Bella diem pofcunt, fed pacis feedera noctem, 
Et noctis medio pax ſtabilita manet. 


Siſtnaͤmnde år den 14 Ocobris förorduades han tif 


"> General Gouverneur dfiver Skåne, Haltand och Bits 


kingen, och år 1680 afffidades han fom Ambaſſadeur 


i Februarii Månad til det Kongl. Danſta Hofwet, både: 
til ar utmårla ſtadfaͤſtel ſe⸗ſktrifterna dfiwer bemaͤlte fred 


och det Prinſeßan Ulrica Eleonora flutna giftermålet” 
fåfom oc foͤrnaͤmligaſt at gjöra närmare aftal om ec 
oc annat til Hennes Maj:ts reſa Ofirer til Smwerige i⸗ 
frå Dannemark h): och ſedan han i Köpenhamn fig t 
några weckor incognito hade uppehållit, och alla nödi⸗ 
ga. anftalter emedlertid woro gjorda til des praͤgtiga och 
hoͤgtideliga intåg, få Holt han det ſamma d. 3 Aprilis, 
på följande fått ig cs 

— —— Sſ 1) Red 


h) Cancellie Raͤdet Johan Smedeman am den hoͤgſtpriſliga och 
milda Swetiges Drottnings Ulrica, Kleonoræ Konungſltge 

ehaͤrkomſt, leſwerne, död och begrafning. MI. 

i) Haͤrom fon widare laͤſas den i Stockholm år 1680 in 

Aato tryckta Beraͤttelſe om den Swenfke Extraordinarie Am- 

Sw. Bibl D.a,Aj qut — os — a 


AG S 


— 


I 
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ry Red en Danſt Fodermarſt racd one af Kgl. Sardet, 
2) Tiugu ſtycken Geheime Rads wagnar, hwarde⸗ 


ra med fer haͤſtars förefpann, ſaäPrints ccorz:, Prins 
Fredrics och Hennes Kongl. Maj:ts regerande Drotnin⸗ 


gens lif⸗caroien 


3) Hans Maj:ts, Konungens af Danmark egen 


wagn, hwaruti futto Kongl. Ambaſſadeuren, Herr Jo- 


han Gyllenſtierna, tillifa med Danſta Geheime Radet 


Derr Chriſtian Scheel, och Öfver: Ecremoniemåftaren 


Gerſtorf: Framfoͤre wagnen gingo nåare hoͤgſtbemaͤl⸗ 
te Konungs Laqvajer I deras wanliga flaͤdebonad, och 
efter wagnen twaͤnne af Kongl. Harder. 

4) Ambaſſadeurens medfölje, och foͤrſt des Stall: 


> måftare Gerdes kY I en blå med filfiver och guld utfis 


rad klaͤdning, ſittjandes uppå en Caſtanie⸗brün håft af 
Spanſt ätt, med rit borderad muntering. 
9 Sex handhaͤſtar, med koſtbara borderade ſehabe 


raquer, ſadlar och annat des tilbehoͤr, med koſtbart 


borderadt arbete af Herr Ambaſſadeurens egit va 
ju 2 wil⸗ 


baſſad. Hans Excell NRiksRaͤdets och General Gouvernen⸗ 
rens i Skåne, Herr Johan Gyllenſtiernas ſolenne intåg I 
Köpenhamn Håken den 3 Aprils, fåfom och om des feders 
mera hafda audience hos Deras Kanal Maj:ter och Högs 
beter af Danmark, tagen utur en dårom & Köpmbamn.ups 
på Tyſta ſpraͤtet tryckt Relation 
'k) Hans namn war Georg Gerder, til boͤrden Tyſt: blef om 
- förr Drottning Hedevig Elconoras | Sverige HofStal⸗ 
maͤſtare. Gift mar Han med Brita Behm, Koͤprans i Ejefs 
le David Behms dotter, fom i flit fenare gifte, wardt 1720 
Adlerfiesks fenare ärm. = 


1 
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hwilke fördes af fer perſoner Haͤdde t hans Tiverie, Af 
fint —A klaͤde, med matlive ſilfwerknappar 
orch ſnoͤren, af ſilfwer oc ſaphir⸗ faͤrgadt ——— 
hattar med ſilfwerrand och hatteband, af hwita, blå 
och gula fjädrar, knytnings halsdukar, aͤrmeſtrumpor 
och handſtar med franſar af ſilfwer od) blätt ſilke, ſilf⸗ 
wer⸗waͤr jor och ſtoſpaͤnnen, ſamt axelroſor af kirsbaͤns⸗ 
faͤrgade band. 
6) Atta Laqvajer med Ambaſſadeurens liverie. 
7) Legations-Marſtalkens, Friherre Lejonfkjölds hy. 
wagn, med förfpenn af fer caftavies bruna haͤſtar uti 
ſtjoͤnt foͤrgyldt tyg: dår uti ſutto fre af Ambaͤſſadeu⸗ 
rens Hofbetjente, nemligen Schantz I), WVatterhumn 
+) och Pihlman m). 
Sſ2— 8) Daͤr⸗ 
1) Auguftin Lejouſkisla, Friherre fil Etfrarteby och Dalborg, 
| bår til — och —2 — eo Sands böftinge Ste 
wer Joͤnkoͤping; Lån. On honom mera I mitt Swea och 
Göta Hoͤſdinga Minnes förra del pag. 351 oh 373 
MU) Joban David Schawtz, War Sccreterare wid préliminaire 
tra&taten med Dannemark. Adlad 1681 den 4 Aug. smed 
fit förra namn. Se min Matrikel oͤſwer Swves Rikes Ride 
derffap och Adel, Tom. 2. pag. 734- | 
+) Lars IVatterbamuu, War då Seecreterare Hos Ambeſſadeu⸗ 
ren: federmera 1688 den 18 Aug. adlad, med tillnamn, 
Riddermark. Om honom widare uti nygnåmnda Bot, 
Tom. 2. pag. 831 & 832. 


m) War då Camererare wid General Bouvernementet i Skä . - 


ne, Halland, Bohuslaͤn och Goͤteborg. Sedermera 1631 
den 17 Ang. adlad och kallad AderAca, Om Honom mera 
cit. Lib. Tom. 2. pag. 735. & 736. — ——— 


⸗ 


+. 
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8) Daͤrpa kommo återigen tio Lagdajer i Ambaſſa⸗ 
deurens liverie, och des andra wagn, med fer ſwarta 
haͤſtar, och foͤrgyldt tyg, kuſteſaͤtet utſtofferadt med 
roͤdt Damoſt och ſilkesfranſar, Kutſtarna med ſebame- 
rerade futſteraͤckar oc) daͤri ſilfwerſpaͤnnen: deglites en 
ned åt broͤet haͤngande filfwerfådja. Pi ſjelfwa wag⸗ 
nen war hang wapn, ex foͤrgyld GStjerna I blätt fålt 
med en förgyld frona. Uti wagnen woro fyra af Am⸗ 
baſſadeurens medfoͤlje, Stäthällaren Johan Ceder- 
erantz n), Reſidenten Samuel Agriconnius 0), Lega- 
tions Secret. Carl Canterſten p) och Sven Carlſtrôm q); 
jemte wagnen, föra Loͤpare I Ambaſſadeurens liverie, 


: 9) Tio Laquajer iAmbaſſadeurens liverie, och des 
tredje wagn med caftanie: bruna håftar, ſamt —J— 
| elle 
.n) Drottning Chriſtioas Staͤthaͤlare oͤfwer Gottland och De 
land. Brera I förenåmde bor, Tom. I. pag. 682. 
e) Adlad :679 den 7 Dec. foͤrbytandes fit förra Latins Breffa 
wedernamn Agriconnius uti Åkerhielm, fom: få Swenſta 
- är et och det ſamma. Widare om denna waͤlfoͤrtjenta 
; Herren fe oftan:de Marrikel Tom. I. p. 722. &c. 
p) Til Keholm och Korg. Varit förut Commißions⸗Seecre⸗ 
terare til Nimwegſta freds-congreſſen. Wordt ſedermera 
Kongl. Swenſt Reſident + Holland och ſiſt Öfwer⸗Inten- 
dent oͤſwer Drottning Chriftinas domainer I Bremen och 
Vehrden. Gift 1681 med Anna Brita Johansdotter Olive- 
erantz, til Uifhaͤll, fom I 1689 den 14 Maj. Son of Bes 
ereteraren af Staten och HoſRaͤdet Lars Canterſten, til 
Bogård, Harg och Keholm, fom | uti et oråttmåtigt fåns 
gelſe år 1657 I Polen, och Anna Larsdott.r Paulina. 


4 S min Matrikels förra del pag. 709. 
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ſeltyg och annat tilbehoͤr. Kutſtarne och biloͤparne klaͤd⸗ 
de aͤfwen fom de förre, i hwilten wagn, ſutto Lands⸗ 
Domaren Ult Bonde r), Öfiverke Licutenanten Bi- 
dal s), Gentral TullFoͤrwaltaren Brynte Cronfkjöld t) 
od) Chrittopher Giedda u). 

ſ3 10) 

r) til Waholm, KAkeshof, Edesnås, Wornſtad och Gudde— 
berg. War då Landsdomare uti Staͤne, I Hivlifen cara- 
&ere han och afled på Johannislund år 687 den 13 Febr. 
Foͤdd år 1635 d, 28 Maij. Bift med Chriftina Bielkenftier- 
na, R. RK. och Amiralens, Friherre Claes Hanſſon Biel- 
kenftiernas dotter til Äreſlad och Niurunda I 1716. med 
Friherrinnan Barbro Åkesdrtter Natt och Dag. Son af 
Slottslå men på Refte, UIF Philipſſon Bonde -til Sackeſta 
oc) Halla. Foͤdd 1585 d 5 Junii. T 1657 den 22 Juni, 
deg fenare Fru, Margareta Ericsdotter Srake til <> Öns 
ejäter. 

's) Af Franſyſt börd. Tmänne bröder Bengt Och Claes Bidal 
de Corleviel, födde i Paris, biefwo at Drottning Chri- 
fras är 1653 den 7 Decembris adlade; öd) Peter Bidal åt 
1656 den 12 Oddobris gjord af Konung Corl Guſtaf til 
Friherre. 

t) Om honom fe mera i min Matrikels förra del. Tom. r. 


pag. 650. ; : : 
u) . Til Gunnarstorp. Warit Major wid Danſta Bardet: blef 
år 166; introducerad på Swenſta Riddarehuſet. Foͤdd 
1637 den 27 Dec. I 170f den 6 Martii. Gift 1:mo med 
Elifabech Wind, Danfle RiksRaͤdets och Amiralens Jär- 
gen Winds dotter med Ingeborg Ulfftand. 2:do med Hed- 
vig Eleonora von Buchwaldt, dotter av General Lieutenan⸗ 
ten och Gouverneuren, Friherre Fredric von Buchwaldt til 
Juleroͤt oc Harloͤſa, och des förra Fru, Sophia Elifaberkh 
von: Bitzou. 3:tio med Anna Sophia von KEilen 


vo | 
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10) Legations-Marſtalken, Friherre Auguſtin Lejon- 
 Tkiödid, utten blå praͤgtig droderad klaͤdning, ridande 
på en Spanſt haͤſt, med dyrbar mondering och aͤtta La⸗ 
avajer på båda ſidor. 
11) Efter honom redo deße Cavallierer, neml. des 
fon, unge Baron Lejonfkiöld x) och Barnekov y) Fålt- 
Marſtalkens von Afchebergs ſon z) och Walkendort. 
von 'Tadern ſamt Cronacker a), Bar, Mardefelt b) och 
— Cril: 
x) Carl Friedric Lejonfkiold, blef 1200 den 2 Januarũ Rytt⸗ 
maͤſtare of Norra Skaͤnſta Regemente. Slagen, egift, 
1706 den 19 Octobris I Action wid Kaliſch. — 
y) War Kail Cbriſtopber Rarnckou, til Rollswik, Widfroͤfle, 
Ugerup, Örtofta, Roſendal och gamla Ködke, ſamt t Dis 
werſte för PråftesDragonerne, 2700 d.n 19 Decembris tis 
ti Calmare ſtad. Gift 1691 den 25 Jan. med Grefwinnan 
Margaretha Rurtgersbdotter von Afcheberg, I 1753 den 20 
Octobris. Sop af Vice Præſidenten i Goͤta Hoſraͤtt Chri- 
ſtian Hanſſon Barnekov, til Witſtöfle och Vild. I 1665 d. 
14 Aprilis, och des fenare Fru, Brita Scheel, Danſte Riks⸗ 
Rådets Chrifter Albertſſon Scheels dotter. 
2) Guflaf Adolph von Aſcbeberg, Ryttmaͤſtare Foͤdd 1661 d. 
23 Junii. F 1693 d. 10 Februarii fom Örtverjte Lieutenant 
för Drottning Hedvig Elconoras Liſtegemente til haͤſt. Giſt 
på Stockholms Slott 1690 den 3 Juni Med Greſwimnan 
Beata Andersdotter Torſtenſſon. + i barnfång 1691 d. 13 
Auguſti. — 
a) Balthaſar Cronæcher. war då Capitaine of Skaraborgs⸗ 
lång Regem, Om honom mera I min Matrikels förra dl, 
pag. 720. 
b) Arvid Axel Mardefels dog fom General af Infanteriet 2208 
i Maij månad i fit qwarter mid Jakin i Hoͤg Poltn. SMof 
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Crifman Lillie c), Herr Natt och Dag och Hr. Ribbing, 
Major Böhn d) och Ryttmaͤſtaren Kohlmaàter e), Ok 
werſte Lieutenant Ridderhielm £) od) Major Skytte g). 

, | | Ofwer⸗ 
Faͤlt Marſtalken och ECommendeuren oͤſwer Swenſta Ars 
meen jTyſtland, Friherre Conrad Mardefelt til Wanſolou, 
Mloͤtz, Penſin och Roͤſeka, oc) Catharina Geeſe. — 
c) Blef-1630 Drottning Ulrica Fleonoras Cammarherre: född 
1652 den 13 O&obris, + ogift i Stodholm 1682 d. 8 O- 
Aobris. Son af Peder Crifmanffon Lillie ti. Kleſma och 
Maria Mãartensdotttr Rofenftierna til Bisbojammar. 
&) Cafper von Böbnen til Werpinge, + fom Major Af Drott⸗· 
ningens Lifregemente 1598 den 28 Juli. Gift 1:mo med 
Anna Maria Winftrup, Biſtopens i Stång och Akademiens 
i Lund ProCancellarii dotſer med des förra Fru, Maria Ba- 
den. 2:do Med Magdalena Ranek, Sen. Maj. och Lands⸗ 
hofdingens Sven Rancks dotter, fom ſedan fit Ben. Lieut. 
och Landshoͤfdingen i Calmare, Friherre Reinhold Rhebin- 
der. Son af Cafper Magnuffon von Böhnen och Barbara 
von Jatzkowen. | 
e) Chriſtian Koblmãter, blef 1681 den 12 Sept. adlad och kal⸗ 
lad Ridderfliökd. Om Honom i min Matrikels förra del, 
Pp · 733. 

'f) Hans Ifac Ridderbielm, mor· då Hfwerfit Aeutenant af en 
Bataillon ſotknektar, blef 1680 den 11 Maij Ofwerſte Lieu⸗ 
genant wid Ofwerſtens Gaſtaf Mackliers Regemente och til 

">. Ha Commendant på Nya Elfsborg. Ar 1692 in Februa- 

rio Ofwerſie Lieut. wid Gen. Maj. och Gouverneurens Eric 
Soops Regem. i Riga. Åren 1660. 1623. 1694 och 1695 
biwiſtade han utrikes fåltrågen dels wid Franffa Dels mid 
de Allierade Armeerne. Ar 1696 den a Januari Oſwerſie 
' för Björneborgs Reg. tit fot, 1697 den & Aprilis Ofwer⸗ 
fis och Commendant I Stroifand. 1698 Ofotrfie för oc⸗ 


— 


— 
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Okfwerſte Meck h) och Niethof i), Hfwerſtarne Skyt- 
te k) oc Wrangel, Om hwilka paͤ båda ſldor ——— | 
; | op 
ra Skaͤnſta Reg. til haͤſt 1760 d. 13 Juni Gen. Major 
af Cavaleriet. 1704 d.9 Jan. Gener. Lieutenant od Gou⸗ 
verneur i Wißmaͤr, ſamt tillika Friherre. Ti Wißmar 
1709 barnloͤs och med Honom gick ut både den Adeliga så 
Friherrliga Ridderhielmfba åtten: Til Fru hade Han -- - 
von Gynterberch, Gen. Maj. och OjwerCommendantens I 
Halmſtad, Chriftopher von Gynterberchs dotter med Br- 
ta Sophia Persdotter Stråmberg. Son of Geaeral Lieuten. 
. . Hrae] Ridderhicim od) Anna Wendela Strömberg. 

g) Nils FHåkanffon Skytte til Sinclairsholm.: tvardt ſedermera 
O fſwerſte. Fodd 1553 d. 3 Apr. på Såffidgård i Smaͤland. 
G 1720 d. 18 Dec. Gift Med Emerentia Henriesdotter Horr, 
dd på Hefeld 1667 in Dec. I på Sinchirsfolm: 1709 d. 
2686 Januarũ. Son of Landshåfdingen i ECHrijtlanfted och 
Bletingen. Håkan Nilffon Skytte til Götshuit oh Sinclairs- 
holm, född i Nykoͤring 1603 IT 1588 in Aug. och Elfa- 

beth Hansdotter Oliveblad til Warby. ——— 
h) Eric Joban Meck, blef ſiſt år 1697 d. 22 Octobris Ofwer⸗ 
* ſte får Artilleriet utt Stockholm Född 1544 d. 28 Octo- 
bris, t I Riga. 1702 d 12 Octobris. Gift med Magna Bri 
ta Dureel, Lands hofdingens Magni Dureels dotter til Tie⸗ 
gerhof 20. och Brita von Crakou. Son af Staͤthaͤllaren I 
Rilga och Landt Richtern i Lifland Engelbrecht Wilh. Meck , 
til Soͤnſel och Abſenoͤn. Född 1619 d. 3r Jan. f 1665 d. 
22 Junii. och Friherrinnan Catharina? Nilsdotter Gyllenſtier- 

- na til Lundholmen. T r683.0. 2 Maj. . 


3) Claer'Niethoff. Om honom mera & min Matrikels förra det. 


— 


Pag. 434. 
ok) War då Ofwerſte För et Regewente Dragoner: wardt 
2: federmera år 1697 Commenduns Dorpt o3 tilifa Oroers 











WW329( 88 | 
bop Saqvajer , dels i Herr Ambaſſadeurens, dels i 
I. Derag egne Herrars liverie, a | 
19) Bingo tolf Ambaſſadeurens Laqpajer, alle klaͤd⸗ 
+. de fom ofwan foͤrmaͤlt År; — 
13) Kom Kongl. Ambaſſadeurens Lif: caroſſe, med 
fer ffjöna Rapper förefpånd, utt mycket koſtbara tyg, 
hwaruppã war hans wapn af drifwit arbete, med ſilkes⸗ 
wippor och jemte haͤſtarne gingo föra bildpare, de der 
tillifa med futfarne woro pråftigare flådde ån de förs 
re Va wagn, fom oc förde Ambaſſadeurens wapn, 
BTP TOM cs —— | 
14) Ambaſſadeurens Hofmåftare , Capitaine Olof 
— ridandes i en med ſilfwer och guld rikt bor⸗ 
erat klaͤdning uppå en ST haͤſt, bien 


ſte får. troåme upråttade hatailloner. Gjorde :1703 et lyda 

ligt partie emot Ryßarne. Upgaf 1704 den 14 juli. efs 

ter ſex weckors AT och ganffa tappert motſtaͤnd, 
e 


för:de Dorpt igenom en hederlig dagtingan.. Wardt är 


"1706 den 12 Juni General Major af Infonteriet. 1709 — 


d. 29 Martü Bice Gowerneur i Riga; ſamma aͤr Vice 

Gouverneur + Skåne. 1710 den 30 Aug. Generali Lieute⸗ 
nant. 3710 d — åter As i Skåne. 

1715 de 12 Maj t. 1716 d. 4 "Juni Gouver 

I Slång. 1716 d. 29 Decembris General af Änfanteried 
Doͤd uti Skåne 1717 barnlod och aid med honem denne 


riherrliga aͤtten ut. Gift med Anna Catharina Ulfelr, - 


tirsRåders och RiksJaͤgmaͤſtarens Ebbe Ulfelts Dotter 

| FA —— — til —— * af 

werſten Bertil Nilſſon Skyrte til Homanetorp, och Meg 
dalena: Hansdotter Oliweblad til Warbhßß. 

. Sw, Bibl. D.4, A. an. ———— 


"op Re er sf 
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foͤlgde 5 ånga Adelsmaͤn, Kongl. Umbaſſadeurens Pas 


> ger i deg liverie oͤfwer alt bebraͤmat, med blatt Atiaſt 


- foder, broderade Broqvadö:wåftar och ſjoͤna pluma⸗ 
gier, ſamt ſchaberagver och hoͤlſterkappor broderade 
Mid Ambaſſadeurens wapn. — 

15) Major Carl Horns D twaänne handhaͤſtar. 

16) Ser Ambaſſadeurens Trompetare med rikt der 
braͤmade rådar, fjäderbuffar oc ſufwer⸗tr , 
med de dertil hoͤrige wippor och franſar, hwaruppaͤ Am⸗ 
baſſadeurens rapn. - vbn 
17) Major Carl Horn uppå en ſtjoͤn Spanſt haft med 
en rik broderad mondering, anfoͤrandes 24 af Ambaſ⸗ 
—— Garde eller Draͤbanter, hwilka tilfoͤrene Mas 

it Lieutenanter eller Cornetter, alla waͤl beredna , klaͤd⸗ 
de I långa kjoͤldrar oc) deroͤfwer citronfårgade bebraͤ⸗ 
made rackar med ſilfwerknappar, uppå broͤſtet och ryg⸗ 
gen Ambaſſadeurens wapn, borderat på blärt Utlof 
af guld, Carabin⸗ remarne of dlått ſammet och ſifwer⸗ 
loner; Carabinerne med dlå polerade pipor aͤ både 
ar .och inuti förgnlte , filfmers wåriefåften, och på 
fbaberagqverne oc hoͤlſterkapporne Ambaſſadeur. wapn. 

* Derefter red Ryttmaͤſtaren Henning Kruus m) 
Ten fkoſtbar mondering, flutandes trouppen. 





lun⸗ 
» War Major af Norra Skaͤnſta Reg. til haͤſt. Son af 
KRiksRadet, Faͤlu Marſtalken, Gen. Gouverneuren och As 
miral Generalen, Friherre Henric Henneſſon Horn til Mas 
vrienburg, Kanckas, Paͤrckala och Sonnaͤs, och des ans 
dra Fru, Kirſtin Bosdotter Bär, fom agde förut Guſtaf 
Horn til Kanckas. —— 
m) Henning Adolph Kruſe, Friherre tii Werchou Ku. + 1715 
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Salunda och med fådan fåt förfogade fig Hr. Am 
bafadeuren Gylleniberna utur fältet "fom war upflas 
git utan för norra porten af Köpenhamn in t fladen 


under. ſtyckenas loßande, gjoͤrandes Konungens Lifres 
gemente och Prins Fredrics Regemente, ſtalte på As - 
maker⸗torget, deras parade med flygande fanor fame 


klingande ſpel. 
Naͤr Ambaſſadenren kom til ſit hus, wardt han e⸗ 


mottagen af Extraordinarie Envoien Johan Barckman 
Lejonberg n), ge Johan Stiernbök — 


| den 5 Martii I Skaͤne, ſom Ofwerſte för Swenſta, Finſta | 
och Skaͤnſta Adelsfanan, och gift med Friherrinnan Wirginia 


Axelsdotter. Spens til Orrehoimen. Son af Ben. Majo⸗ 
riherre Hans Abraham Krufe tål 
/ 


ren och —— 8 : 
Verchou, Herre: til Lagnd, Mußhult oc Snaͤckſtawik ꝛc. 


Sd n) Lejonberg. blef 1657 d. 14 Junii ſtickad fom Kgl. Swenſt 


Commifſarius til England och Protecteuren Cromwell, 
1658 D. 28 Aug. adlad, 1659 Agent ibidem. 1661 Re- 
ſident ibidem. 1664 Aſſeſſor i Commerce Colegio, 1674 
HoſRaͤd och Envoje Extraordingire til England, ehwar⸗ 


aſt Bon wardt behedrad med Baronett och Riddareſtaͤndetz 


år 1687 d 24 Dec, Swenſt Friherre. Om honom 
>. mera i min Matrikels förra Del pag. 1216. 
0) Stiernbsk til Anſtad, blef ſedermera 1717 d. 28 Octobri 


åa fr 


Vice Prefivent i bemålte Collegium. Fick för fin ållsne 


dom affled 1720 den 10 Sept., med fin fulla tång åts 


njutande, få långe Han lefde. Foͤdd 1636 den 24: Mar: > 


tii. T 1730, natten emellan d. 7 och & Dec. Dift r:mo : 


med Helena von Bejer, General PoftsDirecteurens, Jo- 


”. han von Bejers duttet. 2:do Med Anna Gran, Landshöfs 


- || 
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oc Commiſſarlen Silfvercroua p). Hans Maj:t Konun⸗ 
en af Danmark bade waͤl gjort anftalter , at Ambes⸗ 
— med deg medfölje, efter eljeſt wanlig plågfed, 
frulle tracteras; men fom da Dymmelweckan juſt in: 
ſtundade, fant Ambaſſadeuren godt, få för denna fom 
andra orfafer det at afboͤja och ſig undanbedja. 
Maͤndagen dernåft efter, fom war den 5 Aprils 
wardt Ambaſſadeuren med aͤfwen få många caroffer oh 
wagnar fom wid deg intåg igenom Geheime NRåden 
Baron Jöns Juul oh Hr. Schultz haͤmtader fil Ama⸗ 
Uenburg, at undfå audience hos H. Maj:t Enke Drott⸗ 
ningen, oh H. K. Hoͤghet Prinſeßan, då Cavaliererne, få 
wål fom Amboffadeureng betjente fatte fig twå och trå 
- de Kongliga och andra wagnarne, och foro få Öfer: 


el fram öfwer nya forget igenom Drottningens 
orggård til bemålte Slott, ehwareſt Hennes Kongl 


Hoͤghets Regemente ftod i gewaͤr, och wardt Ambas⸗ 
fadeuren beledſagad med fit följe igenom OfwerMar⸗ 

ffalfen Bilou förft til EnfeDrottningen och få widart tll 

O. K. Hoͤghet Prinſeßan. Hos Hennes Maj:t ſtodo be 

Än — Geheime RÅd Juul och Schultz, tillika mid 

Henne 

Hoͤghet Geheime Raͤdet Grefwe Anton och) Marſtallen 


Vitinghof. Aflade altfå Ambaffadeuren aka de wanl⸗ 


ga hålfningar oc böfligbeter, dem Hennes Draft If 
wål fom Hennes Kongl, Hoͤghet i egen hög —— 
dingens, Doſtor Johan Grans dotter, och Affefforens — 
| oban Philip Silfvererona, Om ho tär 
— förra del, pag 325 & 326. ARE 


« 


Maj:ts Fruntimmer, men hos Hennes Kongl, 
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han trådde något til fida, eme⸗ 





de dfriga foͤrnaͤmare af des följe undfingo den nåden, af 


kyßa Hennes Maj:ts och Hennes Kongl. Hoͤghets hand. 


uphaͤmtat igenom ——— aͤden, Ammiral General 
oc Ofwer⸗Ceremonie Maͤſtaren 


Lieutenanten Nils Juu 


fa p ti 
Konungen 6 höll han et tjenligtt och behageligit tal med 


oc Hans Kongl. Hoͤghet Prins Friedric, de der of 
ſjelfwe varade: och wederfors Legations⸗Marſtalken 


pch Cavaliererne den nåden, at kyßga deras Maj:ters och. 


HK Hdabets haͤnder; blifwandes fedan Ambaſſaden⸗ 
ren med Ifa Heder beledfagad nedre til fit hus i fladen. 


. Under des beſtickning oc) wiftande i Köpenhamn - 
beråttag uti Lars Perſſon Watterhamms eller Ridder- 


marcks Sfrapa dfwer les Aneedotes de Suede, M. dens 
na befynnerliga Sonen tet e „Derr Johan —— 
Lv 3 — 


wud, bwaruppå H. M. ſjelf ſwarade ſtäͤen⸗ 


dan Legattons⸗ Marſtalfen Hr. Lejonſkiold tillifa med 


w 
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„ſtierna anſtaͤlte uti Köpenhamn en fler coiktion, når: 
„warande Franſta Ambaſſadeuren, Staͤthaͤllaren i Nor: 
„rige Grefwe Ulric Fredric Guldenlöw, od) några at 
de Danſte SeheimeRiden, upwaktad af Swenſen Of: 
„werſtar, Ofwerſte Lieutenanter och Majorer, ſamt 
„i2 Drabanter, fom woro Lieutenanter och Cornetter, 
„med deras carbiner och des wapn derpä, fyra Trom⸗ 
„petare och en Pulflagare uti des egit liverie af gult 
„och blått, ſilfwer och guld galonerade, då af tilfålle, 
„at Grefwe Gäldenlöw frågade, om ſamma carbiner 
»-Wworo laddade, låt Herr Gyllenftierna gifwa fig en, 
„gjoͤt den full med win, fpånte up hanan, och wid har 
oden uplyfte, fade à la hnte de nos Rois, drack ut 
vinet , och i oͤgnablecket loßade den af, at Pulan flög 
„under tafet, prefenterade en annor Grefwe Gülden. 
Alôu, fom aͤfwen måfte gjoͤra det ſamma; men af det 
„den ej bran lög, upkom något mißſtaͤnd, få at deße 
⸗baͤgge Herrars krafter förföktes> wardt dock andra Nr 
— »4EN ÅReNOMm Franſyſta Ambaſſadeuren ſtilladt och bes 
medlabt, fåjandeg, Auctor af les Anecdotes de Svede 
emot all redelighet, det Gyllenftierna fig oqnſtaͤndigt 
uti Köpenhamn upförde. Konung Qrsffias den fem 
e, (OM War mydet noga och curieufer, den regeran⸗ 
de Drottningen och EnkcDrottningen, alle höge och 
andre Civil fom Militair Miniſtrar, fa Franſyſta An 
„daſſadeuren, och hwar man fågnade fig af des per: 
'»fON8 comportamenter, rörandeg ej ringa Konun⸗ 
„gens i Danmark Kongl. Hoͤghet, medelft det, at 
Gyllenſtierna ffolat blifvit fallad oͤfwer bordet Che 
».val de caroiſt, och må Auddor för fådan ofennirs 
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Wen angående Hafsmalqueraden, få var 


„ſtaͤmmas. 
„den mycet pråftig och foftbar. Konuͤngen med Dros 
ningen hade anlagt Hollaͤndſt bondeklådnad, Hennes 
„Kgl. Hoͤghet Prinſeßan SSE Daleshabic, 
„ſa högt mördad, ot ſamma flådping wid Kongl. Hof - 
vet efterlåmnadeg, hwarefter månge af de foͤrnaͤme 
togo modeller» hwaraf ſes, huru forſmaͤdeligen Auctor 
»utfarit, ſom knapt kunnat mid flife Hof⸗ maſquerader 
„antagas för Pickelhaͤing. J— 
Når nu Hr. Gyllenttierna lifkmaͤtigt fin inſtruction 
ade alt I Köpenhamn bragt til ct riktigt och oͤnſteligit 
ut, fid han åfven den Indan at den 4 Maij följa och 
beledfaga in i Riket den Kongl. Bruden, H, K. Maj:k 
Drottning Utrica Eleonora, ſamt den följande 6 Maij 
biwiſta Deras Majeſtaͤters bilaͤger på EStottorp. Hetr 
Johan Gyllenſtierna, fom i fin tid war mydet namn⸗ 
upnig af fit myndiga manna⸗ anſeende, långa waͤrt, 
ogemena ſtyrka Ci dn Han kunde med fina haͤnder un⸗ 





draga en håfteffo, ſamt flaͤmma tilfommans den Rör. = | 


ett D 
ſta filfverbågare y, förtråffeliga woͤltalighet od andra 
matalöfa förmåner, dog tal i Landskrona d. 10 Ju⸗ 
nii 1650 och blef fivept I famma pråftiga habit och Här 
debonad, fom han hade på fig wid deg publiqque auv- 
dienee j Danmark. Hans lif wardt ſedermera derpå tf 
Auguſti månad med oͤrlogsſteppet Stenbocken afhaͤm⸗ 
tat til Stockholm, ehwareſt det begrofs förft År Se 
den 213 Datj, jemte. des broder, Kongl. Raͤdet och Of⸗ 
werStaͤthaͤlarens Hr. Jöran Gyllenstierna. 
; De grofwa och ogrundade beſfylningar, fom den 
oförfråmde Au&or af les Anecdores de Suede, Or, Jo 
| 4 i dör EVS R vå o.t I RR 


* w 
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han Gyflenftieroa tillägger, aͤro waͤl redan til en del få 
- af in fom utlaͤndſta laͤrda Mån q) foͤrkaſtade, men ſto⸗ 
Ta likwaͤl alleſammans, jemte bemaͤlte Auttors Öfriga 
fel blifiva af mig tydeltgen och fullkomligen anförde 
och tvederlagde i min Hiftoria om alla Sweriges Rikes 
Råd, med deras bifogade Lefwerne ſamt Hiſtoriſta och 
Genealogiſta anmärkningar, ifrån de aldraåälfte in til 
 nårwarande tid; den jag tånker med det förfa igenom 
allmaͤnt tryck, at utgifwa. 


15 Ge Oxerfierna, Grefwe til Korsholm och Wa⸗ 

"fa, Srihberre til Mörby, Herre til Caſter oh Aja. 
Framledne Riks Raͤdets och RiksSkattmaͤſtarens Gref⸗ 
we Gabriel Oxenſtierna Bengtions och Fru Anna Gu- 
ſtafsdotter Baners fon, Blef år 1653 den 30 Julit Of 
werCammarherre hos Drottning Ariſtina, fedan Han 
förut hade befedt Hela Europa igenom mångårtga re: 
for: men font ban bade fattat en befynnerlig luft och 
tycde för krigswaͤſendet, få förordnades han af Kon. 
> Carl den tionde til Öfwerfte för Helfinge Regementet, 
och firart derefter til Öfiverfte för Artilleriet, och är 
1657 den 12 Martii til Geyeral Major af Infanteriet, 


da han har biwiſtat alla hoͤgſtbemaͤlte Konuingé glorieu- 


fe: fålttåg och ſegerwinningar. År 1668 den 26 Aug. 
anfoͤrtroddes honom RilsTygmåftare embetet oc 
—— 4672 
q) Wildes Hiſtoria pragmatiea p. 721. 722. &. Lars Perſſon 
(Riddermarck) i des Skrapa Öftver les aneodotes/ de Suede, 
MI Holberg i Danmards Riges Hiftoria Tom. 3. p. 637. 
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1672 wid Mifsdagen i Stocholm LandtMärffalls-flafs 
wen a). Kr 1673 den 8 Zanuarii —— han til Riks 
— Rad och KrigsRaͤd, h —7 ban ſamma är d. 
Jumii foͤrſaͤndes fom ft ör och onpig — til 
— tillita med Landt Raͤdet rre Hane 
Henric von Tieſenhauſen, —— Li Gott- 
hard Johan Butter och HofRådet Jonas Klingftedt, at 
bog Ejaren gifwa tilkaͤnna Hans Kongl. Waj:fé Kon. 
— den XI. peellga — til Regementet, ſamt 
förmya den — waͤnſtap, fom deßa Riken emellan 
warit by. Efter fin ——— ifraͤn denna beſtickning, 
År 1678 d. 3 Martii [ef han Lagman åfiver Carelen. 
Gift r:md med Anna Bapzin. a:do med fru Barbro 
. Kruus, + barnlåg, Johan I — Kruus dotter til 
Cruſersberg, foni förut war gift med HofStallmaͤſta⸗ 
ren, Friherre Carl Tarſſſon Sparre til Croneberg. Hr. 
Oxenftierna dog år 1694 och begrofs ſamma är d. 18 
Decemb. i Riddarholms Kyrkan c). 
CGrefwe Oxenftiernas barn: 
1. Hedvig Eleonora, + på Mörby ogift. a 
2. Anna Augulta, + på Bjortwitk 1755, kr med: 
Ofverften, Sriherre Axel Carlſſon Sparre til Såby, 
3. Gabriel, t ——— ogift. * 
| 4. Guo: 


a) Hwad då — och atlas ) fan laͤſas & mina Kite e 
dags Beſluters Andra d 

'b) vid. deras Inſtruction ar 1673. Mi. : 

c) Petri Morzeni Monumeara memoriæ D. G Oxenflicaa 






N 


Sw, ib, D.4 A.43. 


WW ) nt I 
ajyor och Öfisevfie for Uplonds 


— ——— tr. Fick den 26 ga fſted 
am ente 97. IT 7 23 DEN a ; 
* ſamma år. War gift med Chriſt * Kurck , 
RilSNÅådetå och General Gonberneurend, Sri 
herre Guftaf Jonſſon Kurcks dotter til Lempelã. 







CK Duvall ArfBaron utaf Maelier(trom, 
ch til rg Herre til Ehornaͤs, Ta⸗ 
Riddare... War en: fon: of Jacub 

hende er äl Eaggat, Ehornaͤs och Abbor⸗ 

* General oͤfwer den Sm enffa Armecn i — 

haͤſt och fot, ſamt General Commendeur derſam⸗ 
— och Fru Anna von Berg til AN Lundt⸗ 

i Eſtland Hr. Georg von Bergs dotter. Efter 

waͤl —— Od) uttifr& reſor, blef hon foͤrſt Eam⸗ 
arherre hos Drottning Ckriſtiua Oc) fedan hos O. M:t 
In Carl den tionde, wid hwilket tall han fig få 
waͤl od; SSR upförden at hoͤgſtbemaͤlte Konung fat- 
tade et för honom, at. han ſaͤndes är 
1655 til — — —— Hr. Chriſter Bonde, 
— Marſtalk på Ambaſſaden, och ſedan år r6sg 


föratan — och derjemte anhålla om en Flotta 
af. 30 Wegatter til Kongl Maj:ts och Rikſens tjenft e⸗ 
mot des många och maͤgtiga fiender, fom Swerige når 
fan då på alla ſidor anfoͤllo. Efter återfomfien tfrån 
England blir Ban. —— ar ſtickad til Konungen i Dan⸗ 
mark: fom t fövfåfra hoͤgſtbemaͤlte Hof om 
2 IM te uprittiga —88 goda 0 e——— ag 


F 





t til at betlaga Protecteuren Cromwells . 


2 ) 290 MM. 


. - ät &. KM. intet hoͤgre onſtade än des til⸗ 





foͤroelfe, faͤendes tUlifa befalning af ſtadigt 

ör — — — NS —— 
— Vr 1860 efſter 

"RK, Carl den I — 3 * * bn andra gången 





den IO — 
gZ med SN 1 —E 
alarne med älg er —1 — Ar Jörn —— 
vembr. blef Han — År 1675 id Ko: 
ri den I. — ‘ 


til Refi —— — — så år 1662 
8 


——— Ca Upſala, och den alknänna . 
R der — 5— han til Ratotenarfolt. C 
Hade til Fru 


Helem von Yxkull, en dotter af Or, Die. 
dric von Yxkull, Herre ti Slat Ho 
——— 8, Dio af Drottnin Chriflinas 2ifGar- 

de, och Fru Beata Öxehufrud, Maſorens Olof Roſons 
dotter fil Hof, Skattmansoͤ, Sandbro, Ed och Ulle⸗ 
någ. Herr Duvall, fom war född 4 Etralfund 1630 d. 
21 Wartit, dog ſiſt på året 1697, - 


Sriherre Gultaf Duvalls Bark: 
*1. Chriſter 'Duvalt, Friherre, blef 1707 d. 20 Augu 


Lieutenunt af Åbo Lång Regemente til haͤſt: "ai 


med Stina Boije. 


2. Guſtat, Capitaine ar ONAAMA gift md 
— Magdalena Vitinghoff. 


3. Johan Didric, ornett SN Lifregementt: gif med 


a) Det iInſtruction dat. 3x Maij 1658. Mſſ. ——— 
marks Riges VR Tom. 2. p. 28 289: 


—— 


ig MM INCA 
Lucretia Wernftedt> Ofwerſtens för Btottoms 
ft äro Chriftopher Wernitedts dotter 


4, Helena Guftaviana, gift med Öfiverfte Lieutenan⸗ 
ten Friherre Fabian Wrede. 
3. Jacob, född i Stockholm 1657 den 23 Decemb:. 
f ibidem 1669 d. 3 Auguſti. 
G6. Lars, Capitaine, ſlagen 1715 wid Stralſund, ogift. 
7. Axels blef förft 1600 Volontaire af Garde. 1692 
förare ibidem. få Fåndrid ibid, 1700 d. 3 April. 
DHrabant. 1701 Corporal ibid. 1708 Adjutant i- 
bid. Har biwiftat ifrån 1700 alla de actioner och 
partier, I bwilla Konung Co! fjelf warit naͤrwa⸗ 
.  sonde, famt åfiven calabaliquen Bender. 1714 
Ofmerſte för Nerike och Wermlands tremaͤnning⸗ 
regemente til fot. 1721 Ofwerſte för Oſtgoͤta tres 
m — til fot. 1722 d. 28 Maij General 
Major. 1748 d. 26 Septemb. Riddare af Kongl. 
SwaͤrdsOrden. I på Tisby gård barnloͤs 1750 d. 
19 Zulii, 83 år och några dagar gammal. Gift 
med Beata Gyllenftierna , Landsböfdingeng Fri ' 
jerre Conrad Ericſſon Gyllenſtiernas dotter til Us 
borg och Schoutbynachtens Löwens Enkefru. 
8. Jacob, Oeneral Adjutant, ſtickad af Konung cerZ 
: 1710 6 Bender ti Hofpodaren I YBaladylet blef 
1712 Ofwerſte och I 1713 i Bender ogift. 
9. Anna Beata. | | 
10, Elfa Marina, 
"> II, Görwel Chriſtina: | 17. 





8, 0 ) sal 
17. Heꝝic Falkenberg *), Hare til Boͤrstorp 
Nynaͤs, Skagersholm och Pyhajocki. Foͤdd 
i Stockholm 1635 d. 11 Marti. Son of RiksRadet 
FN CammarNRådet: Hr. Conrad — Herre til 
drstorp och Tryftorp med Fru Catharina Bonde, font 
svar en dotter af Riks Raͤdet, Prefidenten oc) Lagman: 
nen oͤfwer Careien Hr. Carl Bonde, Friherre til Imſioͤ⸗ 
olm, Bordfid och Efpelunda ꝛc. oc Beata Oxenſtierna 
uftafsdotter til: Fiholmen od Rinckeſtad. Efter förs 
wår firad ſagltzoet igenom ſtudier, ſpraͤk och utrikes 
refor blef han Commißarius i Reductions Collegio och 
år 1664 d. 30 Aug. CammarRåd, ſamt år 1674 d. 10 
— Landshoͤfdinge oͤfwer Elfsborgs Laͤn och Dal. 
r 1678 foͤrordnades han J H. M:t Konung Cert den 
Xr, at wara Landt Marſtall för Rikſens Ridderſtap od 
Adel, fom då war foͤrſamlat på Riksdagen i Halmſtad; 
då han under warande Riksdag, neml. d. 12 Febr. * 
Kongl. Maj:ts förfåfring och fullmagt på RiksJaͤg⸗ 
måftare tjenſten, når den blefwe ledig. År 16801 Jus 
lii månad-dlef han jemte NilsRådet Hr. Clas Rålamb, 
VGeneral Lieutenanten och Gouverneuren oͤfwer Waͤſter⸗ 
Rorrland, ſedermera Kongl. Rådet Grefwe Jöran 
Sperling affaͤnd I en angelaͤgen foͤrraͤttning til Hertig⸗ 
doͤmerne Bremen, Vehrden och Pommern angående 
ſamma Provinciers — och foͤrkofring, och — | 
ON W HU 3 ⸗ 


+) Falkenbergiffa ſlaͤgten, fom haͤrſſammar af en gammal 
Adelig flaͤgt i det Romerſta Niket, tom fårft in Swe⸗ 
rige år 1595 med Herr Henrie Falkenbergs Farfader, 
» "Henric von Falkenberg. och war Konung Carl den tX. 
 RKrigsRåd och General Krigs Commiſſarius. 


( 


M nt Mm 
terkomſien derifrån: Har-Han 1 ro dh ſillhet tiſlbragt 
än dfriga lifstid in til är 1691 d. 2 Decembrig, då han 
mått af ålder —5* eligen afſomnade, och begrofs 
1092 d. 3 Aprilis I Riddareholmen; men — bis 
ſatt i Waßbro Kyrta I Goͤdermanland. SIE är vare 
1) gift med Maria Spanheim, bördig af en gammal A⸗ 
della. flågt ifrån Chur⸗Pfalts. 2) med Chritina Kr Krule, 
"> General Lieutenanten och Gouverneurens oͤfwer Bo⸗ 
———— Friherre Herr Eric Sivartſon Krufes dotter til 
Kajeb 
Des Barn. af förra giftet. 

: 1, Hinric Falkenber » Ryttmåftare wid AnkeDrotn. 
Lifregemente fid 1700 d. 16 Fan. Öftverfte Ligut, 
affked, gid federmera ut fom Volontatre 1706 tif 
| Svnffa Armeen I Sachſen, och biwiſtade laget 
wid Frauenſtadt, gid federmera til X. cer/i Binz 
der... Gif år 1713 efter calabaliquen I Bender til 
Breſflau, och federmera til Wien, ehwareſt han 

blef Catholik. I ogift. 
2. Charlotta, Catharina, fåöd 1675 gift med Geuc⸗ 
ralen och Ofwerſten af Weſtgoͤta Regementet til 
huͤſt Friherre Carl Guſtat Krufe, Friherre til Ka⸗ 
——— Herre til Etehof, Lundby, Hageſtad och 


3. Guſtaf, ibjätffuten med wada på jagt 1678 Gäng” 
fredagen wid Upfala. : 


Af ſenare giftet. 
IL Eya —— f. d. 12 SIN 1680 580 1 Gioäbolm, , 


ser 





, 
a 





0 ) al RM 
ft ar isso d. 7 Maurtii med daͤ waran de Eapitai⸗ 
ner af LiſDragonetne, ſedermera Fuͤlt Marſtalten, 
Griherre Hugo Johan Hamilton, Hon dog I Stet⸗ 

tin d.5 Sept. 1707. | 
s. Gabriel, Friherre til Onswiholm, Herre til Lag⸗ 
mansöo oc Boͤrstorp, blef 1714 efter idkada kus 
dier och utrikes reſor, Cammarherre. 1731 Hof⸗ 
Marſtalk. 1733 Friherre. 1735 Landshoͤfdinge oͤf⸗ 
wer Skaraborgslaͤne: 1748 på begaͤran afſtedad. 
Eamma aͤr d. 16 Aprilis Eommendeur och Rid⸗ 
darr of Kongl Rordſtzerne⸗Orden. Foͤdd 1685 de 
s Sept; I 1756 d. 22 Aug. Off 1713 d. 3* 
> SMart, med Beata Douglas, Landshoͤfdingens Grefs 
we Guftaf — dotter til Stiernarp med Gref⸗ 
winnan Beata Margarete Stenbock, Re 
3. Chriftina Maria, t-1753 d. 13 Febr. Diff 1710 
. d. Ix Mart. med Eduard Diedric Taube, fift Gref⸗ 
we, RiksRad och fwerAmmral, font t 1752 den 
5 3 Octobris. * NAR a | | 


18. (Clas Flemming » Friherre til Liebelits, Herre 
| til Hermanſari, Liung, Bo, Tuna och Ty⸗ 
ningö. Född i Stockhhobm aͤr 1543 d. 5 Februarii a). 
Des Herr Fader war Or: Herman Flemming, ;öriherre. . 
tit Liebelits, Herre til Hermanſari, Willnaͤs, Gierck⸗ 
nås och Hato, S. R. Rid, Ammiral, General Gou⸗ 

verneur oͤfwer Storfoͤrſtendoͤmet Finland, ſamt Lag⸗ 

9 man 
0) — vor: Döbelas: Hifibria Cantellariorum Acad. Lun- 
18... oo. RR —* Sön än USA —— 


| a el Rn 

man oͤfwer födra Finna Lagſagn, och des Broder Fru Chris 
ſtina Rofladin +), -' Efter wal anlagde ſtudier hår hems 
ma i Riket, antrådde han år 1671 fina refor til utrifeg 
orter, och dem med få god nytta — de, at han un⸗ 
der de ſamma ej allenalt för fin iab 
at upivafta på den Kongl. Swenſta Ambaſſaden 
rig och Coͤln, utan och et fritt tiltråde til alla handlin⸗ 

ar och alt hwad fom der foͤrehades; och ſedan denna 
, bf UT —— J —— — * — 
ſynnerlig luft a a r rfarenhe 

krigswaͤſendet, til — —* an od förfogade fig 
til Konungens i Frankrike Armee för Bonn och Ma⸗ 

icht, anwaͤndandes wid alla tilfållen fin tid med den 
rukt och nytta, ot han ånteligen wan det framſteg, 
ſom hang pad, twälförhällande och foͤr farenhet honom 
ſedermera få oͤfwerfloͤdigt tilſtyndade, ty efter fin aͤter⸗ 

fomft i faͤderneslandet ang han waͤrdig år 1674 d. 13 
Martii at ihoglo mmas med HofRaͤds⸗tjenſten i Nils 
ſens Cantzlie, famt år 1575 wid Riksdagen I Upfala at 
utnaͤmnas til en Ledamot i Rikſens Staͤnders Com⸗ 
mißion oͤfwer Rikſens raͤntors förmaltning under Kos 
nung Car! den xi. mindreaͤrighets tid, jemwaͤl oc at 
mara Fullmaͤgtig i Banqven. Ar 1577 kallades han 
til Cantzlie Raͤd och ſamma år til 


Riksdagen I Stockholm, hwilket fenare embete han 
med få beroͤmlig conduite of ofoͤrtruten forgfållighet 
fil Konung Gers den xz6 flora oc tdi 
5 rde p 

) Denna Aldeliga ſlaͤgten ammar ifrån Nyland, 
* i Swerige Sie utgången. | 2 


V 


et fid tilſtaͤnd, 
i Pas - 


fwerſte för et Finftt 
Regemente til haͤſt, ſamt år 1680 til —A 


⸗ 


Cammar⸗ och Commercie⸗Collegio, och wid: 


| [ DEIE 1 | 
de, tv) Ky. Maj:t efter ſamtel Nikſens Btånders 
RR antog Ta det få kallade Enwaͤldswaͤldet by, at 
O. M:t blef foͤrorſalad derföre; at updraga honom ſam⸗ 
ma är den 17 Nov. Landshoͤfdingedoͤmet oͤfw på de 
r⸗ 





och Wermeland, jemte Pråfiventfapet för de då 

ordnade Reductions och Ligvidations Commißioner; 
meen ſom deße Pråfidents -tjenfter fordrade Sår & orten - 

hans dageliga naͤrwaro, få Anttes han år 1681 den 29 > - 


uppå ofwannaͤmde dag anförtroddes Praͤßdent SA : 

et a 
ſamma år neml. d. 7 Decemb, uphögdes Han til 4 Fr 
Raͤds Embete och waͤrde. Ar 1684 d. 17 Fukt kalla⸗ 
des han til Cantzler wid Academien i Lund, och ſamina 
är d. ro Septemb. at föra Praͤſidium oͤfwer hela Cam⸗ 
marwerket, Stats⸗Contoiret od) Bergs» Collegium f 
RiksSkattmaͤſtarens Hr. Sten ——— > fom nyli⸗ 
gen förut tvar afgången til fina fåder. Hans Enkefru 
och Barn blefvo: 1687 den ro Deremb. benddade used 
Örefligit ftånd och Heder; och 1569 på Niddarehufek 
introducerade i Grefwe⸗ I. N:o 26. Gift 1675 
med Anna Larsdotter Cruus, Friherrinna fil Gudhem, 
ſom efter fin Herres död blef Kongl. Hofmåfterinna od 

| ( 


Martii til döfdingedömet iUpland, då ÅR * 





degrofs år 1692 d. 4 Dec. i S. Jaͤcobs Kyrka I Sto 


holm: hon war moder fil 4 Söner o4 5 Doͤttrar, 
nemligen: | 
J Xx .Ckhri. 


y) Hwad mera. martwaͤrdigt P4 denna Ritsdag utraͤttades, 


Dj, 
". PI8 1799 > - 1874 Ne 


- fan: låfas. I oftenémade Rusdags Beſtuters Andra 
Gw. Bil, D, 4, A. ol ÄG 


. få ) 345 ( 
1. Chriftina Fleming, gift 1704 in Majo Med Hf 
werſte Lieutenanten Jeſper Guſtafſſon Cruus, des 

ſtore, til Edby, Aggaroͤn och Lundby. - 

4. Herman, Cammarherre, Grefwe til Willnas⸗ 

"7 Herre til Bo, Tuna 2c. giff 1:mo med Maria Eleo- 
: 2" pora Ericsdotter Stenbock, fom dog t Stodholm 
17125. 7 Febr. barnlåg. 2:do är 1714 d. 6 Apr. 
- med Maria Fleming, Ofwerſte Lieutenantens Iris 

herre Magnus Earffon Flemings dotter til Maͤlby. 
Grefwe Herman Fleming T barnloͤs den 15 Nov. 
1729 och gick ut med honom denna Grefl. flaͤgten. 

3 Agneta T ogift. i : j 
4. Lars, Ryttmaͤſtare af LifReg. ogift, ſſagen wid 

Clißou dD. 9 Zulii 1702. — | 

5. Clas Guftaf, Förare af Garde, blef 1707 den 18 
gan, Fåndrid ibid. 1705 Capitaine af ef Reg, Dra 
goner. 1 ogift. : or : 

6. Ulrica Eleonora, f. i Stodholm 1680 d. 12 Ott. 

1 1683 d. 30 Octob. cv : - 
7, Carl, född i Stocholm 1684 d. 7 Rop. TI 1685 

"od. 30 Octobrig. la 
8. Anna, Kongl. Cammarsroͤken, Faͤlt Marſtallens 

herre Hugo Johan Hamiltons, til Bo, Tuna HC. 

"> fenare deu. Z | — 
Herr Clas Flemming dog på reſan til Warma Bas 

den ðd. 31 Julii 1685 c) och begrofs år 1686 utiGtod- 

| =": BOND, 
£) Peringfkidlds Mon. Upl Tom I p. 13a3. | 


- * * 


Holm; Ieumanded. efter fig, förutan mydet annat, 


anfenligit Cabinet af Romerſta och Swenſta mynt d;. : 


bwilket aldrig kom til tredie arfwingen. 


19. 
* til Tioloͤholm, Herre til Fånd, Haͤringe, 
willa, Harbonås, Soͤderby, Lempſſoͤholm, —28 

Ekeſtoͤ⸗hofgaͤrd. Född år 1641 d. 20 Marti uti Stor⸗ 


'Surftenddmet Finland på Peipola gård. Des Hr. Fa⸗ 


Der war Caſper Wrede, Friherre kil Elime, Peipola, 
Sitz och Wredenhof, des Moder Fru Sophia Taube, > 
Ofwerſtens och Landt Rådets i Eftland Bernhard Tau- 


'bes til Mandel od) Carloͤ Friherres dotter. Enaͤr dens 


e 


I * * 


na Herren hade bragt fin ungdom igenom ——— 
nd 


ſter, adeliga dfningar och andra des är an 
exercitier fil den mognad, at han med fri 

kunde fig en refa til fraͤmmande orter företaga, få ans 
”frådde han den ſamma år 1561 igenom Brandenburg, 
Neder Sachſen, Holland, Ungern/ Boͤhmen, Frankrike 
oc Italien, od) når han år 1666 meom til Hamburk 
wederfors honom den ytan, ac han af Hennes Maj 


"Drottning Chrifins, fom då der wiftades, od Ååfiven 
til Swerige fig ämnade, blef tallad. til des Cammare 


herre; men fom hoͤgſtbemaͤlte Drottning ide långt der⸗ 
efter waͤnde om och tog fig en annan refa före, få tog 


pan ifrån deg Hof fit underdåniga afffed, förfogandes . 


g til Swerige, ehwareſt han ſtraxt blef au HO. Mit Kos 

nung Carl den <Z antagen fil des Cammarhexrre, oc år 
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1675 d. 2 Ockob — — 
—— OO 1682 3 — 
rata i Stofholm —— 














——— 
r den 29 


—— * — 


Handlingar, fa —— 
nb n del pag. Ba AR 


Google 





M 39 0 HÅ 


vch TT —9— pri sår nytt —X —5 
mercie⸗Eollegium, p 
äg —— — er denna Fryken 
t ſturne af wår Swen⸗ 
dailleuren Arved Karl- 
MM. lir bring | VG wiſar Grefwe 
es deßa ord: Fab. 
Wrede. 8. R. M. — — Cam, & Met, på revtre 
jer: En Hand i ſtyn, ſom med — dragit up watn 
Atur en brun, — SV ONES jon. : Fibj. Sed, ERPEO | 
Snumer årtalet 


let 3. 
— Hen fenare? — bröd bild ned mftifts F 

; Wide: Com; 5 RM. 8.5. —— Om, 
— —— — — jar du É 

a med en * ina u 

wudet., fåtter-en-trona, . Omſtriften aͤr | 
vori. — — Amis. Uti: — — 
8 RR "Hang 

4) Retatet 1696 bettbnar:mäkm där 
i it ſtagen, oc aj sår ban hitfmit gjord Hl Sreſwe, 
fån om. Archietern Hoeer Magnus. von Bromell i fin, Hifto- 
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afpér Wired rede; född 1673 d.2r Jult Lit 2 [ . 

—— nn 1690 Rector Mågnificus sid? ademien 

J s Cammarherre. * 
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Grefweb by 
ig om Kor da 1675 0. d —— 
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> 708 8,14 Decembr. 


dl pitaine ibidem, Tatt Srantri (1703 SE k 


ce) Von der förda Holmia Lit. p. 1034 Bellmans Orat 






co ny GOOSE 





e frn od 


i s rörande andoho dingen Baron Sal.d bon 
fe Otters gefmerne "J, = ” 


Min Herre. : 

Göra för fort fedan fick laͤſa Tredje Delen af Sw. 
ibliothefet , fr jag at NM. H. deruti behagat 
ſ. 114 införa Sal; Hr. Landshoͤfdingen Baron: von Ot⸗ 
ters af honom fjelf FANS e —— deſtrifning, 
wilken ban ſtolat faͤnt til Hr. Landshoͤfſdingen Baron 
euterholm, men jon den afſtriften M. H. då låtit : 
aftrycka och den copia jag Åger, hwüken efter Sal, Her: 
rens sait manufeript tort. för des doͤd är afſtrifwen, 
finnas något ſtiljaktiga, ſamt den continuation bem:te 
Hr. Landshoͤfdinge fe n författat:e). laͤrer wara M. H. 
bekant; or ar jag trodt mig ve detta meddela, war 
foͤrſaͤtrad, at M. OH. e ej ogunfigt. uptager min 
waͤlmening haͤrutinnan **). Jag à 

Ain Sevves 

Carlserona ds 43 diug 1755. ddmjuke tjenare 
> Job. Aron Borg, 

« Ord. Copiſt I Kgl. Am. Col, Canc. 


Pag. 117 |A 5. naͤſt efter de orden : mix ſtyldig⸗ 
bet * ——— får uti det ———— jag åger 


Slja 
goͤr⸗ 
*) Se Swenſta Mercupius, Feibr. 1760, ſ. 129. 
++) Den beråttelfe om Eariscrona Stads Kyrkas grundlåggs 
Ring, fomi — ſaͤges medfoͤlja, har jag i ſedt. 





34 8 
Foͤrtekning öfwer min Bal. K. Faders, ſamt des 
oo: Sarge vch Barna namn oc foͤdelſen⸗r, neml. 
1589 Caſten Otter. 
1604 Anna Dankvardt. 
2, 1623 4 Henrich I. 1021 ⸗ Brigitta > 
3. 1524 > Jodlwm 4. 1625 s Catharina 
8, 1631 ⸗Johan 5. 1026 & Engel 
9. 1632 ⸗ Fredrich 6. 1628⸗ Elifabeth 
IT. 1635 ⸗Chriſtian 7. 16020⸗ Brata : 
13, 1639 ⸗ Gabriel 10. 1633 = Anna 
14. 1641 s Hemwid 12. 1637 2 Warit 
16. 1644⸗Daniel 15. 1643 - Anna 


1619 Chriſtina Sansdotter. 
I, 1647 = Salomon 2. 1649 » Anpg i: 
' 31655: Carl > 4. 1653 ⸗ Maria 


> Pag, 1301,6, Foͤrr fn Hans Maj:t afreſte 20. Bela 
den meningen går ut och i frållet får t mitt Manuſcript. 


Men vid afrefan fik jag Hang Maj:ts ſtriftelige 
befalning, at göra en refa til Pommern , at realera en 
« OM andra aͤrender med Ekehandelen och Betjenterne, 

anträdde veſan d. 28 Septemb er och begaf mig til Stet⸗ 
tin til Regeringen oc efter. förrättade årender kom til 
bala til Carlscrona uti December månad. 


Nu följer 
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Rei, GéarianarioR 
1716 den 16 Sutif behagade Hans Maj:t anbefakr 
Ja mig af författa et project, på hwad fått det ww 
Amiralitetet i SR altſedan år 1711 i confafion 
rfallne Cammar⸗ waͤrket kunde blifwa redreſſerat och 
braft triftighet; fom och af mig blef efterkommit och 
aa Maj:t foͤrmedelſt et underſtrifwit Reglemente 


1718 i Detembris månad blef den få fallade fee 
Handlings -Deput. efter Hans Hoͤgſtſal. Kongt Mart 
doͤdel. fraͤnfaͤlle wphaͤfwen, och jag tiflila med de an⸗ 
dra Ledamoͤterne derifrån licentierade. - 


1719 wid Riksdagens begynnetfe i Fanuvarit mås 
nad, blef jag af Hennes Maj:t Drottningen denomi- 
nerad at bitråda i den Deputation, fom blef foͤrord⸗ 

nad Öfwer Statens reviderande och inråttande, hwar⸗ 

uti futto Fem af Rikſens Nåd. | ; 


Samma år d. 28 Aprilis månde Hennes Kongtl. 
Maj:t min Allernaͤdigſte Drottning af egit nådigt bes — 
wag oc Kongl. ynneſt förordna mig, at wara Lands⸗ 
höfdinge i Blettnae, efter Hans Excellence Hoͤgwaͤlbor⸗ 
ne Grefwe Elag Bonde, fom tort tilförene ifrån be⸗ 
melte Landshoͤfdinge⸗Embete til RiksRaͤds dignite, 
ten blef uphoͤdd. 


Oud förlåne mig fin Heli a Andes nåd, at fun": 
na detta Embetet få föreftå Er utföra, at det må fåne | 


Sw. Bibl.D. 4, A.4S. 


är 


| 


-- 


88 ) 3140 & 


de til Guds Namns ära, Kongl. Waj:té hoͤga Tjenfis 
Befråmjande, Landets inwaͤmrets waͤlfaͤrd och foͤrkof⸗ 
ring, mig fjelf fit ef roligt ſamwete, och det för JS 
fu Ebrigt fukt, Amen. od föra 6 


Samma aͤr d. 23 Aprilis hehagade Hennes Kongl. 
Maj:t af hög Kongl. näd, begåfiva nia med Friherre 
namn och waͤrde, til mitt förra Adeliga ſtaͤnds förs 
aͤttring. — — J 

— | —— 

Den 30 Maij blef jag på Riddarhuſet fom Friher⸗ 
re uti Matrikeln införd, och i den Claßen introducerad. 


Ben 20 Zunii begaf jag mig på reſan ifrån Stod- 
Ham til Blekinge. - —F 


.. D. 27 i ſamma månad ankom jag til Carlshamn, 
oh när jag der hade beftålt några Embets⸗foͤrraͤttnin⸗ 
gar, refte jag derifrån d. 1 Julit och ankom til Carls⸗ 
trona ſammã dag om aftonen, finnandes Gudi läf mir 
ae barn oc anhoͤrige i godt tilſtaͤnd. 


D. 15 Septemb. ſamma år månde Henses Kongl 
SMaj:t genom des til mig aflaͤtne nådige bref af bem:te 
dato gifwa mig befalning, at inkomma med min un 
derdaͤnige utlätelfe, om Amiralitets wuͤrkets uaͤrwa⸗ 
rande filftånd, ſamt på hwad fått jag foͤrmenar det 
föra haͤdanefter kunde fåttjag på båfta foten ph rår 
kenſtaperne affortag med mera fom hushaͤllet om Cam: 
marwaͤrket angår. = soc RER 

nn Nan Sy ESeder⸗ 





-: 


oo Brr! | 
Sedermera fid jag Hennes Maj:ts Drottningens 


ytterligare ordred at infomnia med mine projeeter om — . 


Amiralitets Kammarwaͤrkets återbringande i deg förs 


ra ſtick igen. 


1720 befalte Hans Kongl Maj:t mig at å des 
waͤgnar laͤgga förfta grundſtenen til Carlscrona ſtads 
Swenſta kyrka, Fredriks Kyrka kallad. 


D. 7 September famma aͤr, blef ſamma act med 
ſaͤdane ſolenniteter förråttat, fom hosgaͤende deråttel: 
fe innehåller. l 


Samma är behagade Hans Kongl. Maj:t gifva 
mig ſpeciel befalning, at låta dfiverföra twaͤ Infante⸗ 
rie Regementer ifrån Carlshamn til Stralfund, at ta» 

ga Hertigddmet Pommern i poſſeſſion. 


D. 29 October blef famma Transport lyckel. förs 
raͤttad oc) bem:te dato affeglade. 


„Den 3 Octoder behagade Hans Majt i nåder 
förordna: mig, ot tillita med NitsRÄdet Grefwe 
Clas Sparre, at förd diſpoſitionen oͤfwer alla de me⸗ 

del, fom anordnades til Flottans utredning för år 
1721. 6 då. behagade Hang Kongl. Maj:t foͤrme⸗ 
delft des ſpeciale befalning förordna mig fil en Les 
damot i den hår i Carlscrona anſtaͤlte Commißion 
oͤfwer Amiralitets waͤrkets och des Oeconomies fåts 
—— —Vy 2 Fc tjaun⸗ 


MN BB 36 ( I 
tjande i bättre ſtaͤnd, hwilfen Commißlon jag bewi⸗ 
— ſtade til den 20 Februar. 1722, och. derwid ũtarbe⸗ 
tade de aͤrender, ſom foͤrekommo, ſamt foͤrfat⸗ 
V tade project för Amiralitets General 
Commißariatet. 
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devär han titgjot om INGE vil dch derv törfägner Gin 
nandes deruti, dit måte wara fådane djur, lr haͤr⸗ 
tils aͤr antagit och uttolkat. Hr. Doeiorn urſaͤ — 
om jag för långt har detta omroͤrt, efter jag gerna wtf 
RR bang mening och Jag nu intet: —— hafwer, 
da öfver ſſeuyvwa Tractãten, hoten Dot. Geb« 
bara a wig ſſehf gaf och 5 af: 4 art aja Nu 
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mn nga 
der refan intet år n ol , ut finna "dir efter * ab 
tid * Och faſt jag Fa under * 
ſedermera under trycandet märtte några af Theo logs 





Lutheranis wara t annor mening i et eller annat. 
få for jag dot fort, — jag faͤnt mim ſtian berr 
oc) Doct. Mayer dem approberade, — ſom 
"andre intet baftoa roͤrt eller —— 
at confirmera Theſin med. Det år fån —T foa 
hwar och en fan fåmna fina —— om, efter fom ba 
baͤſt finner , allenaſt man följer de rätta ———— 
och aldenſtund jag-har haft aule dning af · de duͤſta Fheo 
logis noſtris, få tntteg mig få et baͤttre dö fåkrv 
ve funna deducesa deras Tiefin, fom den faft war, och 
andras inwaͤndningar fådane , ſom funde med fog od 
ſtzaͤl inwaͤndas emot; och desutan jag derwid na 
bade, at. difcourera emot wåra adverſarios flera tillita 
och derag ofog och ahſurda wiſa. Wid detta tüulfͤlle 
deber ig bhörfamit före, at intet mer år ellen 2 Er: 
emplar för Hoͤgl. Hr. Doctoren och et för Hr. Dragift 
Shut oͤfwerſtickas, efter jag har sänt de SR 
har Hog Licent⸗ foͤrwaltaren Le Rp se | 
ara andra ſtrifter af-de, fom Dög —. oͤgl. Hr. Pro 
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+) Diſputationen handlade de Solute Infancnm fire Aqæi- 
me decedentium Cbriſtianorum är: gentilium, 





fe ) HC * 


hagat antttuuo Sf mig mig än t'et efterfåka 
denna Lirent Imed en — eta 
re ofwerſticka til kalar öl til Or. 
ſtickas oc nu med de twaͤnne förr — —* 
nerna de Maxilla Simſonitica & Vulpibus Simfonis, it, 
Doct. Mayers Kurtze cht von Pletiſten. Naͤſt 
SEE anbefallan i Guds naͤdiga beſtydd le fwer jag 


Höglårde Herr Profeſſorens 


—— d. 3 Marks . ” atdrabårfamfie och ådmjute tjenare | 


MER gt ichael Eneman. 


— * och Böglårde St. Doctor och Profeffor, 
- Alin. Bunftigfte Patron. 


ör F månad — jag med några ord om min 
Gripswald, fom oc ſtedde något der⸗ 
er, er, BDarpå jag ſtrax i Stettin begynte fpana efter 
re ren gt. Or. läg ed namngifna böckerna, men 
ck om tagen kunſtap förr ån i Berlin, förft på en 
oftådad, om Meninſchi Lexicon, deråft det får ör 
gon tid ſades hafva er och) ſedermera 5 Konun⸗ 
ens Bibliotek, daͤr jag foͤrſt fid fe det oh tillika en 
a rare Manufcripta Lutherit och Ert ſamt Si⸗ 
Fr ſynnerhet en Sineſt Grammatica oc Lerts 
n, fom där allenaſt lårer frå at finna, efter det mar 
Manuſcript. Anteligen fom jag Diver detfamma 
—525 hår uti en botlåda, daͤr ock et exemplar allena 


år tilfinnande och derföre tåmmel. dyrt. Han beg 


30 Rdr och aͤnteligen bedyrade Han fi g intet "fålja 
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ſom oc då ſtah oͤfwe —— ned. Nu Har jag. åt 
liten Tractat, ÄR i Brefe nod BOR Med C 
omelinkuatum FA, r6sotrydt i Franckf —— | 
intet tomniif.åfoer)allenaft fått namn pårt Ya, fom 
Cohen de Lahra i in conciliatione vocab; Grec:8& Ebi 
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— 55— * & —— in quo vo- 
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ärice, — ' Potonice: — — 
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i Il 
Pexteseo amoricum irreerre oc matre-Kbrea & 
fliis Chaldea, Syr, Arab. Samatit. Æthion. Talmud; 
Rabbin. ded. voces Joh, Hottingeri, Frantf. 1661. Stub 
le någotdera haͤtaf behagas, få ſtal jag firar ſtaffa det 
oͤfwer. Efter And. Nalleri Greiffenhagens (fom 
war en ſtor Linquiſt och draͤpelig laͤrd Man) förifter 
ar jag ſedt, men intet funnit, i ſynnerhet deg Glos 
rium Sacrum  vocum & phraſ. peregrinarum in E, ' 
bræo Text. V. T. ocepr rentium onucloatio, Frankf. i oyo 
Har Envojen Tejonftedt i Berlin tvike eh fårdeled 
nft emot mig och då han fit fe Hoͤgl. Or. Doct. Dis 
put. de Selav, famt böra fammanhanaet och fe tilu— 


len af Lexco, tyfte ban mycket derom och-rått fågnade 


fig, at något fådant fulle finnas i Swerige och fun: 
na komma derifraͤn. Han oͤnſtade det måtte ſnart funs 
na fomma i ljufet til Faͤderneslandets heder och de Laͤr⸗ 
dag förundran. Herr Envojen berättade mig, Huru 
pan ber föft ut Dippel utur Berlin o6 Branden 
utg (jag menar mig förr hafwa AR om ſamma 
Perſon). Han bar ſtrifwit en förfmådelig frift emot . 
D. Alapers Kurtze Bericht von Pietiften, och fom 
han deruti faller wår Orthodoxam Religionem einen 
2 ss Ortbodoxie, Librorum Symbol. ftringentem ob- 
fervantiam ein brutal und ilegat Meligions- wang 
dermed oblique ſtoͤtandes på — Edictor (det 
berättade Doet. Malmberg, huru, daͤhan naͤmt får 
Hans Makt, at Dippel kallar hang Edita brutala och 
Hlogaka, Konungen hade rådnat i Ögonen), tillifa fas 
randes något sit på Or. — Rådet Zermelin, 


NE —— (ont: 
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det wore tillaͤteligit wid Haͤfwet, få fed jag $il fvgri, 
nu där intet wara ledigt, oh at jan jåmivål intet br 
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— SE Michael Enemön.. 


> S. öar Schoͤnſtroͤmmarne far Jag 
än intet fått fråga eller någon kunſtap —— efter. 
jag får i bakigdet nu förft maſt Matta up told uͤfwud⸗ 
et, och de derifrån lara längt ligga, hwareſt el⸗ 
X — wet jag intet. Men det är: fr; at ſomli⸗ 
ge Negementer ligga 15 mil från Konungen. Dos ho⸗ 








nom ligga intet mer ån 12 PINNE — 


Oufwudaqwarteret. 


Zdie och 5tlaͤrde Har hroleſer. 3 
WMin Gunſtigſte Patcon. 


ſ de boͤcker, hwarom jag ſtref nit fifta bref; fom 
mer nu en, fom år nyligen hitkommen fråv En⸗ 
eland i follo under titel: Lingvärum Vet. Septentrio- 
naliurn Theſaurus Grammatico -Criticus & Archædlo- 


gileus, Aut. — — & Theatro Sheldoniano 
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ofwet.. Strox efter min profpredifan förse 

— t, få gjorde Or. Superintendenten min Terom 
mendatien Nos Iuns Malet och aͤfren Hos Hung 
Oref pi er, men wet dock aͤnnu intet — det äre 
Hår äro ehjeſt upwaktningar — 

a Berfoner. Duc de Marleboroug var or bår mid 














tig och flug. Det | beraͤttas, at då han för ſt ——3 
för Hans Maj:t och gjort fin revereniee, Hand Maj:t 
Dade fedt up och ned på honom, gådt rundt omfring bor 
nom och åntel. ſedt på Gref Piper och ſmaͤlett. Ät 
minftone war det'fant; at alle, fom blefivo honom mare 
fe, de logo. Gref VOrangel fed då tilfaͤlle, at haͤlſa 
på honom och tacka för en iſwer⸗ſervict, fom SSmir 
gelſti hade fnappat ifrån Honom. & gemen tyda Sa⸗ 
ferna intet om, af de Swenſta få fånge * 
ſig hos dem. Bet förljudes oc, fom Konung, 
fral hafwa låtit arreftera Gref Imbo och Pringlt 
er⸗ 
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derföre, at de ſamtyekt tå ſata wilthe, twunerhet 
intet —— någon wiß dag til de Swenſtas 
afmarche. En Ryſt Envoje hafwa wåra ſnappat u 
wid Brandenbuvpgſta va vi , SÅ han wet fr 
Berlin til Pole; med en hel Hop bref och Priffelig 
infireetion för Menſch —* — * föra en Armee. 

09 Meal har Hang Maet nu mi. med godt får 

—5 IMujt år alla dagar i Cancel⸗ 

liet från 8 " ig, Adoch bland, jaͤmwaͤl eftermidda⸗ 
Barnen då och da Jag lefwer altid och ggern 


Ae 0fd — Herr Vrofeſſorens 
köpstad "fig PE SVR be arafärfatle 
1207 7. 
- Michael" Enernan. 


= P 8 Ört Do e vete för nagta dagar hem åk 
Gwirine; få år oc Gref VOCkling refefärdig häri 
från. Eheſt om något fule nu fpargerag Upſala 
Om den åldre ”fferbicknis waͤrfning, få hänger det ſfaͤ 
— fa da Iſerhieimarne worit til maltids en 
io Hr. Ryttmäftaren Schoͤnſtroͤm, och tr 
för äm en Pfeif, Faͤndrick under Gardet, få har 
ämen par raillerie fagt fig hafwa luft” at tjes 
fen Pfeifen kaſtat penningar i hans fia Lr 
drucket Konungens ſtaͤl, och) den andra fivarat; dere 
ter har P,ciren hotat fig mwilja taga ut honom, om 
han infet wille med goda inſtälla fig. Men få blifmer: 
dock intet mera af. utan Iſer hielm allenaſt något! 
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å haſard föra honom vidare, med a a e ker, 
ja nu vi på huru ſnart 
oc hwilka fatis man bår ute, —— 
underfaftad. General NM —— — 90 8* 
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Häng Maenwarit med på Gentle Ota 
—*— 6 nd Fröken —2 — dyt'od) daͤr wiſat 
ht — famt tn:på natten luftig. Alla das 
F o' hår fråmmande Winiſirer, få Woro och för 8 
ſedan tillika med Hans Ercel. Gref PIP per de til 
cokferenee iLeipzitz, men I hwad mål år dbefant; 3 
temen moquero tyffarne fig oͤfwer $ $vamfojernas 
framgång od) tilffrifiva födant — wår Allernaͤdig⸗ 
fi Konungs Broar Där, dem på haͤnderne, hwarutaf 
de litfom fulpen tte gå od) diſtraherade intet: we⸗ 
—— bwad de SN at waͤnta, eller hwad de ſtola afr 
ta fig före: Den Hoͤgſte Guden fiyre waͤrket tu vet bärs 
fia. 308 lefwer altid-od gerna = 
Adle och Hoͤglaͤrde Hen Pofefjorens” 
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dra, hivarpå hen aͤnteligen blef 6 0 under F 


reften af blodftörtning dödde. Wi höra af inga Rys 
by eta fellet ban hwartut det påbår. Den D 4 
Öuden —*— til baͤſta. Jag lefwer oföränder g 
* Adlie och Hoͤglaͤrde —* Profeſſorens 
| d v 
— Ho. UN odm. vd) aldrah. tjenare 
- F Micbael Eneman. 
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wa — mick eljeft i ngen ffada gjort. ER 
n Ting abe och har oy Gene⸗ 
Adjutanten Rani tr; fom commenderan Wolos⸗ 


IJ Lo ſagit ihjäl za soo KyRar!ode almutters 


—* jag aͤn intet kommit til näagon for &tadfo 

au eller Thorn, och faͤtt fräga efter Biblar o 
— ÅN fer; efter wår marche aldrig få når fommit, 
eller fan Haft tid och tilſtaͤnd, at.gå få laͤngt frͤn. Hos 
Munfar Kloſtren och Prefter i KO har jagaltid:fört, 


men aldrig kunnat fima. > Hår: År en ſtor ignorabtia 


och ſtora Idioter Kloſtren och På landet Turxiſt· 
Envojen reſte borfofrån Viniez, feck fom ſades Soo 
Ducater i mp alla Faran Stater UF Kon, 
Gtamalauen har shan NR — 
Hang * de —— at tada — MRI: kör 
— ue fle såvåskne — ert, Men til ågon 
in? 
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” LL BTG od | 
AUT war han hitet fomiienjocj heller Har Hans: 
nigon fin: beqrväntat fig til pacta cum int d * con⸗ 
tra (LOS höfteg. Gud, fom honom hårtibhulpit, Fe | 
kan waͤl och ännu hjelpa och befraͤmja hang få 

jör det mig hiertel. ondt, at jag ju mer * et 
ommer ifrån; at kunna beftåtta or om Lexico I ki, 
och wet intet; huru Monſ. Grubb ſtal komma fil Tåt: 
ta dermed, efter han i Leipzig ingen! bef g be 
tanthafiver, fom i Halle, där han mår! elige år be: 
kant, och jag fruftar fig alt för bekant —* jz 
lier, få at han det ock aldrig aflåggers Han bet 
intet foͤrtaͤckja Ufin predifan en gång tvidRleXR an 
imfoͤr Hof⸗Foͤrſamlingen, DÅ Hans: Maj:t —— 
gverade och ſtylte honom foͤr Pietiſt. Med förunt 
hoͤrde jag på honom od) at han intet baͤttre funde fö 
ſtaͤlla fi i Quicker aͤr han, men har någon wi 

om Salliſte wurmerne/ och tror derfoͤre aidrig han 
tan fomimat. DoctsTaperscredit. Jag iante 
HErrans Namn följa med och beflita Mig —— 
ara under Konungens dgon och få myctet Fog m 
når intet foͤrſpilla oc mißbruta den nåd, ſom han 
ſina Preſter haͤr och wiſar. — SÅ TA Guden fåt | 
— — at —— elſe tilfritleft :nvduer 
— 5 för n få hög I Görfamling sg an 
Siföne, at få hertda fia. Jag år ofoͤraͤndeligen / 
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X d. 40 JAN; Her = tjenare 
1 ERE NÅ bes Michael. Enetsan. 
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öre om Soͤnlaͤrde gr. Doctor och Profeſ —* 
yt! f.d. 20 San. några mil på andra ſidan om 

aͤrdade jag några rader med poftén ep 
detlat i od i ſynnerhet om Mazuriſta Bondekriget, 
bivilfet flöts dermed, at de ſiſta —— * 
alt Kfsande de —— oc) oͤfwerfom ſatte alla 
hus i brand. Sedan aͤre vi ——— ål komne ör 
Wer och igenom Grodno, faft an Czaren felt där 
vår wid wår anfomft od) f dite afffjåra det poßet Sau⸗ 


59 år jag taͤnker åde fer jag 
Rut. ET intet — Ar 








—— 7* I, 200 5 —XR 

4 in emot —5— oͤfwer 
— na. CR —2 28 gär under 

ſtad ef til bryggan, oc m band ſtoter ned för: 


SE fedan åvanieerar i in — sugg > den Dan 08) 
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Sila ar - ÉD fåt, va fe 
men e, n a Åk e 
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Hreſterne har han intet communickrat något, Anffjönt 
Suns Makt har wiſat honom til Eonfiftortum; at lå 
ta det ſtjaͤrſta da hans mening. Men aͤn Har man intet 
—J i | eller —— bliftoa år fier ae fal | 

de honom Hår en Prophet. Jag beflagar Hans olyc⸗ 
fa'i det målet. Alla wåra tankar frå nu på Rykland. 
Gifwe Gud det more wal beſtaͤlt, form återfrår, Graͤn⸗ 
forné åro tvi tånimeligen när, 20 högft 30 mil på ſom⸗ 
figa frållen. På denna trakten aͤro Grekiſt e Foͤrſam lin⸗ 
gar nog til finnandes, men Preſterna frora Idioter, fun: 
hqandes ide et Latinſtt eller Grekiſtt ord. De bruka 

lawonſta om Ryſta, men hafva inga boͤcker at mi 
på efter fom en kunde hafwa någon raͤttelſe af i ſprä⸗ 
fet. gag lefwer oforaͤnderigenn 
7Wle och Hoͤglaͤrde Herr Profeſſorens 
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Kgl. CEufwudqwart Jä onie . + Sdmjuke och horſamſle 
i Littbomen d;r9 febr, 170, - Li tjenare 

FE Re TARO Np DT nr ; ichael Exeman. | 


AIdie och Soͤglaͤrde Serr Profeffor. 
il Wilna war omoͤjeligen för mig at lomma, fet 
S leat — god KO få fråga ef: 
ter gamlaSaker, men fantå ingen ting. O. H. Profeſ⸗ 
ſoren ſtal tutet tro huru fivårt hår år, art finna något 
curieuſt. Zag foͤrſummar aldrig at fråga och fökja där 
de likt och olikt, men alt och aͤfwen sit br år un 
FN HN Under Veg ale at > 
Bw.Bibl.D.s, Az K 


0) 0 C Mg 


: intet, utan graͤfwa alt rar i 
5 m. en Bri —5— til oß Sfiöeriöpanve int FILA 
sm — några 1000 Man X 
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—* at förhindra Hans Maj:ts 3 —9 or 
ang Majtt —— dem daͤr och ER em 

bart. dör 6 UR På — md til. ddde 

Dp : erat. d an ondt 

ret helt foot OM fritt. ad | et f År 


Rådet Zolmſtroͤm död — begrafte = efter AR uu 
töm Or. Seccreteraren Pfeiff vegrafi | då — höra, 
huru RXyßen wil fålla fig.p på grånfen., e f om han. 
vanctrar undan fil, men jag wet intet, år al Np ft 
något af med honom eler a | ir d 
ſnabber undan. Det funna en gång 
Polackarne hinna på Honom med > fina böj ar d mi iv 
meligen qwiſta på, * det r aſtad — em. * 
lefwer gierna oc) hadſe 
| Odalarde derr Vrofeſoren 

Kyl. Hufwudqw. Xadoſtowitzi odm. och — 
Free ene as Mart. 1708. ee tjenarg 

I NMicbdel Fnomanm. 


Adle od såptöcde Br. Dattor och Bibffror. 
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fe til af få med Mag. Solleniua elr någon. 
oͤfwerſticka; aik jag od fulla rotar ute of a Re | 


enter t på pagra, om de åre til fånga. 
Ör — — ſtal wara ——— utgaͤnget i 
a. Ia 
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ingår 30 — * — 
fö kart tiug Är där Fu en fånd Derift OA 


der pråter ban oc tl mMörem 5 ad confolandos confan- 
Z * an o 
pungen DÅ Dan oc > St bdo 00 
Mängfar rör som få til : 
ror Hane I: —28 8 fä * 
rar a :f 500 Ridlr, af Gr. 
af Falt Moarſtalt/ eraler ꝛc. wa 
vm en hederlig pe ESA 






















d. Mij med Oref £ 

tirGtodholm o atan twifwet til | 
honom. Fog bar gift honom anted jar 

Tjä'Hr. Pro "San år en frilla fart y ide 


Fer körd, men ro modulo förfär 00) fan gföra ed | 





— 


TR och £ delicer ſaͤger Mad: bon. fedt och fö 
yſt on bl ni £. Stavisk HL. 2 +) ing 
9 6 med * befanta GSiniawlti. n 
ſter war aft , Då toi ſſodo mid Wir | 
en ſtor Dame * fört få ftor fråt, fom någ 
Mann intävviti,4: 2 6000 mani fit. följe fåt 
amulerat med fin Förl. Lördag war POI 
wiſti här Xl fpifade äta med K. Stanisks 15 | 
wår Allert. Konung. Han år en ung Herre om fi 
år wid paß, fer do alftvarfamt nog ut. Sd oli 
Be 3 Jänge jag lefwer — 
Adle och Bolarde den — —— 2 | 


—— Rbbolcowitzu ådjute 
3 la IRS God — 


tj 
SERA Mickatl ** 


AN "od Suln de Ber Profefor.. 

| agarue giorde-jag en refa in fil Min 
+ —* något på Kloſtren, men befla —5 
Vor⸗ intet annat, ån armod och barbari 2 Sto 
den aͤr eljeſt ſtor må Kn :anfenlig, od af ir klo 
fter.betant.. Jag befåg pch befökte dem alla, och famtin- 
tet mer ån i Jeſuiter Colegio oc Baſillan $loftret J 
fom foͤrſtodo Latin och något wiſte at difcourera, men 
mycket flaͤtt. De hade icke heller några böder: Faftons 
fommo wi hit til Brezina et Pafa ra mil från OTinfE, 














och funno for oß soo Ryßar , men fom wid forſta da- 


for månde roggen til, oc) låfo fina Håftar fimma 
oͤfwer. En olycka war MERA fom alla beklagg D. 
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and var Fuller: pom hans reſtitution, m 
F ibackre Herren Hå - UIF BAT | ed 


war 6 Fu TR I fången — t 
2 — Ort At, — 
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blow. DET — 538 —5 * —— 
koff foͤrſtanſad. Af den bågen är r 9 mil ftogs⸗ 


waͤg och 7 pna fältet, och ſedan alt i til Muſcow 
vira Lr PRO fras nin t Titet — fl) da har 


i d fjå 
ST Na rr NNE RR 


ma t godt ſſut, och af man får waͤnda dgonen hem 
åt 34 et jag intet har — — —— jag hår, och 


— fär nu få 0 är nd eg få fatt — 
er op * ordi berg 2 
9 AE M — —* öviftö 
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7 haft, ſom 39 Loch da ſma ted 
Rp Arne, ME — 
ön Jon All Sd F 
War och pe formad nnit. be 
tommo dit framtãgan 


dan Hang Maßt ß 
H e, dock utan at 
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> bem. 9 n fl. bfioer pa ajet od 
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Gee (erat med arte oc Gun. gå 


han ide jå fort, fom upfåtet mar, fed fram Pontoners > 
ne, at betjena ig of oͤfwer watnet, gick det lön på ſielf⸗ 
wa watnet, at de marcherade uti, Konungen ſielf 4:de 
up under armjarne, oc ſedan Gugrdie ſamt 
alekarlarne moro dfiderfomne, fom betaktes alt af 
flyterna, Formunp. Drabaunternq, twaͤnne Compagnier 
af LifRegementet och one af Lif Dragonerne, hwarmed 
Bataillen hegyntes och naͤſan usfördeg. Det är wiſt 
et Drahanterna hafwa allena och utan upffof gått på 
pch foͤrfoͤlgt ßenden. Fiendens foͤrſtanſning war få når 
en ſierdedeis mil ånda ſtranden upåt, fom fått war, . 
men baf om alt. med ffog betaͤftes, och få fnart Dra: 
banterne kommo in, drefs fienden ſtrax undan, hwartil 





alt nera fom af LifRegementet od) Li Dragonerne ef⸗ 


ter; ſamt af Smaͤlaͤnning arne och Oſtg joͤtarne til 
— foͤrfolgdes I frogen och morafet 15 mil, 
få långe något motfrånd eller teckn af dem fants. Kl. 

varefter 3 begyntes tanonerande och fl. in emot 5 
alworne. Sjelfwa Actionen ſtod på in til fl; 3, men 
I. 11 foͤrſt kommo Drabanterne och det andra Rytteriet 
kilbaka tilfiendeng låger. Jag war med och kackar Hud, 
Of 198 offadd fec fe Guds nades hand med of oͤfwer 
fienderna , och förfta gången en få härlig feger fielf fe 
winnus. Det Fal ingen funna tro; fom ide fedt huru 
det är aflupit at måra 5 Efcadroner i sco man ſtulle 
genom Suds nad drifiva 15000 man utur fina förffang- 
Vingar , och fedan förfölja. Ingen må tänka, at Rhs— 


forne aͤro nu få ofoͤrfarne da) dofwade; alle måte git 





Aldrig trode, at Mohilow fu 


os 


iva dem laͤford at de burit fasar utr P 

de många bleſſurer och ſtador ſom derwid Iedds-- Kat 
Drabante-Corpfen, fom” fråmft var, måne lämna 5 
man på platfen'; oc deribland Capifain ne ee iter 
och General Majoren Wrangel ſamt * HÅ; 
ren Wattrang, och hade utomdes 356 ig 
år oforaͤnderligen 


—5* + 
Adle och Höglårde Sir svor foreng 


Kgl. Campementet wid mohilowe 2 ödm, 0 pp i 
: D, 14 pd 1708, LJ atnilt — and JF je AM 


14 HL Fat i 
Ol — — ur * (14 Mick Makt, SA 
ådle och ſoͤglaͤrde Sit Profeſſor 
ör dagar ſedan gjorde jag en liten rapfo 
telfe om det, fom genom. 8. bif ånd ant i 
Holoweſin Wi Åre. ER mer 9 mil Från 
in avänterade fram fil” KL Campemintet; — Sc 
lle ware n 

















fom det år. At handelen måtte. ſiore — h vär fal man 
af deras maͤnga bodar och hwalf, dermed ford Tor 
är befaft, men hwalfwen alt under jor 
wackra fafer, fåfom Damaſter ꝛc. ÅNDO 
Handelsmånnen håfida gjor tig a ofyuliga och 
perfoner i fåferbet. At Rab per år. nu Perne 
jag af Prof. Schultens NA fom é 
gor för honom, och mil intet hafwa bonom al t 
den, Eſt finifta Bibelen ful; ſom — r eön 
eller ſnart utgå ſtal Fa of. Sröms 
bar gjort förslag på honom til den Sw belens 
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oe ec 


tersarände ; baron: fkl —32 
| Bg fugtrorförgåkves. ”Hivad Pro 
Söller åra i — före, ſtal —E och a * 






af Conſiſtoxiql v dexemot bar intet får : 
— OMR eegeet oͤrdres. Med 






oparne aͤr egefarlig ogbuyälfning Zag tror, at 
a Ufiva tilredå ärta Tända fara af ") Nr | 
Konungen bår nåd för fina Drabanter, maͤrkes alt mer 
pep Lä ” ——— öv — haͤſtar - — 
eras i ſlaget, för 130-00) A50, 06 Mint z300. Duca⸗ 
ter. Eiſtſſaro oc ordutgångar, åt hata får foͤrſläs 
FRA AR. fom ide warſt Lieutenant I några år; ets 
er Capitain eller Ryttmåffare och år en dügtig fart. - 
Herrar Drabanterne hafwa fuller hela kriget wiſt prof 
af at wara brafwa farlar, men ingen gång ſtoͤrre ån 
nu denna. ängen. Ryttmaͤſtaren —3 nu 
Segerhielm benaͤmd, är mycket illa bleſſerad och få: 
ter knapt oͤſwerwinnat. Gardet, fom beftår af 4 Ba⸗ 
tailloner, har wid detta tilfålle taget ſtada näftan på — 
en hel Bataillon. En farlig fålfam waͤderlek hafira mi 
warit underkaſtade hela denna tiden, alt från begyn— 
nelfen af Zunii månad, efter hwilken wi intet haft nå 
on dag. fom bet ide rågnat, få at jog kan fåga, at 
funder ära marcher och camperande intet hafva flis 


tit alt godt aͤfwen af wiolelen Samma berättelfe 


| | | från 
) Sat pekar Gärtaed: på Werid, Calmar vch Carlftad, 
| — om olla bd indi fört blifvit Irökga , och hade å 
Biſtoparri Weris Mig: Cavallus och D. Zach. Es⸗ 

berg nom Marui och; Jun. 1708 smed abden aſudit. 


— sw. Bibl. D.5, 2A. 8. 
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| dieoch ſerlate ʒrrr Dkofi 


W hafwa ſlitit rätt ont på waͤr marche itt r 
nien dock måfte man — * Alt haͤrintil 
er HErren hulpit of; men når tvi kommd in utidet 
dpna Coſſacke⸗landet, få oͤpnade fig Hår igen Himme 
lens fönfter fil dfiverföd på matwaror, och ickt al 
lenaſt, utan ock efter litet intägande För Gant e 
re, Faͤltherren Joh. Mazepa med alla fita Ger 
ler och Öfiverftar och fubmittéirade fig för” 
D. 23 Sept marcherade wi o mil oc tomnio t 
wer ffogen in på Opna landet. D. r8 Oct: Ango två 
bi Storadub; d. 25 ej. om Rovog 
od) d. 29 fom mazepa med! fira errår i | 
1000 Coſſaker, dä Han och tillifa med ſina förnå 
fpifade wid Konungens bord. De allena med Hå 
och ingen af Konungens Herrar med. Sedan (Fedde en 
mycket får deſcent förft iNovenb,dfiverDefn 
men, dår fienderna på andra fidan ſamlade ſig ſo arå 
katten, oc hang Maj:t låt fina foldaterutföre cn brant 
bade bjelpa fig ned med rep til OR och i denſam⸗ 
AN X ig. &. AMmao 
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ãdle och Söglårde Hav Profeſſor. 
S längt bort, fom Hr; Profeljoren fer”); har Sud 
nu behagåt föra: nig; faſt gendin dd och watn; 
RUN at er hår har blifwit roͤrt på Mig, det Mart 
Fn s Namn ewigt arad! 9 beratta om warq tradail⸗ 
Her 
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— med ve RM — av derb 
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— därunder åftven en sång d 5* * 
olycka blef ſtuten twaͤrt — ånfira —— et far⸗ 
ligit PR d. 17 Jun. —* tom — at H.o8 
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om Mmörgåken I förda yfringen , Hans Waf:t gick tåft 
på ſienden, daͤr de flodn i fina —— tog 
in 3 Reboufen, och då han ite förfölja den fiygiande 
'>' lunmnadeg 4 Batailloner fotfolk cfter, deny 

ofte da * 7— från — 
elen. : Haͤr ſtadnade aͤfwen jug, fom intet has: 

få * oc: löpa under Baſtionerne och elden med, es 
ål vår jag ob, intetimangel war på:ctd och fus 










tf 
til. HÅR ſdire, rodgade och fommo aͤnteligen waͤl ige⸗ 
nom til bagaget, men Ben. Major Roſe blef fången 


rv tomma til. bagaget igen Det rar Guds beſynner⸗ 

pu ſtraff dfirer of. Jag hake — tilſoͤrene ſedt ca 
ſadan lamhet Hog ſoldaterna, fom dd. Det war miet 
qwickt hos dem. De woro lika noͤgde, antingen de leſ⸗ 
de eller frukte til doͤden. — war, at de woro — 


4 . : /å 
+ . Detta war D. Petr. Wialniberg; nyß förut:af Konungen 
utnaͤmd sl Biſtap Weſitraͤs. osa 
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gg — få efter den — 7 aooua man 
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*F men n blef federmera barttaganti n — 
SR bar b nåder befogtr fånda nt Dirt on 
antinopel 08 gifwit in —*55— mb: 





årpå 'bifa ab 
fom Hans Maj: tf — nådigt: 5 
Ia smig ,: oc ſwara på alla Niina xxceptipner fa ad 

lernådight förfäfra, at eſter eller 2 årg förlopp blif⸗ 
wa ihaͤglommen med Högt bättre, LÄ GR — 
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— PH BUOLOM bnungi hvis doch 
fre bagjåde::: Sir lön | J——— eler 450 

tsk; vem qag: för förNa året firåe frå wt: Min 
Camernthar docdal Sunt / och åfrar få mycket trons 
40 Ertr⸗ Ear Prrimanidih Ceiſing, ſowhar 
wid ER AA DG BISlAN fe: jag TR 
böderd nb: soo N:dir' vch mera. Fry ber haͤlſa Hr. 
Profeſſor. Bellmanͤ· Om han tommer ihag min Sc 
Pulerum Chrifti, få lårer han taͤnka, at jag fart ſoͤker 
fe den inbriginak, Doͤr odfå binda mil Qud; cfrer 
reſan År föter och aͤſwen mig profcerefad af Hirrar Tand 
eellte Nåverna Moͤller och Feiff.gag foͤrbiifwer o⸗ 


ofeſſorens 


foͤraͤnderligen 
89oͤglaͤrde Herr Pr 
Conflentihöpet.duaz Dec... Sd vch:hotſamſte 
: fm tierare 

ν Aichues Eneman. 


FAN a fe RR og | ol & 
Min Gunſtige Serr: Profeſſor. 
an jag fift Hade åran, at Mrifiva Härifrån och bes 
— raͤttaq min ankomſtei Dec. förkutne år, har jag 
Gud lof! begått mig wål od) haft adje af det, jag 
hår fått erfara bade af orten och fatu rerum in locis 
Bifce, - 3 ſamma ſiſta ſtrifwelſe naͤmde jag mig hafwa 
f finnet åt gjöra en refa til Jerufalem, men war då 
owiß om följe eller förflag. ”Scdermera kommo några 
ifrån Oans Maj:t frått Bender, benddade med reſe— 
penningar at gjöra den rifan . oc mille hafiva mig med 
lig. Bos mig var intet Hinder tom der, at Jag In 
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va AC 


et hade Haus Matte ſtriftxiga *0 — 
sä a min beftålning hår på en få lång tid. om re 
fan nde gjörag på. Emedlertid innan Hans MWraj::s 
allernåd. ſwar fom för mig och permigios at refe: mcd, 
gingo de bort. De woro en Dradant LOOS, Fapitair 
Sparre och Lieutenant Gplknikeap, — 
frå Herrar, foͤrfarne i Fortificarion och Ritare⸗kanſten 
Nu hafwa wi bref.från dem utur Aleppo ad. fungap, 
at de hafwa beſedt Grand Rair i Egypten oc Ale 
xrandria, men in uti landet hafwa de intet: fermat 
tomma, det. ing: bock gierna förfeker., om måjetigit år, 
at komma til Xxöda Sarwet. Emedlertid ſtuderar jag 
på Eurkiſtan och Arabiſtkan, at ſjelf funna hielva 
mig fram med folket. Har daͤr til alla noͤdiga ſubſidur 
fått hår på orten, det jag aldrig hade waͤntat Om de 
hår befintelige Monumenter eller Antiqutteter, ſamt ma 
deras Snferiptioner har jag ſtrifwit en liten antefning 
och ſtickat til Cancelliet, det jag ſammaledes frakt gjöra 
om andra wid Troja, Smyrna, Ancpra och de or 
ter, jag fan fomma til. Det wil jag nu nämna, et 
på Cimbrica Cherſoneſo år det qwarlaͤmnat af Gö 
. therne, at en hel Province därpå, fom hoͤrer unde 
Turkiſte Kåjfaren, kallas Gothia ån i deg, och Urkic 
Siſtopen, fom daͤr år dfiver Grekiſte förfamlingarne, 
tallag Archiepiſcopus Gothiæ f. Tie 'yefas. Utaf Dus 
bequii beffrifning om deßa orfer har jag funnit et Re 
iſter eller Collationering på Tartariffe ord om Trp: 
ra, men om Hr. Profeſſoren behagar jämföra, få fa: 
— finna, at det år maͤſtadelen Swenſta, 
artarerna ån Idag bruta och hafwa ofelbart oe 














a 
- 
vw - 





oe et JR 


Ottgrm NäR Pay hor fe 55*— 
Bil: Herr Doctorens ———— ör ont .måjilig 
— heder jag den må oͤfwerſaͤndas. Tituien på Hr. * 


Lexicon har förr bedt om: tvi beder jaͤnm⸗ 
Hit, efter: den aaſmundas afflera, at fe; fåvdelvg 
det AM —— dwiiken. år OA: erudtt 
Hette — tår AD. Batt het i flört mål Hé 
tygat fin — emot mig, od) laͤmnat mig Manuſtri⸗ 
pter naͤgra, at låfa och afſtrifwa. Den h gſte Ouden 

månde emedlertid waͤra ſaker til det vaͤſta. Han Mars 
mår allernaͤdi lp Konung wid högra handene och hela 
faderneslandet, at: wi nårte ån en gång få Hlådjag 
under Met Swenfra fitenatrådet: och wintraͤdet x. 












Conöentinope ds ao Sept. Ademate. om $örfanpe 
| * | 


— bror bod 


Mi Ci bael Exeman. 


Adle och Soͤglaͤrde Sr. Doctor oth Profeffor: 
Tartito ſpraͤket laͤſer en Turk för mig alla dagar en 


timma, och brutfar jag Nya Teſtamentet på Turki⸗ 


— — egein folt har dfmerſatt od I Ang⸗ 
'Theologiam Turcicam har en annan 


8 Rhen Kg t mig få waͤl på Cuttifta fo & nt på Latin, 
e 


det jag fielf fåtter i ordning. Ej heller felas mig de⸗ 
tantffap med tårde och wackre Turkar, . fån Docto⸗ 
rer i deras Colleaier. Eollegierna åro någorlunda in⸗ 


raͤttade, ſom; — = kallas bår — 
Sw Bibi Ds, A.83. — 


F 9 je Vin 


OM ) er OM 

Dectdren eller Divactoren daͤr söm 
— (lat PETA ES 
4 e, 
ſom de intet wiſte, hutu waͤl de wilja faͤgna oh. pa 
wa nar. äl — ej: heller: har. fpart, at — 
2 —— giort mig — 
deras Stet., * bl och ecciefiaftigue * 
tad. Sngåenp Grekerne bar * Patrarvoᷣ a a Je⸗ 
Kufalent..d * umgaͤr med; fåfom den — 
ibland dem. Judar, Armenen, Catholifer . få 
at haͤr gifwes det båftn filfållet ar: dfn 7 (00 det 
på något ftålle i tverlden fan. pinnen Alta de — 
inerta bar jog all förfrotig waͤnſta 60 bögiatnet. 
föreg alla bagar Xyfta flafivar * föras, em — 
rerne hafwani deras uttog bortflåpat med: fig 04) I * 
RU en åfiven fom de arme ————— 

xßen hbitfåndere.. . 


Co onsind el dD. 27 Maj, - — Sr Pa ER ap förr 
Comf * FE ddmjure tfenate 
Michael.fimemaan. 















— och Göglårde Sett Profeſſore h.. 


- * Smirna af medla Odobris ſtaͤlle ſa ot Sör 
dfwer; daͤrutt ja naͤmde Om min keſq fler: 

J nderna, oc nu åro mi, min reſekamcraͤt om jag, 

komne til Ebjoz,, bärifråtn I wi ſtrax onde: LAN wi⸗ 


UF 3 föregående” rort bref dat. Conſiantinbbti är "ull 
> ”Beråttar Re Eneman några omftåndigheter. om fafrrna 
och den för of ſtadeliga freden wid Prutſtrammen, Oh be⸗ 
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geljta Con 
ogemenao hoͤflghetn ſauchan för SA bag 120q 
Kon jag — amd på nöje. och förmån 


wiſtades has Hon — månad et och fed 
af honom det: 10016 










Yr: ce dilunee er in Antiqui 
tabibus Origntis» daͤrutaf Han et — örrad hade. få 
mwåli in natura ſom libris, recentiflimis & adeuratiſſimis. 

tandimmar bar han bedt mig haͤmta några Herbas 
— mig Egypten och Ginai: Han aͤr från game 
la tiden betant med Or. Profeſſoren och haͤrer med det⸗ 
ta gifiva at bref oͤfwer. pant. annat har han nåmt 
fön mignſig — Ehiæ Tlands Gatalogus Planta- 
zum, * :prope Å — funt, me cum leamu 





bus, | — B, — Rudbed de Pantis bulbofrsot 
fly, SAN — * mna vm deßa boͤcker, ſamt våg 
— fin koſtnad ec. 






gen, —2 — sårar 


ch m 3, ob,” IZI, — domke tjeridee 
— —— 
pet: Er —— a J — på 


" igbylåvde See: Profeffor. ic ine 


* hår jag genom Guds nädiga hjelp F bla. 

ſtaͤnd Hint til denna böt efterlängtade orten ,. och 

- 20 ME, 

se tygar ſin ſamt de. Ur Sunds glaͤdje derdfiver i föra, 

>" Hopning, ot Kon, Tatl 12 fult då fnart komma Hem. och, 

"> fred "blifva på ålla” fidor: "Dien både Hoppit och glädſen 
.» förföllo ſnart, ſom aͤr bekant. 
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mi vc OR 












—J el obe xrifweligie ndſe ÅA RA bringade och 
ſom wir 
Hör | — — för rk roder 


menniffjör til godo och fall dar nu i tre 
— anita nt: atom Aidfiret:od) * Ht på Bet ena berget 
efter det: andra, Från den ena markwaͤrdi n til 
den andra, oq ſedan alt är Mål deftålt; — — uti 
floftret igen; Oe: un en ſtula hamn,i Wrartfrånr jag 
fär — mare och waͤnner med det, de tu 
na beh a haͤrwid. Munkarne demåda fig om, 
at utwiſa a mängd rum och wilſa draga bit åtftiiliga Bis 
bliſta Nyckea, men hwiltet Uret ooh Utet har lågt I 
Ode Ord vc haller hufwudet —— 
fer tala fela ocb- Finna aldrig — fena + 6 
er tala tunna 
Wit at. naͤmna wid Ga tilfåftet 24 omöjeligtt. Då 
allenaſt med naͤgra drös 4 omtöra, MA fAeip 
——— repa Sinat Å en : brak t:fRE berg, 
alfparten 
finthård 


fång, ATA 14 — 5 — 
mindre, har io u s2 fpetfar, fom loͤpa upa 
fen, fom oc berget ſtaͤr ratt och brandt upaͤt, fom nås 
AR in et torn ve —— F * — Yr t * 








































fatta Det hafiv pj * fv He 
a berg ,. bwar a a 
NR — J föl. 


got förre. til åfter 0; open a *. rae * 

vet Dl deras låger. " pa År — Fio⸗ 
dwiltet ſtaͤr norr matt Tre på rige 
en, 








”" )&( o | 
fåteön, deghnner man ſtraxt at Hifiva up.åt berart p 
ſtentrappor, —— hafwa lagt ar om på 
men år en hjelp likwl för de fraͤmmande. 3 mågen år 
hår och dår något at fe, kjaͤllor, Eremit- hyddor, Kyr⸗ 
fjor x. til des man har klifwit få 2000 ſteg, förmer 
ma på Horeb, hworeſt aͤro några flada dålder, 
fmå trån och watn, raͤgnwatn I mia fammelplatſer 
och en hop Kyrkjor, ſaͤrdeles Elias och Eliſa til åra 
tivå tilbopa bygda. Uti den förra wiſas Flik fula; 
Jag bar detſamma noga beſedt och afmått både utan 


gå 
mårte efter Moſis 1988, ſtuldror och hufwud, dår 
Oud bar tryckt honom lifſo 


tet tunde fe ut, förr ån Gud tagit fin hand tfrån bps 
ningen öd ſlaͤpt hang -Hropp.nid på den undra kuppan 
igen, och at ſe ut genrom oͤpningen. Strar härvid får 
en Kyrkjia Öfiver det rum, form förmenes at GOud har 
gifwit Lagen på. - 3 fammå- Kyrkja hivilade wi hela. 
natten dfiver. . JFämte Kyrkan är en annan Hyfta el 
lev Hiten fommars lifnelfe i berget, deråft Moſes foͤre⸗ 
Mies Bafipa fal dexto dagarge,. fom omtalad, 54 

3 VE [I Lä 












Wo 700 MR 


därvid ſtär en Curkiſt Mo — nordet 
wi nid igen, förbi Blid £ 6 en DOP an 
flå. paͤ Horeb oc den. — om de 7 
neg hafiva fått efter Suds befa ing,.de 3 
gaf Moſi Lagen, Erod:24:13.0 och f itf i ec födre 
ait 6 DOE a daͤreſt en na 9 i gård år fom | 
to — nr Mac fog 
0 oß nägo ao 
Cathaͤrina, berg fn 30 ) — 
alt 0 gång högre, det Grekerne hafiva fi — 
med oc ſaͤga fig hafwa funnit MAN * 
nas ben paͤ 200 år efter, fedan hon — of 
Alexandria. -Nedrei Kyrkan. f 3 FT 
ges, hennes ben, wiſa * ſe 7 —32* 
kelſe, forfaing, | fyfjande 20. men mig lämna dede 
het, det ja of. + förbehölt mig , gjörande.då 
nat intet, n fåg deras maner , famt huru bet 
i fiftan, Titfom en åffådare af denna dere S han Er 
god waͤn af Munkarne wille i förtroende [gam ig fö! 
ut en god ſak, neml. at fåtfa någon ring J på€ 3. Le 
tharinas hand, och båra fedan dem, -fom på et D 
fm har warit. Jag ſwarade ſlikt vara. em 
kunna hafwa lüſt dertil, men at jag hade 
de fafer i Cairo, ſom jag warit råd, | m och de 
jämfe at: ſaͤga mit tycke, tyckes DA rara, «< 
fåtta-en ring på en lefwande Catha ") hand, år 
på en doͤds. Deße Munfar.åro, en faldige » frilla mån, 
af godt hierta gjöra mig. alt tjenfi 060 da gå h OM-d 
—nn MM 


* Hår ya n: på n å id I pfalb” — 
— dt — m gina —* 
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weta och kunna / vch aͤro Ed kreol Ifrån drw ſtoͤr/ 
Ne deras Wreſtandare tilden ringoſte, ſom funna med 
något-tiera:mig. :Men at fag nt tomma til mit derg, 
igen , få år detta G.;Catbharinå” berg det. hoͤgſta bår 
— daͤrffraͤn man ſer — redden 
myrtet : svål, rå råda Ha — — 5* 8 ſtranderl 
— hade med m mig effort eft hwil⸗ 
et jag på Sa fåttet uf F ges Dar. flaͤt⸗ 
ten emellan Elim oc) Sinai, den dinen. Sin, fom 
Selav wantade.på, och huru den lopor intit: hafvet; 
det jag hoppas alt nårarunde: få; wih Byd tjena HAR 
Prafefforen: med. Wanna has jag ock; Figande fiſt har 
jag beftålt i Zues. Akerhoͤns ſinnes här nog, men ins 
a, fom låta föl: torta jig, utan de ide ſaltas förut; 
dda Hafwet har'jag gått oͤfwer oc) reft rid, ink 
des tiden om året, ſom Iſraeliterna gingo håråf 
wer, hafwande mcd:fliti alt tagit de-dndringar, ſom 
aͤrwid förefalla och funnit dem af tn hiel annan beffaf⸗ 
enhet, aͤn ſom naͤgra foͤrſmaͤpare tadlattzaͤrwid, men 
emot hwilka naturen hår, berg och watnet, fom al 


; drig. funna förfalla eller gå ut talar 05) förlägger, 


finnu et — — ftenen, fonr watn ſir 

atur på ng Fd de knorrande —— 
fon tetn J— — mmen på ftenen, och oͤpnin⸗ 
gen ſtär på foten af Söreb, dh des fådra fida gifwer 
intet watn mer, men ibifar ewaͤrdeligen, huru genom 
en Gudomlig magt watn har kunnat flyta utur ſten od 
haͤlleberget. Steuen är ir til ra Mgelſta foͤtter hög 
DM tiock, och Hådör ſpikſiger üp åt; oͤfwer hwilken en 
rand föper , ſom tt baͤlte, en fot Fed, of in annan 

ſſags 


ve 8 eo. <$ 





ww” ya Cl AM I 
ägg ſten, — 5 uti krog gripa ka td tå 
£r —5— på twaͤren, fom watnkt har Myit vt på 
*8 wiſa watnſtoͤlg på. fig. » June I Kidföret 
Mas rummet til Fdörnubuffsn,. fom brunnit och intet 
foͤrtaͤrts, och den: Gud har talt med Mſe utaf Dir 
hafma de ep liten Kyrka, — menniſtja:maͤſte gẽ 
barfotader in us. Moſts brun och 3 
fom han har haft fin ſtaf utaf; wiſes oc haͤr, der jag 
bar (Salen blomffer utaf, men atur den förra druckit al: 
la goda waͤnnerg Måt. Efter twaͤ dagar aͤrnar jag, wil 
Sud, mig på aͤterreſan, och menar: jag avg: wara ir 
- bland de foͤrſta, om ide den förfta SWenſt fom ſedt 
denna orten. - För det-dfriga oͤnſtar ON rel mit die 
mj tafte bd 0 jag Då eler åt —Xx på jr 
ukaſte bön, fom jag hår u , åtm 
** ae dan —— bar svit: fig *5 an pi. Det 
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Bina. d. IO um. AN J F J a bfute — 
el — J MMi⸗baei AN i. 


ENE Herr profeffar. — 


Wag får intet — — fä nå. An hu⸗ 
X a jag genom CM ÅG ad år må ge 
mmen fil 


ingafte (Fad gl Cat KH — spa förs 

indafte ſtada åf roͤfware ejſer hetta an dir förs 
Ng, at Fe Att & fara icke ml det — 

— and ra. 








SR )0 AV 
andra. Warmen är redan få ſtark här, at den rå ptån 

a en menniffja til doͤds. Sunnanwaͤdret tom fom em 
— låga, den jag maͤſte draga in och ſwettas ut. Bei 
dan: bar jag ˖ waͤgat mig i Arabernas händer fjelf trex 
dje med en draͤng och en tålf, hafwande få gjordt dens 
na refan genom oͤknar och setilmarker 3:doRw på Patriari 
chens hår oh Arkebiſtopens af Sinai råd oc förfås 
fran, men-med alla andras afrådande naͤſtan. Men 


ſom jag intet kunde undgå, at gjöra denna reſan med 


mindre jag ffulle eljeſt tomma igemen annan waͤg, få 
wille jag haͤlre nu wåga, och tadar Sud, at det har 
waͤl — Min kamerat, Hr. Silfwercrants har 
ſutit Cairo emedlertid, oc hu ångrar han fig, at 
ban intet har gjort fålffap, och jag åter går, fom med 
en beſynnerlig winſt och frågdar — Nu går jag ut; 
ot befe Mumierne på twå eller tre dagar: tan jag, få 
tager jag en Mumie med mig, Sedan aͤrnar jag befe 
Pyramiderne och ugnarne, fom kycklingar genom vars 
ma klaͤckas uti. En Franſyſt Medicus hår har i dess 
fa dagar förfött, at Hlåda ut iycklingar genom en jämn 
waͤrma, hwilket aͤfwen har lyckats honom. Han år 
en artig man, fom förfrår werket och Chymien något. 
dan har från förfta dagen, fom Han beghnte at gjöra 
warmt, flagit fönder et aͤgg hwar dag, och med Mi⸗ 
troſcopio noga fatt tagit held 5 — af aͤgget och 
SA af kyklingen, det Han mig omſtaͤndeligen 
i wiſt dd) veraͤttat, och på 20 ſamt den 21 dagen —* 
an 5 a 6 ſtycken kycklingar fram. Det år det foͤrſta 
Experiment, fom, ar Iychats och nägre Har gått i 
— aa Be so enar med, 
Sw, Bibl. Dis, A. io. —0 


: 3 
ee * *8* Yt sr br 4 lina ve 68 
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nteb;, tom. Mi ugnarnt. Gen nu den 
nn har fem caloris, ſamt foͤrſar were 





bet, få lårer end jan fart gå til Italien til GtorFörfnen 
af Jergee har odd förfölt wid detta, — 
— åfveg, pc ſedan til Srankrike, ac gj 
ungar dfweralt.. Saͤ fart deung Mumie⸗ 
bi, gaͤr jag, —— SIeE RJACENN ov * 
kåterrefan 36 


Cairo d, 30 Myr. 1719. äs hoͤrſamſte — 
—— Mickaet. Enemaum. 


ådle oc såglår N gt. — —— 


M Jeruſalem ) ifref jag af 'd. 24 Aug. 

3 nnu var få godt, fom sg aͤngd bene 
tden orten, oc ſtal Herr Profeſſoren Intet.f 
fom 4 möda lag lurade neta — —V * 






ti. hade tilftångt tre w 
hjetpfr —— Hg 
Guardianus oh Procurator Generalig äro wadYa och 
lårda Maͤn, ſamt mina RA waͤnner, dem jag 
pig for nu bar — med. Deßa beftåfte för 
a goda Araber, brollta förde mig od draͤngen 
Sfioer Deg och dalar oſtadde och Förf, Så fratt tt ti 
gaf dock efter tre da agars refa få F rätt — 
agen efjeft är aford på 12 — Jeruſ⸗ 


— 

* Detta et år förlorat, men få bar jag f Nålet infört 

| , Dia öre Dr f aso följ. trofinne Bref från Prof 

ESneman, dne hans tefa i det velig⸗ ——— ſtriſ⸗ 
na från Damaſcus 1712. — 











233. 


war farligen inſtraͤnkt af 5 wid 
min tid; icke des Md ges 3 —* til og Je 
omfring ti He 

ba 5 jär Cu 


Iebem, 
Hhannes och andra orter. i 
rit Msn ZTazareth, Tiberias, Jorda 
bor Galilåi a landet, gen m 2 — — til 


uti Syrien til Dama fwer Libanon 
ripe — ja 3 ndra Tällor oͤna 
Cnar, hvars bår åro du 266 wåra RR 









aͤ en loͤfſto Apr le (må Efar me —9 Af Ce⸗ 
derkråd hår har jag et flde, fart me 


yde, famt med ECeder-tkottar. 
går ja [Oe närma på et Bel tt ſtepp til Cy- 





och n fil | för 
J ligheta ful, bivilten.gi „at ja intet tan refa in til 
Jalmpra eller. Anai fr jag ån jag får somma 
min blod i ordning igen, h ; morden af — 
med ſſem, at jag aldr en o 
AN mg at. jag går 3 och år obeqwaͤm klär). 
3 ånger , at gjöra n SE HY VA dor genom 
| - hjelp Ii för 9 Det i Jevufa: 
lem och Har haͤn opee alt hit inti 59 4 
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dra Loxicis , ſaſom Avmenifte x, 
eco — d. 27 He LE : du, och trognafte 


* aren, a 


— Michael — 
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AIdle och Soͤglaͤrde Her 'PVOYfORA 
SÖ lans a AR 3 Ao 
nteligen har jag, genom Guds befynnerliga Nåd och 
hielp, oͤfwerſtaͤtt och genomgått den mycket fårliga 
och befivårliga oͤſterlaͤnſta refan, och år bit anfon⸗ 
men för 10 eller 12 dagar fedan, Gudi mare åra dd 
laͤf, mål och lyckeligen. Jag boppas om alt få gjöra 
= en utförlig beråttelfe munteligen, ſedan mina goda 
waͤnner och trowaͤrdige Mån få mål från Bender fom 
Adrianopel, ja oc från Swerige af Augufti mä 
nad 1712, mig hafwa behagat oͤnſta lycka til en ny 
ſtaͤhning *) hemma i faͤderneslandet. Det är mift, 
jag har aͤtnjutit en oförlifnelig Hans Maßts nåd 
mål wid början af denna reſan, fom des förtfåftjan 
twiflar altfå intet på, at Hans Kongl Maj:t; ſom Har 
allernådigaft haͤrtils ſaa oͤgt benädat mid; rg är 
efter med ſanima nåde anfer, aͤnſtjoͤnt jag aͤnm —* 
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lånffa Paͤfwarne hår, både in duplo & triplo 
maänga ſtaͤllen jag menar både de gamle cHer afs 
ti och de myß upfatte. Jag fruftar mig mycket för 
den länga reſan genom Tyſtland, aldenſtund deja 
Tu kiſta reſorna 5 taͤmmeligen utmattat mig och 
giogt mig haͤngſjuker. Den gamla goda Swenſta 
luffön oc goda waͤnners umgånge år det båfta med⸗ 
lets? menar jag, emot denna krankheten. HOwad fom 
fan wara utfprådg om Benderſta Calabaliken i förl, 
Scheugrio, må Herr Profefforen intet fåtta tro til. Als 
la Qwenſte aͤro i godt tilſtänd. Hans Kongl. Maj:t, 
den Pud waͤlſigne, mår waͤl, och des: owaͤnner aͤro alla 
ofm andakaſtaäde igen, fåfom Tartar Chan, Mufti, 











StWVeziren, Benderſta Paſchan och Kiſſar⸗Agan 


mcd flera, fom hafwa haft god luft af de Muſcowi⸗ 
ſte roͤbwerken. Den nyg upfatte Tartar Chanen war 
på Rhodus, deråft jag oc i utreſan hade den ytan, 
at åta med de fornåmfta i Raden i hans Gal, deråft 
han ſjelf fatt emedlertid på Divanen, och efter flutad 
måltid fast och talte med Honom en god fund. Jag 
ar nu åter ingången i Angelſta Eonfulen. Hr. Sher 
rards hus, hvarifrån jag ſtrifwit detta brefwet :e. 
Smitna d. 6 Apr. 17113. ddm. tjenare 
; | Michael Enemam. 


Hdle och Hoͤglaͤrde Herr Pröfeffor, oo 
ockan ſju J— * — Indan at komma hit 
bd 


an, och fåtta foten paͤ Swenſt botn.; och har: nu 
faͤledes dfwerwunnit min nårmafte fara, fom af od 
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der hade tunnat bppa AI fig, och ing Aminſtone fan 
a mig wara på god måg och nu mera fåker — 
Turkar, Oedningar, och Dasſtar, 
Zag går, wil Gud, dfmer Mexia Ul 

— at där förföfa, om något kunde — emot ff 
ſjuidom. Denſamma beſtar i biodfäpttingar, a 
jag ſamlat på de warma orterna J— * 














a med en god — SR 
jug får den ſyckan, at:hår bårwed i Lippi —5** 
amd af Herr Doctorén, fåfom 5 f * —* 
går jag nu aͤnda frun til Stocchoim 
ofägga a några — och upwaktni — J 
an hade om Hans Kongl. Mal:té a ——— 
—, war det, oc:hani Julio wil upbrata albdi 
wiſt, och å dfwer Tyftland , det Hans Kongl Sala 
med egen hand, har ſtrifwit Örat Ducket IH, och 
VGrneralen Ed — ag. fom jag tog afffed of a 
nom i Stralſund. ie 0 wi och — 
Hans Kongl. —* ts eget ref til Henne — fr 
bet Prinſeßan. Wid min —— får: jag dest åran, 
at naͤmna mera 20. 
Aſtad ds Aug. 714. 








Moneſe tjenare 
>  Michad Eneman. 
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Undra Forrfåtning och Slut af M. Spegels Dias 
rium oͤſwer Skanſta Kriget i K. Carl 11:28 tid") 
4nn6 1678. Januarius. 


en gick den renowmmerade Garniſon utur ſin wal förfigas — - 


rade faͤſtning Stettin, ej få anfentig til manſtap, fom 
til tapperhet och trohet, dot woro där aͤnnu taͤmmeliz månge 
utaf Soens, Uifſparres och Gamdits Regementer betsåldne, 
få år de förutan Cavalleriet marcherade ut under ar Fanor, 
ehuruwaͤl uti fmå Compagnier och aͤndaͤ ſmaͤrre leder. Gen. 
Lieuten. Wulf fit tilételfe, at refa til Greſwe Rånigsmark 


til Stralfunds  Thusfurften af Brandenburg, fom genom 


denne accord tyktes wara få ſtor, fom anten Scipio Africas 
nus eler Aſiaticus, låt få förljuda , at Han mile hålla et fås 
dant intåg utt Stettin, ſom Alexander Facrnefius gjorde uti 
Antwerpen , få at efter De civile Hofliliteter fule en hop gas 
lanterier repreſenteras af fruntimmer, hwilken invention man. 
Utmål vfelbart wet wara upfpunnen af någon fos och sffomins, 
oc ej af naͤgon ſtridbar och heroiſt Herre, det man nogfamt 
förnam den | 

6. Då Churfurſten refte in I fladen: ty då föedde ej fly 
re ceremonier, ån at Magiſtraten hämtade hononr in, Borgers 
ſtapet flod i gewaͤr, Superintendenten Fabricius hoͤl en Sets 
mon, den förnåmfge Statso⸗Miniſter Schwerin förkunnade Hyls 
ningen och inwaͤnarne gjorde fin Ed, bmilfen ikwul foͤrſwam 





tillifa: med råten af Be 3 falmor, fom ſtutos. Men emedlertid 


hoͤlt Grefwe Koͤnigsmark et annat intåg på Ruͤgen; ty den 
f. Zransporterade han en del af ſit folk fraͤn — 
” NR ortſaͤtningen fing trokt Swenſta Bweioredet QS 2. (16 
och har 


för antra-meinfoarmande arbeten ej förr, da nu funnet pår 
> Mbiftva tryckt. 
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til Liy Vehrder ſtants och beghnte Arart chargera med fike 


den, minffandes någre både af hans Officerare och knecktar. 

7. Kom Hela Cavalleriet oͤſwer til Ruͤgen med et gan 
fogeligit waͤder, få at man deraf fattade et godt mod och hopp, 
at Gud mile waͤlſigna och fråmja det företagne märket. 


8. Refte ChurFurſten ur Steftin och) låmnade til Gar, 


nifon det Schoningſte Regementet, til Gouverneur Gen, Mas 
jor Schwerin; dot få at Faͤlt Marſtalten Doͤrfling ful: 
hafwa oͤfwercommando. 
Dito haſwer Grefwe Rånigsmark genom en befmwiårlig 
Defilee begynt, at draga fina tråppar in uppå Warkſalwer⸗ 
elt; hwilket när Rumor förnam, tåt Han af wanlig bravour 
juta loſen om morgonen fl. 83 men han fjelf tar ibland de 


förfte, fom fårgade marten med fit blod, och lika fom flref en 


frådom om fegren ; ty få ſnart Grefwe Koͤnigsmartk, fom 
ſjelf anförde waͤnſtra —3*8 med mwärjan I handen gid lift 
på det fiendtelige Cavallerie, då begynte detſamma mika, och 
mille ej Hålla 'ut en falwa, utan lemnade både fåltet och alt 
Artilleriet uti Herr Grefſwe Koͤnigsmarks waͤlde, men fu 
mar dermed intet noͤgd, utan förfölgde de ftyktige och ſtingra⸗ 
öe alt hwad fom förekom, få at fienden nödgades kaſta upp 
bron efter fig, den likwaͤl Herr Grefwe Koͤnigsmark laͤt os 
fördröjellgen reparera, och få aldeles twingade den ſtarke fin 
den, at hwar man fom ide wille dö maͤſte bedja om liſwet 
på nåd och onåd. Uti denne Bataille war Grefwe Roͤnigs⸗ 
mark ej ſiarkare ån 2000 Ryttare och 1500 knecktar fördel 
te & twaͤnne flyglar, på bwar flygel i förfta träffen 7 Squa⸗ 
droner och i andra 5, men midt uti 4 Bataillons och några 
Compagnier Dragoner eler di Cavalli Volante, fom fule 
wara redo, hwaraͤſt man Hålft behåfde dem. På Högra flyge⸗ 
len war Ben. Major Buckwalt, Ofwerſte Tiſenhufen, Öfver 
N Syldener, Ofwerſte Wachtmeiſter oc Dajor Strid. 

å wanſtra flygeln mar Ofwerſte Liven och Stöbihammer 

oo SM 


+ 





ARE 5 JR 
Vorrs de Batalle commenderades af Gen. Major Grothuſen, 

Ore we £arifjon och Ofwerſte Schwerin, men Reſerven förs 
des of Owerſte Mellin. Faͤltmar alken — — hade 
ſjelf hos fig Tomte de Rebenac, Ofwerſte Seidebrådt, Ofw. 
Lieut. Fi uxfume, Capitain Sofie och någre andre Cavaillers. 
De fångar, fom uti ſamma Bataille bleſwe tagne af waͤre 
3500, wore ungefaͤr 7000, Here och intet faͤrre, utaf hwilke 
mer ån 2000 togo tjenſt. De ſlagne fom bleſwe på fältet af 
fienden moro 400; af de Swenſte 50 oc naͤgre perfoner, 
Trophier, ſom blefwo ifrån fienden eroͤfrade woro et par Pu⸗ 
for, dem Ofwerſte Suffe Hade fördt, 27 Fanor, 14 Eſtandar⸗ 
der, 12 Dragone Fanor, in alles 53, ſamt 15 Stycken och 4 
Mörfare, uar en for hop forn och provjant, fåfom och nås 
ot filfmer och penningar uti Rumors och andrus bagage, 

ewar upſamlades i fådan myckenhet, at en mufgvet kſoͤptes 
för en half mark koppemt, en tvårja för 3 dre. = 


, tr Hafwer Herr Faͤltmarſtalt Koͤnigsmark genom et 
mycket hoͤfligit bref notificerat de Stralſundſte Rådsherrag 
och Borgare , fom låge uti CIysDebhrder Skants, denne fin: 
ka 9 hoͤgeligen tackat dem för deras bewiſte trohet och 
anv, | J Se oc 
14, Hade Ryttmaͤſtaren Ankarſpets olyta med -et partie 
fom han anförde, ty Gen Major Merheim tom få ſtaͤrk och 
ofoͤrmodelig oͤſpwer honom, at han miſte ongefaͤr z0 man, och 
undkom med de oͤfrige; hvilket uti ale Aviſor med månge om⸗ 
ſtaͤndigheter fans beſtriſwit, men ingen ting blef nåmdt vm et 
annat partie, hwilket den KR än Äg FREE 
36 Fördes utaf Oſwerſt Lieut. Wrangel, fom wid Toss 
febro få chargerade med Oſwerſte Knoblock, at han ſtrax måts 
te mifa, lemna en Major, twaͤ Corporaler och några Ryttare 
fångne, och 30 a 40 ödde på —3 ſorandes F 
QQ. . a — — ÅR Ro RE 0 


Sw. Bibi. D. 5, A. Il, 
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bee — fig tilbaka igen iChriſtianſtad, fom ide man 
eſſerad. | | ——— 
17. Hafwer Magiſtraten uti Stralſund undfangnat Grefs 
we Bönigsmart med et haͤrligit Banquet, gratulerandes Hos 
— LJ de andre förnåme Officerare deras ſtora tyda och 
apperhet. | MM die 
38. Blef Jdran Krabbe arqvebuferad utt Malms. 
> 23. Hafwer Konungen I Danmark. fåndot deß Ripdare⸗ 
Drden Elefanten til Hertigen af: Botba genom Saxiſte En 
vojen Chriſtian Ir. Bouſchenck, jemwaͤl gjordt Fredrich As 
rensdorf til General oͤjwer Cavalleriet. 


Den 3. ſent om aftonen reſte Hans Kgl. Maf:t med gan⸗ 
litet följe från Ljungby och fom den andra om morgonen 
ittida incognito in uti Salmſtad, hafwandes I mörka natten 
ridit 19 a 13 mil Så 
3. Begyntes Riksdagen och fedan en predikan war haͤllen 
I Stadstyrkan of M. Spegel, foͤlgde alla Staͤnder H. Kal. 
Moj:t up i Slotskyrkan, hwareſt Propoſitionen förelåptes af 
Caneellie Rådet Herr Zoghuſen; på Kongl. Pajts' mågnar 
talade Hans Excel. Hr. Johan Gyllenſtierna, på Ridder⸗ 
ſtapets Landtmarſtalken Zindric Faltenberg, på Praͤſternes 
Biſtopen i Wexioͤ Mag. Scarinius, på Borgerſtopets Borgs 
maͤſtaren Thegner, och foͤr Almogen en: Bonde, Wid ſam⸗ 
ma Solennitet war Intet flere tiiſtaͤdes ån 6 of Rikſens Rad, 
LÄN Adelen, ac Pråfier, och: något flere of Borgare och 
nder. EA 
s. Ankom Riks⸗Droßzen. — 
6 Kom Greſwe Nils Brahe och AÄrkebiſtopen Doctor 
9 . Ankom til Salmſtad en Trumpetare ifrån ChurFur⸗ 
fen Af Brandeburg. Medlertid begynte den Liflandſte Ars 


pb , « - 











en pertinent Relation, om 


go Rirsd:le: til frå Bråtton :få 
"Konungen I Danmark utan på Köpenbamea pråfentera 
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smerå deaga fig Yilfsannon under deße Geueroler, ono Win 


belm Secken, Sen. Cieuten. RXxkull, Sane vor Herſen, Gen; 
Major — —— — Öfioerjtar til haͤſt, Uggla, Mel⸗ 
tin, Cronſtierna, Rrkull och Redinſti, et nytt Fin * 
Regemente; deße (ör Dragoner, Bnorring, pudberg 

ſchert och Taubes; ot deße sil for Sreſwe renfierna , Ba⸗ 
hr Kamphuſen oh de Volli, hwilket når den Litbous 

Gåltberren foͤrnam föref Han et bref til Hr. Bengt Horn, 
— fiber Trauſitus ſtulle wara beſwaͤrlig til at winna "ef Pole 
nifte Republiquen. 

10. Foͤrnam man af Couranterne, at Konungen i Frant⸗ 
vite genom Duc dMEſtrees fin Amiral Hade uti Weſt Indien 
tagit Sfvån Zellandarne den ån Tabaga, ihjaͤlſlagit Gouver⸗ 
neuren Binches, fått ſtepp och 600 fångar. Item at Ko⸗ 
nungen i Stantrite war reda gången i fålt, ämnandes uti fås 
reftående Campagne förföra hwad han kunde uträtta emot deße 

tåder, Mets, Trier, Ulamur, —— Charlemont, 

KRpern, Nieuport ww... - 
13, Som Grefwe — Carthon ifrån Stralſund ned 
apan Slaget före en del af 





Tropheerna. 
14. —* de ſtroſwande partier utur Tandserona når 
got litet boffap, fom war ſamlat för Selſingboͤrgs Garnifon, 


: 16. Beraͤttades of reſande, at en flor råd ga war utt 
Ryßland för Turkens och Tårtavens infall, få at Czaren 


- "Hade låtit upbjuda ale — och SST tillifa med broar 
femte man. 


40: Lyktades Lendtdagen fort ga, på vilken Lifland⸗ 
ſte Adelen Hade bewitjat en Riksort AR Mg Hakeland, 7— 
'Gomme dag lå 


— med Ja faͤltſtycken — — pauur, utaf Ste, 
Gener. 


- ul u 


Snr Mdjor Rangov och Schack förde det ma, oc Gen, 
Major Lehndorf det andra 3; men de gode Herrar, fom Hode 
intet at tråta om, blefwe midt i fin belle raso flingrade ges 
gom en ftor och, ſawalande regnffur. Dito mar Rikedqgen 
mål och lWyckeligen ſluten uti 5 aumſtad med mwankigt. ceremo⸗ 
nit od Kong! Maj:ts goda nöjes emedan Staͤnderne då praͤ⸗ 
fenterade fina bewilningatr. J 
21. Blef Ofwerſten Boͤrſtell, Ofwerſte Gaftfer, twennt 
Ofwerſtar och Broͤder Welling, Bathzar Marſchalt och de 
Broͤder van der Pahlen gjorde til Friherrar. Spordes On 
Bengt Gorn mwara: doͤd uti Lifland. wore 
or as. Bar GBerterat Adjut, sSårman ute mid Lid med s 
pråmar, och änföjönt de Dante kommo emot honom med 9 
KG båtar och pråmar, få tidrde Han dem dock alle fitbara 
Chriſtianſtad och fiT «< Capfrairier och 13 gemene fång: 


ne, brottet Gouverneuren von Often måfte twifwelsutan haf⸗ 
ma' förglåmt at beratta til Bdperhamn, emedan det är als 
deles utelemnat uti Aviforne. Samma ˖ dag git Greſwe Rö 
ti 
T 





— med ſine truͤppar och naͤgre faͤliſyycken öfver Paßet 
ribſes til ſtaden Rebenits, hwataͤſt ban allenaſt Jaͤt ſtjuta 
fått, och firar obligerade den Saxiſte Ofwerſt Lieutenanten, 
fom der inne låg til. at gifva fig, fladen och Garniſonen, fom 
war 150 man, uti Hr. Faͤltmarſtalkens diſeretion. 


* 36. Git Haprs Exellence widare fort til Schwan, var. 
aſt 500 man af. de Zelliſte lägg, men OfſmerſtLieut. Mettel⸗ 
borft, fom der. inne commenderade, giorde fådant alarm, at 
alle de Regementer, fom låge långt omkring, drogo fig tilſamman. 
4150cmartius. 

1.i "Den. arworde Rikſens Stander; dimitterade ifrån Galms 
ſtad genom: wanliait och: ſolent afſtjed. Predikan war haͤllen 
af Mag. Erland Aroman Superintendent url. Caciſtad. — 
—— —— K 


> SE IRK ME ” 
lat -Borengir fMjedde:af vore fom fen, silent 





afrige faxa vert 
Qt gärna pen felf talade för ſit Gtånd — 


0:5e bågge — Jan Btera och fdr 
fir ing til — denne utt Oſter⸗ ꝛen andee vti Waſter ſjjn. >> 
u. Publicerades, uti Dapmatt et Plgcat, hwarefter Ale. 
Commiß⸗farer . fule. uti warande krigen rålfa. TT >» bwillet alt, 
—* ſyftade, ot all Swenaſt —*8— fule dämpas od) un⸗ 
r as. 
6 Mefte Hang Kongl. "Maj:t Ifrån Gölmpad oh. tage 
Kode åfiver — Sår 1 — — 8 
emelte ng Ko up 
Hifo. fig Oſmerſicitut. — — agß 
— — Råby, 7 fångar vch wland dem en ——— 
erm re. 
g. Beraͤttades, at Commißionen uti malms, under Hr. Gen. 
Litut Syerlinga Pråfidioy Hade falt dom. öfrogr * Skan 
Adelsmaͤn, fom ſſeifwe bade CR fat på fiq och rymt. 
oc en VDA rk, mem. Ofwe Ramel, . an KRT bag Tott 
0 blef eV 





ällevork, bell e in cffigie lehugnt på Ic 

må torg, "fdr Sorterade och fatte på ſtegel omkring wallen. 

Dito tom Limirat Rofenfelt Iydeligen tiibaka til Calmar, 
bm han. hadg convojera någte forfoftag med Proviant och 

munitloy til Stcafunb'; ch, * ſſoͤn fått en Don. fars 

laſtad Inv ſpanmal 

+ + 21; Tä Hang Sorg Måj.t. aunbofta, hö kants p Wa⸗ 

derqwar hen * Chriſtjanſtad, Jå åt ingen I unde" söm fårs 

deles liſt) tomma in eller ut efter den tiden, 
14: Gjorde Merheim aͤter et ar de partier fom ban tals 
lode:Iydelges i bn ban fik nasra oxoe med ſig in uti Lands⸗ 


grona. 

48 Blef en. Comm har dus benämd: Grsnman, halshug⸗ 
om om) begrafwen, under —— i dy. ban hade otroligen 
handterat Puengns: medel. | 


39, Res 
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"79, Reſle Hans Kontgi. "Draj:? från Ejirsde:Ht Werid 
* 32 — F —— 9 Fru —— e Drott⸗ 

ngen , font war Tommen adſtena, der Hr Johan 
Syllenſtierna redan Hade upwaktat Hemes —— Jeb 
20. Kom Konungen I Danmark tilifa' med Prints sjö 
gen och Bylenidw: til Lanðscrona, men refte firar derffrår 
til Croneborg. Dito år Greſwe BuftafF' Baner Fonimen til 
Hoͤgqwartexet at upwalta Hans. Kongl, Maj:t. Sqyrmg dag 
hafwa de Danfte Koͤpenhamn låtit fig inbilla; IG ſede⸗ 
mera welgt inbilla den årbare werlden, At et — ſtort 
——— 

on Often, ——— ban Hade bemägtigat fig 6 &'8 "fli 
ra Praͤmar, Bmwardera befatt med 4 a 6 Canoner, farkt carr⸗ 
terat alt Hans Kongl. Maj:ts folk. och tagit 160 fångar; me 
fom dertb aldrig år Mede, er Heller hade hågån” apparence til 
ot kuma för, få aͤro de ſwaͤrligen bedragne, ſum hafwa brja 
gat tva ſaͤdant. 


4 . 


' "ar. El mindre bedraͤger war det, at man fpargerade da 





Hans Sd Maj:t hade vive force latjt forma för Ehriſtien⸗ 
.  flad, och förutan. mycket annat förlorat 1500 man, — ma 
Oriddigé at augripa den Garnifonen med nagon uträrirs magk 
emedan der ſamme hade en inne Hos. fig, fom fnart ſtulle drik 
ma den ur fladen, nemlig mangei oh trångmål, det man nå 
ſtan hwar dag af oͤfwerldpare kunde förnimma. Dito förmål 
tes uti Gagetterie:: 1) At Konungen uti Frankrike hade fis 
fromgång Flaͤndern, få ot både Bent, Brågge och Ant 
werpen flode i fara, a) Ät EHurFurften I Brandenburg 
låt föra alla fåra ſtycken ifrån Stettin, och ämnade rafera 
de fmå orter Rermunde Neenwerp oh Gartz, mm Dan 
wille han befåfta. 3) Mt Grefwe Rånigsmart war gånger 
tilbata ur Wietlenburg, emedan Luͤnebuͤrgerne Wille fålla 
ſig i motfrlåhd. för Honom: : 4) ft ungefår 1060 man af Draw 
deburg och Luͤneburg ſmaͤningom gaddade fig mſancane 


RS —— 
ti Pommern, At Hr. Hendric Gorn hade Haft en dess 
ein til ot angripa de Danſtes Skants uti Zerrdablen och 
era$ Magasin wid Stkongends,:' men odraͤgellgit regnwaͤder 
och mehnfoͤre foͤrhindrade honom. | — 


27. War en del utof, Fet. Goͤſtrowiſte Ridderſtapet förs 
ſamlat uti Roftod om den brandſtatt fom war utloſwad til 
Sreſwe Konigsmark utaf⸗Meklenbutg. Dito tom en flor 
Danſt Kapare til Torktd och mille fåttja folk i land mid Sår 
dermåre, men Boͤnderne fammoftådes hafwa då fom glfid tros 
ligen och manligen aftvärjt det, wetandes Det wara mycket 
ſwaͤrare at blifwa af med fådane gåfter, ån at anamma dem, 
— dag lade fem Danſte ſtepp fig intet långt ifrån Goͤ⸗ 
Ce eg. $ tv a NESS RA 


28. Syntes 5 eler 6 Dante ſtepp wid Sstfwitsbor 

fom twifwelsutan ämnade upſnappa de farkvſtar, fom fMlule do 
ra de Tyfte fångarna ifrån Rågen, emedan Greſwe Rånigss 
mark på den orten kunde ingen nytta haſwa utaf dem, utan 
aknade dageligen fora partier, fom rymde bort, Men oaktat 
t de Danſte ſteppen dutabe fitigt på, få kommo dock 7 ſtu⸗ 
tor offadde in uti Carlshamn och en i Rſtad, alle fullſtop⸗ 
pade med Fångar. ' DN-:fM Staͤlhammar ifraͤn Pommern 
til Kongl. :Maj:t och med honom aͤtſtillige andre Officerare. 


29. De Gsotheborgiſte Kapare hafwa upbragt 6 farko⸗ 

ſtar wäl laſtade. Hafa de Zuͤneburgiſte och Brandebur⸗ 
iſte traͤppar conjungerat ſig wid Demmin. På Rågen graſ⸗ 
ferade en faſlig och ſmittoſam ſjukdom, fom lade dgonen ihop 
på månge knektar, ehuru de 'ån wore mål monderade. 


30. 21. Wille Gen, Lieut. Chauvet, både med onda och 
godo hafva Skantſen och Paßet Damgarten, men Commen⸗ 
danten Major Stahl wilſe ingalunda foͤrſtaͤ det, utan waͤrde 


fig tappert, . — — — 
ov ; ; , Apris 


RC 

— Aprilis. 
Den 1. a. continuerade Chauve —— ſin ifröer för Dam⸗ 
'gatten, men watnet waͤxte oförmodeligen få hågt deromtring, 


at han war glad han fom derifraͤn, to etjeft Hade Han måft 
s — fit Artillerie i ſticet, -få. framt han Utet längre hade 
9 


3. Refte Staͤhhammar ifrån Hans Kongl. Maj:t, efter 
fjon mar bleſwen Ofwerſte för Smålanda Regemeitet > det 
Buckwalt tilfoͤrene haft hade. 
3. Kom Sen. Major Degenfelt iſtaͤn Norrige til B3Is 
penhamn med 3 Danſte ſtepp. 
4. Reſte Cancellie Raͤdet Lindſchidld ifrån Hoͤgqwarte⸗ 
ret til Stodbholm. 
. HIN Hr: Johan Syllenſtjierna et möte med Pråfters 
och Boͤnderne utt Willands Goͤnge Haͤrad, och öfwer⸗ 
taite dem til at-'famfåttja fig srfölja” ru utrota ſnaͤrphaner⸗ 
ne; hwartil de utloſwade 350 man, fom på Dr vägar frul 
” Te flådfe uppaßa, men det hålts intet langer, ån ſwas is haͤl⸗ 
ler uti ſunnanmaͤder. — 
6. Reſte Hr. Johan Gyllenſtierna til — 
7. Foͤrnam man, at de Munſterſte auxillar tråpfar , f 
fule F til Danmark, wore upbådade och Hade begynt 
dera. At De warſwabe, fom woro under Liflandſte — 
more intet mycket ſtaͤndaktige at foͤrlaͤta få tg uppå. He 
fr n Ribinſti läget wiſt ringa. conduite uti fin tjenft.. oh — 
indir ffrickelighet uti” fit Ifivetne, derfoͤre Han. of aldeles 
wardt caſſerad: 
9. Otto Lindendw wardt arreſterad I Malms, får den 
2* han hade haͤllit med de Danſte. 
o. Foͤrmaͤler det Narnbergiſte Diarſum, åt —* Kal. 
Dojt —* Rene en Trompetare forörat up Ehriſtian⸗ 
ſta ds 
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ra. Sodee SO Boctor Jöns Cecſetus "uf: —2* 


ag. | 
J Derattor ſanmo Dorlum at Tbrifitanfrad blef ö 
E Mrverg en. .attagberad hade til lands dd) watn, men Hö 

Ng ofbär ja at heta ſtaden aldemerodes och inbillade fig at 

Hotfiades Få alla orter, når mån dock intet ämnade foms 

pa em naͤrmare ån til Bedbolmen; ty Hand: J Maj:t 





e mål, at om mån funde håla Dem inné,; få Mulle man 
förr tog Fommimg, in. til. dem, oe atgirgen ſſein ot 
fgtra med fladen, Utan med dem forn mille ſecundera fradeni, ” 


18: Blefoen Stanſt eideisman Lage Bed utaf . ſnopp⸗ 
—1 förd ifrån Alunhrudet til Landscrona, och dadan sil 
Kjioͤpenhamn. Ai.. TITT — — — — — — 9 ——— 

19. Wore acſtillige partier ute at jaga efter de blodior⸗ 
ſtige ſtogsdijuren, ſnapphanarne, Fölnåmligen haſwer Qwarter⸗ 
maͤſtare ⸗ Visutenanten Ktaft funnit en audc utof dem och ſtu⸗ 
gom men en gåf honom. fi fit. bantfår med. a fulor, få 

åk. dodde derafk. , Sör det och andra fådana mord 

be blef den GSöknen Örtened afbränd, men alle berderne 
sned — och barn woro Tängt förrymde til g$.. — 

** —— zw ft: ſoin tilfammean: slider 
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Rb före: YR vaden VÄN ”Ditostafön dit sate fillbordat 
fin långlige intention, och att Mndethoinſa anse , 


bastfen:fördda:wåt: med mång remonien omer; mye. Ufmål icke 
aldeles med —X —V— nne ort btimåflas 
en Swen Brodk förlopp eller förlåt intet bemålte ants, den 

















an war fatt til at förfmara, utan Hår bån förnom, 2 Benes 
ral Majſorer RK inkow. och —— fömma med bhatſior 
ſamt en. ſtor hop Dtagontt, och fan Hånda nagra Mäpphanar, 
då gick han Ryttmaͤſtaren Brood ut. ſtantſen OM 8 få fältet, 
och ſlogs tappert med fienden få långe han” Hade im men, i 
til hon omfider uti ſtörſta ertremitet måtte gin Jag fången 

nen emedan Han hade tiljörene fatt emd uti bryggen fe 

te Eagelbölms borgare föga fina portar od) Hvad de ſumo, 
vch dermed broa foͤr de Danſte, hwilfa: Få det ſaltet tackade 
dem Herföre: at. de fattereld på Hela fader, och lemnade tad 


annat efter fig, än elånde, gråt och klagan. ä 
J KR Te FR IG SR RAR 
—R Ma nns TA da stntgatb 
"Ben 3:Dje förhäm Man ttdf Goretterne NÄE nn 
Brå nare hade äter lätit fig finna uti Riga, äffmanded fuljöv | 
sa jamma fördömelige gierning, ſom de andre fade: begynt, 
och aideles odelaͤgga hwad font utaf förra branden lemmar mar, 
Samma Budförgåtne bofmar fade fig warg ſoͤdde Tyftland 
och merendels allecutt Můrnberg. At: Konungen Frankri 
be hade uti NRimwegen laͤtit praͤſentera de canditner Bon 
mille eedera · Maſtricht, hela Sicilien och Lottri aͤſwen 
mål.s( undanrägit Nanci), ſaͤ ſramt Freden kunde Db 
ten til D. ro Maij, men få framt Det förNäg ej ble 
accepterat, mille Han ſedan hwarken Höra af någon | 
r unna wederboͤrandom de tilbudne conditionet, tutri 
”Högfrbemelte "Konung RR giſwwit ordres ar 
Witterade fela" Sicilien och Meßina, få at Gou te 
onf. de Feuillade redan uti Martio Hade ebacutrat Atföidigs 
Kp ar 
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Mymniralen hade. Glit Di 

bebfkoes. til Defenfiom,..a4. sa 4. 
*. EN Kom Srefwen * pe: 
efter han per utti.en. , gen: | 
bels--Hhela winteren * 

ai84 Hafwer ty Danflt partie gjordt. « en —— ifröd 
—— til; Botreby, hwareſt en Capitaſn med naͤgta 


sKacksur och Oraganer. låg til oc Hålla den diſtticten uti Iyd 
j$> men emedan: dens famma. bod til ät 


Ne — 









tmot· Hanso 
— fig ocyflo: poft. redeligen, och de Danſte ſaͤgo intet med 


fusna :utedtfor, inkaſtade de ſaͤ maͤnga graͤnater, och 
-ufi LEadugatden, jar ESapitalnen nödgades. gifma fi 
— huſet uti deras waͤld dock ſades at han och hans kneck⸗ 
tar hode · ſott at bämnag; få fit t fångelfe med, åtföilige. Officerares 
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önderffagog. mid — ågra lupo på grund mid Halmfrad 
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30. Haſwa de Danſte akta at Knuutscrᷣ ae 
pik” ård en liten garnigon 8 9 ——— —A 
åf a MEN 9— * Il vr 
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—— Fälg mågrar: enfannerligen De 


Zrandeburgifte , ch mev många. protejtationer få 4 ie 


PE ERK ST 


V Ao ; — 
7* pr börs då 
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$ MR Far fatta Harg Kongl, Sö, ſige dirwe wid Zoey. 
mana. be ——* et flertt partie: has 
der Tillv (Gore: pid:sersävnds: bro oh, * | 
mgtigal RF Ocppeketz Pin: —— flottan få 

kt: få er afwdra Mepp, fom läg för NRåunaby, men Comme 
bemtn" Forte Ifjetf-ad: TY uti;  MAmiren, Juel; fordrade 
Noon! MikSRW:HA: brandföakt::utaf; Votgerne⸗ Roͤnneby AMA 
ucſattade ſig ſot det uilbud. 

SK 7 Hans Kon Moet Förr Hå tt ſtſönt öd beqwaͤm⸗ 
Mätt Taper för, Cheiſtianſtad wid Tills, waͤntande om naͤgre 
gille fomma til at undfätta fladen, 

4. Kom Stereterären Swanhielm ifrån Engeland, Dit 
ja gro oder Belt lGr förreft war... J deße dagar hörde 
movi, at Gylenlåw, ha Ankoſta 24000 bomber då) gra⸗ 
nafer uti Hot US y. , fomlige af den florhet, at de migdg 4 a 500 
— och war 3 älngr 4 ull —A 

» 4 WeiBanMRajor Attenberg med: några Ewadro 
ner ifrån lägret til at fecundera ——— Dito Ölet et alfs 

dorfame Nlocet uxbagt ke — — — fonot 
fule tdjas Her, fen + ryta 0 
frtentarsgs 30m:): Qt, ail ipluppring, gp —32 je w/$ 
öfoflra fn ORM nt 0 FAT RPS Pn SR 
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J 9— med de Danfta unde nit * 
neder en Lieutenant, bleſſe 2 fn Såndridar och 8 a — ge⸗ 
mene, men mår —3— ER EM a tnedtar ſtadde. 

"> 24: Bet et Placék Maͤſte — — 















prediegtdlar;: avi Yoltdef::med Mingarfmånk: *78 
då; ht I en te amnen 28 
dos dt nden·ſto —* fån hör ad * 


tadtb 


n war —ã — 
goſlland, jaͤmwaͤl —* ce⸗ 
feul hade flagit 6000 af de allieråde, fom, 
Rheinfelden, få at maa fr ej — oj are 

waͤnta. 
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18. Wardt berattabt at Danſte flottan —* MD n läng 
warige ſtormen tdit naͤgen afſatnad och ſtada, atm tar: 
påt den deſſein at Få hågot bhte 3 
ijta måtto fommo tidender ot Antwerpen hade uf fe utj 














> 0 dr 0 RA 

Kök måld af tant vide. Dito fyntrö 45 Danſte ſtepo 
och — utan för Ahus. EE 

19. Singo de ſamma längre up til Blekingen — 

20. War Ryttmaͤſtar Pahl ute på partie med so haͤſtar⸗ 
men blef of någre Bönder foͤrraͤdd, och af et farkt. fiendteligik 
partie oͤfwerfallen wid Cummerup, få at Han fed någon lada. - 
Dito ſatte de Danſte några 100:de Bran i tand emellan Toße⸗ 
berga och Landd, men Hr. Axel Wachtmeiſtet, fom ofoͤrtoſ 
mat commenderades: dit mid naͤgot manflap, jagade dem oͤfwern 
Hals och) huſwud utaf landet, dock blefvo nåftan 200 qwar/ 
fom fingo fit: hwilorum der, desutan blefwe 8 gemene fångar 
och a Lieutenanter Foͤrnam mun, ot mordbraͤnnare Hade åter 


⸗ ſtor ſtada uti förfladen af Riga och a Mer sigator af⸗ 
C .' RR 


. at. Hafwa de Danfte åter gjordt landgaͤng, och fört at 
bemågtiga fig Pabet wid Morrum, beghnnandes der förffans 
få ſia; men en Major benåmd Bengt Maͤnßon, fom fårde 200 
Smaͤlaͤnningar, fjörde dem ſtraxt tjvån deras fattade poſt, fara 
gode och drap en flor dål af den.. 

23. Kom Konungen t Danmark, ſom naͤgra dagar hade 
ſtaͤtt wid Moͤllery, men: dot genom fin loͤſen och andra ſigna⸗ 
fer låtit foͤrtroͤſta fin Garniſon, at han Mulle frårt komma och 
undfättja omfider fram til Oneſtad, och få oförmodclig, at 
hans Foͤrtraͤppar more ganffa når waͤre förmafter , iunan mad 
blef det warſe; men H. Kal. Dloj:t-wtaf whnyllg förfktighet och 
bes flora conduite, kunde mål judicera dt fienden få ſtyndade 
och med agemen tyfihet hade marderat, rå det Han måtte oo 
förmårtt mwinna en avantageur hoͤgd, af hwilken han HADE kun⸗ 
nat incommodera hela wårt läger. = Dot omſtjoͤnt tiden war 
fort, låt likpaͤl Hans Kongl. Draj:t förft haͤla ordinarie Boͤn, 
och fedan i egen perfon förde någre finé tråppar på bemålte 
Gögd, anticiperandes fåledes ſtora fördel, of hwilken — 

— en 


— 
Sw. Bill, D. 5, A.13. 





Hå > rt VR — 
Fen hade tänté UT At” Detjötk fig, forvenſtuf oc Uefakiia fur 
fade, få frart han märkte Hans Hort odyanftag wara Bonsn 
afſturit. Men junan morgonen: Hade Hans Kal. Part ätit på 
högben uptafta Görantfar och Witerker, och dem med: fycken 
IN den fony- förbi: mille måtte wißerliger med 

"net — — — sa 
oc, .> 43: Haſwa Gnapphanarne upbrandt FZerje-bro och feber 
flytt til Putewit, menandes fig oldeles mwilja. igmfilånga. mä 
— am och-paffagen til Swerige, Sainma dag blef Carl-sård, 
fördg han bade åfimergifrelt Gelfingborg,..hömder.4tof. Genes 

cal: KrigsRåtten. Ifrån. fin-tjerft och derlamte owaͤtdig HE an ff 
någon annan, förän fom han med naͤgon ſaͤrdeles sitta 
ning och trohets⸗teen hair Have Kat, M:ts ad mtriecrat. 
24. Gjorde Hr Ramſwerd et pårtie eler eccurfiommågtan 
in i fiendens laͤger, tagandes åtfliliga fångar, de der mel mans 
Hg waͤltalighet betånde.,:at Dauſte Ärmeen wore 10000 Man 
” fart, och jemte Konungen: fjelf commenderades af deße Genes 
svaler, 2Arensborf, Medel, Kewitzow, Bauditz, Msrbrim, 
Saint Paul, Solkt Roſen Crauts, Rantzow de — 
derjemte heraͤttade ſamma fångar, as bem:te Armee ſtod emil⸗ 
lan Öneftad och Winslöf ganſta tått rangerad att em fog. 
as. War Hr. Axel Wachtmeiſter åtar borta mid Land 
och — Danſte utu deras retrenchement, fom de får fig 
uptaftat hade. . 52 
as. Blef Gyllenloͤws . foll: drifwit ifrån. Siſingen⸗· 
27. Kommo månge öſwerldpare utu Danſta lagret och 
continuerade naͤſtan hwaͤr dag, få at många dagar kommo ao 
a as perſoner. ; 

28. Blef Ryttmaͤſtar Goos fången och Hans tila partie 
ruinerad utaf några ſtarka fiendtlige tvråppar, ſom ſtode förs 
taͤckte wid Wram. KR : 
"29. Som en Bonde in ut Kongl Drajts. Väger, -urfånd 
af de Danſte til efpionera, och beſynnerlig til arråkng MN Es 
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Randarter. och: Fanor, hwilket Han D——— han 


kom tilbåta til. de de NÄMDE 

dé. fafodt,. —— — war er⸗Foanor 
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en riftigare co Fed : så 

man. ——— * — lifa m Krka 
en. anvan frio riſtian ad, at han igeno 
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30. Reſte Ko ——— Danmart ifrån fin Acme til Rör 

enhamn.Dito de Danſte up Steparslåf och Fet⸗ 
1363 ehuruwaͤl det mar i de dagar eran — oe — nte u⸗ 
— K — begiolpa fig: eo 
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FN Te — deDanite HN utt — - 
uti ſtoͤrſta Haft och furie fatt ed på fraden', utaf Hvilken nåps 


pelig något hade blifwit temnåt ,- få framt Hr. Johan Gyl⸗ 


fena hade ej ſa Hoftist fommit in med något folk, och 

Inn — — förikge Ffiön, fomlige i föcppen: bock hleſwe 
ungefär 200 gwar på landet, fom finge ' der mn: begrofning. 
A. Hive Riks⸗Limiraien genom Gude biftård od) fine 
traͤppars lyckelige tranfport öfeser Elfwwen, gjotdt Bohüs en 
a och bognddig — och — FN med deg 
mee, fom ſtattabes på 11000 Ma deg og ” 

mätt alt mitil Uddewal⸗ Så 

3, Talade Hr. Axel Dachtwucut med verneuren ut 
dbtilkenftad v | förnanm honom wara benaͤgen grand oh 


— Q MN: 2 — säs * 4. Ite⸗ 





naättetid uti förftaden för Stralſund och. fålt i 


NÄ ) 100 0 MA 
talet emellan Herr YDAc 


| ———— och ——— war beflutit och ratificerat på ES 


Maj:ts waͤgnar af Faͤltmorſtalk. Aſchenberg, Hr. Aret Wacht⸗ 
meiſter och Ate Rålamb, på de Danſtes fida af Gouternew 
ten von Often, Ofmwerfie Andreas Futs, od) Öfmwirge Sient. 
uttamer. Samma ofton marcherade någre of waͤrci knektar 
& fladen och intego der en poſt. Om natten rykte 
ſte Armeen up och uti ſtoͤrſta ſtillhet marcherade til 
——— men ſaͤ haſtigt, at Boͤnderne kunde maͤrka det de 
de brottom. 

5. Gick Danſte Garnifonen utu Chriſtianſtad och Gox 
derneuren von Oſten hade den nåden, at Honom tilflaDdes tyg. 
fa Kgl. Maj:ts Hand. Under Hans commando föl Soronm 3 
Öftverftar, Fuks, Knoblauch och Clympbius, 9 
Lieutenanter, 14 Mojorer , 1100 Knekiat och Ryttare, et 
woro öftverblifne utef 4300, fom der inne legat hade. 
famme fingo med fig a Stycn, 25 Fanor, 8 — 
och a Enandarter, —* alt convojerades til Helſinghorg it 
af OfwerſteLieuten Pahl. J Faͤſtningen war lemnat Koco 
ſiycketulor. 350 Centener Krut, 2000 Handgranater, 300 bud 

unta. Dito hafwa Snapphanarne uphraͤndt hela — 2 — By. 
Ito haſwa naͤgre af waͤre Braves förfölgt fienden, och frutk 
några neder, men efter jomlige engagerade fig får svida med 
de flutne tråppar, blef Baron Nils Bripenbielm-oc) Majer 
Unger fångne utaf dem. 
m Ar. Johan BylenHerna och den Heanſyſa 
öläbafadeuren ida Blebingen. mf ” 
. 8 Kommo tidender, at Hr. Generalen Carl Sparre hor 
gjorde et infall uti —S — och —X de Danſtes Koppa 
gruftva Rårébs. Dito ha fwerften Teeffe afeltb * 
$£00 4.700 Br — — et —2 — Äg nfoll om 


fångar, 
9. Se⸗ 





men flere for och oxar med fr fig daͤdan. 


NAR 3 ror C MÖR | 
"> 9. Swan alt mar mål foͤrordnat med Chriſtianſtad, def 
befåttning och Politie, dråt Hans Kongl, Maj:t up med fåt Lås 
ger oc marcherade åt goͤrby. SN : 
12. Låt de Danſte fåttja eld på Sönd, * mer ån half⸗ 
ma delen foͤrbraͤnde; deslikes handterade de någre Herregårdar, 


Flyinge, Britsholm, Ousby, Sårby ꝛc. Beraͤttades at Bes. 


heral Arensdorf mar raͤkad utt onåd hos Konungen I Dans 
mark, och fMlule ſtaͤllas för råtta. 

14. Blefwo åter någre Danſte Placat uplåfte på Predik⸗ 
dolarne i Skåne, derföre Hr. Ben. Lieutenant Sperling tåt in» 
aͤmta någre Pråfter uti Walmå, —— 

16. Kom Konungen i Danmark. tilbaka til Zelſingbotg 
med 16 Compagnie Fotfolk, fom mora fånde ifrån Seen. ' 
28 Tar Öftverfte Welling på partie, och idland andra 
förde han 17 Snapphanar fångne med fig tilbaka. 

19. War Ryttmaͤſtar Hummer ute och oͤdelade 5 utaf 
ſamma flaget. 11r 


av. Kom Ofwerſte Felow oc) Edward Horn med fit fo | 


filbafa ifrån Gotheborg. 

ar. Bleſwo ungefår 20 utaf Kongl Majts Ryttare, utaf 
Snapphaner dels ihjalſtutne, dels fångne, ibland hwilta woro 
några svål munterade utaf Lif⸗Compagniet. 

24. Hafwa Snapphanarne upbråndt Ladugården på Ljung 
by, der Hans Kongl. Doj:t Hade Haft fit Högamwarter. 

26. Haſwer Hans Kongl. Maj:t låtit fin Armee fåttjo ſi 
mid Norra Wedinge, på hwilken ort och rundt omkring ma 
befan, a? afle Byar wore merendels ddelagde, och de Bönder 
fom qware morv bodde uti Kyrkjorne eller på Kyrkjogaͤrdar. 

o. Kom Ryttmåflåre Goos tilbaka ifrån Båpenbamn 

utur Åt fångeljes un— — 





NRN3  Bep 


MH nat — 

- sy dd SR Se mber. 

— Den 0. Kom Sripenhielm tubaka ifrån Kopenha 
bofwandes med fig FriossArtikflarne emellan. Frankrit 
Volland flutne och uprottade Dito Hafwer Ben. Major Schoͤn 
ſeben, Oftyetjien Erit Sdp vh Ben. Huditsuréa Buſchow 
uppå Beltebergs gård Haft conference med Ben :Pajor Lehn⸗ 
dorf, Oſwerſte Baß och Sen, Aäditeuren Mejer om Cartellet 
och fångarnes ranfen, — 

3. Gjorde Hfwerſte Ramſwerd et partie inunder Lands⸗ 
krona, bragte 14 fångar och ungefaͤr 100: de ft. doſtap me 
fig tilhara. Samma dag blef Gen. Maior Merheims ÖOrdre 
tereiperade, uti hwilka Han hade befolt, at Snappharrarne 

lle ſtoͤfla, bränna och förjärja hela Mailmoös Lån. Fick 
man tidender, ot Konungen i Danmark tillida med Chur Foͤr⸗ 
filen: of Brandeburg, efter deras project fom de Hade gjordt 

—J— Hade å nyo attaquerat Ruͤgen och bemaͤgtigat fig 
| Landet och Glanfen Viy Vebr, efter Tyſte Garnifonen 
revolterade emot Commendanter Klinckow. 

77. Ekref Hr. Faͤltrrarſfalken Bonigsmart til Magiſtra⸗ 
ten uti — och foͤrmanade denſamma killika med Bor. 
veſtapet til trohet och ſamhaͤllighet. 

6. Och alla de följande dagar kommo margfalliga oͤſwer⸗ 
loͤpare utu Landskrana, ej allenaſt gemene utan och Officerare 
9 10. följ. Haſwa Ofwerſtarne Hr. Ramſwerd och Hr. 
Ypelling ſamt Ryttmåftar Summer bragt in maͤnga fångar. 

28. Haſwer Konungen i Danmark fignaterat fin Succeß 
uppå Ruͤgen med 3000 —* uti Råpenbamn, Eroneborg och 
LTandskrona. Dito berättades at Biſtopen uti Munſter Berns 
bard von Gahlen mar doͤd. ön oo cg 
« 14. Kom HG Bengt Skytte til Malmoͤ oh reſte der⸗ 
ifrån til Swerige. | 

17. 18. Wore aͤtſtillige waͤre partier ute på ller 

J ——— 9 


t 





— —— — — 
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v¶ ſamlade någon boſtap för den Contribution 086) Qwarters⸗ 
"fermingaene, hwilta Boͤnderne ej Hade welat utgjöra, | 
8. Skref ChutFoͤrſten I Brandeburg til Stralſundarne 
„‚och upfordrade fladen, —28 ſtorg Privilegier on de det 
mille, men hotandis men alſtiulſge Hårde artagver, få framt de 
det förbjägfaber 7 ga 
36. Kom RsMarffaleri til, Kongl, Maj:t, 

. Den, AA Brot H. Kgl Majst up ifrån ETorce Wedinge, 
tatzee oe git på ätföilige waͤgar uti find afiignes 
rade winterxgwarter . + 
"6 Hwa Stralſtindarne ſwarat ChurFoͤrſten oh afflar 
git hans begåran. Gamma dag, föref. oc Greſwe Kön * 
mart donom til och begarade, at Bow föulle agera fom en Sols 
Dar, angripa Fåftningen och Barntfonar, men ſtona Kyrkor och 
andra hus för eld och brand, för Se 
.. Smwaraly CHjurFörfen deruppaͤ igen, oh gaf nog tils 
kqaͤma Broad Hon hade SA 300 (låden OM unfun har 
frakt fattade Poſto på Danhoimen oc gjorde fine Battesier 
fårdige, begymte Han der . | 


x0. Al canenera på bör medehels och -Hatfiwa: Cartouer 
ec): inkaſfta bomber. ocy forkulor tur. omantigt flora Moͤrſare, 
estfet ej Hade. warat ev tima,:: förän mar på aͤtſtillige orter 
fåg. elden wara uti ſtaden itånd, ig o få tiltog, at når det 
- dogedes flod. Halftsa ſtaden I brand. 

nn. Tykte Brandeburgarne at de fågo hwita Fanor utur 
Stralfunds torn uthångde, laͤtandes derföre genom en Tam⸗ 
bour fråga: om mat degårade accord, men efter dertil ſwara⸗ 
des Fer, begynte ChurFoͤrſten åter tårta canonera få årufmwes 
ligen, ot elden fpridde fig mycket widare omkring. Hwarutaf 
* Greſwe Koͤnigsmark låt bewela ſig til at "potenser 


ee 
— 


Me > cen Mi 

et twaͤnne utaf jtaden Deputerade måtte —— 
fa och — 747 emedan man kunde gifva 
- Majt en underdånig Relation om ſtadens elånde, men. 
1: EhurFörften ingalunda bewilja, utan continuttade 
. - 19.”Sfrån klockan 2 eftermiddagen med få förstråckeligit 
ſtjutande, av alla kornhus, Orpgg « och bakhus worde utt affan 
.lagde och Bela ſtaden frod. uti ijuſan låga innan Bl, mar 5 om 
aftonen; foͤrdenſtul tåt Grefwe Koͤnigsmark fig af inwaͤnarnes 
många och inflåndiga Rewonſtrationer diſponeras Hl at ingå 
et accord; bwilfet blef den — ——— 

5. Beſlutit och underſtrifwit af ChurFoͤrſten uti Sår 

ers agen. 

16. Sedan Kal. Maj:ts. Lifregemente och andre traͤppar 
wore igenom de ofäfre råftmaresmågar oc Snapphanernes em⸗ 
bufcader mål pafferade, och HofStaten igenom Får, VISIby, 

—— och Winslöf mors convojerade, fom Hans Kong, 
aj:t n ” ; 5 
292. Til Ljungby. SÅ é 
". 20. HN ChurFoͤrſten i Brandebur intäg uti Stral⸗ 
fund, hwareſt — AN RR Doctor Stenbatd Gosman 
eneventerade Honom med en få behagelig Predikan, at Chur⸗ 
Foſten foͤraͤrade honom 100 MNifsdaler til en naͤds och nöjes 
rſaͤtring Efter Predikan war ChurFoͤrſten fård på Raͤdhuſet 
ti. en ftor Sal, der hans GeheimeRaͤd Hr. von Eladenbed 
| förnjönte Magiſiraten til ed och trohet, hwaruppaͤ — 
dicus ſwarade, och bem:te Mogiſtrat ſeban aflade eden, 
fnart det mar ſtedt, git ChurFoͤrſten och ſtaͤlte fig uti et föns 
fler ut til torget, på hwiltet alt BorgerjFapet tog ſiod, 
joͤrandes zemwaͤl fin. ed, fedan Hr. Sladenbed Gade haͤllit ec 
rafion. Efter fådant war förräftat, blef ChurFoͤrſten tra 
terad på et fort wårdsjus, och de trenne Stralſunds Borgmaͤ⸗ 
kee ——— —8 d fin 2 frå 
J as. Broͤt ChurFoͤrſten up med fin Armee ifrån Stralſund. 
Dh * 26. Säte 





















i * wad, fär in ban 
ck 0 
rn vär 3* —— K * fåt” Gölkbarfrdit 


ito fom Hr. ”MteGtamsåka ren Sten 23 
Föran ſtierna, RA Lindhielm ———— 
oc Ceonbietm til Hans Kongl. Maja. 
30. Reſte —e— från Hangby tå Stockholm 


gen. 

— 21. Hoͤll den Hon indſte Reffdenten Aumpf en Feſtin ud 
Stockholm, til et froͤgde tecken oͤfwer Freden, ſom emellan —* 
—— —— MEN 


November vi 


en 2, Badet man — Sagetterne den berůttelſen, IL at 
gifländ fee Birineen under Dr. Gindric Horns Eommando 
Avar gängen dfwer Duͤnen. 2. At Turken hade ofördt et ſiort 
nederlag på Ry — och ſtingrat hela Ryfta Armeen, ſom Ro⸗ 


madano 
3. AM Caprar vwägade ſtg ud utiåtande haf/ och giorde alle⸗ 
Rådes” Sisfarten oſaͤker. 
4. At Abo war merendels Prdetfwat genom Sdewada, 
ſom hade lagt några hundrade Hus utt aſtan. J 
5. At Friden emellan Käjfaren och Svantrvite, ffulle under⸗ 
Friftvas Den tr Novembris. 
6, At Conſpiratiynen Wet Engelland yppades mer och mer. 
Den 5. Sedan Churgoͤrſten hade en och annan gång op⸗ 
fordrat Staden Greifswald, men tj fått ataf Commendanten 
Witting faͤdant Swar ,' fom honom brhagade, begyner jan Se 
fiuta famma Stad, och låta kafia EN in, fom fart fångde 
några hus; Fördenfful ſaͤnde Commendanten ut en rimmar 
gart om morgonen 'dittida och låt SR: at APråfterfkapet m 


Sv, Bibl. D. 5 , A. 19, 







—— X 
—— ven 


* 7 
AA Näsa —— in til Roek . emot mföl ot 
—— * gaf för 
+: pe: Giflare Prart wacha 5 
ned och Sod faner ech undenriſwwit den 2" — 


Kom Rom Sjaron Bwal ifrån — md något amet 
* — —— ben (Staden mat atat uti — 

| e & n 1 war räfat: I 
—— Word opbraͤnda, hwilla tillifa med. Gad⸗ och Tacadasa, — 
deruti warit, ſtattades til mänga Tunnor — 














Fahle 



























be Rom — — e — Hans Kony 
SMokt tant med naͤgre e utåt Amlralitets taten. 
10 Sontes 15. —* Au, 






eS —X 
vin — — waktandes på det omer fee fr 


NN — Ehurdoͤrftem fit. Intog un Greiſamald, hack 
en af Profeſſcrerne bdeiséventerade hondm med er Degtion od de 

andre Inbrgoare hyllade hanom foͤrmedelft offentlig ed. OK eſ 

ter Chur gorſten taeute fig DE wara Herre ofwer hela Pommery 

| förde han 6 Regementer iſruͤn figtik Hreußen. amor IAN 

Avmeen. - 

Dito hafwa de Brandenburgiſte Plenpotentla augt er 
widlyftigt Memorial ut! Haag Om Heras Herres Ynteteffe. 

å 20, LA Hr. Foͤlmarſt giten Sorn genom Commſatien 
Sneckenſchioͤld ſtriſwa til Inwaͤnarye uti Preußen, a de ful 
bog Armeen inſtaͤla fia och begara Saubeguarde, y 
—— hade da Menel, ebueg odandra orter mRe 
n Debotion. 

| 24. dj 2. Hoͤlle Konungen i Damnark E * 

iBr andenburg et möte. od) ſamtal uti Dobr 6 


ja! * OLM 











SS RC 


sera anser sn nn 


FOR, 2 lopp.itt GF Haus Rog]. —* Skienp tat 
4. 5. ———— rkoſtar under a 
| 
banmélka sv le, föra dot; —5—* et itil ·Swerige, Få at 
—3 tillifa med det Fall, qvimor och barn, ſom der 
— bårgade , ex alt foröet blef tagit 4 
nga, oanſedt, at både Rommgen i Da⸗s mark och EhurForkken.. 
i Brandenburg Hag med fikes — nogamt foͤrſaͤkrat dem. 
Ibland de fångna woro 4 vr. Claes von Schwe⸗ 
vin, Or. Cramer, Dr. von der Hr. Claes von Wiks 
ting es de andre Offer: 000: gement augefaͤr 
— — fronten — RTR. ——— för ör. 
ar 9 å 
de 4 ivile få —— ſig, föjan —— — — — 


til Carboh 
Ugen hade ſluppit förbl — med det det danelaftabe * 

intet wetandes af de. audee, fom I följe: de 
Wat I få ſtor olaa. 


en ReftelE jurFårften-nc Berlin, åmmanded fielé föra fin Ars 
mee uti Preußen. 


3. Biefwe Hans traͤppar fatte öfiver Weiyel Stroͤnmnen, 

daͤ Övefive Carlefon roar imognito * od. obſervorade Hela 

förcen , men wardt ſedan roͤgher, fången. rid Nordenburg då: 

—— 

18. i n 108. 
— del af Fet — på — * Marchen måtte. så 


















20; 5 Baf Grefwe Gabriel Gabrielsſon Orenſtierna ifrãůn 
Bjöpenbamn den fi beraͤuelſen, at. det Pommerfte fols 
Sad Och fånga * wid m, och ban wed med de andre plun⸗ 
— 2 Os a, Fick 





| > gemen 
Fick man weta, MITT — in 

4 RA brutit halfen af 8 8, 
” Medaii Julehelgen firades, 7 — intet fom ko 
belt;- utom € attenaft Haus Konol Majts. frora Oroting wid, 


28. Haßwer Gen: Yojuta härom uppå. et. pautfe, Jan 
han hadé gjorde. wid Landochana, faͤtt och — ſo fangar 
ibland hwiſta er roar: Gouver meren von Ofteys C ammande 


vare. 
A N N 3 267. 
Januarlus. 


— 

Af ——— hade man de tidender , at Foͤrſten ti Giv. 
benbuͤrgen ej wife unna: de rgerſte Rebellet Winter Qwar⸗ 
ter utk ſit Laud. a. At Franſoſerne fsökvade omfritg Coͤln/ 
hotandes smed” et infall uti Cléve och Juͤlick, m m. 3. R 
ar Kongl: Maj:t Arnes uti. Preußen hade intagit Tilſt och 

ugnig. 
i Sedan: Chut goͤrſten uti Brandenburg hade ſamlat fin. 
Armee wid Gilga, ſaͤnde hau Gen. Lieut. Goͤrtze foͤrut med et 
I * och Sftherſte Treffenfeldt wed ct. annat, men ſ ſeh 
gick han den 

19. Til Kukerneſe. Medlertid rafade de Frandenburgi 
fre Träppar ihop med Liflåndfre Armeen, ſom reda war un fi 
Marche och åmnade fåtria fig någor långre tilbaka wid Mummel 
efter folket af den ſwara fjölden, pel) de langke Fatiguer war 
intet aldeles beqwaͤmut til: åt fågta. Foͤrdenſtul hafwa fomlise 
Regementer lidit uägon kada haͤlſt refer der ej mar fAgeudet tl 
at lefwerera någon reel Bataille, utan de maͤſte i ſielfwa Mars 
chen faͤgta och foͤrſwaͤra fig för Brendenburgarne (fom: wore 
bak efter med et laͤtt Cavallerie utan bagage), foͤr Pats och an⸗ 
dre, forn. woro pa ſidorner för — och Snapphanar, ſom wo⸗ 
ro RA omkring. — oe 






” et 





i 
het Fä TNevdefelt, Hr. Chriſtopher 
Uenſtierna, Hr. Podebuſt, Stiernhoͤk 2. ifrån Ljungby. 
Dito tefte Hr. Axel Wachtmeiſter med Secretairen 
Carlſtroͤm til Engeland 
26, —— Friden emellan Kaͤjſaren och Hand Kyl. Maj:t 
uti Ninwegen underförifroen på Kåjforens wågnar af Biſto⸗ 
penoch Hertigen: af Surck, Gveftock of Kinſti — 
Stratman; och paã Kongl Maj:ts waͤgnar af Hr. Grefwe Bengt 
Orenftierna och Olivecrantʒ. —— NE 
Diito wardt Friden emellan Sverige, Frankrike och Cuͤne⸗ 
durg fluten och underffrifwen utt Zell af Eomte de Rebenack, 
Monſ. Bernstorf och Heimburg, mor hvilket alt de andre Al 
FS proféfterade, wiljandes ingen frid hafwa, eftér de 
e . | 


Sebruatius. | 


Ben 1. Beraͤttades, ar Hr. Grefwe Koͤnigsmark och Dans 
fre Eancelleren Ahlefelt Hade fig emellan mårlar alfwarſamme 
folk, fom war ſtrandat och ſedermera fångit rot. 

ornbokm. 5 

Item at Churßoͤrſten I Brandenburg förorfakade en ſtor 
klagan och Alteration uti Stettin der med, ar han fyntes wilig ins 
foͤra en Reltgivns aͤndring, emedan han fatte en Calviniſt Praͤſt 
Myncelius tit at predika på Slottet, låt faͤngſla Herr Friedrich 
Sabriciug, och förböd at de vanlige Pommerſte Kyrkis boͤner⸗ 
ne ſtulle brukgs. — | 

5. Hafwer Ryttmaͤſter Klingſporre gjordt er partie emyt 
Snapphanarne, utaf hwilka han fick en deras Capitain fatnt n$ 
gre af bang Conſorter, och derjemte en af Wedels tjenare. 

Kom den Ciflåndfre Armeen in' på graͤnſen igen; ſedan 
den Hade haft en och annan rencontre med —— e Fer 
Major Schoͤning och des utan af Littower och Samogiter 
forſpordt mycken: widrighet. | - — 
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1 
20 
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nd 





0 et OR 
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8., 20. "för Mormneherga NON 
ride va a Så * Hbland -de famma. maren. 
ſdod win Cimbarshan ſoch AR annan, TAG) war reda 

doͤd UN tBleflurer. —— 
bland: fulla tva en. tian. 


Öörbeg öratphanar 
& om -befönde ſi MÖVdat.39. Herſ 
* dee. — fånge mar. —* 


* 5 "Gr Lautohoſdingen — Biubororasa Dm | 
orn och Grefine --Orafktieram til 

22. Saalvea de Allierade, de ſage deras partie eſter 
den — * — der * —5 — 


de beg — 
BROAR —2 — —— —5* der — — 


penn , Korn —— 
DODddde Gr — ot Riga utaf Meflingen, 
och Öron —*— ff fine Bleſſurer uti fångeljet: 
28. Kom Secreteraren —— iſran Flimmwegen må 
; Röja e Frids Inſtrumentet. 


* martius. NE 

— — — 

DL 3. At de Danſta begynte 'FHjöfla — 
— 3. Kom Hr. Hel Sparre «il Hans Rang Majet på 


5 ng Kongl. Maj:t befuma fig nåaet 9. 
- — —— Kongl. Våg! palin. 


— 13. Både en be maligne Feber. före göran åfroerbard, 
3 —— det ar ts Retur; — eljeft war ola re 


Wu 





















585* 


a åttan sla a — 
gn svifie, det 


Ste, 
27. Sve Hr. ——— 
ai. Kon Hennes Maut — — 
24. Saͤrde Hennes 
—E— — — 
Dity more de tidender reda rane 
Froen Majswar dd, ————— 


långe continuerade. 


Der blyg e — — * X 


8. Kom en Hofſunkare Alingſtierna iſraͤn Hans Kongh 

wu Amkbafſadeurer LT sf 

9. Kom — Weſtp at ifrån Hr. Guefwe Benge 
enad den raport, at derden war ock ſlutea cd Biſte⸗ 

ven af — 

— —* —— reſt Frun Danmark 

— Reſte Hr. Canterſten bort igen — —*8 vatificatlamen. 

EShepp utt 


—— * at Haas rel. Sparre - —X 
ESparre *):war 

26 Gjorde de Danſte en — —— „xch i de Ale 
valet der: er: omtung ſorbraber Coniributi fort. 











FR JIE Pitt Badac af Alsing 06) Ron: Dont geb RÅ og 
——e Sparre , RiINåd ech Sſwer Ståthållare i Stocholnn. 
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i. Inad Moe” fdr. VIS Beelkeifeaͤn Ljungbyrtik Gercthoin 
vadan Han ſtynden gaſt ſtulle vifwu / ſo til Date, söfömöladas: 


ſadeur · e 
Ditte kommo tidender at Or. Eric· Aeming war död i 


Majſjus... .. 
ry 1. Foͤrnan man uͤtaf Gazelterne. 1. At Sulleſtändet 
svar prolongerat emellan. Frankrike och Chur⸗Brandenburg ifran 
den I. til dep cs: Maj, för hwilket: hur Forſten hade cederat Lip⸗ 
ſtad och Weſei. 2. At Riksdagen war aͤndad uti Regenſburg 
&, At JParlamentot Hade oͤfwertait Kommgen i Bngeland til. at 
waͤlia fig et nytt Geheime Raͤd och caffera Williamſon. Da 
Riks⸗Stattmaͤſtaren uti | 






| Engelaud, fom på någon tid habe reti⸗ 
ad é war ſielf wiljandeẽ igenkonnnen och tål boͤd fig ar rofljä 
til ratta. a su 
3 Kom Konungen i Danmark utur Holſtein til Roͤpen⸗ 
bamn; fedan han hade fält alt:ting uti motwaͤrn, a defenſion, 
famt hållit Gen. Munſtring, waͤntandes den Franſoͤſte Armeen 
på fina: arånfor. NS RNE 
. Reſte den Danſte Minifter Mejercron ſamt med den 
Brandenburgſte Majnits til Parisss. 
13. Kom Gen. Major Grothuſen ifrån Lifland sä Hans 
Kongl. Maj:t. SE RA a 
19. Kom Hr: Rruſe til Hans Kongl Maj:t ueffibads ifran 
Hertigen af Mecklenburg⸗Guͤſtrow, jemwaͤl och en Expreß ifrån 
Grefwe Koͤnigemark. — —— 
20. Ar * Blechart Wachtmeiſter gukommen tik. Cal⸗ 
mar ifrån: ſitt beſwaͤrliga Winterqwarter Yſedom med 400. 


nr É 
22, War beſlutit ar Lund fule wara Tractats oxt, var 
reſt de Fullmaͤcktige ifrån. Swerige och Danmark fule ſam⸗ 
snanfomma och Fridswaͤrket företaga, til hwilket Hr. Gen. Lieut. 
Sperling 26) Or, Seheſtedt ſtulle gjoͤra begunneljen, och Praͤ⸗ 












si nt 
kk — —X for —— Jöns ud —*8 








fKelfwe — utarbet 
— 28. — Jar. Tancelleren —— —— Smith 
Grefwe och ardre ifrån Pom⸗ 


mern, ſamt Ofwerſte ——— och Mellin med fine Ryttare. 


us. 

Den. Sbomötes uti Fotferne Chur Forſten wi Branden⸗ 
Purg hade gjorde et taͤmmeligit afſlag på fina kora förriga pråtenfios 
ner, och begårade nu allenaſt de orter, ſom aͤre belaͤgne på andra frhan 
om Odern, fom Stertin Dam, Barts, Gollnow och Hn Wollin 
Men Konungen i Dapmark ſeod ännu hårt der uppg I. At 
Han wille efälka alt hwad han i friget uppå en och annas ort 
wunnit och inkraͤcktat Hade och det med al — — och 
ſouverainete. 2. At han wille hafwa en — fine Frous 
Nereg, få ban ej behoͤſde framgent fruckta för nägon furprife el⸗ 
der insvafien. 3 At e underſoͤtare ulle ej haſwa någör 
—— uti Sundet ån fås — ad Europa 2. 

sar fuller ganſta — men ltkwoͤl mindre Ån bet, fone 

é — pråtenderades wid e Tractatens 16 begynnelfe, 

Dito — Hr. Gerodorf — os Harg Hengl. Majt 

och tilboͤd Chur Saxens Mediation uti Fredewaͤrket. — 

dag kem — Durchl. — från Cubeck til Abus, 
n 

13. Gjorde Wo jutanten Soͤrman et partie åt —— 
mike fuller någre haͤſtar och Ryttare och blef fietf IeNeraD men 
fog tvänne af ve fiendrlige Trͤppar. 

.Ginge 36 Dauſte Gljepp til fbs. er 

Reſte Franſoͤſte 2Anbaffadeuren Feugiieres til Aoͤpen⸗ 
hamna. Dito ”beråttadedarti Couranterne/ at ChurFoͤrſten uti Bes 
jern war did, och at Hans Doter Catharina Maria Victos 
via hade begårt Konungen I Frankrike til förmyndare. 2. At Due 
de Crequi mar — til Erſurt m. m. 3. Mt Marquis de 
los Balbaſo⸗ med al flit negotferade om aͤktenſkad emellan Kur 
nun pi Spanien och Duc I Orleans Dotter, 

; HOLD. 5, ÅA tf. P 27. Ha⸗ 





we Inet Mö 


2 dr SIN MnhalGinsye sebtnlötkkeriönnete må 
LIE 
Hanif Fikan, men fade föda —— S 








blef i traͤngſlen tilbaka hållie, 00 kom intet inv 
rn 30; Wom He. Ar Wichtme eiſter tibakw 
SR gjorde de Denſte | ſin foͤrſta — ut TE 


liv : 

Den 9. Gick Hans Kgl. Maj:t med fin Armee utur Win⸗ 
eerqwarteren. 
> 10. Stod Armeen uti Särateotb fog man gle 
mied jet” partie. förut til ————— 

12. ——— 
rekom Ofwerfte Mellin tifbata och habe gordt — byte 
af Håftar och — fom hoͤrde Landscrona til', famt för 

Fraͤndt Kå.sen ro0:de laß 35, ſom ſtue fördta fn i Csniden. 
: — Satte Lats Kongl Wir fin Armee wib 

te. kommo oͤfwerloͤpare, ſoin — at der läge ve Ton 
pugnier uti Lundscrona Stad, efa Prints — 
emente pã —— förutare geh on 
2 Eſquabroner. Deßẽ ärm Yle —— utur 
borg, ſarandes at Comnendanten Öfroerfte Tetton Hade 1100 
* i Sinnen och not ſuant arbeta uti Miner Möre hela 
Slottet. 
— "gåt åre mant få Tiger am nα 










ſtus. — 
Dm r. Gick —— —*8* med nagre tr 
Uddevalla, at adcaquera en Skante den : ve * en 
mye — Vet hade itit upPafta. 


7. Rom en Envoje iſran Polen, ſe JAR SE 
maͤſtare CLittowen, uti hans Nong Maj wW kaͤer och had⸗ per⸗ 
sig audience utt tåltet på Latin 
Wardt. Friden emellan Swoerige och Dannumkeſunten 
uti Pakie:ecb undetſtuifwen —e Neck orsa 


fr ER IJJ of i — 














—* RI. Ni 
0. HARkoer. Hant Kongl, Makt Tärtt föra några floden 
der til I Gtranden; genom. Hfwerſte Liljebergs — * * 
bort 3: Danſke Skjepp ,. fom 1äg0 i Sundet, ſa ar vardera ſick 
et hop kulor in om Bord ; 
ai. Kom Hr. Bar Frãjs och Qofmarfagen Don Endten 
iftan Saxen och upwacktade Hans Kongt: Mat... 

49, Giarhe Hr. Vils Gylden ſuerna et parle wid Lands⸗ 
crona, 5. fick Hfwerſtelieutenant Rave, en Fendrik och 22. 
Ryttare fångue, men han miſte ingen man, utan 3. diefwe bleſ 
öden d hwita war Dttmaſter Willemoſon , fom hade 

Ofwerſte ———— — oM 

verken. Leſle. nne apdre rerarte 
förare, ; id) de uti dryckenfap od. dacktfamhet singé naͤr in un⸗ 
ex 
— —— —— — Ordres til fin Flok⸗ 
tq;wid Calmar nå ail fin Armeg uti rige, at de ſtulle inne 
— — Hoſtilitct. F 
— * — 75 äl —A— — — 
* sal uti Su ito blef en, ftor del u 
— — —— vc, fom, —RX pondes al a 
aundshoͤfdin 
20. Dagen — — fä en annan Rytt Miace 
benårnd Ritzenſtein och drog fedan in i SNR fil de Dan⸗ 
Re ; —RWR ———— elbas ans Ko ongl. Raja. 
/ epfem. 
Den 1. Blaftes ut et- Gener Skäm emellan Swerie 
fom ſtulle⸗ Deg, Kelden aldeles blefwe 













ge 
re gåt hans Kongl. Maj i fin Airmee flytta, lr Bivekå' 
ping: — — PRE Druſtedt fos 
äg PBeråttades at den Ryfte Envor⸗ ſom war — för OF, 
— Er 20 —E or * 
Conrad —S— 


FR a 4 War 


0 rer 


ar gavs < Kongt. Sur pä Ronneberga bögar; hwa⸗ 
reſt Bose wanwedal gjorde fin: Reverenw. 
NE War en Tror Eldswãda uti Landscrona, f& at oͤfwer 
70. af. be däfta huſen foͤrbraͤndes, hwilker man mente av de Pob 
nifte Soldater utaf Hfocrge Slatefes Regemente hade låtit 
bruka fig til ſamma marhbcäurri,: 'förfökandes nagre — 
ſedan at foͤrhaͤrja der oͤfrige delen utr Staden på ſamma fatt 
Dito kommo tidender, ar Gem Major Boͤrſtel war. döv At 
utj Görheborg, ſedan har hade renuncierat den: Caloinifer faran 
vilken han Hade marie upfoͤrd, och emottagit den Augsburgis 


nfefion. 

16. Kom Herüig Awert ifråtr Hall⸗ ir Syns Konst. 
Maß tody war nagre Bagar roid- 

38... Hafwa Hans ——— Marts Legater med for folame 
bet: — de Danſte mie 
IQ — Hertig ——*— bort igen ſamt med: Caneelleren 

Dito hade 400. Snapohanar ſamlat fig uni 

ga Conmendanten Tettons ou, fy: 








mden od 

Slottet, och brufisde Den friheten, ar de folde och knte, fvt til 
bude haͤftar och gewaͤr | 
em 5— vv fis fårrgetfe 
fänob weripare fkommo dageligen b 
Fors AT — alle Netaä a 





— —— — fom Be ment teftvabe 
SA —* * —— 


ai. a felfioa Frids Dractaten ſſuten ori Cun⸗ görmm 
man at 40. a ro Sindppbanar worr Chri⸗ 
——————— —— — 





Re 1) 
06; Wardt en ind Miance emellan Swerige od Dem 
— — och underſerifwen ut Lund 
Kom Gen. Major Buchwalt och Hr. VHF Bonde til 
Hans — Maj:t. Dirts reſte Ofwerfte Mackleer kil Sera 
find at taga emot ſamma Faͤſtning och föra Commando. 
ctober. 
Den 3. Kommo nagre Deputerade ifrån Pommern, 2. *⸗ 
får Granen Sr hwilke — bfefiog admitterade til audience , 
3 aden Stra 

om Hr. Joel Ornſtedt från teontioner, efter. hela waͤr⸗ 
bt var —— n til ända bragt na 

rr. Rikerarſt acken ankommer m Ham gongi Maj:t 

Dito? fors Serretaiven Pfa fraͤr Etrrrin mcb Freds. In⸗ 
emellan Swerige och nbarg , pråfentemamdes 


ſtrumentet 
Der Hans Kongl Maj:t tik ratificariom Berattades at ale fegar 


ter wore ätſtilde och reſte graͤn UNmwegen. 
6. — Kengt Maj: ES Ei 


: — 7 F hade —— — * F öra 


*— Hyr. Arel Wachtmeiſtert ASpenhannr, at begåra Hennes 
Konsk Hoͤghets Gontrefait 
21. Blefwo bagge Faͤſtningarne rån RR och Ånge | 


borg utaf de Danſte quisternde, och äter — 
d om rdnade med entjenlig Ga ——— 
—X ——— och Ploerfie Robert uti 


elpn ss Wief ur en Benerca Krigs Raͤt den Bal förhörd, fom 
ch ————— 


Grefwe Koͤnigomarkoch St 





200 avel Mir 
DAT Reſte⸗Grefwe — til- Yſtad, dy da äfrån 


federmera til Pommern, hwareſt Han fule antaga Genecral 
Goiwernementet. Dito bf oja bieut. David Nader 
ſtickat til Mar ſtrand til Or. Gyllenloͤw. 


YTloevenmber. me 
Ditt. Beråttades, ar Konungen h Danmark, ſem på näs: 
gun. liten tid: hade. Kenånde Hamburg , : hade twingat emma 
Stad til ar betoln fis: närgre reſterande Omdaterspenningar F 
honom af Romerſte —X uti warande fegde hade warit 
och fått: tilfåjelje på: Fia Gub, wen hans andre ad stl 
PER honom lika fult reſerverade. 

Reſte Hans Kongl. Main ifrån Sickopiag ã — 
| och. der fraͤmtu Judy, : defäg:be hela Ben ——— 
——— — bd mg H 

—— at — af de Sarkyftar,. fom ſtulle föra 

— wer til Pommern, igen bade nåt roat i ny olvcka 

14. Odde den Nyfte Endent fin audienc, Hed Hast Kong. 
14 e yfke De in audie e n 

Maj:t och war i Hegynndfen. mycket — han. fick fdan 

pau Kongl. Majes waͤonor nilbcl. Ewar utaf Hr. 


Loſander. — 
2 — Der ember. 


Den 8. Reſte Hans Kongl. Maj ifrån Liung * 
"ar. Kom til Stockholm til Hennes Maj:t E 
12. Bief en almånnelig Tackſajeſe hällen dſwer held i Kite 
får: den hugnelige Friden, Försardelt.Hroilfen Gud hade nädekn 
och tat Så foͤrwandlat Sweriges manga olpckor och laͤngl.a 


rå 
ENE —— RC + Starmiftaren , Ru⸗ -Marffallen.och 
Hr. Nils Brahe til STA BR 
17: Deunknade —* kara. Qin, då bon före 


d. 
(Pr Rön Dans SonL BIN faut- rod) Anggen alneder Hen 
nes Mapt Rils Enlle Deeningim vi Gripahoim — 


> 





400 35 no (gök 
ANMG 1680 
Januarius. 


— Mãnaden war Hans Kongl. Dajt merendels file 
oͤhr, 4 til at hroikr- fig. nagot af det oſajelige utſtand⸗ 
ne bena, fom til at foͤrhuſta fig underſtundon med Wimerjack⸗ 
ten; medlertid giorde likwaͤl Ruͤſens Rad och andre fin upwacft⸗ 
ning. En Danſt Cammar Herre Monf Groth, utſlickad fraͤn 
Enkie SNES RKoͤpenhamn, upmacktade deras Mäj:ter r3 
Rongsoͤhr och UMAR Sar . Beraͤttades mycket om Pom⸗ 
pones Difgrace uti Frankrike, m m- 
25. Kom Haͤns Kongk. Mej til Stockhelm üch war der 


några. dagar. 
Februarius. Martius. 
Den x. Kom Hans Kongl. Mare tilbaka til Kongsöbr. 
6. Didde fwerſte Naſchert yt Stockholm. 
8 WarGen Lieut. Gyllenſtierng hps. Hans Kongl, Maſ. t. 
9. Gſorde Ofwerſtarne Zelow, Örmecko od Faͤgerſchioͤld 
ſin mnderdoͤnige —— 
"19, Kon Hr. Fallmarfalken Hindric Horn, fer Herr 
: — Mmicaken Guſtaf Sparre och Gen. Lieut. Schultz 
sik Ko 
— War Franſoͤſte Ambaſſadeuren Feuquieres der. 
ov 22. Reſte Hans Kong Mart tit Ssrömeholnr och blef 
É hes Hennes Maj:t Enlie Drottningen oͤfwer Paſte helgen. 
Aprilis. 
Det rg: Ko ommo deras. Majiter til Kongsoͤhr. 
4. Reſte Enkie Drotmingen med fin Hofſtat foͤrut til Halm⸗ 
ſtad, 5 omr om aftorrer-tik Vrebro, hwareſt Hennes Mä: 
blef ſtiua om GFöndagen. 
26. Kom Hennsé Majt til almſtad och fant der Svens 
ſoͤſte Amdaffadenren Feucquieres för fig. 
30. Kom Hs. Kongt. Maj:t incognito Sd HSalmſtad. 
Majus. 


— 


Re 


Nu Mricodal. 
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44c... — 
Swenſta Landt⸗Marſtalkars Hiſtoria, Förfartol 
> f Herr Cancellie⸗Radet och Riddaren And, 
Ant. von Stiernman. Slutet"), 


20. ric Lind/Riold, Grefwe til Stafſund, Fri⸗ 
a g berre til Lindewad, Herre til Brewik od. 
(ox Klateberg. Vorgmaͤſtarens i Steninge, 
Olof Hahkanſſons och Margareta Nolanwars fon, född är 
1634 d. 2 Februarii, har igenom mogna och — 
ſtudier, mångåriga refor I fråmmande land, famt åts 
filliga tjenſter och förrättningar, utan tilljep af rike⸗ 
dom och förmån af hög aͤtt od) Hårtomfr, bragt fig up 
til det hoͤgſta åreftålle, fom hår ti rifet wara fan. Til 
denna hans lycka och upkomſt gjordes en i 


Upfala, dereft han efter trenne års idkade ftudier utgaf > | 


. "År 1654 en lård diſputation in 4:to. under titel: Con- 
ſiliarius ex Q. Curtii Rufi Verbis Lib, UI, cap, XIL 18; 
-ad Hepheftionis exemblum dire&us, Mårtwärdiat och 

beſynnerligit år det, at han då med en wåltalig och po- 


 lcfepenna, beffrifiver de egenſtaper en god och ärlig. — 
ET Så de Er !  RÅåddr 


Tegſe Gortfättningen fiomgå I Sm, Bbl, Del 3,[.3iz föll 





— JMS VER 


In > FRA RR NR 
Raͤdsherre bör aͤga, hwilka han och ſielf ſedermera, 
fom Kongl. Råd z i det nogaſte utoͤfwade. Maͤrkwaͤr⸗ 
digare aͤr och det, och det enda exempel man wet namn: 
åifivå, at både Prefes och Reſpondens, blefivo Nifgs 
och Kongl. RÅD. Præſes war den grundlaͤrde och wida 
fragdade Edmundus Figrelius, ſedermera Gripenhielm 
kallad. Efter detta aflagda Laͤrdoms⸗prof foͤrwaͤrfwa⸗ 
de pan — det anfeende Oc förtroende, at RiksRaͤdet 
od) Amixalen Friherre Claes. Bielkenftierna anförtrodde 
kenom fina ſoͤners underivifning i bokliga konſter, hwil⸗ 
a han och med den fit och fnaͤllhet uti tre år underwi⸗ 
 fle, at bemelte Nils Råd blef deraf föranlåten hos Glor⸗ 
wyrdigſt i äminnelfe Konung Cal Guſtaf recommendenr 
honom funderdånighet år 1657 til at anföra des nar 
turlige Son Grefwe Guſtat Carlſſon uti: ſtudier och på 
refor, I betr lärde och fprättunnige Jobi Ludolf: Lou 
— * (om denna beſwaͤrlge ſyſſa ef emottaga 

c4)] 

| | Under 


4) Denne Jobus. Ludbolphus, Chur Sachſiſt Rad och Reſidem, 
| fom. 1 1704 på: fit åttotionde ålders år, äv ej allenaſt namns 
| Fimnig, of: des fora lärdom. och margfaldiga ſpraͤkkunnighet, 
nemligem iGrekiſta, Ebraiſta, Chaldeiſta, Syrifta, Sas 
maritaniſto, Mrabiffa , Armenia, Ethiopiſta, Perfiffa, 
Latinſta, Tyſta, Hollandſta, Engelſta, Franſyſta, Ita⸗ 
Uenſta, Swenſta, Finſta och Rylfa ſpraͤtren; utan och af 
aͤtſtilliga beſtickningar til Utrikes Hof och orter , iblaud 
Bilia fan oc nämnas, det Han år 1649 på Brottning 
Chriſtinas befolning blef fånd til Nom, ot der upföka VEMT, 
hwilta ArhicBiffop Joannes Magnus Gothus wid fit borts 
">. mibande uter Swerige med fig Mal hafwn ditfoͤrtz; men han 


RAR MM RR 123 
uUnder finn utrikes refor wardt han oͤnnu mera kaͤnd 


och namnkunnig få Ms fom atom faͤderneslandet, ige: J 


. nom aͤtſtilliga laͤrda ſtrifters utgifwande t alm 


dagsljus, hiwiltka Hår nedanföre Fola upråknass th ͤr 


1068 wardt ban utnaͤmd til Profeſſor wid Academien t 
Lund, fom då upraͤttas ſtulle, famt ſtraxt derefter til 
Eloquentiæ Profeffor derfammaſtaͤdes: mid famma tid 

kallades han til HofKäd af ChurFurſten af Phalts, 
hwilken hade fattat et beſynnerligit behag til hans pers 
fon, för deß å daga lagda prof af laͤrdom, förflånd och 
kundſtap I Politiffa ſaker, medeiſt en ſinrik ſtrift, fom 
ban fil det ChurFurſtelige huſets af Phalts foͤrſwar och 
wid magt hållande emot ChurMaynts ſammanſtref 
och utgaf om det få kallade Wildfang eller Wildfangia- 
tus 5). - Men fom bar Brr ville tjena fit —— 

oc 3 


fant där inga och mente at ve antingen aldrig woro ditkom⸗ 
nm, ellev oc i Konung Sigismundi tid til Polen åro blefne 
bortfårde. Se hang Commentarius ad fuam Hiftoriam 
JExbiopicanr ante: hace: editam p. m. 29 & 30. Mera om 
denne ſtore Mannens lefwerne och ſtrifter må låfos$ I min 
Bibl. SvioGotb. Tom. VII. Miſ. Junkeri Vita Ludolfi An. 
1710. Buddei MIgemeines Hiſtor iſches Lexicon Tom. IH. 
pag: 204. feqg, Joh. Jac. Hofmannr Lexicon univerfale Tom, 
5 IL. pag. 864. . : 
Fy Hwad detta Wildfang eler Jus Wildfangiatus: är, och 
ru denna twiſten emellan deßa ChurFurſti. Huſen blef 1567 


d. 7 Febr. i Hrilbrunn bilagd och afflutad, medeiſt Knnun-⸗ 





rnes of Swerige och Frankrike bemedlande, laͤſes, om ſaͤ 
hagas af en okunnig i Pfeſſingeri Vitriarius illuftratus p. am. 
3205 166.167. =: | pf RN GG 
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128 RR RB NRA 
få afſlog Han uppå tjenligit fått en fådan hoͤnsm tilöus 
den nåd, då t det ſtaͤllet, efter des hemkomſt til Swe⸗ 
rige, updrogg honom ofwannaͤmda år 1668 d. 26 Sept. 
Secreterare behållningen i Kongl Cancelliet, hwarjem⸗ 
te ſtraxt derefter bifogades Legations Secreterare des 
ställningen wid Ambaſſaden, fom den tiden til Konun⸗ 
ga⸗walets biwiſtande gif är Polen, wid hwilken han 
" fig få vål upförde, at Han wid fin aͤterkomſt derifrån 
blef år 1659 d. 26 Julil til en nådig wedergaͤllning des 
nådad med Adeligit ſtänd och ſtoͤldemaͤrke, ſamt ft 
> förra namns, Lindeman , ombyte. uti Lindfkiöld, - kr 
1671 blef han uti et wigtigt årende til Danmark afffic 
kad, oc efter des aͤterkomſt til Stockholm anbefald at 
föra Prorocollet i Kongl. RädCammaren, wid andra 
tſtilliga wiatiga deliberationer, men i ſynnerhet, wid 
den i Stockholm aͤr 1072 haͤllne Riksdagen, daͤ Konung 
Carl XL. fielf antog Regeringen (hwad mera angelågif 
wid denna Riksdag då afgiordes, igenfinnes t mina få 
kallade Riksdags Beſſuters Tom. 2. pag 1042 ad 1709). 
Ar 1573 kallades han til Kongl Maj:ts egen Secrete⸗ 
rare, Nemi Expeditions Secreterare. Ar 1674 d. 23 
Nov. benådades han förft med HofRads, federmera 
år 1676 d. 11 Maij med Lagmans Embetet oͤfwer Bo⸗ 
huslaͤn, ſamt ſamma år 1676 med Cancelliedtads och 
StatsSecreterare titul oc waͤrde, hwilket han intil 
"År 1085 d. 11 Sept. beroͤmligen foͤreſtod, då han bes 
fordrades til HofCanteller och at tillika föra ordet I 
Kongl. Maj:ts Juſtitiæ ReviGon. Ar 1686 wid Riks⸗ 
dagen i Stockholm oͤfwerlemnade Hans Maj:t Konung 
Carl XL, ſielf honom Landt Marſtalk⸗ ſtafwen, dj 
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han ſaſom warande den förfle af Tredje Claſſen, et flitt 
foͤrnaͤmt och angelaͤgit Embete företrådt, få wål oc 
- Indeligen förde, at han derföre benådades med Friher⸗ 


re namn, och året derefter eller 1687 d. 20 Fan. ups. 


hoͤgdes til Kongl. Raͤd och Eancellie Råd. Samma år 
d. 30 Maij wardt han Academiæ Canceller och) den ders 


på nåftföljande ro Dec. Grefwe. Mr 1688 d. 22 Dec, ' 


Hans Kongl. Hoͤghets Prins Carls Souverneur. 
Utom få mångfaldiga ordinarie Embets fyflor; 


hafwa och honom, varit anförtrodda aͤtſtilliga be 


commiſſioner, men i ſynnerhet den Swenſta Lagens 
werſeende <), och den nya få kallade Kyrkoordningen. 
Herr Grefwe Lindfkidld, fom i fin tid ågde et alle 
maͤnt loford, för många foͤrtraͤffeltga ſinnets gåfivor, 
farit raͤttraͤdighet, klokhet, ſpraͤt, ſtudier och waͤltalig⸗ 
bet & fritt och bundit tal på Swenſta, Latin och Frans 


fyffa 4), affomnade i Stocholm år 1690 natten emels 


fan den 10 och 11 Junit, oc) begrofs t Riddarholms 
Kyrkan i Deras Majeſtaͤters, Konung Carls xl. Drott⸗ 
ning Hedvig Eleonora: , ſamt KronPrinſens, Prins Carls 


fp. EE RASAR fedan. nederſattes i fin graf utt >: 
At 


Eckero Kyrka på Swartſioͤlandet ⸗). 


ej Jac: Wilde om Sweriges beſtrifna Tagars grund, art och 
uprinnelfe pag. 116. s : 
dy) Se Joh. Jac. von Dôbelns Hiftoria Academix Lundenſis Part. 
a. pag. Ir. Johannis Molleri hypomnemata ad Joan. Scheffe- 


si Svecianr Literatanr pag: 425... Joh: A. Wàhlberg de Poö- 


tis in SvioGothis Latims Part. I. pag. 17 & 19. 


9 
4) Uppå hans liffifta tåfes följande: Hic refarreftionem expe- 


dar Regis Caroli. XI quondam Senator, "haereditarii Principie 


ee. — 


— 





MB RR PK 
At han wardt af alla hoͤgeligen beklagad och I föns 
8 | Sö Se — 


nerhet af Hans Maj:t Konung carl XI., 
gen af et hoͤgſtbemelte KORA egit handbref til — 
Rådet, Faͤlt Marſtalken oh General Gouperneuren oͤf⸗ 


wer Pommern, Grefwe Nils Bielke, hwilket hår förs 


ära, 


tjenar at inrydag, och gjör Grefwe Lind(kidld flårre 


och mera heder, ån om den praͤktigaſte aͤreſtod af malm 


eller marmor. af någon annan blifwit upreft til deg 


waͤrda heder och aͤminnelſe. Brefwet Lyder få; 


Waͤlborne Herr Rongl. Kaͤd. 
„Jag maͤſte beraͤtta Or. Kongl. Raͤdet de beklage⸗ 


„liga tiender, det i dag bittida hafwer den aldr 


„Gud haͤdankallat fordom Kongl. Rådet, och nu mer 
„ra ſalig hos Gud, Orefive Eric Lindſkiôld, ſedan han 
—hafwer warit utt tio dagar ſiuk utaf Flaͤckfeber, Gud 
glaͤdie hans fiål I erighet! för den trohet och förforg 
„han drog för min tjenſt oc) min Sons upfoſtring; Så 
„kan honom aldrig tilfylleft RR Jag hafwer mi 

i honom en trogen, redelig oc får waͤn, fom mente 
mig, min Son och hela Rifet waͤl. Herr — 


Caroli Gubernator & Academiæ Carolinæ Cancellarius, Eri- 

eus Lindfkiåld, Comes in Staffund, Liber Bare in Lindewad, 

Dominus in Brewik. Natus eft Skeninge A:o 1634 die 2 Febr. 
Mortuus 1690 die 11 Junii. | 


Tantus erat parvis quanquam natalibus ottus, 
Quod tenuit culmen, folis virtutibus emit. 
Hie pax, hic nullo laſſintur membra labore ? 


Hinc pariter mentis ceepit amica quies. S 


+ 


SS a han d Lä 
. 


a 
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„det hafwer miſt ejer en trogen waͤn. Zag förjer honom 


„utaf alt mit hjerta: Foͤrblifwer 


Herr Rongl. Rådets 
Stockholm d. 11 Junü affeſtioneraqe 
1690. | - CAROLUS. 


Utom des, tror jag naͤppeligen, at dfiver nägon, 


utom RiksCancelleren, Grefwe Axel Oxenſtierna, åro 
ſaͤ maͤnga ſorge⸗tal haͤllna ſamt Grafftrifter utgifna af 


de då lefwande laͤrdaſte Mån i Swea Rike, fom oͤfwer 
Mrefwe Lindſkihld. Parentationerne höllog i Upſala 


af Profeſſor Peter Lagerlöf: Programma dertil utgaf 


då warande Rector Huftris, Grefwe Carl Cafpar Wro- 


de; i Lund af Profeſſorerne Andreas Stobæus och Jo- 
nas Hörling ; på Riddarehuſet i Stockholm af Gunno 
Eurelius , federmera adlad med tilnamn Daiſtierna. Af 
deßa tal är allenaſt det fifta tryckt in folio I Stockholm. 
Grafſtrifterne års ſtrefne af And. Stobæus, Joh. Bil. 
berg, Pet. Lagerlöt, Lars Norrman, Erland Lagerlöf, 
Georg Lybecker, Håkan Carlheim, Zachar. Sundius, 


Joh, Upmark, Nils Ström (de twaͤnne fifte federmera : 
fallade Rofenadler od) Stromcrona), Waͤſtgoͤtha och 
Smalandſta Nationerna. Jag har utom defa trydta, : 


funnit följande: 

Aulæ pietatem fi forte neſcis Viator, Aulici ma. 
gni Erici Lindfkidldi vitam moresque intuitus diſces, nec 
effe cur auæ, ut probus fis, exeas; fateberis fletu lacry- 
misque orbem tanto exemplo orbatum eſſe, contefta- 
tus abi. — 


XR Quad 
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Qodod tam præcelſis Lindfkididos honoribus nuctus 
Quod Comes & Baro, quodve Senator erat, 
Principis & teneri mores quod rexit & annos, 
Quod tantis functus muneribusve fuit; 
Clem̃entis merito bonitatt non niſi fumme 
Solius Regis debet hoe omne fui. 
Quod vero tanti in Domini penetravit amorem 
F populi Arékoi gloria ſitque decus, 
Quod patriæ & cunttis charus poſt funera vivir, 
Non nift virtuti debet hoc omne fux, 5 
JEcerni debiti perpetuum monumentum Magno Patro- 
no maxime merito, non ut voluit, fed ut potuit, poſuit 
mcerorem pro meritis exfolvens: = 
| i; Juſtus von Palmenberg. 


Den oͤfwer Srefive Lindfkisld tryckta rg 
fölt Doctor Samuel Wirænius, Biſtop i Wexio Stift. 
Sluteligen måfte hår anmaͤrkas, at den beraͤttel⸗ 
fe, fom Samuel Pufendorff gjör utt ſina Les Anecdotes 
de Suede, om den onåd, fom Konung Carl xz. får Hr. 
. Lindfkiöld år 1676 hade fattat, år aldeles falſt och os 
viltig, och ånnu mera den, om des ſuſpenſion tfrå fin 
Seäeccreterare beſtaͤllning FD, fom omtalas uti de få fe 
:. . . —— ec 
Wid flutet af år 1675, blef Hr. Lindkidld ifrå Kon 
Di Hl Stockholm — foͤrraͤtta aͤtſtilliga wigtiga 
och angelågna aͤrender; ty är 1676 d. 4 Jan. fd Han Hans 
Maj:ts befalning.om Sublidierne, och at förhindra Franfyffa 
Ambaſſadeuren at reſa bit utföre, nemligen til Skåne. Sams 
ma dag befalning åtskilliga årender angående, Den 11 Fan. om 
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lade Små: Bakers Andra Di peg. Br, hwartil Utgif⸗ 
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nãgra arenders förråktande I Stodfolm, D. 14 Jan. om 
aͤtſtilliga ſaker. D. rs Jan. angående 100000 Riksdalers 
waͤxeln. D. 1 Febr. ot Kongl, Maj:t agreerar hans foͤrſlag 
om Attefternes hortſaͤndande. B. 4 Febr. at giora devifer- 
ne på Fanorne för jeraſſciolds Regemente. D. 6 Feber. Kgl. 
Maj:ts ſwar på des bref. D. 28 Apr, oc flifa Hr. Lorens 
Creutz bref. D. 1 Maij om difputens uphaͤſwande emellan 
Cammar oc Sommerce Kollegſerne. D a1 Maij Kongl 
Maj:ts ſwar på Hans bref. D. a4 Maij befataleg angående- 
äAtfliliga ſaker. D. ar Maij, at blifva qwar i Stockhoim 
D. 15 Jun. at begiſwa fig neder t.1 Kongl. Droj:t, D. 18 
3u':ii befalning om åtfliliga aͤrender. D. 25 Jul. dito om 
aͤtſtiliga ſaker. D. 21 Aug. om några aͤrender. D. 4 Sept. 
några arender angående. D. 19 Sept, om det waͤrfwade 
Compagniet: ſamma dag at notificera Hennes Maj:t om 
Kongl. Majrts goda Hätfa och tilftånd. D, 3 Octob. at bes 
tala Hennes Majs för et Compagnie Ryttare, 


Ar 1677, oa 


D., 14 Febr. angående aͤtſtilliga aͤrender. ur Mart. angående 
Kongl. Maj:ts bref til Kongl. Räden od) Cammaren. 18 
Martil om några årender. 11 April as ſöka upnegotiera 
några medel. 3 dag om foͤrſtraͤckning, fom Han foͤrmenar 

Af en och annan funna aͤrhaͤllas. 9 Maij om Öftverften 
- Sreftve Guftaf Carlſſon. 9 Aug, at intala Leuis de Geer ” 
at förflråda 14000 Riksdaler. 11 Mug. fulmagt at nego- 
tiera och afhandla om wißa ärender. a Scpt. om medlens 
upnegotiering. a Octob. för Ofwerſien Anders von der Pah- 

len. 14 Nod, om upnegotiationen af några penningar. S 
dag om Rufttjenften för Tobaks⸗afnaͤmeriet. 30 Nov. at 

. betala Grefwe Chrifupher Gyllenſtierna 650 och Ofwerſte 


— 


> - 
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waren foͤrmodeligen är blefwen förledd af de 
er⸗ 


-Vellingk 650 dal. Sitf: mi. 30 Nod, för fwerſten Evert 

Horn. 5 Dec. för Doktor Lohrman. S. dag at [åta Ca- 

ſpar Robert otiltals för 1143 Ducater. 8 Dec. at tilflåka 

— —*— Eric Dalberg 100 Ducoter til reſepenungat. 17 
Dec. om de penningar, fom til Oſwerſte Lieutenant Reho- 
 Skiölds waͤrfning lefwererade äro. 22 Dec. om Contracttt 

med Uppendeort om gewaͤr. | : 


i | Ir 1678. 
. D. 10 Jan. befalning at mfinna fig wid Riksdagen i Haka 
ſtad, efter fom de Honom naͤdigſt updragna årender fbrmos 
deligen til ſamma tid äro förrättade. FI följe af denna bes 
falning reſte Hr. Lindfkidid til Halmſtad, biwiſtade Riks⸗ 
dagen och derjemte foͤrraͤttade ſin Seerettrare beſtaͤllning 
(hwilken des Swaͤger, Johan Rehofkidld, hade foͤrwaltat 
under hans bortowarande), intil des ban ſamma år d. 24 
> April fit åter befalning at refa up och beftåfla några anges 
lågna årender. 15 Maij at upnegotiera 360 par riftoler. 
"27 Julii, om det. gewaͤr och krut, fom han med en Koͤpman 
accorderat haſwer. 10. Aug. om några ärender. aa Aug. 
om de Ryttare, fom för Tobaks⸗kraͤmeriet åro utruſtade. 
2 Apr. Memorial på angelågna årender at foͤrraͤtta. S. dag 
Wis Memorial. Item om deg innewarande årg lån, 10 Jus 
"nit Memorial på några årender I Stockholm, beftående af 
19 —— Bõôrjan deraf lyder ſalunda: „Saͤſom 
„Kongl Maj:t för detta eſomoftaſi har funnit nådigt i åts 
„ftilliga wigtiga Commiffioner at affånda Cancellie⸗ Raͤdet 
»Lind(kidld til Stockholm, och altid Haft of hans waͤlfoͤr⸗ 
„haͤllande och beſtaͤllningar et nådigt och godt nöjes altfå 
„bliſwer Hans Majet nu aͤ nyo foͤranledd at låta henom res 
„ſa upfoͤre til följande, til Kål. Maj:ts Nåd of Riket hogſt⸗ 
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verſer, hwilka en ſwart och nedrig firinad DÅ fal haf⸗ 
wa ſtrifwit, och på ſiſtpaͤmde ſtaͤlle åro inryckte. 
SR —— R2 HOHOHerr 

angelägna aͤrenders foͤrraͤttande, goͤrandes Hans Maj:t fig 
„i nåder förfårrad om, at fan nu fom tilfoͤrene intet låfer 
„paͤ fin flit, dexteritet och trohet fela. 
Si få årerita och naͤdefulla af Kongl. ynneſt och förtroende 
woro deßa try år, 1676, 1577, 1678, för Herr Lindföld. 
Huru fan man då fåga, om icke af arghet eller okunnighet, 
honom wara fommen I Kongl, Maj:ts onåd, och fufpende- 
rad? Til ånnu mera uptyfning haͤrutiman och deßa willo⸗ 
ſatſers förlåggande, mil jag införa följande Konungabref, 
dat. Ljungby 1679 d. 12 Martii. „Wi CARL tc. Görom 

- »wittecligit, at aldenſtund Cancellie-Raͤdet Oß aͤlſtelig, 

Adei och Walbordig Eric Lindſchiöld har med fina Hulda 
„och trogna tjenfler, oh nu på någon tid foͤrmedelſt fis : 
„hafde beſwaͤr med aͤtſtillige af: och anreſor ſamt anſenli⸗ 
„ga penninge⸗poſters anſtaffande, giordt fig til naͤgon Waͤr 
„naͤdige aͤrkaͤnſlo waͤrdig, och Wi nu intet haſwom något & 
„gods, raͤnta eller eljeſt, ſom Wi kunnom hugna och weder⸗ 
»gålla honom med; tv haſwom Wi icke allenaſt naͤdigſt mes 
Jat haͤrmed förtråfta Honom derpå, få: tiderneg förs 
„baͤttring gifwer Oß dertil medel och tilfaͤlle; utan och efs 
»terlåtom derjemte i kraft af detta Waͤrt dpne Bref, at Han 

„af naͤgre extraordinarie medel, Reſtantier, Obſervationtr, 

„beſparingar eller eljeſt ograverade och Staten intet anflagne, 
„ſom Caduquer och Dana⸗arf dem Han fan weta at foͤreflaͤ, 
„ehwad namn de haͤlſt Hafmwa kunna, må och ſtal utan når 
„gons hinder och mehn, och utan widare ordres inhaͤmtande 
„derofwer ifrån OB, gioͤra fig fin hos Oß och Kronan haf⸗ 

„wande fordring betalf. Och Mal detta Waͤrt åpne Bref - 

— «tina Honom för befalning til Värt Cammar⸗Collegium, 
O ſwerſtaͤthaͤlare, Landshoͤſdingar, eller andre, font hen om 


dd 
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Herr Grefwe Lindfkidld blef gift 1669 d. 7 Sept. 
med Eliſabeth Cronftröm, Cammaràdets Iſac Cron- 
ſtroms dotter, fÖdd 1653 d. 28 Apr; + 1718 d. 15 Febr. 
oc) utom mycket annat godt waͤlſignad med fem ſoͤner 
och fyra döttrar, af hwilka tre ſoͤner och en dotter ho⸗ 
nom öfwerlefde. 
Ifac Lindfkiöld , äffte fon, + på fina refor i Tubingen. 
Carl Lindfkiöld , Major dd Commendant i Selburg. 
Slagen 1705 d.16 Julii wid GOemaͤuerthoff. ogift. 
Eric Lindf(kisld, Capitaine under Waͤſterbottus Ner 
gemente, bleſſerad wid Meſcorice 1708 d. 31 Aug, 
och åtta dagar derefter doͤd. : — 


„denne Waͤr nådes wpaͤrkeliga åtnjutande behoͤfmer älta, 
„at de råda honom Handen derutinnan, och intet låta til 
„naͤgon Annan eler Andere ufos aſſigneras eflev angripas, 
„hwad Han fåledeg til fit bäfta fan upfinna och bör efter 
detta Waͤrt nådige tilſtaͤnd omågerligen fielf undfå och 
„vehaͤlla. Här ale 2c. Til yttermera wißo ⁊c. 


CAROLUS. 
Joh, Rehnikiöld. 


Ofant är och det of Pufendorff ſtrifwit, det Hr. LindAgöid 
Peſt wid 2680 års Niksdag återfått fin Cancellie Raͤds och 
Stats⸗Secreterare fyfla, ifrån hwillen Han aldrig warit 
afſatt, tv år 1679 uti Januarii maͤnad Tom Han til huf⸗ 
wudqwarteret Ljungby gård, antog åter fin fyfla, fom ſes 
af det aͤrets utfärdade Kongl. Bref och befalningar hwil⸗ 
bilägret vå Stätorp med Kongl, Maj:t följaltig til Konee 

gret p orp me Maj; 
ör pch Stochoim. ———— 


a 


N 
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Olof Lindfkisld, Ryttmaͤſtare wid Soͤdra Skaͤnſta 
Regemente: fagen 1709 den 15 Maji wid Scari- 
Sehanara. Ogift, och med honom gid denna Gref⸗ 
liga ätt ut pä ſwaͤrdſidan. 
Eleonora Lindfkiöld, född 1683 d. 25 Mart. I 1731 
=. d.6 Maji, begrafwen i Eckeroͤ Kyrka. Oift 1712, 
med Landshoͤfdingen Friherre ac Funck; fom 1 
1735 d. 25 Septemb. | | 


Rongl. Rådet Grefwe Eric Lindſkiolds ſtrifter, 
hwilka af honom aͤro utgifne i almaͤnt tryck, 
aͤro foͤljande, nemligen: I 
1. Conſiliarius ex Quinti Curtii Rufi verbis, Lib. II, 
cap, XIII. v, 16. ad Hehhæſtionis exemplum directus & 
leviter adumbratus. Upſaliæ 1654 in 4:to per Johan- 
nem Pauli. Denna Diſputation, uti Joh. Molleri Hy- 
pomnematis ad Schefferi Sveciam Literatam, pag. 400, 
tilaͤgnas oraͤtt Edmund Figrefus,; fom allenaſt War 
bang Præfes. J 
2. Epitaphium pie recordationi generoſiſſimi Adole- 
ſcontis, Dn. Guſtavi Bonde Chriſtierni filii, Lib, Baro⸗ 
nis de Laihela, qui vix XII. annos natus ſtrenuo cor- 
reptus morbo, & paucorum dierum tahe abſumptus, in 
ſua fata conceſſit pie & placide Anno 1658, & anno ſe- 
—— Holmiæ funus habuit & ſuo genere & (ua ætate 
ißgnum. 234 äg MR 
3, Militia Martis & Cupidinis, dicata nuptiis D:ni Ja- 
cobi Liljehö&k Lib, Bar. de Nerpis, in Miſitia Equeſtri 
rimipili, & D:ne Birgitte Kruus, Lib. Bar. in Gud- 
em, Holmiæ per Henricum Keifler in folio, öd 
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4 Officium pietatis, æternæ memoria Invictiſſimi & 
Glorioſiſſimi Regis Caroli Guſtavi, Svecorum, Gotho- 
rum, Vandalorumque Regis, &c. facrum, Argentoraci 
in folio per Johannem Pickelium, nagg. so. preter epi- 
taphium Regi Carslp Gufl.wo, & dedicationem Regi Cuo- 
Jo X/, ſacratam. : 
es, Monumentum memoriæ Jacobi Auguſti de la Gar- 
die, Comitis de Leckd & Arensburg. ibid, 1661 in fol. 
G. Scriptum, cui titulus: Pax. in. imperio. turbato, 
uies, civibus, excuſſo. reverentia. legibus. auctoritas. 
Judicis. Palarino. Principum. Optimo. Juſtiſſimo. Sa 
pientiflimo. Vis. ac. Injuria. facta. &. terris. Ejus. Vaſti- 
tas. Conſiliis. Armisque. Mogunthini. Lotbaringi ac. 
Confortium, qui, Illius, in, homines. proprios. jura. ple- 
no. jure. ſuſtentata. in. aucturitate. Imperatoria in, fta 
tuum imperii. confenfu. in, federum, ac. contractuum. 
fide, in, pacis. publicæ. inſtrumento. optime. fundata. 
longo. temporum. lapſu. uſuque. nullo, ambigente nul. 
lo. interpellante. confirmata. ac. propagata. impugnare. 
invadere, opprimereque. nuper. cœperunt. contra, tot. 
de, tanta. firmiſſimæ. poſſeſſionis. fulcra. ac. præſidia. 
contra, Saer. Cæſar. Mai: tis. mandata. contra. Legum. 
Imperii. decreta. &. majorum. path. ac. conventa. cu- 
jus. negotii. natura. &. præcipua. in. illo. juris, ac. facti. 
momenta. Germana. fide. libertatoque. explicata. qua. 
publico. ea. donari. veritatis, ac. juſtitiæ. intereſſe. vide- 
batur. donata. ſunt. | | 
77 Offa Latranti. Libellus fine nomine, oppoſitus ſeri- 
pto Becleriano, a quo pro caufa Moguntina pugnante 
i | SS ; fue: 
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fuerat lacceſſſtus. St Joannis Schefföri Svecia Litera- 
ta pag. 222. och Vincentii Placcii Theatrum Anonymo- 
. rum & Pſeudonymorum pag. 239, N:o 991. = co oc 
"8. Offa poft -offam, five Convitiatoris plauſtrarii ad 
vindicias ſecundum libertatem · imperialem ſcilicet, de. 
nuo editas, appendix, calumniis, probris, mendaciis ple- 
piſſima taxata, Pariſiis apud J. Bouillerot natu majorem, 
typogr. taberna ejus mercatoria eft in veftibulo S. Mi- 
chaelis juxta portam ecclefie; officina vero typographi- 
ca prope pontem in aditu Vici de la Huchette dicti, ad 
infigne cancri MDCLXVII. cum permiſſu. pagg. 28. 
Accedit pag. 22, ad novos latratus , Novus Fuſtis. | 
9. Prodromus Juſtitiæ Palatinæ dines edita. Vid, 
Placcii Theatrum Anonymorum & Pisudonymorum 
Pag. 239. N:o 924. | i | — AT å — 
. + 'To, Ballet til H; K. Mraj:k, Konung Carls XT —— 
dag den femtonde, danſad på Stofholmsg Slott år 
1660. Tryckt i Stockholm hos Niclas Wankif år 1669 
in 4:to- pagg. 40, —— | NE 
:. fr. Le'Carrefel,- eller den praͤktige Ringrånning, 
HYwilken den Durglenoggne och Stormaͤgtigſte Ko” 
nung och Herre, Kon, Carl XI. ꝛe. ic. 20. mid des jyckelige 
och af alla Rikſens Stånder hoͤgſt aſtundade anträde 
til fit Arfrikes fiyrelfe och regering låt anftålla i Stod: 
holms flad d. 1x9 Decemb. år 1672, Tryckt fog Nicks. 
Warkit in fol. pagg. 13. på Swenffa och Franſyſta. 
NB, Denna Carrofel eller Ringraͤnning blef feders 
mera af den: foͤrtraͤffelige Kongl. Hof: Målaren David 
. Klöcker Ehreöftrahl af: 004 SR uti 72 Daflor, ſtuck⸗ 
— nd 


" är 


ge 
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na I Nurnberg af G. C. Eimart, för hwilka bemaͤlte Eh- 
renſtranl bar gjort en beſtrifning, fom uti Stockholm 
blef tryckt in folio Hog Johan Georg Eberdt, pagg- 13. 
utom Dedication til Konung Carl XI., under följande 
titel: Certamen Equeftre cæteraque ſolemnia Holmiæ 
Svecorum Anno MDCLXXII. M. Decembri celebrata 
cum Carolas XI. omnium cum applaufu aviti regni regi- 
men capefferet, Andra fidans titelblad ljuder få: 
Dis grofe Carrofel und praͤchtige Ringraͤnnen nedft 
dem was ſonſten — zu 8 war, als der 
Durchleuchtigſte Großmaͤchtigſte König und Herr, Car/ 
der xste die Regierung ſeines Vaͤtterlichen Erb-Kdnigs . 
reichs Anno MDCLXXII. den 18 Decembris in feiner 
Koͤniglichen Reſidence ju Stockholm antrat. 


12. Ofwerſatt twaͤnne Pfalmer ifrån Tyſtkan i mår 
EGSwenſtka Pfalmbok, under N:o 23. Såg HErre huru . 
och N:o 35. HErre, Ho fal evinnerlig 2. Se Oki O. 
Plantins Diſſert. pars pofterior re: vuvsör, five de ar 
&oribus hymnorum eceleſiæ SveoGothice pag 48 & 49, 
Lars Högmarcks Pſalmopæœographia pag. 16 & 17. t 
hwareſt oc pg 182. Grefwe Lindfikröld orått fallag 
FaͤltMarſtalk, I ſtaͤlle för Landt Marſtalk. 
13. Relation om extraordinarie Ambaſſadeurens och 
General GOouverneurens I Lifland, Grefwe Claes Torts 
foͤrraͤttning uti Warſou, uppå Wal⸗ dagen år 1669. 
Snlefivererad t Kongl; Maj:ts oh Rikſens Archivum 
2670 d. 23 Febr. MIT. 


-. 


14, Twånne def Tal hällna wid Riksdagens början 
2686 d. 14 Gcpt. od) vid des flutd. o Nod. farmsma är. 
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NB: Det foͤrſta Talet finnes waͤl uti Små- Safer: 
någ Femte del pag. ris 16, wara trydt; men år nog 
ſtiljaktigt ifrån des hufwudſtrift. 


15. Perfonalier Öfwer Swea Rikes ArfPrinſar, Go. 


ſtaf, Ulric Och Carl Guſtaf. Miſ. 
16. Cenfura Candidatorum Sceptri Polonici. MM: 

WVB. Haͤr anmaͤrkes och, at Mollerus i fina foͤrenaͤm⸗ 
då hypomnemata. pag. 425. i fildd af Wictenii Diarium. 
Biographicum Tom. II. pag. 179 & 180, har orått tils 
ägnat Grefwe Lindſkiôld fom Auctor, den i Stodholm; 
år 1684 in 8:vo frydta Barna-Bibel: fe min Hiſtoria 
Anonymorum ex Scriptoribus gentis SvioGothicæ pag. 
0 & 51. | . 

17. Åre: och — ng til den froͤgde⸗act, 
fom på den Durchleuchtigſte och Stormågtigfte Kos 
nunugs oh Herred, Kon. Carl: XI, 20,2. ——7 — den 

Sextonde, wid femton Arg aldraͤͤnſteligaſte fullfoms 
nan, genom et Kunga⸗ſpel, eller Waͤrdsſtap firades Ft! 


Stockholm d. 25 Nov. 1670. Tryckt i Stofholm hos 


Niclas Wankif in folio. 


18. Srafffrift ofwer Kongl. Rådet, Faͤlt Marſtalken, 
Friherre Simon Grundel Helmfelt. Pr. i Stockh. 1678 

bog J. G Eberdt uti patent. —— 

19 Wid det af Swenſta Fruentimret år 1684, De 

rag Kongl. Maj:ter til åra; anſtaͤlta ffädefpel: neml. 


til den Omilda Uttydaren. Auroræ beröm och Iphige: : 


nis offer... De Swenſta Amazoners Wålförtjenta Iof. 
Pr, i Stockholm.1084 in folio. Me 
ost, a | * | . 6 2 20. 
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20. Anglaſyn och Samtal, det år, Grafſtrift dfwer 
Swea Rikes ArfPrins Prins Ulrics doͤdeliga frånfål 
le. Fr. i Stockhoim 1685 in folio, 

21. Faͤgnerim dfiver Sweriges ArfPrins, Prins Fi. 
drics födelfe d. 27 Sept. 1685. Tr. i Stockholm in folio 
med denna titel: Sorgen i glådjen förmånd. 

22. Grafftrift Öfver Kongl. Rådet och General As 
miralen Grefwe Guſtaf Otto Scenbock tr. i Stockholm 
rosso in tolio med denna titel: Alderdoms ar och Åra. 
23 . Accord och afhandling emellan Thyrſis och Chlo- 
ris om en kyß och en boͤßa. MA, 

24. La jalouſie contre une. ſerviette. M. 

25. Venus Påbuds-ffrift til alla wackra Flickors 
fområd och aftal fil at lnda Venus päbuds⸗ſtrift. MM, 

26. Louange de la beauté & de la civilite. Mf. 
27. Bacchus bråderg och Venus waͤnners fålffap. MT 

28. Ofwer ees gute Drottnugens , Hedewig Eleo- 

noræ Foͤdelſedag. Mil. 

29. Bfwer Stowattaren på Kongsoͤr, Henric Fin⸗ 
nes contrefait, fom lefde 136 år, 8 månader o oc 12 
dagar; ST trydt år 1757 i Sma⸗Saters Sörfta del 
pag. 12 


30, Grafſtrift ofwer Rits⸗Enke-DDrottningens lilla 


F — Bell” Amour. MIT. . 


31. Grafſtr. oͤfwer Riks⸗Enke⸗Drottn. hund Epelin, 
pm ligger begrafiven i trågårpen uppå Ulrifsdal. MA, 
32. Griftſten laͤmnad til ytterſta aͤretjenſt åt ſpo⸗ el 
ler 28* wid 8. — Kyrka. MT — 
: » VG 
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3 Verſor ofwer Per Olofffon Herredags mans cons 
dr NÅ —— trydta i förenåmde Små: Sikers An⸗ F 
ra del. pag 
34. gytönfran til Herren på Steninge. MIT. 
35. Ögat år hjertats toll. MIL. -- — 
* Ofwer den, fom har en elak mata. Mö; * 
7. Öftver Iris och Chloris, Mif. — 
38. Wiſa dfiver en Fröken Sparre, Möò5. 
— VG fom begynnes. Min flicka morebgag ej vå 


Re Dito åt friget — ba gång, eat lzje vch fång, var. 
drifwa alt tvång. M 

41, Difticha de J Sveciz, Guſtavi I, Bric im 
Johannis III, Sigismundi. Caroli IX, Guſtavi Adolphi. Chri. 
fine, Caroli Guflavi, & Caroli XI, fom beftrifiveg fålunda; 

Bella, gerit, vincit, revöcat bona publica» ſarcit, 

""Damna, fovet plebeni. Militieque favet. — 

'42, In tranſitum Regis Caroli Guftavi per Mare Bale : 
thicum glacie conſtrictum. A. 16 58. Uro trydta 1739 
uti Joh. A. Waͤhlbergs diſp. de Paätis ——— La: 
tinis. "part. Tima pag. 17 ſeq;. 

43. Ad Reginam Eleonotam hartui vicinam, Mi 

44. Mutata rerum facies, eum recens natus Sereniss 
fimus Princeps, Carolus Guflavas ; Princeps hereditarius 
Sveciæ, feliciſſima in ceeleftes habitationes migratione 
terras deſereret, quicquid hic mali eff evitand ; quie- 
quid illie boni aſſecutus. Holmiæ Literis WaänKifianis i in 
forma patenti. 

451 n SEI Ladovici XIV, Galliæ Regis, Mff. 

S3 46, Epi: 
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46. Epitapbium:Sematoris ac Campi Ducis, D:tni-Si- 

monis Grundel Helmfelt, marmori incifum: 1678. Lå 

ſes tryckt i Johan Georg Rädlings i flor ſtaͤende Stod: 
holms förra del, pag..3r ſeq. 

47. De pace auſpicatiſſima fub mediam noctem Lone 
dini Scanorum Anno 1679 fubferipta, Mſ. 

48. In Equum Regium, Tott. dictum. Md. 

49. Ad Secretarium Status, Laur. Wallenftedt, MG. 

750; Carmén epiftolicum ad Profeſſ. Petrum Lagerlöf 
nuptias celebraturum, MfT, a | 

51. In'gjysdem nuptias 1086. tryckta i-förenåmde 
Sma⸗Sablers Tredje del. pag. 128. = 
5. Verfus inferipti Senatoris Regii, Comitis Roberti 
Lichtone, loculo funebri. Finnas trydta i min Matri- 
xels Förra del ofw. Swea Rik. Ridderſt. och Adel. p. 27. 

53. Lis jocofa cum Secretariö Status, Dn, Johanne 
Bergenhielm, hwilken för ro och nöje fful jag Håller waͤr⸗ 
dig hår at tryckas; od begynnes ſaͤledes: 


Ad Illuftrem Dominum Aulæ Cancellarium » Gene- 
nerofiflimosque Dominos Secretarios ftatus, . 
Qui monſtrabit iter, fervus nunc pergit in urbem, 

Vos deducturus Stafſundam tramite recto. 

Veſtrum eft accurſu promilla implere citato 

Atque levi noſtrum rus quærere ab urbe regeſſu: 
Expectat lætos, hoſpes non. triſtis, Amicos. 

Lindſtiold. 


- Re/fpon.- 








” 


& 
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Non equidem noftrum eft tam detre&are benignum 
Hoſpitium, potius gloriarier Hofpite Tanto 
Magna cupido fuit; fed Rex injecit habenas 
Atque manere jubet, ſtatuit quin & ipſe manere; 
rgo quem in præſens fortuna invidit honorem, 
Pofthec fperamus nobis cum fœnore reddi. 


F Bergenbielm. 
 Replicatio, oo 
- Carmina pulera quidem funt, que dilectus Amicus 
Scripſerat, & vario nomine grata mibi: 
am mihi promittunt nova gaudia, quando licebit 
Per quem cunéa licent rura videre mea: J 
Sed potuere levi tamen het fuccumbere culpæ 
Nam illi g/o brevis, gloria longa mihi. 
Lindfkibld.. 
Duplicatio. — 
Non errore aliquo factum eft (ut cerno notatum) 
Quod vobis longa ett gloria, noſtra brevis: , 
Sic viſum ſuperis, quibus ut certare minores 
Præſumant, vanum eft, fint rata juſſa Deuùm. 
 Bergenbielm. 
Tiplicasi. 
Eſt Tibi vena ſtilusque fluens & copia magna, 
Serpit humi meus, iftg tuus cum ſurgat in ARON 
J — on 


v 


/ 


- 
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Non tamen usque adeo mea:carmina carpere poffum, 


Sint licet ingenii mediocris & ordinis imi? 

Eſt facilis, non ſublimis, nobis ſtilus, ipfa 
Simplicitate ſua noſtro tolerabilis ævo: 

Sed nimium Tuus aflurgit nimiumque adulatur 


Et fibi juſſa Deum que fingit, quodque minorum 


Neſcio certamen, quod erit Te Judice vanum. 
Lindfkibid. 
Quadruplicatio. : 
Non fum verbofus, mihi nec contendere dulce eft, 
Sed vacuus culpa, qua licet, effe volo: 


" Non feret ergo ægre Veſtra Excellentia, fi quid 


Pro me prætendat noftra Thalia loqui. 
Nunquam me jacto, nunquam fublimia fe&or, 
Aflideo glebæ, qui volet alta petat, .' 
Non litia in noftris, non pinus naſcitur hortis, 
Arbuſtis tantum fruticibusque ſeatent; 
Producunt herbas tenues humilesque myricas; 
Sic eſt in modico gloria tota mea. 


Af anime illuſtres vulgum fuperatis pt omnem, 


Sic Vos & merito non niſi celfa decent? . 
Vobis ingenium, vobis dedit ore rotundo 

Mufa loqui, & quid non provida Muſa dedit; 
Inſuper hoc Veſtra ſi dicere pace licebit, 


Meſcio cur placuit extenuare ſtilum. 


» 
4 


Aldidero, pugnans eſſe quod affentio, 


Non tolerabilis is, magis eft wenerabilis evo 
Dignus quo feribi fecula cuncta velint, 

Unum, he videar procax bilemque laceſſam, 

Ante 


I 








Ra KS PR NS 
Ante mihi nomen dulcis tribuiftis amioi = 
Nunc fed Adulator nuncupor an merité? 
Neſcit adulari quicunque eft verus amicus: 
Verborum pugnam concialiate mihi. 
Ut veterem tuear titulum, removete recentem, 
Ne duo in hoc uno corpore corda geram. 


Bergenbielm. 


Conciliatio Partium. 


Omnia tune bona ſunt (ſi per — Tecum 
Fas licitumque loqui) clauſula quando bona, 
Eſſe ſatis monſtrat Tua miſſa quadruplica litis 
Ergo pugnando non Tibi durus ero: 
Quin potius faciam prius excufabile carmen, 
Quo Te lefum.quare fuiſſe putes 
Non fatis Mur: lepido cum carmine noftro 
Confundis mores Optime Amice Tuos. 
Fan Adulator dicaris carmine, noſtrum 
r Te cordatum ſcit tamen effe Virum: 
Et verum, fi quis fuit unquam verus, amicum, 
De cujus non eft fas dubitare ſide. 
- Effe poteft ipfa immaculata mente Poöte 
Carmen. Adulator blandiculumque nimis: 
Quale Tuum vifum mihi carpere carmen amici 
Non volui mentem carpere, crede mihi: 
Hæc fibi conftabit femper, licet illud utrisque 
Noſtrum vel "Te vel Judice me vapulet 
Quanquam Naſo fuit lafcivus carmine, motus 
Suftinvit puros mentis ——— ſibi: 


* 
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Sic Ego forte nimis noftro in Te carmine iniquus, 
JEqua, crede mihi, mente futurus ero. 
Lindfkisld. 


Joci totius Concluſio. 


| Clauſula quando bona eft, animus tranquillior ultra 
; j Non eft quod quærat, nec cupiiſſe velit. 
Principium ludi dedit Excellentia Veſtra, 
— ”Finem fed tenuis noſtra Minerva dabit, 
Gonvenit omnino fic alternare Camœnas. 
. Tu caput exornes» ſit mihi cura pedis. 
Bergenhielm. 


—W86 NN Gylenſtolhe, Grefwe sil Nor, Herre til 

| Segerſtadt. Foͤdd i Åbo d. 5 Novemb. 
War en ſon af den foͤr ſin laͤrdom mycket heroͤmda Pro⸗ 
fefforen och ſedermera Aſſeſſoren i Kongl. Abo HofRaͤtt 
Doctor Michael Wexionius Gyllenſtolpe oc Fru Su 
fanna Nilsdotter Crucimontana. Efter mål idkade ſtu- 
„Sier wid Academten i Abo, famt en dår år 1655 in 
4:to utgifwen tryckt Declamatio gratulatoria in hono- 

rem D:ni Erici von der Linde, Gubernatoris Fintandie 

&c. och utrikes refor, blef han förft år 1663 antagen 

til Cancellie Zunkare uti Rikſens Cancellie, Hwarifrån 

han år 1664 d. 29 Jullii befordrades til Secreterare i 
Kongl. Juſtitiaͤ Revifion. Är 1669 afffitades han til 
extraordinarie Ambaſſaden wid det då påftående Konun⸗ 
gawalet i Polen, med några angelägna årender, — 

3 
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fraͤn ban, efter erhållit tilftånd, gjorde en refa igenom 

de flåfta Länder och Riken i Euxopa med den fördel, at 
ban för fin derwid foͤrwaͤrfwade fundffip I utrikes far 
ker, aͤfwen blef brufad år 1672 wid den Swenſta Am⸗ 
baffaden til Frankriket oh den derpåföljande Fredde . 
tractaten i Coͤlln; under hwilken tid han med wigtiga 
Commißioner ifrån Tractats⸗orten til Swerige och hårs 
ifrån tilbakas affåndeg. Ar 1674 anbefaltes han at 
te mign General Staterne, oc) med dem ä Kgl. 


i 


Maj:ts wagnar at negotiera, då han under wågen ef 
hoͤgſtangelaͤgit wårf til fin Konungs båfta = Chur⸗ 
Foͤrſten af Phalts, Då warande Hertig utaf Neuburg 
med ſaͤrdeles heder och beroͤm aflade. Är 1675 anförs 
troddeg honom en refa til det Kongl. Danſta Haͤfwet, 
at der biwiſta Heyrats⸗Contractets upraͤttande med 
Kongl. Prinſeßan, federmera Siv. Rikes flora od o⸗ 

foͤrlikneliga Drottning Ulrica Eleonora, Wid fin hems 
komſt ifrån Köpenhamn, blef han jemte Juſtitiæ⸗ årens 
derne fradigt brutad i de utrikes ſaker, och i ſynnerhet 
fom en Deputerad med Hollaͤndſta Miniſtern at ſſuta en 
Interims Commerci8Trfflat med General Staterne, un⸗ 
der warande krig med Danmark. Är 1680 afſtickades 

han fom Extraordinarie Abgeſant til hoͤgbemelte Stater, 
Ar 1681 blef han waͤl fom Extraordinarie Envojé bea 
ordrad at förfoga fig til det Danffa Hofwet, men fom 

on med Herrar Staterne hade redan begynt fin under⸗ 





andling, få fans det i nåder för gode, at han ock den⸗ 


ſamma fluta och fullborda ſtulle, då han ej allenaſt med 
merbemelte Stater; utan oc med Romerſta Kejſaren, 
Konungen af Spanien, ſamt åtgöilliga Chur⸗ oc * 
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far jemte I Ereger i Tyſtland om haͤlſoſamma fårdins 
delfer med Swerige til fredens och fåterhetens bibehaͤl⸗ 
lande i Norden handlade och Indeligen affloͤt, foͤrnyan⸗ 
deg derjemte det fil ånda lupne Fyratio ars defenſive 
Foͤrbund emellan Sverige och Holland, vaktade alla 
- binder och ſtoͤteſtenar fom i foͤrwaͤg då lades af aͤtſtilli⸗ 
ga Magter. Förutan detta har han och aͤfwen Då, dels på 
Kongl. befalning, dets af egen wakſamhet för fin Kos 


nungs intereſſe, förmådt General Staterne med 


fen af Oranien, at låta til Sweriges fåferhet med ef 
tertryck agera och tala hos Czaren af Mufcou, Konun⸗ 
arne i Polen oc Danmark famt ChurFurſten af Braw 
denburg, da aͤtſtilliga farliga ſtaͤmplingar emot Sweri⸗ 
e hades päbanen. 3 lifa måtto utraͤttade han aͤfwen 
det, at General Staterne utruftade och til Goͤtheborg afs 
 flidade en anfenlig Flotta af twåod tjugu Örlogelepp, 
erhaͤllandes tillifa utaf Prinfen af Oranien en Fregatt 
til Krut och Ammunitions oͤfwerfoͤrſel fil Sverige, på 
wilket då war ſtoͤrſta brift och armod. Sammaledes 
örmådde han od General S fingat gjoͤra en ſtor od 
anfenlig Ambaffade fil Swerigt, al ſtadfaͤſta den af W⸗ 
nom med dem flutna Alliancen. Han har aͤfwen år 1683 
i Hag wid den beramade ſamtelige Bundsſorwanternes 
och andra flere Puiſſancers fullmaͤgtige Abgeſandters 
— ———— wiſt noͤjaktiga och fuukomliga prof af en 
foͤrſtaͤndig oM habil Miniſtre. från denna fin Mini 
ſtere kallades han år 1687 d. 18 Aug. til HofTanceller 






oſch Konal. Maj:ts foͤrnaͤmſta Ombudsman, då han d 


en 
derpåföljande 24 Decembr. blef gjord til Friherre. Li⸗ 
dtet derefter blef bonom jemte några flera ij * 
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Maͤn den Swenſta Lagens oͤfwerſeende anfoͤrtrodd. År 
1689 befaltes han af H. Maj:t vid Riksdagen i Stod: 
Holm at föra Landt Maͤrſtalks⸗ſtafwen. Är 1690 d. 21 


Zunii kallades han til Kongl. Raͤd och Eancelie- Råd, 


och ſamma dag til Hang Kongl. Hoͤghets, Prins Carls 
Gouverneur i Grefwe LindfMkidlds ſtaͤlle, och der at på 
taga fig Direction wid Lag⸗Commißion. Samma år 
d. 20 Octobr. begaͤrdes han fil Eanceller wid Academien 
iLund, då honom redan förut dd. 2 Octob. war tillagt 
Grefweligt namn och höghet. År 1697 utnaͤmdes han 
af Konung Carl X. til en af dem fom Regeringen ſtulle 
föreftå intil def Konung Ce! xs7, fielf Regementet wor⸗ 
de antagandes. År 1705 d. 21 Decemb. blef han Pre. 
ſident i Kgl. Cancelliet. I i Stockholm 1709 d.4 Maj. 


Han hade til Fru 1) Chriſtina Wernikidld, Gen. 
Omwarterm. Johan Wernſkiôlds dotter. 2) Margareta 
" Ehrenften, framl. Kongl. Raͤdets och Cancellie Raͤdets 
Hr. Eduard Eurenftens oc Fru Catharina Wallenſtedts 
— Ibland hang barn, fom kommit til någon ål: 

er, aro: 


Evert Gyllenſtolpe, Capitaine af Öfiverfte Joh. Au- 
gult Mejerfelts Dragone Regemente. Slagen år 


1709 d. 7 Januar. i formen af Wiprech. Foͤdd | 


| 1679 d. 5 Maj. 
Carl Adolph Gyllenftolpe, Capitaine af Oſtgoͤtha 
Infanteriet. Dog d. 10 April 1709 I Ufrain ogift. 
Ulric Gyllenftolpe, Grefwe til Noor, Friherre och 
Herre til Sorgbygård.. Cammarherre. Gift — 
3 ri. 


j X 
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Chriſtina Magdalena Oxenftierna, Cammarherrens 
Grefwe Gabriel Gabrielsſon Oxenſtiernas dotter 
til Korsholm och Waſa. 


— acob Gyllenborg » Grefwe och Herre til Bona, 
Lund, Fella oc Tompta, född i Upſala år 1648 
d, 8 MWartif *. Och ånfrönt den blinda lyckan hade miß⸗ 
unnat deg wagga at blifva med koſtbara purpur och 
fammets-tåden dfiverhålgd. få erſatte likwaͤl den os 
wvålduga Naturen denna förluften få mycket oͤfwerfloͤdi⸗ 
gare, ſom hon i det frållet med få många foͤrtraͤffeliga 
finneng gaͤfwor, ſaͤſom de fanffnldigake medel, hwari⸗ 

enom man i werlden endaft bör blifiva ſtor, Honom 

eprydde och oͤſwerhopade, hwilka foͤrmoner han ſeder⸗ 
mera med de tiltagande ären igenom rundeliga ſtudier 
och nyttiga utlaͤndſta reſor, få maͤrkeligen deflitat tig 
sil fin fördel at aͤga och upbruka, at han igenom de 
famma , ifrån det nederſta til det hoͤgſta åreftållet hår i 
Fitet, har banat fig en jämn och faft waͤg, hwarmed 
gjordes en begynnelfe är 1674, då han blef kallad til 
at wara Commiffariust Cammar⸗Reviſion od år 1676 
til Aſſeſſor derſammaſtaͤdes; bår fom han på defa fu 
år hade til fin Konungs ſtoͤrſia ndje wiſt en beſynnerlig 
tjenſt faͤrdighet wid Cammar⸗ ſyſſorne, få blef O. 
' Maj:t förorfafad at förordna Honom jemte General 
ẽieutenanten Grefwe Wittenberg af recrutera oc i 
flånd bringa Oſigotha och Smålands Reaementerne 4 


+») Peringfkiölds Mon. — P. 2. pag. 121. Fredianis Inſcri- 
ptiones Upſalienſes in folio p. m. 23. 


J 
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Haͤſt, ſom då woro igenom det Dana kriget ganffa 


mydet — hwilken foͤrraͤttning han, med det 
= eftertryck foͤrraͤttade, at H. Maj:t derigenom alt mer 


och mer blef ſtyrkt i fit allernådigfta fattade förtroende ' 


til hang perſon, och foͤrdenſtul anbefalte Honom at an: 


fålla öfver alt Oftergåtland od) Södermanland en nos 


ga underfökning, om huru jemte de ordinarie medlens 
råtta upboͤrd och utgift, alla extraordinarie Gjaͤrder, 


woro af allmogen sg, och fil deras utfedde bruk 


anwaͤnde. Det följande året 1678 anförtroddes honom :. 


lita —— förrättande i Upland och Weſtman⸗ 
land, fämt fift uppå ofwannaͤmde år en ſaͤrdeles Comw 


mifiton wid Bergslagen i Nerike oh Wermeland, wid 


hwilka widlyftiga Commißioner han foͤrwaͤrfwade fig 
en fullkomlig kundſtap angående Rikſens raͤntors och 
inkomſters fanffylliga beſtaffenhet och egenſtap, fom han 


wid hwarjehanda tilfaͤlle kunde laͤmpa och anwaͤnda sil 


Rikſens tjenſts och intereſſes i aft tagande och befor⸗ 
drande, hwarutaf han år 1679 wiſte et noͤjaktigt prof, 
då han blef befalt at följa RifsStattmåftaren Or. Sten 
Bielke i en ſaͤrdeles Commißion til Stora Kopparbergs 


Hoͤfdingedoͤme. Ar 1680 d. 20 Sept. blef han benådad 
med Adelig ſtoͤld och Hjelm, och wid -då warande Nifkgs 


dag utnaͤmd iblandeRidderſtapets och Adelens Utffott, 
til at råtta et och annat wid Rikſens Staͤnders Banque 
inritadt mifbrut, hwarwid han fig få waͤl förhåll, at 


ſamtel. Ridderſtapet och Adelen hos H. Maj:t underdås 


nigſt föreflogo honom til en Ledamot, at fittia med i 
den då förordnade Reductions Commiſſion. Ar 1681 
förordnade. O. Maj.t Honom at Å des waͤgnar utföra 


action 


NY 
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action emot Kongl. Regeringen, haͤrroͤrande af Rege⸗ 
mentet och medlens föreftående under hoͤgſtbemaͤlte Ko⸗ 
nungs warande minderårighet: få mycket ſwaͤrare ſom 


denna beftållning war, ſaaämycket mera lyfte dertvid hans 
underdanigſte zele, ofdrfårade finne, råttrådighet och 


ofparda möda: hivaruppå han är 1681 d. 13 Decemb. 





kallades til Director t förbemålte Cammar⸗Reviſion, | 


och tillifa fom Commißarius at biwiſta Liquidations 
Commiſſion, hwaruppaͤ han mid 1682 årg Riksdag i 
Secreta Utſtottet framgaf de rådflag, — bwilla 
det hoͤga Konungſliga waͤldet, Kronans rått, Fåderned 
landſens waͤlfaͤrd, ſaͤllhet och fåferbet blef haͤrligen be⸗ 

åmjat , ſtyrkt och ftadfåftat "). Är 1683 förråttade 
han tillifa med då warande Landshoͤfdingen, ſedermera 
: Kongl. Rådet Grefwe Fabian Wrede, indelningen af 
Uplands Regementet til fot, i anledning af det då an: 
tagne och beviljade beftåndiga Knecktehället, faͤendes 
firart derefter befalning at waͤrkſtaͤlla underſoͤningarne 
öfwer de reducible Godſen i Upland, oc ſedermera, 
jemte Kongl. Rådet oh Gouverneuren Grefwe Carl 


Gyllenſtierna, i Hennes Maj:ts, Drottning Hedvig E- 


leonoras £ifgedinge. Kort derefter updrogg honom at 
företråda partes actoris emot Kongl. Cammar⸗ och Re 
ductions - Collegiernes Ledamoͤter uti det, fom de emot 
Fongl. Refolutioner och befalningar fig hafwa foͤrſedt. 
Ar 168 ; d.8 Sept. anförtroddes honom Cammardtads⸗ 
embetet, och wid Kongl Rådets och Præſidentens Hr. 

- Clas Flemmings dådeliga frånfälle Dire&ion uti Li 
quidations Commiſſion, ſamt år 1687 d. 17 Decemb. 

| * bk öftor 
+) Peribgfk. Mon. Upland. P. I. pag. 117. 
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öfver a Redudtions⸗warkets fulltomlt afflutande 
Kgl. Raͤdets Grefwe ———3 Wredes ſtaͤ r 1689 
d. 15 AA * "ae —8 — Stoghoimẽ 













och Upſala Laͤn, i fin Swaͤrfahers Friherre Olof Thég- 


ners — Se den 17 derp SÅ med Friherrligt naum 





voch RR — — — 
—2 tMarſtalts⸗ 
embetet, waͤl uti de —*— —— wigtige 


—6* Dro Ulrica 
ig n ons 

— » trogna och 
Sa tjenfier Ar 1906 * Kon FR — embetet 


— — —* —— 1701 d.« dd 11 —8— 
egro a, hwar 
lämnades efterwertben et ſaͤkert prof, at det — foͤr hos 
nom War Mvårare båra lyckan, än blifiva af Indan 
buren , ä San war få lof och förfiatig at råda andra 
— ——— 
F en onom rlek, fam 
—*— allmaͤnna — — ocdfålhet. | 
— hade til Fru, Anna ET Landshoͤfdin⸗ 
—* Friherre Olof Thegners dö Mkebaſta, Hele 
Skälſta, med J—— han ——— — Kd 
barn, af hwilka fe ——— fter 
de öfrige bår nedanföre naͤmde, —— 







a 










3, Olof Gyllenborg, Bindghåfdinge Sfver Sådermans 
Tand. Född i Stockholm 1676 d, 21 Aug. 8 * 
in 


9) Peringtk. P. I, p. 118 


rtoͤping 1737 d. 25 Maß barulos gift med Catherina 
— ————— af ha 


a. Jacob Gyllenborg, Capitaine af Dal⸗Regementet. 
d 1677 d. 15 Octob. Fr708 d. 24 Sept. af er 


>. bleffure på ſtora ſtogen wid Smolenſko ogift. 


EGift med Eliſaheth Hågerflycht, Land 





3. Carl Gyllenborg... RiksRaͤd, Eancellie Prefident, 
famt Upſala Akademie Canteller. FÖdd t Stocholm 
1679 d.7 Mart. Ti Stockholm utan egna barn 1746 
d. 9 Decemb. Gift i London med Sara Wright, ſom 
tilforene hade tik man ⸗⸗⸗ s Derich. 
4, Catharina Gyllenborg, född 1685 d. 15 Sunil. I 
"1691 di 29 Junt. ; 
5. Johan Gyllenborg, Grefwe til Stenås, Riks&aͤd 
och Alademie Canceller i Lund. Foͤdd iStockholm 
a682 d. 26 Sept. + ibidem 1752 d. 22 Maj. HSift 
1720 Med Margareta Eleohora von Beijer, Ofwerſte 
EvEicutenantens Joachim Chriftian von Beijers Potter, 
med Srefivinnan Anna Maria Ericsdofter Dalberg 
til Stkenåg. : J 
& Ulric Guftaf Gyllenborg, Commendeur mid Örlogg 
 fottarl, Fobd 1583 d. 23 Januar. Fi17i6 b. 20 — 





> Arvid — — 
7. Amz Gyllenborg, född 1685 d. 23 Juntti. f 1758 
Gift med Ofwerſten famt Riddaren af Kal Swaͤrds 
——ù —— n af Koh 


Orken/s 
Sa 8, An 





I 
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8. Anders Gyllenborg. Major af Life — — 
Pr Fodb 1686 d. 13 Myp. I mydet: 
d.s Hebr. Gift med Sophia Regina Kruus, F 
1 för ————— VSriherre enning Kruus dot⸗ 
9. Maria Eliſabech Gyllenborg, född 1088 d. 33 Jumi. 
1 — d. 21 Sulit. * 
10. vig Eleonora Gyllenbor d 1692 d. 21 Ar 
lii. Oift med Camm 3 — riherre Marten Trot 
— 2ip, fom I 17409. 2 Martii. 
1, Catharina Johanna Gyllenborg. född 1603 d. —5 
— —5—— me —I— Ev. 
SJOfNRått Benct Siltrerſtedt, fom + 1738 d. 13 Jun. 
29; Guſtaf Samuel GyHentborg, Landohoͤfdinge vᷣfwer 
Aylands och Tawaſtehus Lån, ſamt — —— 
Nordſtierne Orden. Fͤdd 1695 d. 2 Sebr· TAOL 
fingforé barnloͤs 1756 d. 23 Sept. Gift — 
. Chriftina Charlotta Qripenbarg » — dan | 


— 2738 d.s 2 Febr. darnldg.  2:domed Wendela Oxen 
 ftierna, —3 £ — af Hylands Reyes 





Bork. 
Fried  Gyllenb ; — 
—* Bergs — Riddare odd Eoms 
mendeur af Kongl. Nordſtierne Orden. Foͤdd 1698 
— Stockholm ten. (man: EA veg ur —J 


sn artnr SSA 8 sur tf. 


uss —- BPR, & RÅ 

- +tibidem, 1759 d. 25 Aug. ") Gift 1729 mid Elf 

bet Scierncrona, född 1712, Preſidentens i Swea 

RE Friherre Gabriel. Stierneronas dotter 
eshoff, med Ancongesta Maria Amya. 


23. Ne Gripenbielm „Friherre til Örneholnr, 
Herre til RN Simmerhoff, Schediga 
och Soͤderoh. En fon af RitsRådet oh Eancellie 

Rådet Friherre Edmund Gripenhielm med des förra 
frit Barbro Clo,. ArkeBiſtopens Door Johan Lenzi 
dotter. i borndomen haft den nåden och lye⸗ 
Ton at blifiva med fin broder antagen til Studer- Page, 

— då warande Sweriges Riles — — — 
Maj:t Konung Carl XI, underwiſtese i ſtudier och 
dot! F — af des Fader Pr. enhielin ; men fö 
—— bemaͤlte — 1671 * at bi⸗ 
—— mmaren, få antraͤdde 
En nhielm gå utrikes reſor, och dem med 
RE färde for til år 1674, at 9 der: wid 
—* fattades för waͤrdig 
d. 13 Wartli: oh år 1676 d. 4 Jan, 
befäl, I Dire&or oſwer vet Kongl. 
| olsn & fin Herr Faders —— ſom 
—— med doden afga —— RT eu bev 
SE ban derut tinnan. 
rdeles f 
































3 e "Ck rwuella goguei 
* —* Teen 16 uſer 


Ya 
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förffaffat. ör 1681 d. 27 Januar. beforbråded han tä 
Lagman på Oland, är 1682 d. I Febr. t Oſtergoͤtland, 
och År 1080 d. 22 Oct, i Upland. År 1692 d. 15 Fan, 
anjoͤrtroddes honom Landshoͤfdingedoͤmet i flora Kop⸗ 
parbergslaͤn, hwilket han til höga Ofwerhetens nåd få 
waͤl och beroͤmſigen & alla ſtycker föreftod, at oc Kom, 
Carl XL. blef haͤraf föranlåten år 1607, at förtro hor 
nom Landt Marſtalko⸗ſtafwen på Riksdagen i Stock⸗ 

doim, vå aͤfwen hoͤgſtbemaͤlte Konung kroͤntes och Ab⸗ 
nung Carl XL. blef begrafived. 
Sunde til Fru Riks Radets och RiksSkattmaͤſtarens 
Friherre Guſtaf Bondes och Fru Anna Persd. Natt och 
Dags dotter, Maria Elifabet Bonde, fom war tilförene 
«ft med Friherren Axel Chſon Bielkenftierna, hwillen 
zmkom år 1676 d. r Iunit på Orlogs⸗ oc Ammiral- 
ffeppet Kronan, I en action under Öland emot de Dam 
er, och war den fifts på Swaͤrdsſtdan af den urgamla 
och beroͤmliga bielkenſtierniſta aͤtten 
Herr Gripenhielms Barn: 
Maria Elifaber Gripenhielm, Ofwerſte Lieutenantens Pe 
ter Mannerſtedts til Raͤckelſtad ſenare Fru. 
Carl Gripenhielm, Hfwerſte Lieutenant. Oift med 
Magdalena Scheiding. 
Guſrat Gripenhielm, dog på fit ellofte år. 
Axel Johan Gripenhielm, General Major, Landshoͤf⸗ 
binge Waͤſter Norrland, Riddare och Eommendeur 
af Kongl. SmårdgrOrden. FÖdd 1586 d. 18 Mart. 
7 1 Geſßſe ogift 1755 d. 25 Febr. j 
oo B3 NHils 





v 
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"Näs Gripenhielm , Herre til — Hornsberg , 
Waͤsby 2. Ryttmaſtare. på förenämbde fin 


 WBåsbdy i Horns Sodn i —— — 
temb. — och med honom gick denna Fri⸗ 
Edmu —— afſomnade på ſit s:te äbders är. 


Barbro Gripenhielm, FYR — — — Carl 


Strale, Capitaine af 


Anm Chriftina — * så dt — är. 


Or. Friherre Nils —— dog iApril mändd 


z ände —⏑ be Dn —— 
de ſtudier, förtr tig enbet i Berg Dp 
bit hörande tunffep på 


ſamt för en ogemen 


gamla både Romerffa o wenſta mynt. Må 
Ducat Han låtit Nå Z et sul han utur en hop ſilfwer⸗ 


1 


malm af en gammal igenfallen Grufwa I ſtora Koppar 
bergélån har utdragit, fan laͤſas jemte hela procellen, 


1 2Afjefjor Elias -Brenners "Fhefaurus Nummorum Sveo 


Gothicorum pag. 229 & — Utom des Har Friherre 
—————— under namn of Myſſicophantes Theophi- 
lus. utgifioit i allmänt tryd uti Hamburg år 1591 in 
8:vo, Kort oc) enfaldigt genſwar emot den nya Fon- 
tange förföljaren , under et namn - Erneſt Gottlieb *) 
utgifna pafquill och ſmaͤdeſtrift. 
24. Hans 


+) Denna förenåmde Erneft (Gotilicb, war M. Nicol. Bergius, 
ſedermero Doct. och Gen. Superintendent i Lifland. Gift fom 
Kyrkoherde i Franſyſta Kyrkan I Stocholm, med Ehritis- 
na Juliana Oxenftierna,. RitsRaͤdets och Riks Morſtalkens 
Brefwe Gabriel ——— Oxenſtiernas dotter til Korſsholm 


* och Waſa ꝛc. 
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24 E Fans Clerck, Sriherre och Herre til Chriſtina⸗ 

E bolin, Belſta och Urſprungen både 
på fåderne. oc moͤderne of twaͤnne namnkunniga flaͤg⸗ 
ter: deg Herr Fader war Hans Clerck til Naͤshult och 
Hunnerſtad, Ammiral och Ammiralitets RÄd, des Fru 
moder Brita Svensdotter Suahn med Fru Anna Larsb. 
Skytte. Efter tio års anlagde ſtudier wid Academien 
I Upfala , trädde han är 1661 uti Kongl. Maj:ts tienſt 
och fifom Hof$unkare fölgde med den Ambaſſaden, 
forts dÅ RiksRadet Herr Grefwe Nils Brahe til Eng⸗ 
land war updragen; men når ſamma befidning aͤter⸗ 
tom fil Swerige, blef han ej allenaſt awar i England 
at widare på Academien i Oxford idla fina ſtudier, tr 
tan oc federmera förfogade fig til Leiden, i ſamma ups 
fåt,at Ännu förffaffa fig någon ymnogare förfarenbet i 
andra nättiga faker. Under detta ft wiſtande i Heiden 
undfick han fin Konungs nädigſta fullmagt på en Lieu⸗ 
tenants beſtaͤllning under des Ammtralitet, hwarige⸗ 
rom upwaͤcktes bog honom en få myfcket ſtoͤrre luft och 
ifwer, at med ftörfta flit lågga fig uppå de ſtycken, font 
til fjoͤwaͤſendet och en mål erfaren och tapper. Sjöman 
egente ligen höra, til hwilken aͤnda han i ſamfaͤlta & är 
til wotn och land, Neo de förnåmfta delar af Buro- 
pa. Afa och Africa ſoͤkte fig tilfaͤlle, at biwiſta de namne 
funnigſta actioner och ſib⸗combatter, fom emot Tur⸗ 
forne under Ammiralen Tromps conduite i Medelhaf⸗ 
wet, Brakels emot Ammiralen Halling uti Spanſta fjön 
wid Cadix, och Opdams emot de Engelſta aͤr 1005 foͤ⸗ 
relupne aͤro, under hwilken tid han hos fråmmande 
Serrſtaper och Magter har med få godt beroͤm gul 


— 
I 


—. 
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a beftållnin ar foͤreſtädt, at han derföre ſtrart efter 
återtomft til —* befordrades til Capitaine, och 
bil et prof af des foͤrw — ſticklighet * förfarens 
bet föreg a uti * ⸗byggeriet, få fö 
at aflåfa Ammiralen Uggla utt tet” och ——— 
fe ffeppet Solen at bygga och uptackla, hwilket når 
an til höga wederboͤrandes noͤje hade til alla delar ful: 
bordat, få blef bon år 1671 d. 3 Junii ⸗) HolmsDajor 
& Johan Olofiton Bergs (Bergſtiernas) ftålle, fom då på 
ſamma dag avancerades til Ammiral Lieutenant. från 
denna Wajore beſtaͤllningen fiyttades han 1673 d. — A⸗ 
pril fil Eommendant på Waxholms ſtants t fin fa 
Hr, Hans Clercks rum, fom haͤrtils, jemte IWmunikalso 
tjenſten det ſamma hade föreftått, men nu — 
med Kgl. tillaͤtelſe på fin fon transporterade ). Sam⸗ 
ma år blef han Ammiral Lieutenant och år 1674 
miralitets Raͤd. År 1675 har han med —— orka 
. biwiftat de emellan de Swenſta och Danſta i Hfterfjön 
relupne actioner, nemligen d. 27 Maj och d. I Sunii, 
ban ej allenaſt "blef illa qwaͤſt och fårad, utan od 
ang Hepp * med kulor igenombaͤrat, ”svid hwil⸗ 
t olyck e han likwaͤl har brukat den lofwaͤr⸗ 
da ——— ät bar ſammanhaͤmtat den foͤrſtingra⸗ 
de Swenſta Flottan, oc den ſamma med fig til Daleroͤn 
lydeligen aͤterbragt, ſamt Skaͤrgaͤrden emot de Dar 
a 





a) Regiftrat. Tom. IL pag. SAL. 
Fb) Regiftrat. P. I. p. 611. 06 har Mag. Bechfladius föledes 
lat i fin Swenſta Adeliga och lårda Gjöman TE 
denna Hans Clerck fuccederade fin — 
pet, men — aͤter fäcsederade Ht. Diedric 
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infrång tappert betädt och förfivarat., hwarfoͤre O. 





ör t Kon, Carl KL år 1676 d. 13 Junii kallade honom 






til Ummiral ſamt tillika updrog honom Hela foͤrſwars⸗ 
waͤrtet fil fåg: Äruggo d.y Fan. blef ban Canbegåf 
| förd — —— och Lappmarken ), behallan⸗ 
— * maniralg-dn, men blef år 1683 wid den 
—*— ttang oatort I Sundet aͤterkallad fil den 
igen, och honom då anfoͤrtrodt 
Ddefälet —ã ——— bra —— tillifa ſamma 'år 
D. 30 Aug: SEE Ran aimare Lån. Ar 
1987 d. 19 JYecemb. och ej d. 24, fom M. —— 
), ep. 18 8 von Schantz i fin Swenſta Matrikel p. 14 
fåja oc) beraͤtta, blef ban Friherre, år 1603 d. 26 unit | 
Landshoͤfdinge öfver öd dermanland, F År 1710 
Bernie —ãæã i Song). td — 
ef 1710 där Novemb. Kon och Prefiden 
BSoͤta HofRaͤtt. 


Han afſomnade i Arboga 1711 d. 18 April och 
begorfs i Waltung Kyrka: Han bar t fin tid rört g 
—28* för waͤlgrundade ſtudier 4) ſamt en — 

felig fundſtap uti Architectura navaſi e). Hang 

Anna Bure, en dotter af Jonas Bure den yngre ul 
Burtvil och Tofta, Aſſeſſor I Reductions Collegio, oc 
Mårta Bonde Ulfsdotter til Saͤckeſta od) Halla? med 
hwilken Han bade följande barn, nemligen: 


Martha Clerck, Or. Eric — tredje Fru, född di | 


Sreckfenius de Weftr —— pag. 47. 
3 Thuns vita Palmfkiöld. p. 118. Chriftophori Morzei — 
gratulatoria in adv. Ejus Nycopiam edira — in folie, 
€) 1697 aͤrs Seen och 10 —— 


1. Ang; ÖF med Ryttmästaren JA 
— uatharina * förre 
: gen up — 


da. SR & Fr | 
Be. fStodholm.. Si d. Fl 
—— ja 2 — 


"Brita Chriftina Clerek, foͤpbt GStbätolm 4675. 30 


Octot. Gift x:mo mid Amiralen Frifertt Anders 


elhom, fom: 1721 5.53 AM —— 
——— örn —— —8 Hf 4 Gtottlim Jo 
han-Ebrenpreus &e.  ': | ä 
* Eliſabeth Clerck, född. ' —* 





ve ba 


—— 







0.3 Dec. blef 1711 Sand80d 
to Magnus Wolfelts tredje Fru. 
— Johanna Clerck, fodo inedree 19 wah 
nn Hift Med Vice Amiralen Olof; Meinteit ſom a31 


0. 2 
Carl UN "född t Calmar i885'd.' gg. Liente⸗ 
nant of Kongi. LOardet. IHF 700 wid 


awa. 

Hedvig Sophiz Clerck, född uti Cina: 1687 *. 18 
Aug. Gift med. Majoretr Guftaf Silfverhielm. - 

Ufråca Eleonora Clerck, född uti Cahmar 1689 b 10 
Mart. Ti Sto folm 1744 d. 8 Octob. Gift ryis 

. Bh 29 Maij med Majoren af Uplands Regemente, 
friherre Calper Wrede. 

— Clerck född. i Calmar 16900. 5 Jun. T ogift. 


uftaf Cronkieln, Srefwe til Floſtad, Fri 
Berre til Segloraderg, Herre til Onttenås, 
Torfid, Styreſtad och Krantsbo. Sramicdne Ne 


” 
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hoͤſrengens öfver Weſtmarlund Friberne Palycarpi 
Cronhielms od Fru Hebla Standaert Weſterheims fon; 
född i Stockholm d. 18 Zulüu ar 1004, bar; efter en 
mogen od) grundelig kunſtaps inhaͤmtende wti boteligg 
och andra Adeliga wetenſtaper wid Atadennien i Upfas - 
la, antraͤdt ſina utrikes reſor år 1454, och ender de 
ſgmma beſedti de fleſta och foͤrnaͤmſta delar af Europa; 
Ar 1687 under des wiſtande i Tyflland, inhaͤmtade han 
de hugneliga tiender, at Konung Carl XI. tnåder hade 
kåtit foͤrſtaͤtt, det. .H. Majt ämnade honam til Gam 
marherre hos Hans Kongl. Hoͤghet ArfPrinfen, (oder, 
mera Konung Cark Il, med befalning at 5 — ſig 
> bem; til hwilken refa ban giorde fig ſtraxt faͤrdig, aͤn⸗ 

ſtoͤnt han: året tilförene ; då han fom ifrån FSrantrife til 
—— uti Hertigdͤmet Wurtenberg, war blefwen 
fö mndetig, et Haus Durchleuchtighet Hertigen Admi⸗ 
niſtratoren med H. D. EnkeHertiginnan hafwa ej alles 
naſt utſedt oc foͤrordnat honom til at wara Cammar⸗ 
Zunkare hos den omyndiga regerende Hertigen, utan 
oc welat foͤrſaͤnda honom t nägra aͤrender til Lander 
Grefwen i Darmſladt och Marg "fa i Baden Our / 
Jet. Naͤr nu Han omſider ſtulle förfoga fig Hem til: 
Swerige, undid han ifrån bemelte Hof etz mydet när - 
digt afifed nied en anſenlig föråring: mid demkomſten 
ſiſt på året 1687 antogs han til HofFJunkare od 1689 
til Hans Kongl. Hoͤghets Prints Carls Cammarherre, 
under hwilken tid hon erhölt. 9..M:ts Komma Carl XI, 





låf och naͤdigſte tilkind, atutt Ritfens Archivo gjöra - 


figr underrättad i — — — ofwandes fig 

iF VV RV 0 0 > JEN. 
*, Bjorde då åtffiliga nätta och macken utdrag af ära Mi- 

niſtrers bref-wid ytaiteg Hof, dwillq ÅnRy ſormaras oſ⸗ 
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jemwoͤl ide ſtycker, ſom titlag och rått, famt Cammar: 
; wårtet böra. Ar 1698 d. 2 April förordnades han til 
Landshoͤfdinge Öfver Weſtmanland, i fin Herr Faders 
ſtaͤlle, fom dagen förut *) mar dåd blefwen. År 1710 
utnaͤmdes han af. den Kongl. Sehaten £:1 Landt Warſtalf 
på Riksdagen i Stockholm under Friherre Hans Clercks 
 fiufliga tilftånd, och under warande tid erhoͤlt han H. 
Maj:ts fulmagt från Bender at wara HofCanceller, 
ſamt d. 30 Auguſti ſamma är kallelſe⸗vref til Kgl. Raͤd 
och Cantelliead, och at tillika föra Præſidium wti Lag⸗ 
CEommißion/ ſamt jemte nägra andra af — Rådev 
"at afgjöra alfa förefommande mål och råttegångg-faler 
uti Kongl Maj.ts Juſtitie Reviſion. År 1712 d. 20 
Febr. blef han Grefwe, år 1713 i Decemb. månad U- 
cademie Canteller i Lund och är 1715 den förfta Pleni⸗ 
potentiaire och Ambaſſadeur Ertraordinaire wid Freds⸗ 
handlingen med rikſens fiender, hwilken federmera förs 
medelſt aͤtſtilliga emellankommande hinder ej kom at gå 
för fig. År 1718 I Decemb. månad kallades hon til 
Preſident i Commercie Collegio och år 1719 d. 15 Maij 
til Preſident i Kongl. Maj:ts och Rikfens Cancellie Col: 
legio; ſamt den förjande 29 Maij til Upſala Academie 
Canteller. Utom det, at Han unter ſit warande Raͤds⸗ 
embete Har blifwit drukad i aͤtſtilliga hoͤgſtangelaͤgne 
waͤrf och aͤrender, fåt tandgorterne ſaͤſom oc ĩCarls⸗ 
crona, angående Amiralitets waͤrket 9 krigemagtens 
dfwerfoͤrande derifraͤn til Pommern, få har han under 
fit Hofa och foͤrſigtiga ordförande flntit den få — 


S . p 
wannåmde Archi | deßa gaf Konung Carl 
— —— —— — — 


RKudiue I flor haende Ctochoin i2. 
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paͤſtadde Commifion angårnde Lagens oͤfwerſeende och . 
förbåttrande, för hvilket högfurigtiga och angelaͤgna 
rbete, bang namn laͤr blifwa ſtaͤdſe i en wålfignad och , 
full aͤminnelſe: ty hafwa oc Rikſens Högloft. Staͤn⸗ 
der i betraftande deraf laͤtit ſlaͤ en ſtoͤn och foftbar flår 
depenning, uppå bivilfens ena fida får hang bröftbild 
mied omſtrift: Guft. Cronhielm. Com; Svec. Sen, 
Prel & Acad. Upf. Cane. på reverſen: En Cubus, med 
et frantſadt tåde oͤwer, hivarpå ligger en tilfftuten bot, 
med tre Kronor teknad, omfringftå följande ord: Ob. 
Curam. Emendationis. Legum Od uti exerguen: Ho- 
nori. Viri, Illuſtriſſimi. Ordines. Regni. Svec. Dicarunt. 


1731. | ——— 
AiksRaͤdet Grefwe Cronhielm gift 1:mo år 1003 
dD.7 Maij med: Maria Wallenſtedt, Kongl Radets, Pre 
ſidentens i Swea HOFRÅtt, ſamt Abo Academie Can- 
cellerens, GOref Lars Wallenſtedts dotter, fobd i Stock. 
bolm 1077 d. 27 Dec. + ibid. 1723 d. 23 Auguſti, m⸗ 
der til 16 barn, af hwilka 11 henne oͤfwerlefde. 


I. NG född 1694 PH. 29 April. 1 1695 
> 52 Nugufti. — | : 
. 2, Hedvig Charlotta: Cronhielm; född 1695 d. 5 Aug. 
11738 ss Januar. Oift 1) med Capitaine af Garde 
Axel Julius Wilhelmſſon Cojet, Friherre til Ljungby 

fom Herre til Svaneholm oc) Kalhål. ti Stock⸗ 








olm' 1719 d. 1 April. 2) med General Lieutenan⸗ 
— Axel Eric Roos Carlffon. 7 co oc | 
3, Carl Cronhielm » Grefwe och Herre til Cambohl, HP 
werſte Lieutenant och —— af Kgl. — — 
——— J en,. »> 


Å N 


en, Ridd. och Commend. af $Songl. Swaͤrds Orden, 
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den, född i Stockholm 1697 d.to Jannar. 175⸗⸗ 
Gift 1738 d. 13 Julti med Anna Margareta Seger: 
' felt, född 1718 d.24 Octob. Dotter of Ofwerſten och 
" Riddaren of Kongl. Swaͤrds Orden, Abraham Ser 
gerfelt fil Cambol, od) Fliheth Matsdotter lſerhielm. 
4, Lars Cronhielm, Grefwe til Floftad ac- Lagman I 
Weſterbotn, hwarifrå han fog afſted 1739 d. fo Maij. 
Foͤdd i Stockholm 1698 d, 16 Nod. FTi1755s. OQift 
> 2728 d. 18 Sunit med Magdalena Eleonora Pote til 
Arſtad. + 1743 d, 12 Matj. Dotter af Landshoͤfdin⸗ 
gen Friherre Nils Mauritſſon Poffe til Saͤby, med 
S öriherrinnan Henrierta Beata Henricsbotter Horn til 
> -Marickburga oo 
5. Maria Regina Cronhielm, född 1700 d. 21 Sunii. + 
170022-⸗Septemb. — 
6. Magdalena Sibilla Cronhielm, född 1701 d. 20 Julii. 
oT1727 2 2 General Maiorens oc Riddarens af 
" Kongl. Swaͤrds Orden, Friherre Carl Salomonſſon 
von Otters förra Fru. Gift 1727. 1 ſamma aͤr fre 
- wedor efter bröllopet, 
7, Ulrica Eleonora Cronhielm, född 1702 d. .28 Sulii. 
1 1742 d. 5 3anuar. i Stockholm. Gift med Ofwer⸗ 
ſteLieutenanten Friherre Guſtat Wilhelm von Köhler, 
/ fom IT 1739, — 
8. Anonyma, född och död 1703 d. 30 Octobr. 
9. Guſtat Cronhielm, Grefwe, Faͤndrik wid DalRege⸗ 
mentet. Foͤdd 1705 d.5 Apr. Ti Stockhoim ogift 
1732 2 ⸗ Februars — FP 
70, Johan Cronhielm, Grefwe, General Major, Rid⸗ 
dare och Commendeur af Kal Swaͤrds Orden, född - 








1707 





"+ 42907 vi 14 Sanuarii, gift 1720 D. 1 Mut med Si 
grid Bonde, fom dog på. Wij 1753 in Decemb. Pot: 


— — J — 
3 i un q AA 


1 . 


ter af RiksRaͤdet, Eanccstie Råder och Upſala Aeads. 


Eaoneelleren, Bref Gultaf Carldon Bonde, til B:drad 
36.00) Friherrinuau Chactoxta Eleonora von Licven, 


Sem. Lieuten. Frierrg Bernhard Otto Reinholdfon : 
"> von Lievens ålfta dotter, född: ra83 d. 23 Ottobr. 


Gift 1708 d. 4 Oct. I 1735 d. r Octob. 


EHLMaria Chriftina Cronhielm , född 1707 d. 3! Dec; 


oe Gift på Svaneholm 1728 d. 12 Apr. med General . 


Gieutenanten, Ridd. och Comm, af Kongl. Swaͤrds⸗ 
Orden Friherre Georg Reinhold von Köhler, fom T 
1758 d. 13 Novemb. = 


12. Regina Cronhielm> född 2708 d. 16 Nov. F 1709 
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13. Regina Catharina Cronhielm, född 1710 d. 7 Det. 
Gift 1) 1728 med Ryttmnaͤſtaren Friherre Claes Cor- 
neliuſſon Anckarftierna til Knutstorp, fom T 1730 


d.e7 Febr. 2) år 1738 blef hon Ofwerſte Lieuten. 
Otto Friedric von Schwerins af Spankou 3dje Fru. 


Herr vor Schwerin, T 1741: 


14. Sophia Friederica Cronhielm, född 17 32 d.1o Dec. 


Een Lieutenantens Gandshöfdingeng, Ofwer⸗Eom⸗ 
mendantens, Ridd. och Commend. Friherre Johan v. 
Kaulbars förva Fru. | ———— 
15. Gabriel Cronhielm, foͤpd 1714 d. 5 Februar. I 
ſamma maͤnad. —— 
a6. Hebla Chriftiana Crohhielm, född 1770d. 26 ROP. 
Ft r74i d. 14 April. Gift med Eapitaine af Kal. Lif⸗ 


Gardet, Friherre Malcom Hamilton, fom I 1741 3. 
Rils- 


19 Februar. 


— — 


a > MNitsRNÅdet Srefive Cronhielm blef andra gången 
gift 1725 Med Henrietta Beata Horn, fom t 1740. Dot: 
ter af RiksRaͤdet, Faͤlt Marſtalken, General Gouver⸗ 


neuren ꝛc. Friherre Henric Henrieſſon Hotn, fom ti Sta- 


de 1693 d. 28 Febr. oc Enkefru af Lands hoͤfdingen Fri⸗ 
herre Nils Mauritſſon Poſſe til Saͤbyholm, botten T 
1723 ⸗22⸗ April. Orefwe Cronhielm dog I Stod⸗ 
holm 1737 d. 3 Junii. ES a 

Om den förtråffeltga oͤfwerſaͤttning han gjort af 
Latin på Swvenffa utaf Erafmi Roterodami lnſtitutio 


> > Principis Chriſtiani, fålla wåre lårde Collectores Acbo- 


rum Lit. Regni Svecix de anno 1721 pag 188. et fådant 
mwålförtjent omdöme: ,,Translatio hæc ornatiſſima eft, 
„ quod ardui laboris nulla ſui parte imaginem verſio- 
gonis preferens? crederes Sveciæ primum feriptam hanc 
,inftitutionem, ita profluit Oratio: ea ſermonis puri- 
„tas, ut vix ulle voces perogrinæ admiſe eantur, quibus 
„alias nimium quantum lingua noſtra vernacula corrum- 
ꝓpitur, & fucceflu temporis peribit, nifi a Viris ſum- 
»me auctoritatis, & in illuftri loco locatis male conſve- 
„tudini obviam eatur. Id —— heic vi 
-»dere' voces quasdam novas fed plenas gratie & venu- 
,ftaris &c, Uti ofwannåmde 1722 årg A&er, kallas 
„han . 362. Lynceus ille folide eruditionis eftima- 
ytor & lucidum ipfe omnis exemplum. 


26. Joban Creutæ, Orefwe och Sriberre til Håfiverå. 
RiksRaͤdets, Ammiralens, ſamt RiksAmmi⸗ 
ralitets och CammarRadets Lorents Creutz, Sriber- 
reg til Caharits, Derres til Sarfwelax, Abborfors och 
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4. Guftaf Iohapſſon Creéotz > Grefwe 
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oͤfwer Iſterbotn. +: 1746 på refan” till 
KRifsd ag. Gift med Hedvig Helena Majjt 
ralens Sriherte Georg Johan Maijdels 
HÅ Prpoot 1707 d, 20 Auguſt. 38 
2, Carl Creutz > Grefwe, Gåpifattié åf Nyl 
ner, ick 1722d. 20 Funii Majors caractert. 
86 1723. d, 23 Sept. med Barbro Len 
6 sg Wed 
des .dotter til Elimå. — 
3 3: Johan Creutz, Grefwe, Ryttmaͤſtare af å 
mentet. Gift med Agneta Sophia Wrede, 
de Friherre Fabian 7 5— 25— 
— Creutz 
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med Ryſta Stathaͤllaren iWiſlmanſttand, Jota 
Carl öar Ner: och Dag ;fom T — * 



















äg. or Ribbi » Öriberti oh —— Gibvbg 
P 00 Hå * er Said gr — 
Gon.af —* ——— 5 5* J 
EL Gab SAS RDR 
— 18 Geptomb emb; 60 Cacharigz —— 

Ti 


waͤl blade udi id en I 
od Gud | ſantt — * än —5 DE 
temb. ——— t Long, — RR J 
—5 — kr Te Elan, 







28.) —* —S Gan — * iu / 
fala år 1049. Di der J Sitnon, Volt 
Apothekare derſamm es, o ok Är 
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ma aj: :tö och IAtlens Gammar «Nevis 
em F 19 uphögdes Han til Grefwe⸗ 
änd och V ärde, Han hade fit Fru Maria Eath 
ot ner, STR Lhbf fdingenß Uplands, S gock J 








olmå 08 Upſala Laͤn, Friherre Plok — dotter 
aͤn dög Stoͤckholm d. ro Octob. år 1725 och ligg sh — 
begrafiven i S. Nicolai, peka. —e— San 


barn, Grd ——— 
—— LT 






I, Carl Jaeob Lejanftedr, Erefwe, 
me: Beate Eſthæer. Spartyenfelt, 
mafſtaens — Gabriel Sparfrenfeks dotter med 
Antonetta Sophia MHentiecsdotter Hildebrand, = cc 
2. Hlof Ljonſtedt. Vrefive,; Landshofdinge öfver Wa⸗ 
fſter I tiUnkårrso di 5 Sebr.vgt — 
* "Eva Cacharimi Eejönftedt; gift med Vſnmarderren 
nolnn berhagdt van Schanez, | 
l 
29. Nr ved Bejnd Hora, —* vaktas 
erre re t 
enn, ötiernbetg, Tuunmsnås, Heilerd, Ådån, 
kr erbiy , Udomsber ört Mörby, Gillderga:, Upglendåg 
fwerſten af Öfterbotng Regemente: til Fot pr GufMaf 
Horns, : Herres Hl Wudrentaͤla och Viefnemt,. *2* 
mva Helena von Gerdreris fö förd år 1664 5 GAA 
pril il utt Sinlard: — efte Av god tagd avindiwäl 
andro — ngar år i682 blif⸗ 
5 ——5 — Ke attvareu —— Kongl a Mus Gif? 


grant; dch År sö 
| til tå Gävbrit it mör —* region RK — 
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antraͤdde han ſina utriteg refot , 04) fanta är biwiſta 
de de Chriſtnas fälttåg emot Tur 





M:t Konung Carl XII. hade gjordt någon fåråndrin 
med bemaͤlte Drabanter, : 


broft loſt, få har 0 OeNKRA d 
förft biuriſtat landfig inger på Beland och ſedermiera 
Det gloricufe flaget SS Narven, fom oc år — 


nd 


Z. Se SR ns 
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"OM sopar de eluipna. — ed ban ; * mid 


bivitfa fenare Han fierbintt får oc) los F 


vi lp —I— a a). Når han efter floden Thorns Ings 
Ha Bean ab öl or onmg Gael KI hl 
wintergvarteret t —2 få umämbde"d, Ort ör 
1264 Vv. 11'Falt. Honom til Grhtrak Ldutenasit af Ca 
valleriet, och frakt derefter til andra tt Ritsfoͤr⸗ 
ſamlmgen UL od ereſt de Polniſta Stånder för. 


nan i⸗ 0 Scanis as & des fråtle ti Sons by 
äd. ——— 
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dim et * fordra 5 will fet när b Ve 
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ä) SF. sedens befäreib. des Caroli XT. Königs in Schwe⸗ 
bden Torn, 4. p. 12 —33 7. Relatioherne. om 
fv pre wid Eliffou. 
3) Adlerfelts Entrourf der er Srlegestbaten Carl XII Kdnj — 
Schweden pag- 24 & feqq. S. F. —— 
—— Pp. 243 & fegqq. Les campagnes de par Ms, de 
Grimaret Tom. 2 Ie 3940. &e. 
». —— — ——— * om. 3 par. 871. 
8) bulrg 0 Cb. KIL. pp. Mi. Limitga Fem. 3. — 458- 
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förra ſaken fig företaga och dfgidra 


i 59 freden ſedermera den derpaͤfoͤljande 289 
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a Soldater, ej alle Då få ſe ga 
= —— ade laͤnnat honom —34 


ottet, och Adenna —96 | 

NT fig kappert DM M —5 — förfinad ME 
å och han d. 26 Septemb, efter fFedd Cåp tulation 

mm åfte tillita med beſaͤttningen gi —39 m 

1705 Uti Martu målad FM t. tinor- 

vifta ſlaget år 1700 fångne 

och OfmMer-3ngenieurénm Du 
och federmera uti den derpå få 
ed de twaͤnne SÄ e ekar — 

rån Rabitz til War hau Äter — at 







til K. Maj:ts fullkomliga nöje och behag. tdi — 
oförtrutna flit och forſtttiga bearetan de ln iIcf 
fluten , at Koming Stanislaus d * YO 

til hwilken Kroͤnings⸗Act H. Er. vd 54 Ja J 
ön Stanislai Stmål, Droͤttn. Catharina Öpål inf 
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* uten och ſtadfaͤſtad. År 1705 d. a7 Decmb, 
ble —— foͤrorſakad af wår Horns mång faldt gg 
ifna prof, få mål af des beproͤwade mandom och z | 
drffråtta mod i fålt, fom af deg mogna wett och klo 
bet i ——— at kalla honom til fit. Rad och Cans 
cellie Råd, ſamt d. 27 Junii år 1706 at benåda med 
Srefweligit namn och heder, ſamt def följande året 
deruppå med Cancellers - embetet wid — 
Dorpt. År 1710d. 21 Mart. kallades han til 
dent i Cancelliet; och aͤr 1718 d. 30 Decemb. til Acade 
Canceller i Upſala. Foͤrenaͤmde ſwaͤra och Me * ja 
Preſidents⸗embete föreftod han ej mindre til ke Rifle 
svålfård, ån oc fit egir —— beroͤm od) loford intil 
år 1719 d. 10 April, då DH. ——— på fin Age 
niga begåran i nåder dimicterades en fom år 1720, 
ſedan Han beroͤmligen fördt — —5— 
wid Riksdagen i Stockholm, Rikſens Hoͤglofl- Staͤn⸗ 

der afſe kunde foͤrut, hwad fatnad man i hwarjehanda 
måtto ſtulle koͤnna igenom denna H. Er. retrane få 


foͤrklarade hågbemålte Stånder i anfeende til hans 


gemena klofhet, foͤrſiktighet, trogne famt — 
ch patriotiſta denne, jemte - up — foͤrſtaͤnd och 

ora fö foͤrfarenhet t d hela —— 

upfomft; ſaͤlhet och jvåltrefsad —— i 


ag i 
flundan vara, det H. E. wille åter igentaga — CE 


ningen. af. RiksRaͤds famt: Prefidentdrem tet i Can⸗ 
relliet, hwaruppaͤ H. Maj:nt d. 27: April of ſamma år 
bief;föramlåten, få mwåt i betratandt of alt — ſom 
och til at förnåja des egen hoͤga Kgk.-eftime för re 
perſon, fom o — fn Stin or — 
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gen förflarade aͤſtundan, at igenom ſit ganffi naͤdiga 
—2— aterkalla honom til foͤrbemaͤlte hoͤga em 
Beten. Ultom des, få har Rikſens Hdglofl. Ridderſtap 
Sch Adel; ſom warit wid ofwannaͤmde Riksdag för: 
ſamkade, til en ewaͤrdelig aͤminnelſe af def lyckliga och 
foͤrſiktiga förda Landt Marſtalks⸗embete, låtit NÅ cn 
koſtbar Medaille, uppå hwilkens ena ſida får H. Ex. 
broftbild med omffrift: Arv. Horn, Com. Regn. Svec. 
Sen. Præſ. Cancel. &. Comit. A. 1720. Mareſch. På 
réverfen: Midt utt en hög baſe, hwaruppaͤ de fem Re⸗ 
galierne ligga, ſtaͤendes nederft wid foten deg Grefli⸗ 
gå wapn och ofivanföre et F med en Kongl. Frona oͤf⸗ 
wer. Uti — baſe aͤro twäͤ andra ſmaͤrre bater på 
hwardera ſidan ſtaͤende med et ſnoͤre ſammanfaͤſtade, 
hwaruppaͤ de fyra Staͤndens kaͤnnemaͤrken aͤro fatte, 
nemligen Waͤrjan, Boken, Mercurii ſtaf och Skjaͤran: 
med oͤfwerſtrift: Amabili. Vinculo. Juntti, Uti exer. 
uen? Viro, lImmutabili. Ob, Res, Patriæ. Dextre. Fide- 
* Feliciterque. Geſtas. Ordo. Equeſt. R. S. In, Sem- 


unera. Donat — | 
' 2) Waͤre lårde Herrar Collectores Actorum Liter, Regai 


ARN RR FF 
Ar 1723 kallades H. E. til Canceller wid Meade 
mien i Åbo, ſamt år 1723 til Præſes Nuſtris wid den 
nyß i Upſala inråftade Socieras Regia Literarum & 
doientiarum. Wid Riksdagarne i Stockholm år 1720 
— Jå var ban. andra och tredje gången Landt⸗ 
arſtalk. — 
Derr Grefwe Arvid Bernhard Horn har warit tre 
gånger gift, neml. 1:mo år 1696 d. 24 Febr. i Stock 
olm med Anna Beata Ehrenſten, född i Stofh..167r; 
1703 d. 21 Marr i Ravi, ſamma år d. 20 Maij bes 
afwen i Domkyrkan i Riga. Dotter af Kongl. och 
Tancellie Radet Hr. Eduard Ehreniten > Herre til Fors⸗ 
bygaͤrd, Barkestorp och Almenaͤs. 1080 d. 30 Jun, 
oc Catharina Wallenſtedt. AE 
2:do år 1705 d. 30 April utt Ravis med Inga 
Törnflycht 7). I 1708 d. 20 Febr. Commerce Raders 
Olof Törnflychts dotter til. Nynås, Djursnaͤs, Nås 
ringsbe.”, och Berga; och EnkegFru af Vice Prefidenz 
ten i Swea HofRått Peter Bromeen, fom I 1701 v. 
3ꝛtido år 17171 Med Margareta Gyllenftierna, I 1740 
d. 26 Januar. — Faͤlt Marſtalkens oc Pre⸗ 
2 f * 


Svecie Tom. 2. p. 258: ſtrifwa om denna Skaͤbepenning I 


fålunda: Quo emblemate fignificatur, quod memora- 

tus Iluſtriſſimus Comes cœlitus ampliſſima dona, pru- 

dentiam, puta, eloquentiam, ceterasque admirabiles a- 

nimi ingeniique dotes in Svecie emolumentum & com 
moda largiter impendit. SSK | 

+) Konung Carl XI, Kon, Stanislaus, des Gemål och Fru 

= moder. biwiftade detta bröllop. Se Jöran Nordbergs His 

ſtoria om Kon. Carl XI. Tom. 2. pag. 582. 
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Kdentens t Kal. Maj:ts och Milfens Krigs⸗Eollegiu 
Greftve Nils: Carlſſons Gyllenſtiernas Soft til ftiael. 
wil och Wittwik med Anna Chriftina Gyllenftierna, KR. 


XR, od ÖftverSståthållareng Grefwe Jöran Georgſſon 
Gyllenſtiernas dotter til Bjoͤrkſund. 

+. E. GOrefwe Horns barn med förfta gifte. 
1. En Son = ss 3 för Modrag 
2; Carl F tiedric Horn, född 1698. I 1707 d. 13 Mart. 
—— Med des tredie gifte. 


"Nils Guftaf Hörn, Grefwe, född 1712 d. 22 April. 


7TI714. — 
2. Ulrica Anna Horn, född 1713 d. 22 Oct. 11714. 
3, Eva Horn, född 1716 d. 24 Jun. RiksRadets Se- 
n rai Gvuverneureng i Pommern oh Greifswaldi⸗ 


on ffa Academie Cancellerens, Grefwe Axel von Lö- 


> wens ſenare Fru, gift 1735. | 
4, Adam Horn, Grefwe sil Fugelwik, ꝛc. LaksRaͤd, 
Hfwerſte Marffalk, Riddare oc) Commendeur af 
Kongl. Maj:té Orden» född 1717 d. 25 Nop. Biff 
i Stotholm 1741 d. 7 Julit med Anna Garharina 
""Mejerfelt, RiksRaͤdets, Gener. Oouverneurensi 
Pommern och Acad. Eancell. i Sreifswald, Orefwe 
» Johan Auguſt Mejerfelts dotter fil Soͤfdeburg 2. 
med des fenare Fru, Brita, Kail Chriſtopher Barne- 
'--kows dotter til Nolstvtf och Widſtidſle. 
5. Friederica Eleonora Horn, född 1721 d, 20 Jaa. 
” Gift 1737 d. 18 Dec. med Guſtat Leonard Magnus. 
ſon Stenbock, Orefwe til Moͤrby, Friherre och Her⸗ 
- ve til rRaͤnas och Hellerd, Riddare af Kongl. Nord⸗ 
FR de BR SEP | i itr⸗ 


flierne Orden, och Lagman dfwer — 
gu, fom futi Werid 1758 d. 30o Mah. 
Hans Excell. Grefwe Horn dog på Ekebyholm d. 


18 April flod. 3 e. m. 1742 hoͤgeligen beklagad. Den 


oͤfwerſtrift, fom det StorBritannife Extraordinaire 


Envojen, Hr. Eduard Finck år 1735 t Stockholm oͤf⸗ 
Wer Orefiye Horns Contrefait laͤtit ſaͤtta, fan laͤſas i 


Memoires concernant Chriftine, Reine de Suede, par 
Mr. Arckenholtz, "Tom. I pag. 48. — J 
Utom det tryckta Tal, ſom oͤfwer Hans Excell. 


Grefwe Horn blef haͤllit på Riddarehus⸗Salen af An. 


dreas Heffelius, Americanus 26, laͤſes ock följande min⸗ 


nesgſtrift, ſom få lyder: 


Mortales. Reliquiæ. 
— Heic. Conduntur. 
Herois. Ao. Statoris. Quondam. Libertatis. Svecicæ. 
klen & Hloftriffimi. i 
RN—« Natalium. Splendore. 
| NMon. Minus. Ac. 
Propriis. Virtutibus. 
Intaminata. In. Deum. Pietate. 
.Inoredibili. In. Regem. Et. Patriam. Amore. 
In. Amicos. Sincera. Fide. 
»  Heu! Seculo. Ferreo. Rariſfimis. 
— Vis. Scire. — Fuerit ? 5 
Comes. Arvidus. PBernburdus. Horn: 
De Ekebyholm. &k.. 2 Se 
S:æ. R:e. M:tis. Regnique. Svecie, Senator. Princeps, Cancell, 
Regni. Prefes. Academiarum. Pernayienfis. Aboenſ. & Upfal. 


Cancellarius. Societ. Liter. Et; Scient. Præſes. & Inſtaurator. 


+ > Primarius. —— Equeftris. Direchor. 
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— Vis Scire. Quid. Fecerit? 
i Qgot. Egit. Luſtra. — 
je Tot. Peregit. Immortalia. Facinora. 
ko oh Nunquam. Puer. 
| | Nunquam. Adolefcens 
— | Semper. Vir. 
UWique. Immutabilis. 
Aahud. Paer. Muhs. ät. Phebo. Se. Ofteniit. Qualis. Effet. 
Et. Viſus. Eſt. Svecie. Et. Orbi. Qualis, Futurus. Effet. 


Qui 
Pehiciter. — Ante. Annos. Prsevenerat. 
ÅAdolefrens. 
Vär Marti; Säcratus. Ardentiſſimis. t. t. — 
In. Hungaria, Bellis. — Turcas. 


Indequ 

” Federatorum. Adverfus. Gallos. In, Brabantia. Geftis. 
Ita. Interfuit. 

Ut. Sumrmi. Imperatores. Sumrmnäs. Eum. Profécuti. Sint, 
Honoribus. 
Semper. Vir. | 

Redux. In. Patr. Literis. Quorum. Intererat. KE Regis. 

- Anglixe. Stipatus. 

Qualem. Se. 'Gefferat, 


Rege, Carolo. KIL. 
Preficitur. Cohorti. —— Corporis. Regũ. 


Ornatus. Primum. Honore. — Exc. Præfecti. Ac. Titulo. 
Lib. Bar. Extra. Patriam. Poſtea. In. Danos. Molchos. 
Saxones; Ac. Polonos. 

Fortiflime. Duxit. Semper. Victor. Reduxit. 

Ab. A:o. MDOC. Usque. A 


d Annum MDCCV. 


a Quo. 
- 
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Quo. : | 
* Senatara. Munere. æuc. Ræ Conſinaril. Nec. Non. 
A Pernavienſis. Cancellaril. Annoque. Saquenti. 
Dignitate. Comitiva. Exornatur. 
Hæc. Belli, Studia. 
Nunc. Pacis. 
Flagrante. Quam. — — Cum. Dictis. Sveciæ. 


Anno. MDCCIV. 


Ad Tractatus Pacis. Cum. Rep. Polona. Warſaviæ. Infitutoe, 
—— Eatraordinarius. 


Ea. Sagacitate. — Prudentia. Præfuit. 


Pax. Rrevi. Svecos. Inter. — Polonos. Stabiliretur. 


- Stanislaus. Lefczynfki. 
Diademate. Vinciretur. Polonorum. 
Hac. Iterum. Laurea. 
Magnis. Parta. Pericölis. 


Ad. Carocum. Revertitur. 
Clementiffime. Ab. Eo. Aeceptus. Et. Deinceps. Demiffus. 
Iter. In. Sveciam. Inſtituit. Commiſſum. Sibi. Munus. 
Pro. More, Sug. Ita. Obiit. Ut. Vix. HI. Præterlapſis. Annis. 
Conftitueretur. 

Præſes. — Regiee. 
Poſtea. 

Jo. T ribus. Ordinum. Suecice. Comitiis. Holmiæ. Habitig. 
Comitiorum. Marefchallus 
Res. Patriæ. Deztre. 3 — Feliciterque. Geflit. 
erbo 
— Rebus. Gloriofe. Patratis. 
MùEenſes. Beneficiis. 


— Diea 


« 
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LM": ram AA os — 


184 ÖSPRa MW RAR 
| Dies. Pietate. Diſtinxit. 
gr Vis. Scire. Quid. Paffus. Sit? v 
Vtramque. Et. Belli. Et. Pacis. Fortunam. Expertus 
| | i Utramque. Vicit. | ; 
In, Adverfa. Magnanimus. 
In. Secunda. Providus. 
vidit. Patriam. 
Bello. Quaſſatam. 
| Incendio. Vaftatam. - 
Et. Civium. In. Se. Invicem. Odium. Et. Invidiam. 
His. Omnibus. Ferendis. Impar. Fuiſſet. 
- Ni. Fuiſſet. Semper, 
Immutabilis. 
Abi. Lector. F 
Et, Nusquam. Luge. Mortalem- Qui. Ubique. 
Immortalis. 


30. Nr — „Grefwe til Stora Hoff, Wa⸗ 
holm och Hageby, Friherre til Faͤrdala, Win⸗ 
xuta, Bergaholm oc Elfweſtad, Herre til Ulfdult, 
Diurſtroͤm och Kielleberg. Haͤradshoͤfdingens Waͤl⸗ 


borne Hr. Lars Lagerbergs od) Fru Anna Guftafsdots 


fer Ömewinges Son, född dd. 28 Mart. 'år 1672 uti 
Weftergdthland på Stora Kierr. Ibland dem, fom i⸗ 
» från förfta ungdomen hafwa warit forgfållige, huru 

de med tiden måtte blifiva ſtickelige at med nytta, he⸗ 
der och odddeligit beroͤm kunna tjena fit faͤdernesland, 
raͤtnas billigt Grefwe Sven Lagerberg, fom til detta 
fit förefatte lofwaͤrda aͤndamaͤl har fört lagt grund⸗ 
valen igenom grundeliga tudiers od andra nyttiga 
wetenſtapers inhämtande: men fom han hade ja 
—— on: 


NV 
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 fonnerlig luſt fil friggivåfendet, at derigenom bana. 
ſta råge få —6* foͤrdenſtul år. 1090 —— 
ör Sergeant. under Stargborgslaͤns Regemente t 
t och år 1605 d. zi Mart. til Fåndrid, blifwandes 
r 1699 til Pommern ofwer⸗ tranuſporterad med foͤrbe⸗ 
maͤlte Regemente, ſom år 1700 marcherade in i Bree 
nen och fedari I J—— deraͤſt updrogg honom en 
Lieutenants beſtaͤlning, och under famina tid biwiſtat 
den Hollſteinſra Campagnen och ſaͤrdeles Actionen wid 
Weindech emot de Danſta. Ar 1701 d. 25 April befors 
drades han. til Regements⸗Quwartermaͤſtare, och ſeda 
oftanaͤmde Regemente år 1702 tågade in i Polen, få 
wardt han d. 14 Julii ſamma ——— Capitaine. 
Sir 1703 har han dilviftat. den Thorniga belägringen, 
RÅ wid: ef derwid forefallit ſtarpt utfall ; fig. NES 
hoaͤckt vch manlikt foͤrhaͤllit, oc desutan ide: följande 
aren 1704, 1705, 1706 Och. 1707 i Polen: och Sachſen 
— dt de der aͤtſtiliiga gånger. Tökelupnd 
arpa och blodiga actioner, men i ſynnerhet den aͤr 1708 
mid Metſtovice med Ryßarne föreluppå ſtarpa action, 
Ar 1709 d. 22 Januar. efter ſtormen wid Wiprech ute 
naͤmdes han til Major wid ofwannaͤmde Regemente, 
och biwiſtade ſamma år det olydeliga ſlaget wid Puls 
tava, ehwareſt Han ej allenaft blef igenomfruten utan 
oc af Hela fiendens Armee dfivergången och nedertram⸗ 
pad, men blef doc igenom Guds anderbara förfon af 
en blefferad Dragon på des haͤſt bortförd, och ſaͤledes 
Indeligen, faſtaͤn med blodiga wedermaͤlen, undflapp 
fiendens waͤldſamma haͤnder: hwarefter han med hoͤgſi⸗ 
falige D.Wiajt Konung Carl KIL fölgde in uti Tyrkiet; 
då wår Lagerberg der ammaftäded. ſedan haͤlſan ra 
ale ſehan ho 





+ 


. 
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Alerwunnen, blef 1740d. 23 Martij fom en acevedbtes 
rad Miniſtre til Tartar Eham i Chrim affånd, hwilken 
då med 8oooo man Tartare £:a wintern gjor? et ins 
fall utt Ryßland. Samma år d. 30 Ana. blef Ofwer⸗ 
Lieutenant af Skaraborgs Regemente. Efter flutit 
de des aͤterkomſt til Chrim, då den Ryſta Ars 
meen inföll utt det Budziakiſta Tartariet, har han med 
Tartar Cham och 60000 Tartare famt Hela Turkiſta 
Armeen til 200000 man gfordt Sommar⸗ Campagnen 
är 7711 wid Donau och Prutſtroͤmmen. Wid detta 
årets flut återfom han til Bender, och år 1713 aͤfwen 
brivtftat den derfamsnaftådeg förelupna namnkunntga 
alåbäligben. Ar 1714 d.5 Octob. utnamdes gan til 
werſte för Eronvbergå Lång Regemente, broilket han 
efter fin aͤterkomſt ifrån Turkiet fons för fig I i Wißmar 
om form ſamma ſtad blef af fienden belaͤgrad och uti 45 
weckor blocqverad, få har han med oförffrädt mod och 
lofwaͤrd tapperhet denſamma uthaͤllit, och under wa⸗ 
rande tid gordt aͤtſtilllga tappra och lyckeliga utfall och 
partier. 2 — han til General Major af 
Infanteriet och Ofwerſte för Skaraborgs Lång Rege⸗ 
mente, hwarefter han år 1718 gjorde den Norrſta Cam» 
pagnen. År 1710 d. 2 Funit blef H. E gifwit Friher⸗ 
re namn och wärdighet. Ar 1720, då Rilfens Håglofl. 
Staͤnder funno för godt, at Kongl. Maj:ts och Riks 
ng StatsContoir ſtulle med en ſaͤrſtilt Praͤſdent föres 
eg , och hoͤgbem:te Staͤnder föreflogo dertil Hononr, I 
feende til def längliga oc för hela Riket nyttiga 
tjenfter ſamt den ogemeng erfarenhet Od kundſtap han 
bade fig derjemte förfaffat i landets Hishällming och 
Oeconomie, få blof HD. K. Muj:t ds 19 Maij af o — 
| — pa 
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ärförorfatad ; få svål Ubetvaltande afalt detta; 
m oc til at betyga des högg Kongl: eftime, KR 
X. Maj:t faͤrſtilt fattat för def perfon , at förordna. 
nom til Pråfident af — Oe — 
1723 roͤſtades han af Rikſens Hoͤglofl. —ãA—— 
Adel ti AN på ——— i Stodholm, 
ilket ſwaͤra och bög tiga embete han ej. mindre;til. 
bela Rikets wålfård än fom til fit egit beråms och lof⸗ 
, ſa wal och Indeligen utförde, at han wid. lutet 
—J9 Rilsdag derföre blef fallad och pd d 
til fn Majtts och Swea Called 3 — ae 
a fa 18 E. ſedermera t många f JE 
—35 — Commißioner fåt 57 fom 
t falun, DV eborg, Garlscrona c. har blifwit 
tad. en hel annan ſtoͤtſel fordras för More 
: — ———— 
olsfa ting: e 
ſte prof både af en tapper Soldat fom oc af en-tiok FN 
förfigtig Statsman. År 1731 d. 14 Junil blef PH. E. 
benådad med Grefweligit namn och hedrr. 


Herr Grefwe Fagerberg +1 Stockholm 1746 d. 7 
Octod. af aka allmaͤnneligen — Begrafwen É 
Grefbecks Kyrka. SM 1722 ft. v. d. 29 Zun. med Ot- 
än —— Kongl. Rådets och Preſidentens i Kal. 

Åbo HofRå [byrÖ —c* Ottp, Velinꝑhs enda efterlaͤm⸗ | 
sade dofter. IN — Tiefenhauſen. 















¶Deß Barn 
1. Eva — erberg född i7ås d. 23 att. 
Dif — d. 21 Febr. —— 
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WDeremoniemaͤſtaren Grefwe Carl Jonan Tropſtedt 
GSrefwe och Herre til Fulleroͤ och MRRÖ 

2. Adam'Otto Lagerberg, Grefwe til flora Hoff ; Bas 

holm od Hageby, Friherre ti Faͤrdala, Wiurula, 

Bergaholm och Elfweſtad, Herre til —— Diur⸗ 

ſtroͤm, — ze. —8 — ge ofver Skara⸗ 

: borgs: Lån, ſamt Mi rdft. Orden, född 

4706 d. 19 Sept. Gift 1752 3 22 Junti med Beata 

> Sparre, född 1734 d. 18 Aug. Brigadierens i Franſt 

.tjenft Carl Carl(fon Sparres, Friherres til Moholm 

och FKA x. dotter med Märta Margäreta Ulfsdotter 

- Bonde til Saͤckeſtad. 

3. Anna: Chriftina Lagerbe , född: 1728 d.28 Februar. 
Gift 1752 d. 17 Sin. m ed RilsRådet och Academie 
Eantcelleren, ſamt Riddaren och Commend. af Kal. 

: Maj:ts Orden > Friherre Nils Palmftierna, 
4, Fredric Ulric Lagerberg, F 1730 d. 16 Septemb. 
1737 D.3 * 


— — — — 


—— —2— 
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ER a 5. — 
Foͤrtekning på de Lefwernes⸗beſtrifningar, 

: 3 Handlingar, Bref m. m. i Swenſta Siſto⸗ 
rien, fom jag utgifwit uti andra Arbeten 
ellev Samlingav, utom det Swenſta Bir 
blioteket. F 


gas har altid Haft och har ännu en fårdeleg kallelſe, 
at genom trycket utgifwa och dymedelſt från gloͤm⸗ 
fa eller undergång frålfa alt, hwad fom hoͤrer til wår 
Swenſta Hiſtoria och tan tjena til des uplyſning, ans 
— det daͤ finnes kringſtroͤdt i andra Samlingar el⸗ 
fer år til foͤrene otryckt. Af detta ſenare flaget Har jag 
utgifwit et waͤldigt antal i mina dfriga Arbeten, utom 
dettd Swenſta Biblioteket, fårdeleg i den Swenſta 
Mereurius, få långe denna Maͤnadsſtrift war i min: 
Kand. Men då detta år Hufwudſamlingen, har jag ej 
trodt gjöra Mine Laͤſare, och i fynnerhet wåra Swen⸗ 
ffka Haͤfdateknare, någon otjenſt dermed, at jag här til 

flut infoͤrer en Foͤrtekning på alla de Biographier, Ca⸗ 
racterer, Documenter, Bret oc) mera dylikt, fom jag 
fåledeg antingen bifogat eller infört uti mina oͤfriga 
. of trydet utgifna Samlingar, och) fom höra til Svens 
fe Hiſtorien. Hollaͤndſta Generalens men Swenſta Fris 

errens Ifac Cronftröms Lefwerne ”) författade jag 
efter des egna handſtrifna och hittils otrydta Memoi- 
rer. Men nu följa de andra & ordningen, och efter 
fom de af trycket uttommit. 

SR oo Ha 3 oo Stod 
”) Trycket I Stockholm 1756, på 110 ſid. ig:vo. 


-” 
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I SStodholms Siftorifta Bibliotek, Tre Stycken; 


1755, 270 fidor i g:vo. 
1. Kon. — Ls Earactere of Hr. de Rochemoat, —— 
ån C 
8. DHrottn. hriflinas Cametere — ⸗ 3 
3. Kon. Eric 14:8 
— —— id od, — viof: Clemeis ( — +) — — ra 
ripenbhielme 115750 Lefwerne 16: 
6. Sorg TN Sr. Er. —— Bref til RR Bar. ör 
dat. Paris d. se 1667 
4, — * DTibun.i door Sem. von pat 
ena (+ 1750) fefiverne 
—— I Prof. i Königsberg Dec. Dan. Seiceni (12710) 


9. Betis til. Kon. Eric 14:8 Taractere ⸗ — — 
ID, Swenſta Alain Lr Ne 


från Julius 1755 til 
5 rof. Nils Stobåi 4 1754) Ceftoerne 
RR om Swenſta ——— fr 174 est til 17 — 
om de af Profeſſ. Er. G 
— i. — anlagde Planteringae, från deras deras. början — 


4, Bert fe Gener. eenen Sar, Joh Gabr. — 
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— MNercurius, Andra —— 
från Julius 1756 til Junius 1757. 
va om Danſta Amiral. Tordenfkölds anfall, mot Go⸗ 
theborg och arfiranbs fåftning 17109 mo. 9 — | 
2. 
93 — kör a Mere. Jul. —— CARE 118. De Remu, ve 


ned: bete fningar finnag år 
* —— pe —X SSA i de — 





LD 


3. Doft FÅ Hel, Snyrdf. I. bod. Joh, Walleril( 4 * 
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3. Bref om RR. Gr. Carl enborg ( t 1746. ) en 
Swenſt Pſalmbok, tr. i — 385 
3, Anmärkningar om — rårande Coyetf — 
uphof och Stamfader ⸗ 
fandsp. Urb, Hiårnes förflag om et Bamfings — 
inrättande i Stockh. af ͤr 1888 ⸗ 433 
5. Bref af Came. RA. Å. von Stternman; rårande gon | 
" Carl Guftafs utlaͤnſta reſor i yngre ären od — bödgs 
NN I Götheborg 1660  : ⸗. vs föra 
rofeſſor And, Boberge (11756) Laßwern 
nmaͤrkn. roͤrande Gen. Lieut. Bat. J. G. — 1706) J 


jen Swenſta Merrurius, Tredje je Argangen; 
» från Zulius 1757 til. Junius 
1. Biff. D. Ani. O., Rhyzeki Erindran om — emell. 
Sſerte ön och Waͤtern ingifwen wid Riksd. 1741 4.7 
nmårfningar wid wid deiad bens GSwerls⸗ — höge 
1, 4J2 


4. Bref om en Ev. Pſalm för Reformation. ⸗ 107. 
Å Beef med Anmåren. I Sw. Kyrko⸗Hiſtorien 15 
K. Guſt. Adolfs Fullm. för en Ryſt Boktryckare af 1625 178 
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Sungjdrelje, 


Fech⸗ har aͤnteligen detta Werk, fom börisdeg 
i Maj 1756 at utgifwas, blifwit ſſutat i Maj 
1762; men hwad denna Femte oc) fifta Delen i fn 
nerhet angår, få måfte jag hos den nogräkngde Lär 
ſaren fil min urſaͤkt, at den utt Arktalet få är 
ſtiljer fig ifrån de Fyra föregående Delarne, anföra, 
at jag, utom affeende på altfedan år 1756 få 
anfenligen och nu aͤnteligen til dubbelt högre upſtig⸗ 
na Papperg⸗priſet, jaͤmte wida bågre tofiningar 
wid tryckningen emot då, likafult fårmnat dem i Als 
maͤnhetens hånder emot et och ſamma pris: men 
detta har jag intet, utan min fårdeleg ſtada kunnat 
joͤra med denna fifta eller Femte Delen, på bhivils 
en jag genom et förminffat arktal fört någorlunda 
erfåtta den på de förra Delarne lidna ſtada. Det 
är waͤl ganſta beklageligt, af en Författare ſtal noͤd⸗ 
gas gå in utt en dylif förflaring med fina Laͤſare, 
men då Författaren år aldeles oſtyldig til tidernas 
fivårighet, få fon han od med et got ſamwete ſaͤ⸗ 
ga orſaken, fom waͤrkat denna och dylika aͤndringar 
med de Arbeten, fom han boͤrjat utgifwa, och hwil⸗ 
kas fortfåttning honom, (Ale gifwit loͤfte, aͤlegat. 
Hade ej et fådant hufwudſakeligt Hinder tommit i. 
wågen för detta Swenſta Bibliotek, få hade det 
oc ſaͤkert blifwit fortfatt på ſamma fått, fom förr, 
eller i ånnu flera Delar i 4:to, men då fådant blifs 
wit aldeles firidande med en riktig utråfning, dar 
: | au 
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man måft afbryta nåftan på halfma mågen, och fö 
Fa nya medel, til at genom. en dylif Samling tje 
na. Swenſta Hiftorieng Författare och Alſtare, för 
hwilkas ſtul jag få mwiligt upoffrar den del af min 


tid, fom jag eftér egit behag fan anwaͤnda. ˖Emed⸗ 


lertid tackar jag ſtyldigaſt alla dem, ſom genom bes 


nagen Prenumeration behagat befordra detta Werk i 


dagsljuſet, hwars nytta lärer blifiva oftridig , f 
långe en Hiſtoria om Swerige och Swenſtar bör 


—5 — fig på trowaͤrda Handlingar och Minnes⸗ 


rifter. 


Stockholm d. 28 Maj 1762. | — 
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